














УДК 0082 
ББК 87.3 (4 Фр) 

д 46 

Перевод с немецкого 

Андрея Попова 

© 1994 Bettendorf Verlag GmbH 
Essen, Deutschland 

©Перевод. Попов А.В" 1997 

© Художественное оформление. 

ISBN 5-85220-531-1 
Федоров В.В., 1995 
Маркс Г.О., 1997 



ОТ ИЗДАТЕЛЬСТВА 

В 1995 году «Панорама>> выпустила в переводе с немецкого 
роман Манфреда Бёкля «Нострадамус: Жизнь и пророчества». В 
этой же книге были опубликованы «Центурию> Мишеля Ностра­

дамуса в переводе В. Завалишина. Книга разошлась. Из этого 

нетрудно бьшо сделать вывод, что имя Нострадамуса, который 

предсказал многие события мировой истории, популярно не 

только за рубежом, но и у нас в России. 

Своеобразным продолжением темы является предлагаемая 

российскому читателю книга другого немецкого автора - Ман­

фреда Димде. Она представляет собой исследование жизни и 

деятельности Мишеля Нострадамуса не только как популярного в 

свое время врача и астролога, но, главное, - как провидца, 

человека, обладавшего даром не только предсказывать на столетия 

вперед те или иные события, но и называть достаточно точно 

время их свершения. 

Данная книга - не только рассказ о Нострадамусе и его 

предсказаниях. Манфред Димде считает, что ему удалось найти 

ключ, позволяющий расшифровывать эти предсказания и давать 

им толкования. Своими выводами он охотно делится с читателя­

ми, предоставляя им возможность освоить предлагаемую методи­

ку и самостоятельно поработать с текстами великого провидца. А 

для тех, кто и вовсе увлечется этой работой, на старофранцузском 
языке публикуется оригинал «Центурий» - главного произведе­

ния Нострадамуса, - подготовленный на основании вновь откры­

тых аутентичных (то есть подлинных) текстов. 

Значительную часть книги составляют катрены (четверости­
шия), которые объединены в центурии - сотни, а также коммен­

тариИ к некоторым из них. 

Специально для данного издания автор написал главу о пред­

сказаниях Нострадамуса в отношении России. Может быть, кому-
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то из читателей они покажутся маловероятными или излишне 

пессимистичными. Но так толкует предсказания провидца Ман­
фред Димде. Впрочем, читатель может заметить в отдельных 

случаях неточности в описании тех или иных событий или не 

согласиться с их толкованием. Мы считаем это вполне естествен­

ным и предлагаем каждому самостоятельно расшифровать публи­

куемые катрены. Отдельные факты, приводимые в книге, дей­

ствительно не совпадают с историческими реалиями. С некото­
рыми толкованиями хочется поспорить, с другими трудно, а 

подчас невозможно согласиться. Думается, что это не просчеты 

автора, а лишь повод для более глубоких исследований. 

С разрешения М. Димде и немецкого издательства «Беттен­

дорф» при подготовке книги на русском языке в ней проведены 

некоторые сокращения, которые, на наш взгляд, не искажают ее 

содержания. Нам представляется, что главное достоинство книги 

состоит в том, что она дает возможность поразмышлять о про­

шлом, настоящем и будущем своей страны и человечества в целом. 



Часть 1 

Как я напал на след 
u 

таины провидца и 

познакомился 

с мудростью катаров 





ПРОРОК СНОВА ЗАГОВОРИЛ 

В 1981 году некий господин Фонбрюн вызвал во Фран­
ции волну интереса к Нострадамусу. Она была не первой и, 
конечно, не останется последней. Отправным пунктом для 
заслуживающей внимания публикации Фонбрюна послу­
жило упоминание «победы розы». В этой розе он узрел 

символ социализма, а в победе Франсуа Миттерана 1 -

сбывшееся пророчество Нострадамуса. 

В то время Нострадамус не слишком занимал мои мысли, 

хотя в шкафу у меня стояли две книги о нем. Но вот 

произведение Жана Шарля де Фонбрюна мой интерес к 
Нострадамусу пробудило. 

Я стал просматривать две имеющиеся у меня книги про 

Нострадамуса. Первую из них написал Карл Друде из 
Мюнхена, пытавшийся проникнуть в тайну провидца пос­

редством «магического квадрата». Его гипотеза показалась 

мне достаточно любопытной. Автор собрал все с виду не 

связанные между собой фразы на латыни, которые были 

вкраплены Нострадамусом в его книгу пророчеств. Затем 
составил из них единый текст и поместил его в квадрат со 

сторонами в 31 клетку. В некотором роде К. Друде прибли-

1 Президент Французской республики в 1981 - 1995 rr" лидер 
социалистической партии Франции. 
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зился к открытию методики расшифровки пророчеств Нос­
традамуса, но сам этого так и не заметил. Это и явилось 

толчком для моих собственных открытий в отношении 

творчества Нострадамуса. 

Сердцевина магического квадрата, то есть 9 букв в его 
центре, содержат послание: 

ESE 
OSQ 
ANE. 
Если эти буквы преобразовать в цифры, что вполне 

допустимо, то в углах магического квадрата будет стоять: 

5.5 

1 . 5, 
то есть число 1555 - год, в котором Нострадамус 

опубликовал свои пророчества (по крайней мере, их первую 

часть). 

Кроме того, при прочтении послания по часовой стрел­

ке, начиная с левого нижнего угла, обнаруживается следу­

ющее: 

АО Е SEQNS. 
Это можно расшифровать так: 
А и О есть последовательность; 
Альфа и Омега есть последовательность; 
1 О есть последовательность. 

Я почувствовал, что Нострадамус начал говорить со 
мной. 

Целыми днями я работал в бюро. По вечерам же трудился 
над текстами Нострадамуса, засиживаясь порой до двух или 
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трех часов ночи. Уже через десять дней стоило мне взгля­
нуть на тайны провидца, как печати тут же слетали с них: 

секрет обработки текста стал настолько для меня ясен, что 
я смог во всей полноте постигать соч\fненные Нострадаму­
сом строки. Спустя четыре недели латинский текст подда­
вался расшифровке без каких-либо подручных средств, 
если не считать словаря. 

Оказалось, что латинский текст представляет собой 
нечто вроде комментария, подобного справкам «Read me» 1, 

включаемым в современные компьютерные программы. На 
протяжении четырех недель Нострадамус разговаривал со 
мной посредством своей «Книги инструкций», как я с тех 
пор называю этот текст. Это необычный для сегодняшних 
дней язык с выражениями вроде: 

Пусть нищ ты и пусто в твоей руке, 
И ты одинок, как горошина в пустом котле. 
Ты все твердишь без умолку 

И почти не скрывая знания, 
Лишь бы разлетелись по свету 
Потом и кровью добытые предсказания. 

Однако «большого прорыва» осенью 1981 года мне 
добиться не удалось. Я понял, что, обрабатывая тексты 
вручную буква за буквой, быстро продвигаться вперед 
невозможно. Поэтому я приобрел свой первый компьютер. 

Проходили неделя за неделей, год за годом. Поиски 
становились все сложнее. Промежуточных результатов было 
достаточно, но никак не наступал решающий прорыв. 

Вот лишь перечень кодов и программ расшифровки, 
составивших мои тогдашние успехи: 

1 Прочти меня (англ.). 
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Квадраты со стороной в пять клеток 
Таблицы с двенадцатью строками 
Спирали с движением внутрь 
Спирали с движением наружу 
Побуквенный анализ 
Чтение по диагоналям 
Большие текстовые таблицы. 

Как оказалось, все, что тогда являлось для меня новым, 
бьmо хорошо известно в эпоху Возрождения и применялось 
многочисленными тайными обществами и орденскими со­
юзами. 

СТАРОЖИЛ САЛОНА ЗНАКОМИТ 
АВТОРА С ДОМОМ НОСТРАДАМУСА 

Моя первая встреча с месье Шапю в Салоне-ан-Прованс 1 

произошла в 1983 году. Он предстал передо мной в синем 
рабочем комбинезоне, на вид ему бьmо примерно 70 лет. 
Улыбаясь, он протянул мне мозолистую руку и начал свой 
рассказ: 

- Еще несколько лет назад в Салоне никому и дела не 
бьmо до Нострадамуса. Я, однако, еще до второй мировой 
войны начал ремонтировать его дом. Причем делал это, как 
получится, лишь бы он совсем не развалился. В свое время 
я купил этот дом, потому что никто не хотел им владеть. 

Впоследствии постройка перешла в собственность города, 
и, таким образом, я бьm освобожден от этой ноши. Теперь 

1 Город на юго-западе Франции, расположенный в провинции 
Прованс. 

12 



только моя жена ругает меня, если я слишком много 

времени провожу с посетителями, разговаривая с ними о 

Нострадамусе. 
Мы добрались до дома Нострадамуса, и месье Шапю 

открыл мне дверь. 

- Voila'!' - сказал он и замолчал. Чувствовалось, что он 
привык к желанию поклонников Нострадамуса первым 
делом молча ощутить атмосферу дома. 

Меня охватило такое же стремление. Так вот где, оказы­
вается, жил человек, творчество которого я изучал уже на 

протяжении многих месяцев. Где-то здесь он сидел, спал, 
может быть, дискутировал с друзьями или рассказывал о 

событиях, которые он узрел в будущем. 

- Вы уже бывали в Сен-Реми2? - спросил меня Шапю. 
- Да, - ответил я. - Уже несколько раз. Я пытаюсь 

обнаружить связь между церковью Святого Мартина, ста­

рой римской купальней Гланум и Нострадамусом. Что-то 
общее здесь должно быть, мне это совершенно ясно". 

Если вы сегодня приедете в Салон-ан-Про ван с и посетите 
дом Ностра.riамуса, то вряд ли сможете сказать, что сразу после 
этого взглянули на мир другими глазами. И все же такой визит 
дает представление о том, как протекала здесь жизнь в 

шестнадцатом столетии. Скорее всего, сначала это бьш просто 
доходный дом, построенный в южном стиле. Здание стоит 
углом, и помещения располагаются в нем на трех уровнях. 

Все окна выходят во двор. В середине дома бьши большие 

1 Прошу (фр.). 
2 Город на юго-западе Франции. 
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Въездные ворота. Ныне они замурованы, и на их месте 

сохранилась лишь маленькая дверь. 

Второй этаж во времена Нострадамуса представлял со­
бой обширное помещение, которое освещалось сквозь 
большое арочное окно, выходившее на сторону внутренне­
го двора и сада. Такое же по размеру помещение находилось 
и на третьем этаже. Толстые стены и каменные полы 
создавали в доме приятный микроклимат. На крыше здания 
бьmа площадка с балюстрадой, что соответствовало вкусам 
того времени. Подобную ей можно сегодня видеть на 
зарисовках старого дворца Л'Ампери. 
У Нострадамуса водились деньги, его не обошла стороной 

и благословенная радость воспитания детей. В дом постоянно 
наведывались знатные посетители, поэтому здесь всегда бьmа 
НУЖда в большом количестве помещений. Это означает, что 
здание приходилось расширять. Для домочадцев бьmа соору­
жена целая пристройка с кухней и жилыми комнатами. 

Первоначальное здание оставалось, по-видимому, в распоря­
жении главы семьи. Между старой и новой постройками бьmа 
сооружена каменная винтовая лестница, тянувшаяся от пер­

вого этажа до чердака. Эту лестницу сегодня можно считать 
одним из самых достопримечательных уголков владения. А в 
прежние времена она, скорее всего, служила архитектурной 
основой для башни обсерватории. 

Можно предположить, что эта каменная башня высотой 
1 О - 12 метров выполняла и другую роль. Совершенно ясно, 
что она должна бьmа иметь мощный фундамент. По этой 
причине сооружавший башню близкий друг Нострадамуса 
Адам де Крапон мог, не возбУЖдая подозрений окружаю­
щих, копать глубоко под землей. 

Сегодня от первого этажа к площадке на крыше здания 
ведут 52 ступени. Позже мы увидим, что у Нострадамуса 
существовала любовь к определенным числам. Так, число 
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100 встретится нам в его стихотворных сотнях («центури­
ях»). Вполне возможно, что от прежнего уровня земли до 
обсерватории было 55 ступеней. Из этого следует, что 
остальные 45 ступеней, что соответствует примерно семи с 
половиной метрам по вертикали, должны бьши уводить в 
глубь земли. Но ступеней, ведущих в подвал, нет, потому 
что спустя несколько десятилетий после смерти Ностра­
дамуса сильное землетрясение разрушило Салон. Дома 
развалились вплоть до фундаментов, а жившие здесь поз­
же люди засыпали подвалы, опасаясь, что те могут обру­
шиться. 

Быть может, последующие археологические раскопки и 
не подтвердят мой неожиданный вывод, но одно можно 

сказать с определенностью: Нострадамус в своих коммента­
риях к центуриям намекал на то, что он мог попасть 

в тайный зал для церемоний посвящения, находивший­

ся в Салоне где-то под землей и в который вел потайной 
ход. 

Какие есть основания так полагать? 
1. Мы знаем, что он купил себе дом на земельном 

участке, граничившем с участком одного «еретика». Ере­
тиками в те времена называли в первую очередь ка­

таров1. 

2. Церковь Святого Михаила, отстоящая от его дома по 
прямой на расстоянии 100 метров, и сегодня можно од-

1 Название происходит от греческого слова kathar6s - чистый. 
Обозначает приверженцев ереси XI - XIII вв., распространившейся в 
Западной Европе (главным образом, в Южной Франции, Италии и 
Фландрии) преимущественно среди ремесленников и части крестьян. 
Считая материальный мир порождением дьявола, катары осуждали все 
земное, призывали к аскетизму, обличали католическое духовенство. 
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нозначно рассматривать как церковь тамплиеров1 • На ее 
портале виден символ, характерный для мест посвящений 
тамплиеров. Тамплиеры владели тайными знаниями ката­
ров. 

3. Скала, находящаяся на удалении не более 150 метров 
от дома Нострадамуса, на которой стоит дворец Л' Ампери, 
дает идеальную возможность для создания внутри нее 

тайной залы для церемоний посвящения. 

4. В оставленной инструкции по воссозданию своих 
текстов Нострадамус намекает на существование тайного 
философского общества. Его собственное имя NOSTR-A­
DAMUS указывает на то, что он бьm главой этого общества. 

5. В своих центуриях Нострадамус говорит о том, что 
вход в храм Господень охраняется из бедной хижины. Не 
являлся ли этой хижиной его дом? 

6. Все французские короли (последним, кто упоминается 
в этой связи, бьm Людовик XV) побывали в Салоне для того, 
чтобы посетить могилу Нострадамуса. Не могло ли случить­
ся так, что они в первую очередь приезжали в Салон ради 
зала для церемоний посвящения? 

Думается, что в сегодняшнем Салоне никто об этом не 
знает по следующим причинам: 

1. Как уже упоминалось, дом бьm разрушен в XVII веке 
сильным землетрясением, и от него сохранились только 

1 Or французского слова temple - храм. Члены духовно-рыцарского 
ордена, основанного в Иерусалиме около 1118 г. и действовавшего во 
многих европейских государствах. Тамплиеры активно занимались 
торговлей, ростовщичеством. В конце XIII в. обосновались 
преимущественно во Франции. Здесь под давлением французского 
короля против них был начат инквизиционный процесс, закончив­
шийся упразднением ордена в 1312 г. по повелению папы Климента V. 
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массивные стены. После этого прекратились паломничес­
кие поездки французских королей. 

2. Подземные ходы, а возможно, и сам зал для церемоний 
посвящения оказались засыпанными, как и подвал в доме 

Нострадамуса. 
3. Тайное место для посвящений бьmо именно тайным и 

осталось таким и после землетрясения. 

ДЕТСТВО МИШЕЛЯ 

Мишель из рода де Нотрдам (что в дословном переводе 
означает «Богородица») родился 14 декабря 1503 года от 
Рождества Христова в городе Сен-Реми под звон колоко­
лов, созывавших прихожан к обедне в стоявшую неподалеку 
церковь Святого Мартина. Город располагался в 25 кило­
метрах от Салона. Мишель бьm первенцем в очень почтен­
ной и уважаемой семье де Нотрдам, где бьmо 17 детей. 

Многие авторы исследований о Нострадамусе придер­
живаются мнения, что в юношестве он находился под 

сильным влиянием своего деда-еврея по отцовской линии. 
Однако этого не может быть, потому что тот дед, по имени 
Пьер де Нотрдам, умер за несколько лет до рождения 
Мишеля. Вместе с тем еще бьm жив дед по материнской 
линии Жом де Сен-Реми, который работал придворным 
врачом в располагавшейся в Сен-Реми резиденции «иеру­
салимского короля» 1 • Именно Жому семья обязана своим 

1 Иерусалимское королевство - государство, созданное участниками 
первого крестового похода после захвата ими Иерусалима в 1099 г. 
Военная сила королевства основывалась на возможностях орденов 
иоаннитов и тамплиеров. Пало под натиском мусульманских народов в 
конце XII в. 
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благосостоянием, счастьем и уважением окружающих. К 
тому времени дед Жом уже отошел от врачебной практики 
и, можно предположить, обратил внимание на таланты 
маленького Мишеля. К примеру, ребенку достаточно бьmо 
лишь один раз просмотреть текст, и он мог повторить его 

дословно. В 15 лет Мишель пользовался среди своих това­
рищей славой астролога. 

В 1518 году достигший Преклонного возраста Жом де 
Сен-Реми скончался. Родители не смогли найти для 
мальчика в Сен-Реми другого преподавателя, который су­
мел бы продолжить его обучение, начатое дедом. Поэтому 
Нострадамус покинул родительский дом и в 1519 году 
переселился в имевший тогда мировое значение город 
Авиньон 1 к своей тете Маргарет, жившей там замужем за 
художником. 

МИШЕЛЬ - СТУДЕНТ 

Семейство де Нотрдам бьmо богатым. Жившие в Авинь­

оне родственники смогли без затруднений устроить Мише­
ля на факультет изящных искусств. Там юноша изучал так 
называемый trivium - учебный цикл из трех словесных на­

ук - грамматики, риторики и логики. После этого, в 
соответствии с традициями своего времени, он обучался 

арифметике, геометрии, музыке и астрономии, то есть 
классическим предметам античности. В 18 лет он получил 
аттестат зрелости и принялся изучать медицину. 

1 Город на юго-востоке Франции. В XIV в. - место пребывания 
римских пап. 
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В ту пору дороги, улицы в городах и деревнях бьmи 
буквально вымощены трупами. Кругом свирепствовала чума. 
Чтение лекций в университете бьmо прекращено, посколь­
ку объятые паническим страхом студенты разбежались. 

Нострадамус спасся от чумы, укрывшись в Пиренеях, а 
точнее - в долине реки Од. Это бьmо его первое пребыва­
ние в местах, где когда-то проживали катары (в свое время, 
как гласит предание, катаров уничтожили в ходе проведен­

ного против них крестового похода). Оно-то и является 
одним из ключей к разгадке тайны Нострадамуса и его 
двойной жизни. 

Начиная с 1529 года, Нострадамус - студент медицины 
в весьма известном тогда университетском городе Мон­
пелье•. Здесь он вначале изучал теоретическую медицину и 
философию, прорабатывал труды Аристотеля. Затем обра­
тился к ботанике и фармакологии. При этом целыми днями 
вместе со своими друзьями совершал путешествия по окрес­

тностям города. А поблизости, что очень важно для нашего 
повествования, находятся такие города, как Безье, Нарбонн 
и Каркассонн. Там же протекает река Од и расположены 
долины некоторых других вытекающих из горного массива 

Пиренеев рек. 
В это же время Нострадамус, в соответствии с духом 

эпохи Возрождения, увлекался чтением переведенных с 
латыни трудов Гиппократа2 и Галена3 • Кроме того, он, как 
и остальные студенты, имел возможность изучать манус-

1 Город на юге Франции. 
2 Древнегреческий врач (ок. 460 - ок. 370 до н.э.), основатель 

клинической медицины. 
3 Древнеримский врач (ок. 130 - ок. 200). Систематизировал 

анатомию и физиологию человека, оказал большое влияние на развитие 

естествознания вплоть до XV - XVI вв. 
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крипты арабских авторов по проблемам врачевания. (Мон­
пелье, в силу своей близости к Испании, бьm особенно 
хорошо обеспечен арабской литературой.) В те времена 
лучшим университетом считалась Сорбонна, но все студен­
ты, зараженные бунтарским духом и исключенные по этой 
причине из этого парижского учебного заведения, собира­
лись в Монпелье. А бунтарством тогда считалось даже 
желание изучать греческий язык. 

Вскоре во Франции снова разразилась эпидемия чумы. 
Нострадамус со своими товарищами по учебе покинул 
Монпелье и отправился в Нарбонн, а оттуда - в Тулузу1 и 
Бордо2 , где решил стать санитаром и принять первое боевое 
крещение в борьбе с чумой. О каком-либо вдумчивом и 
последовательном изучении медицины нельзя бьшо даже и 

мечтать. Студенты бьmи объяты страхом, опасаясь заболеть 
и умереть. Но, с другой стороны, борьба с чумой позволяла 
им неплохо зарабатывать и, помимо этого, наблюдать за 

симптомами болезни и смерти людей, а также за процессом 
их выздоровления. Вскрывать трупы не позволялось даже в 
прогрессивном по тем временам Монпелье. Церковь разре­
шала проведение таких исследований только еретикам. 
Правивший в то время король Франции Франциск 1 не 
допускал какой-либо инквизиции, и только его сын Генрих3 

развернул преследование инакомыслящих с целью присво­

ения имущества осужденных. Но это происходило трид­
цатью годами позже. 

1 Город на юге Франции. 
2 Город близ атлантического побережья Франции. 
3 Имеется в виду Генрих 11 - французский король с 154 7 г. Организовал 

«Огненную палату» - чрезвычайный трибунал при парижском парламенте, 
судивший еретиков (главным образом, гугенотов). 
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Не следует думать, что в 1525 году студенты вели исклю­
чительно праведный образ жизни. И приключения, и дуэли, 

и пьянки не бьmи тогда редкостью. А посему - требовались 

деньги. Не состаWIЯЛ исключения и молодой Нострадамус, 

хотя подобные факты его биографии некоторые авторы 

пытаются обходить стороной. 

В конце концов Мишель вернулся в Монпелье и продол­
жил там обучение медицине. 

МИШЕЛЬ И МОНАХ-ФРАНЦИСКАНЕЦ РАБЛЕ 

Примерно тогда же в Монпелье находился Франсуа 
Рабле, который готовился к получению звания доктора. Он 
познакомился с Мишелем и в дальнейшем оказал на него 

довольно сильное влияние. В частности, Нострадамус пере­

нял от Рабле идею выпуска альманахов. Кроме того, между 
романом Рабле «Гаргантюа и Пантагрюэлм и. стихотворны­
ми центуриями Нострадамуса существуют параллели. Эти 

произведения имеют общий математический знаменатель, 

поддающийся дешифровке. 
Здесь уместен еще один эксI-..-урс в историю. В 1792 году, 

когда во время Великой французской революции монасты­
ри подвергались разграблению, в аббатстве Орваль - этом 

центре французской мистики - бьmи обнаружены предска­

зания врача и астролога по имени Оливариус. Он писал их 

в стиле Нострадамуса, начиная примерно с 1542 года на 
протяжении тринадцати лет. 

Вы помните, как я напал на след Нострадамуса? «А О 

21 



есть последовательность». Попробуем повторить то же 
самое с именем Оливариус. 

О L 1 
RAV 
1 u s 

2 9 8 
3 1 7 
4 5 6 

Читая буквы по номерам от 1 до 9, 
получаем: АО (или 10) RI US VI L, 
то есть - АО потечет, если ты 
применишь VI, 50. 

Оливариус был, возможно, тайной главой монастыря, 
поскольку в середине его имени также обнаруживается 

буква «А» - точно так же, как и у Нострадамуса. 

Но вернемся к жизни Нострадамуса. Его следы можно 

обнаружить в Тулузе, где он зарабатывал на жизнь изготов­

лением косметики и парфюмерии, средств для повышения 

потенции и эликсиров молодости. Потом мы встретим его 

примерно в 1533 году в Ажене 1 • Сохранились сведения, что 

в своих путешествиях Нострадамус добирался и до более 

отдаленных мест. 

МИШЕЛЬ И ЮЛИЙ ЦЕЗАРЬ СКАЛИГЕР 

В ту пору в Ажене проживал некий Юлий Цезарь де 

Л'Эскаль. Но больше он был известен под латинизирован­
ным именем Скалигер. Впоследствии Нострадамус назвал 
своего старшего сына от второго брака Цезарем. 

Скалигер бьш личным врачом одного из епископов, 

1 Город на территории нынешней Германии. 
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математиком и астрологом. Утверждают, что он, как и 
Рабле, был знаком с Эразмом Роттердамским. Родом Ска­
лигер происходил из Падуи 1 , но в Италии на него пало 
подозрение в ереси, и только заступничество епископа 

спасло его от сожжения на костре. Ему было позволено 
покинуть Италию и отправиться в изгнание в Ажен. 

Характерной чертой Скалигера было знание тайных 
правил латыни. Используя ее языковую и математическую 
формы, он умел преобразовывать закодированный в мате­
матических формулах смысл в слова. Короче говоря, Ска­
лигер владел техникой шифрования первых христиан. Само 
собой разумеется, втайне. 

В Ажене Нострадамус, углубляя с помощью профессора 
Цезаря Скалигера свои знания латыни и греческого языка, 
попутно обучился известным издревле и созданным вновь 
техникам шифровки. При помощи специальных словарей 
он овладел способами быстрого преобразования слов в 
имеющие несколько значений выражения. В качестве при­
мера приведу выдержку из подобного словаря. 

Первое значение Место буквы в строке Второе 
слова 123456789011123456 значение слова , s себя 

2 se себя 

3 s е n 
сенат 4 se n n е 

l en в 

2 ne не 

враг 3 ennemi 
l en в 

2 ne не 

1 Город в Северной Италии. Крупный культурный центр. Имеет свой 
университет. 
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Нострадамус действовал следующим образом. Пред­
положим, он хотел использовать слово «сенат». В старо­
французском языке ему соответствовало слово «senne». 
Тогда он открывал свой специальный словарь на слове 
«senne» и находил в этом месте те слова, которые содержали 
буквы слова «senne» в порядке увеличения и уменьшения их 
количества. 

Первое Место буквы в строке Второе 
значение слова 1 2 3 4 5 6 7 8 9 О 11 1 2 3 4 5 6 значение слова 

Les ennemi 
Первый вариант Les ennemi ... враги 

прочтения 

Второй вариант Le senne mi ... сенат выдвигает 
прочтения 

Здесь он выбирал слово «ennemi» (враг). Поскольку 

перед существительным следовало поставить артикль, в 

нашем случае «le» (артикль мужского рода), он решал 
применить «les» (артикль множественного числа). В итоге 
его цепочка букв содержала в качестве скрытого смысла 

только слово «сенат». 

В своей книге пророчеств Нострадамус употребил пер­
вый способ прочтения и, таким образом, скрыл истинный 

смысл написанного. Примерно 250 лет спустя данный 
способ использовал Гете, чтобы внести в своего <(Фауста» 
дополнительную информацию, предназначенную для по­

томков. Приведу пример. 
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В оригинале читаем: 
Die Sonne tont nach alter Weise. 
Сияние солнца сохраняет свой обычный оттенок. 
Скрытый смысл выражается в предложении: 

Dies onne ton t nachalter r weise. 
Без звука «ре» это сохраняет его мудрость. 

До Нострадамуса, а, возможно, и в его эпоху Ажен был 

цитаделью секты катаров. Впервые я узнал эти сведения от 
месье Шапю, но в тот момент совершенно не сознавал, 
какие открытия ожидают меня на пуrи дальнейших иссле­

дований. Катары, вероятнее всего, располагали оригиналом 
«Откровения Святого Иоанна Богослова» 1 на греческом 
языке. Этот манускрипт считался наиважнейшей тайной 
книгой катаров. 

«Откровение Святого Иоанна Богослова» представляет 
собой пророчества, приоткрывающие завесу над будущим. 

И предсказания Нострадамуса также раскрывают тайны 
грядущего. Думаю, что между этими двумя произведениями 
есть взаимосвязь. 

Месье Шапю высказал предположение, что в пятнадца­
тилетнем возрасте Мишель стал князем катаров. Это, по его 
мнению, подтверждается следующим. В музее города Экс­

ан-Прованс имеется портрет Нострадамуса, написанный 
его сыном Цезарем. Изображенные в верхних углах крест из 

спиц и герб указывают на то, что он был духовным главой 

катаров. 

1 Другое название - «Апокалипсис» (от греческого слова 
apok~lypsis - откровение) - одна из книг Нового завета. Содержит 
пророчества о конце света, борьбе между Христом и Антихристом, 

Страшном суде, тысячелетнем царстве Божьем. 
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МИШЕЛЬ ЖЕНИТСЯ, НО ВСЕ ТЕРЯЕТ. 
20 ЛЕТ БРОДЯЖНИЧЕСТВА 

В Ажене Мишель де Нотрдам женился на очарователь­

ной 14-летней девушке из порядочной семьи. От этого 
брака родились девочка и мальчик. Однако счастье молодой 

семьи длилось недолго - молодая жена и двое детей умерли 

от инфекционной болезни, предположительно от дифте­

рии. 

Вдобавок ко всему в процессе передачи наследства у 
Мишеля возникли неприятности с церковью. Он бьm окле­
ветан, что бьmо сделано, возможно, родителями его бывшей 

жены. Глубоко переживая кончину своей дочери, они не 

захотели отдавать ему часть полагающегося приданого. 

Скорее всего, Мишель де Нотрдам отказался от денег и 

покинул Ажен, отправившись в неизвестном направлении. 

Молодой вдовец начал вести бродяжнический образ 
жизни. Он побывал в Испании, и, возможно, даже в городе 

Фес, расположенном в нынешнем Марокко. Вполне веро­

ятно, добрался и до Египта. Позднее он хотел написать 
книгу о Горе 1 , но это свое желание так и не осуществил, хотя 

в архивах можно обнаружить собственноручно сделанный 

Нострадамусом набросок титульного листа к данной книге. 

Египет упоминается в его пророческих стихотворениях, 
иносказательно описанный как песочное лицо страны пота. 

В этом мне видится описание сфинкса, а под стенами 

страны пота подразумеваются пирамиды. 

Сороковые годы шестнадцатого столетия неспешно под-

1 Гор - божество в египетской мифологии. 
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ходили к концу. Мишель постепенно возвращался к нор­
мальной жизни. 

В это время в Экс-ан-Провансе разразилась эпидемия 
чумы. Нострадамус отправился туда, чтобы работать и 
бороться со страшным бедствием. Он изобрел и начал 
производить из синей амбры и розового масла пудру и 

сосательные пастилки. Пудрой следовало постоянно посы­
пать одежду, а пастилки - держать во рту. 

Благодаря Нострадамусу город вскоре избавился от чумы. 

Молва об этом быстро разнеслась по округе, и Мишель 
получил приглашение поработать в Салоне - небольшом 

городке, находившемся от Экса на расстоянии дневного 
перехода. Здесь он применил уже описанный метод и также 
добился успеха. А тем временем эпидемия достигла крупно­

го города Лион. Мишель де Нотрдам поскакал туда, чтобы 

и там продавать оправдавшие себя пудру и сосательные 

пастилки. 

По возвращении из Лиона у Мишеля вновь появилась 
возможность обустроиться в собственном доме. В 1547 году 
он все больше и больше привязывается к Салону. В этом 
городе, население которого сократилось из-за чумы до 6500 
жителей, обосновался один из братьев Мишеля Бертрам де 
Нотрдам с женой Томине. Бертрам был бургомистром 
города, и, естественно, у него возникло желание защитить 

на будущее его жителей от эпидемий чумы, пригласив 

превосходного медика. Вполне возможно, что в его намере­
ния входило и стремление дать потерявшему кров Мишелю 

новое жизненное пристанище. Одновременно Бертрам и 
его жена поспособствовали знакомству Нострадамуса с 

молодой бездетной вдовой из порядочной семьи. 
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МИШЕЛЬ ЖЕНИТСЯ ВТОРОЙ РАЗ 

С этого времени Анн Понсар, дочь Паскаля и Томазы 
Арна, стала для Мишеля де Нотрдам настоящей судьбой. 
11 ноября 1547 года (по юлианскому календарю) был 
заключен брачный договор. В нем говорилось: 

«Анн обязуется принести с собой в качестве приданого 
400 флоринов и некоторое другое имущество. Мишель 
обязуется внести 300 золотых экю из средств своего дяди 
Пьера де Нотрдам. Причем эту сумму супруги должны 
получить после смерти дяди». 

Несмотря на успешную работу в качестве врача, к свадь­
бе Мишель оказался без средств. Из этого нетрудно сделать 
вывод, что до женитьбы на Анн он вел весьма свободный 
образ жизни. Документально подтверждено, что его дядя 
Пьер обязался при заключении Мишелем брачного кон­
тракта предоставить последнему приличествующее одеяние 

и лошадь, необходимые для выполнения работы врача. 
В архивах города Салон можно найти запись: «Доктор 

Нострадамус, хорошо известный в Салоне, купил после 
женитьбы на Анн Понсар дом в квартале Фереру, находив­
шийся на земельном участке, граничившем с владением 
господина Этьена Лазаля и домом еретика Жинэтт Тесье». 

Я побывал в этом доме, где передо мной сразу же встало 
несколько вопросов: 

«А не купил ли Мишель де Нотрдам этот дом, уже 
являясь князем катаров? А не преподнес ли Мишелю его 
дядя это владение в качестве свадебного подарка? А, может 
быть, оно явилось, скорее, своеобразным «приданым», 
полученным Мишелем от катаров для того, чтобы он мог 
вести соответствующую его высокому посту жизнь?» 

Итак, Нострадамус женился. Свадьбу отпраздновали 26 
ноября 1547 года. От этого брака родилось шестеро детей -
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три сына и три дочери: 1551 год -дочь Мадлен, 1553 год -
сын Цезарь, 1556 год - сын Шарль, 1557 год - сын Андре, 
1558 год - дочь Анн, 1561 год - дочь Диан. 
О дочерях не сохранилось никаких сведений. Можно 

только предположить, что они бьши желанными невестами, 
поскольку имели значительное приданое. Цезарь стал впос­
ледствии известным и почтенным историком. Он заведовал 
творческим наследием отца и всю свою жизнь провел в 

достатке. Про Андре известно, что тот бьш драчливым 
юношей, который во время одной из дуэлей поразил своего 
противника насмерть. Он не бьш приговорен к смертной 
казни, так как бьш богат и смог откупиться. После этого 
свое состояние он завещал одному из монастырей, а жизнь 
вплоть до кончины провел подобно монаху. 

ЛИТЕРАТУРНОЕ ТВОРЧЕСТВО НОСТРАДАМУСА. 
РОСТ СЛАВЫ И ПОПУЛЯРНОСТИ 

Первые публикации Нострадамуса появились в 1550 
году. Это бьши небольшие произведения, в которых содер­
жались советы по сохранению здоровья, рецепты приго­

товления мармелада, средств повышения потенции и дру­

гие. 

С этого же времени он, подобно Рабле и Скалигеру, 
выпускает и рассьшает по подписке весьма популярные 

среди населения альманахи с предсказаниями погоды, ви­

дов на урожай, наступления войны или мира, появления 
чумы или комет, которые в те времена считались предвес­

тниками несчастий. Вот как выглядел титульный лист 
одного из таких альманахов: «Альманах за 1550 год с 
предсказаниями, расчетами и комментариями, написан-

29 



ный Мишелем Нострадамусом, врачом и астрологом из 
Салона-де-Кро-ан-Прованс». Под этим заголовком поме­
щалось напечатанное несколько меньшим форматом четве­
ростишие, содержавшее предсказание на грядущий год. 

Один из экземпляров такого альманаха, датированный 1563 
годом, напечатанный Пьером Ру из Авиньона, хранится в 
библиотеке Арбо города Экс. 

С 1554 года Нострадамус начал, параллельно с альмана­
хами, выпускать брошюры, в которых содержались только 
пророчества. Они бьmи озаглавлены так: «Великие предска­
зания, сотворенные Мишелем де Нострадамусом, врачом из 
Салона-де-Кро-ан-Прованс». Один из экземпляров сохра­
нился и находится в упомянутой выше библиотеке Арбо. 
Его титульный лист украшен астрологическим символом и 
изображением знаков Зодиака. Увидел свет он в 1557 году 
в типографии Жака Кервера в Париже. 

Нетрудно заметить, насколько многообразной и многоп­
лановой бьmа деятельность Нострадамуса. Впрочем, в то 
время бьmо принято лечить пациентов с учетом расположе­
ния звезд. И, разумеется, особое место в жизни Нострада­
муса занимало литературное творчество. 

Спал Нострадамус очень мало - как правило, четыре 
часа в сутки. Ночи напролет он просиживал на крыше 
своего дома, наблюдая за звездами, затем записывал свои 

наблюдения, а днем принимал больных. 

1 марта 1555 года Нострадамус написал обращенное к 
сыну Цезарю предисловие к первому изданию пророчеств, 
напечатанных в этом же году издателем по имени Мае 
Боном. Тогда бьmи опубликованы первые три центурии, а 
также пятьдесят три стиха четвертой центурии. За короткое 
время данное сочинение переиздавалось трижды, а 3 ноября 
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1557 года увидело свет четвертое, расширенное издание. В 
нем содержалось уже семь центурий, вплоть до сорок 

второго стиха седьмой центурии. 

В своих прорицаниях Нострадамус нередко упоминал 
правителей страны. Поэтому не случайно французская 
королевская чета одарила его своим вниманием. 

В то время Францией правил Генрих 11, женой которого 
бьша Екатерина Медичи. Итальянка Екатерина познакоми­
лась, по-видимому, уже с первым изданием пророчеств 

Нострадамуса и направила королевскому наместнику в 
Провансе графу Клоду де Танду послание, в котором 

извещала его, что «король желает видеть этого человека». 

Де Танд, который весьма ценил Нострадамуса, передал 
ему приглашение короля. Собравшись в дорогу 14 июля 
1555 года, Нострадамус отправился через Лион в столицу 
Франции. В Париж он прибьш 15 августа. Незамедлительно 
король послал к нему гофмейстера Анн де Монморанси, 
чтобы тот подготовил провидца к появлению при дворе. 

Первая аудиенция прошла для Нострадамуса успешно. 
Он оказал на короля и королеву столь сильное впечатление, 

что каждый из них вручил прорицателю по сто золотых экю. 

Это бьши очень большие по тем временам деньги. 
Находясь в Париже, в августе 1555 года Нострадамус 

тяжело заболел. Сегодня трудно сказать, случилось это до 
или после того, как его пригласили поселиться у кардинала. 

Известно лишь, что из-за «желудочного расстройства» (не­
которые авторы, в том числе его сын Цезарь, упоминают, 
что это бьш приступ подагры) Нострадамус оказался в 
течение десяти или одиннадцати дней прикованным к 

постели и не мог покинуть свою комнату. 

Не исключено, что причинами такого тяжелого забо­
левания явились зависть, недовольство, личные интересы 
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тех, кто окружал трон. Ведь при дворе и без того было 
предостаточно врачей, астрологов и тому подобных лиц. 
Эти уже прочно обосновавшиеся при царствующих особах 
коллеги Нострадамуса вполне могли опасаться, что парень 
из провинции способен перебежать им дорогу. Следователь­
но, обоснованным может оказаться подозрение о том, что 
Нострадамуса пытались отравить. 

В те времена врачи не могли по целому ряду причин 
диагностировать отравление, будь то по отношению к 
монархам или к простым людям. И если даже улики бьmи 
налицо и бьmи известны соучастники преступления, вслух 
об этом говорить боялись. Поэтому попытки отравления 
никогда таковыми не назывались. Принято бьmо говорить 
о заболевании тифом, желудочном расстройстве или аго­
нии. Поэтому если сын Цезарь написал о приступе подагры 
у отца, то он мог сделать это из вежливости. Ведь бьmо бы 
крайне непочтительно по отношению к французскому 
королевскому двору заявить, что отец чуть бьmо не пал 
жертвой отравления, будучи гостем короля. 

Согласно сохранившимся воспоминаниям, в течение 
этих одиннадцати дней Нострадамус испытывал жуткие 
боли. Приступ подагры, конечно, очень болезненная вешь, 
но не настолько, чтобы доставлять человеку столь ужасные 
страдания. 

Выжив после покушения на свою жизнь (а так скорей 
всего оно и бьmо), Нострадамус приобрел беспрецедентную 
популярность - ведь врач и консультант, обладающий 
противоядием против смертельного яда, без сомнения, 
должен являться большим знатоком своего дела. И естес­
твенно, он бьm признан всеми и повсеместно. 

Астролог короля! Вот это карьера! Придворные исполь­
зовали благосклонность монарха к Нострадамусу по-свое­
му. Чтобы получить возможность видеть королеву и короля 
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в своих резиденциях и дворцах в качестве гостей, они 

организовывали огромные праздники в честь провидца. 

Другие представители знати заказывали для себя и для 
членов своих семейств гороскопы. Само собой разумеется, 

с прорицателем короля обходились особенно предусмотри­

тельно и в соответствии с этим оплачивали его услуги 

весьма щедро. 

Первая поездка в Париж сделала Нострадамуса очень 

богатым человеком. Сенсационный успех в столице Франции 
немедленно превратил его в знаменитость и в других европей­

ских странах, прежде всего в Италии и Испании. Нострадамус 

объяснял это не столько успехом своих прорицаний в отно­

шении мировой истории, сколько спросом на предсказания 

по поводу личных судеб обратившихся к нему людей. Сущес­

твовала весьма конкретная причина, по которой француз­
ские аристократы покупали книги Нострадамуса. Из них 

они надеялись почерпнуть информацию о сроке будущей 
смерти монарха. Это событие было для французской знати 

весьма болезненным, поскольку в момент перемены власти 

каждому следовало выплатить десять процентов своего 

состояния. Лишь после этого они получали подтверждение 

прав на свои владения от нового правителя. 

Однако пережил века только труд «Les propheties»1, содер­

жавший касавшиеся политической истории мира 942 стиха. 
При этом у Нострадамуса не бьvю оснований опасаться 

инквизиции, так как на протяжении всей своей жизни он 

пользовался благосклонностью королевского двора. 

1 «Предсказания~> (фр.). 

2 Зак. 3462 33 



В 1559 году скончался Генрих 11. Нострадамус к этому 
времени распродал бесчисленные тиражи своих прорицаний 
и довел количество стихов почти до семисот. Его книга 
«истинных прорицаний» стала бестселлером своего времени, 

но купить ее могли только богатые люди. Слава автора бьmа 
велика, а его прогнозы в отношении судеб отдельных личнос­

тей, как правило, сбьmались. 

Если бы сегодня Н9страдамусу пришлось печатать свою 
визитную карточку, то на ней он мог бы написать следующее: 

НОСТРАДАМУС 
Врач и консультант 
Советник и личный врач короля Франции 
Советник французского правительства 
Советник Савойской династии• 
Президент тайного философского общества 
Литератор 
Издатель альманахов и брошюр 
Единоличный спонсор проекта по прокладке канала. 

СМЕРТЬ ПРОВИДЦА 

Нострадамус страдал от ревматизма, подагры, атерос­
клероза и водянки. Он становился все забывчивее, у него 

стал портиться характер. По-видимому, чувствовал прибли­
жение своей кончины. 

1 Династия правителей Савойи (графства с XI в. до 1416 г., герцогства 
до 1720 г.), затем Сардинского королевства (до 1861 г.), позже - королей 

объединенного королевства Италии (до 1946 г.). 
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Из собственноручных пометок провидца, сделанных им 
в своих сочинениях, известно, что он предпринял послед­

нюю поездку в Город Арль1 , находящийся в 35 километрах 
от Салона. В этом городе располагалась резиденция «иеру­
салимского короля». Ему, как пишет сам Нострадамус, он 

отдал нечто, однако конкретно не назвав, что именно. 

Можно предположить, что данная миссия была связана 
с выполнением им функции князя катаров. 

17июня1566 года Нострадамус призвал к себе нотариуса М.Й. 
Роша. После некоторых консультаций было составлено завеща­
ние. Самыеблизкиедрузьяпровидцабылиобьявленыисполниrе­
лями его последней воли, поскольку к тому моменту детям 

Нострадамусаисполнилосьлишьсоответственно 16, 13, 11, 10, 
9 и 5 лет. Имущество Нострадамуса, подлежавшее распределе­
нию, былозначиrельным. Посегодняшниммеркамонбьшмульти­
миллионером. 

Спустя три дня после составления завещания Нострада­
мус собрал вокруг себя людей, с которыми он хотел еще раз 

повидаться. Цезарю, своему любимому сыну, он персональ­

но вручил свои астрономические инструменты и выполнен­
ные из золота таблицы гороскопов. Все остальные присут­
ствующие также получили небольшие дары на память. 
Преподобный Видаль - аббат располагавшегося в Салоне 
аббатства Милосердных братьев - исповедовал Нострада­
муса и причастил его по канонам римской католической 

церкви. 

В ночь с первого на второе июля 1566 года Нострадамус 
отошел в мир иной. На восходе солнца Цезарь нашел отца 

1 Город на юго-западе Франции, близ Авиньона. 
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в его рабочем кабинете сидящим на подоконнике. В тот же 
день тело Нострадамуса было торжественно перенесено в 
монастырь Милосердных братьев, а там - в старинную, 
почитаемую всеми монастырскую церковь, в которой он 

еще при жизни купил место для захоронения. Там провидец 
и был погребен". стоя. 

Может показаться странным, что Нострадамус бьm похоро­
нен таким образом. Существует мнение, что это связано с его 
высоким постом в секте катаров. 

Вдова Нострадамуса повелела соорудить могильную плиту 
на итальянский манер. 

D.O.M. 
Clarissimi ossa Michaelis Nostradami uпius omпium 
mortalium iudicio digпi civis репе diviпo calamo totius 
orbls ех astrorum iпfluxu futuri eveпtus coпscribereпtur. 
Vixit аппоs LXII meпses VI dies XVII. OЬiit Saloпe аппо 
MDLXVI quietem posteri пе iпvidete. 
Аnпа Poпtia Gemella Saloпia coпiugi optat v. felicit 1• 

Анн пережила своего супруга примерно на семнадцать 
лет. Следы семейства де Нотрдам теряются в XVII сто­
летии. 

1 О Великий Боже! 
Здесь покоятся останки знаменитого Мишеля Нострадамуса, 

единственного из всех смертных, кто обладал даром предсказания будуших 

событий по движению влияющих на судьбы людей небесных светил. 

Прожил 62 года, 6 месяцев и 17 дней. Умер в Салоне в 1566 году мирно 
и не завидуя потомкам. 

Сей монумент воздвигла Анна Понтийская, прозванная Гемелла 
Салонская согласно желанию своего дорогого и счастливого супруга. 
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После смерти Нострадамуса его творчество стало под­
вергаться критическим высказываниям. Многие из них 

исходили от священников. Среди публики распространя­

лись насмешливые стихи, в которых провидец выставлялся 

человеком недалеким, плохо знавшим даже латынь. Содер­
жались в них и другие злобные выпады. Однако все это так 

и не смогло помешать дальнейшему распространению тек­

стов прорицаний Нострадамуса. При этом сторонники 

Нострадамуса пытались написанные им загадочные и за­
частую туманные стихи сделать читабельными и легкими 

для понимания. Но почти все эти попытки лишь мешали 
сложившемуся авторитету Нострадамуса, поскольку иска­

жали гениально зашифрованные видения. Наибольший 

интерес к интерпретации произведений Нострадамуса про­

являли в Южной Америке, Италии, Испании. 

КАК СЛОЖИЛАСЬ ДАЛЬНЕЙШАЯ СУДЬБА 
ТЕКСТОВ НОСТРАДАМУСА' 

В исследовании творчества Нострадамуса принципиаль­

ное значение имеет вопрос об аутентичности, то есть 

подлинности его текстов. 

В Германии большинство авторов книг о Нострадамусе 

ссьmаются на тексты его стихотворений, опубликованные в 

1656 году в Амстердаме. Некоторые исследователи заявля­
ют, что в их распоряжении имеются некие таинственные 

фотокопии. Другие рассуждают о какой-то якобы пропав­

шей книге ... 
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В этой связи небезынтересен следующий факт. Архива­
риус города Салона господин Рейно-Планс, стремясь ока­
зать услугу будущим поколениям почитателей Нострадаму­
са, в период с 1925 по 1933 годы проанализировал имевши­
еся в городском архиве тексты прорицаний и в 1939 году 
опубликовал их. И слава Богу, что он сделал это, потому что 
после войны все документы пропали. Впрочем, сегодня мне 
стало ясно, что важны не только напечатанные тексты, 

которые можно рассматривать как аутентичные. Гораздо 
ценнее записанные от руки на пергаменте стихи. Задолго до 
своей смерти Нострадамус аккуратно свернул эти листы в 
свиток и завещал их тому из своих детей, у кого возникнет 

интерес к этим произведениям. Позднее сын Нострадамуса 
Цезарь организовал их публикацию. Но сам оригинал 
считается исчезнувшим. 

При определении соответствия того или иного текста 
пропавшим рукописям советую обращать внимание на три 
признака: 

1. Про все тексты, содержащие значок«&» вместо «et» (во 
французском языке - союз «ю>), забудьте сразу. В этих 
публикациях издатели самовольно облегчили себе работу, 
применив данное сокращение. Дело в том, что союз «et» 
представляет собой ключевое слово в латинском варианте 
тайной книги катаров «Откровение Святого Иоанна Богос­
лова». Нострадамус стремился к созданию параллелей меж­
ду этим произведением и своими трудами. 

2. Подлинными являются тексты, в которых буквы «U» и 
«V)> используются как один и тот же письменный знак, а 
тс;tкже в которых буквы «S)>, «d)>, <Ф>, «f)> изображены подобно 
волнистой диагонали «П)>. 

3. Истинный текст размещался так, что на каждой 
странице оказывалось по пять стихотворений. 
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Месье Шапю познакомил меня с теорией, согласно 
которой каждый седьмой стих является началом новой 

последовательности. Работающие над этой версией ученые 
обнаружилн признаки, по которым можно проследить эту 
семеричную систему на протяжении всего текста . 

... Первые записи своих видений Нострадамус начал 
делать в период между 1548 и 1551 годами. Судя по всему, 
во время путешествий по другим временам при нем бьm 
ассистент, который непрерывно записывал на листах пер­

гамента то, что удавалось узреть Нострадамусу. Позднее 
провидец сам дополнял эти заметки и на их основе изгото­

вил матрицы, имевшие четыре клетки по одной стороне и 

сорок - по другой. В них он вписывал самое главное из 

увиденного. 

160 клеток этих матриц бьmи снабжены координатами. 
Используя специальный словарь, Нострадамус подбирал 
слова, точно подходящие под эти координаты. Если же 
нужное слово найти не удавалось, то он выбрасывал глас­

ные звуки (так поступал еще Юлий Цезарь Скалигер) и 
таким образом выходил из положения. В крайнем случае, 
провидец мог продублировать ту или иную букву. 

Вслед за этим он видоизменял стихотворный текст, 

используя особые принципы пунктуации. В ряде случаев 
создавал новые слова путем перемещения начальных и 

конечных букв слов в соседние слова 1• 

1 На примере русского языка этот прием выглядит так. Присоединив 
начальную букву слова «беда» к предыдущему слову, можно получить 

слово «еда». 
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В 1555 году Нострадамус опубликовал свои первые три 
центурии, сделавшие его знаменитым во Франции. В 1558 
году последовала вторая часть, снабженная обращенным к 
его сыну предисловием. Всего стихотворный текст содер­
жал к тому моменту около шестисот сорока четверостиший. 

Восьмая, девятая и десятая центурии увидели свет только в 
1568 году, то есть уже после смерти провидца. 

Книги Нострадамуса шли нарасхват. В течение 50 лет 
после его смерти были полностью распроданы два тира­

жа. Именно они - 1605 и 1606 годов - и стали для 
меня в первую очередь основой для анализа и исследова­

ний. 

Во времена Нострадамуса бьшо принято класть в гроб 
вместе с покойным писателем написанные им книги. По­
добную процедуру совершили и при погребении Нострада­
муса. Однако в могилу бьши положены только тексты, 
опубликованные до его смерти, то есть лишь упомянутые 

около 640 стихов. Во время Великой французской револю­
ции марсельские якобинцы разграбили захоронение Нос­
традамуса, раскидали по улице перед монастырем содержи­

мое могилы, в том числе и книги. Бургомистр Салона 
собрал все, что смог, и с тех пор все произведения Ностра­
дамуса находились в городском архиве. 

В этой связи представляет интерес брошюра Рейно­
Планса, в которой опубликованы все важнейшие вехи 
жизни Нострадамуса. Имеются там и фотографии его моги­
лы, сделанные в 1943 и 1946 годах. Если сопоставить 
фотографию 1943 года с фотографией 1933 года, то стано­
вится ясно, что захоронение вскрывали. Сопоставление 
фотографий 1943 и 1946 годов показывает, что могилу 
вскрывали снова. 

Известно также, что после второй мировой войны в 
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районе Салона появились офицеры армии США, которые 

за твердую американскую валюту скупали все принадлежав­

шее Нострадамусу или просто имевшее к нему отношение. 
Именно в то время пропали документы, находившиеся в 
распоряжении Рейно-Планса. Еще тогда городской архива­
риус стремился составить наиболее полный аутентичный 

сборник стихов Нострадамуса. Он сделал даже следующий 
шаг - закончил отсутствовавшие в текстах пассажи, тща­

тельно исправил опечатки и подогнал орфографию ориги­

нала под требования современного языка. 

До сих пор многие полагают, что Нострадамус в свое 
время где-то спрятал большие сокровища. Ходят слухи и о 

том, что в Лионе он имел прямой выход на самого главного 
мастера ордена тамплиеров того времени. Этот человек был 

казнен инквизицией после 1547 года. И есть люди, которые 
усматривают связь между данной казнью и тем фактом, что 

Нострадамус неожиданно разбогател. Членам своей семьи 

он не раскрьш тайну собственного богатства, а ревностно 

хранил ее до конца жизни и унес с собой в могилу. 

Существует мнение, что в своих стихах Нострадамус за­

шифровал описание места, где спрятаны сокровища. Он 
сделал это на случай, если сведения об их местонахождении 

затеряются. Тогда кто-либо из посвященных, применив 

метод дешифрования, сможет найти тайник. 

Искатели сокровищ предпочитают прилагать свои усилия 

в трех местах. Первое - Гланум, античная римская купальня, 

расположенная в трех километрах от родного города Ностра­

дамуса Сен-Реми. Второе - бывшая крепость катаров Бо. 

Третье - точка неподалеку от некоего акведука. 
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ЭКСКУРС НА ТЕМУ ОБ ((ЭТРУССКОМ БРАТСТВЕ» 

Нам неизвестно точное название <(тайного философско­
го общества», о котором упоминал Нострадамус в своих 
трудах. Нам неведомы имена входивших в него людей. Я 
выбрал для него наименование «этрусское братство», пото­
му что на сегодняшний день не существует никаких свиде­

тельств, по которым можно бьmо бы определить какое-либо 
другое имя. Это братство, куда входили и женщины (сест­
ры), состояло из европейской, индийской и азиатской 
ветвей. Наличие связи между этими направлениями можно 
доказать на основании применения ими единых символов 

и учебных таблиц. 

Члены данного общества не относились к <(свободным 
каменщикам» 1 , начавшим активно действовать примерно с 
XVII столетия, особенно на Британских островах. Не при­
надлежали они и к числу предшественников <(свободных 

каменщиков» - розенкрейцерам2 , символом ордена кото-

1 Другое название - франкмасоны: религиозно-этическое движение, 
возникшее в Англии и распространившееся во многих странах. Его 
название, структура (объединение в ложи) и традиции заимствованы от 

средневековых цехов (братств) строителей-каменщиков и отчасти от 

средневековых рыцарских и мистических орденов. Масоны стремятся к 
созданию тайной всемирной организации с целью мирного объединения 

человечества в религиозном братском союзе. Они допускают, как 
правило, исповедование любой религии. Чтут Бога как (<Великого 
архитектора вселенной». 

2 Члены тайного (преимущественно религиозно-мистического) 
общества, существовавшего в XVII - XVIII вв. в ряде европейских стран 
(в основном - в Германии, России, Нидерландах). Названо по имени 
легендарного основателя общества Х. Розенкрейца, жившего в XIV -
XV вв. или, возможно, по эмблеме розенкрейцеров - розе и кресту. 
Близки к масонству. 
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рых являлась роза. Не бьmи они и тамплиерами, произо­

шедшими из ордена рыцарей-крестоносцев. Это и не ката­

ры, давшие как бы обобщенное наименование для всех тех, 

кто не признавал догматы католической церкви. И даже не 

богомилы1 , которых как в конце первого тысячелетия, так 

и сегодня просто причисляют к числу катаров. (Кстати, 

именно с богомилами из Малой Азии в Южную Францию 

попали тайны Святого Иоанна Богослова). Они не являлись 

первыми христианами, которые в первой половине первого 

тысячелетия в своих многочисленных сектах использовали 

тайнопись, имевшую поразительное сходство с системой 

шифрованной записи Нострадамуса. Но это также и не 

римляне, хотя начальное образование каждого аристократа 

из их числа включало в себя обучение божественной геомет­

рии. 

Скорее всего, в состав упомянутого «тайного философ­

ского общества» входили этруски2 , которые оставили после 

себя достаточно много заметок, предназначенных для пос­

вященных. А поскольку при взгляде на сохранившиеся 

свидетельства этрусской культуры прослеживается ее об-

1 Участники еретического движения на Балканах в Х - XIV вв., а 
затем - до XVII в. Религиозно-философское учение богомилов оказало 
влияние на формирование мировоззрения катаров. 

2 Древние племена, населявшие в первом тысячелетии до н.э. северо­
западную часть Аппенинского полуострова (область древней Этрурии, 
современная Тоскана). Создали развитую цивилизацию, предшествовав­

шую римской и оказавшую на последнюю большое влияние. 
Происхождение этрусков не выяснено. В V - 111 вв. до н.э. они бьmи 
покорены Древним Римом. 
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щность с идеями Пифагора 1 , то можно предположить, что 
Нострадамус в данном случае вел речь о группе пифагорий­
цев. То есть о людях, стремившихся организовать идеальное 
государство и считавших, вслед за своим учителем, что 

слова и составляющие их отдельные буквы соответствуют 
математическим формулам, музыка воплощает в себе гар­
монию чистой математики, а философия указывает на 
перспективы будущего. 

Дополнительным подтверждением тому, что у истоков 
«этрусского братства» стояли, по всей видимости, Пифагор 
и его школа, является следующее. Ведя речь о «тайном 
философском обществе)>, Нострадамус в одном месте своих 
сопроводительных записей делает намек на то, что это 
название имеет нечто общее с прекрасной широкой доро­
гой. В качестве эксперимента превратим слова провидца в 
формулу и тогда мы сможем реконструировать: 

VIA VOXES 
Шесть «Альфа)> - VI А 
Пять «Омега)> - У О 

Десять «естм -Xes. 

1 Пифагор Самосский (VI в. до н.э ) - древнегреческий мыслитель, 
религиозный и политический деятель, математик. Основатель 
пифагореизма - религиозно-философского учения, исходившего из 

представления о числе как основе всего сущего. Числовые соотношения 
Пифагор представлял себе источником гармонии космоса, структу­

ра которого мыслилась им подобной физическо-геометрическо­

акустическому единству: каждая из небесных сфер характеризуется, 

согласно его воззрениям, определенной комбинацией правильных 

геометрических тел и звучанием определенных музыкальных интервалов 

(гармония сфер). Пифагорийцы верили в переселение душ и разработали 
«пифагорийский образ жизни», основанный на сложной системе 

культовых запретов. 
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Получилось число« 11» Пифагора. Кроме того, мы имеем 
числа «5» и «10», составляющие последовательность, а 
также ссылку на «6», что бы это число не обозначало. 

Буквенный ряд «Via Vox es» заключает в себе определен­
ную привлекательность еще и потому, что рассматриваемое 

нами произведение Нострадамуса начинается с центурии 
номер шесть. В этом случае конец труда провидца должен 
прийтись на последний стих десятой центурии. 

В другом месте своих предсказаний Нострадамус ведет 
речь о стремлении вновь найти «наиглавнейший тою>. 

Выяснив частоту звучания этого тона, можно получать 
энергию в неограниченных количествах. Более того, благо­
даря использованию высокой частоты стало бы возможным 
путешествовать во времени и воспринимать мироздание 

как колеблющееся единое целое. 
Однако вернемся к поиску следов «этрусского братства». 
После смерти Пифагора его сторонники разделились на 

верующих в слово (их называли акусматиками) и верящих 
в правило (прозванных математиками). Первые из них 
говорили: «Учитель сказал так, а потому это так и есть». 
Другие признавали только то, что можно было доказать с 
помощью правил и производных от них действий. Напри­
мер, «2 + 2 = 4», «если ... , то ... , потому что ... ». Отсюда и 
происходит их название - математики. 

В 500 году до Рождества Христова группа пифагорийцев­
математиков была изгнана из Рима и была вынуждена 
искать прибежища в Тоскане. Эти люди составляли послед­
нее крупное объединение, сохранившее воспоминание о 
некоем таинстве, знания о котором принес с собой из 
Египта проведший там двадцать два года основатель их 
союза Пифагор. Именно математики основали упомянутое 
Нострадамусом «тайное философское общество». 
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На протяжении 2500 лет акусматики по численности 
превосходили математиков. Это можно объяснить тем, что 
не составляет особого труда жить и вести полемику с 
оппонентами по принципу: «Пифагор сказал, значит, так 
оно и есть». 

Математики же, из-за отсутствия необходимых техни­
ческих средств не имели возможности подтверждать свои 

соображения на практике. При этом чем смелее бьmа 
высказываемая точка зрения по тому или иному вопросу, 

тем невозможнее оказывалось подтвердить ее. Со временем 
противоречия между математиками и акусматиками стали 

вовсе нетерпимыми. 

В последние 250 лет ситуация коренным образом изме­
нилась. Ученые, занимающиеся естественными науками, в 
первую очередь, химией, физикой, астрофизикой и атом­
ной физикой, доказали выводы древних математиков. Ста­
ло возможным сформулировать законы природы и обосно­
вать многие гипотезы. 

Поскольку сохранились лишь отдельные свидетельства о 
деятельности этой группы, встает вопрос, существует ли 

всеобъемлющее подтверждение тому, что математики дей­
ствительно стояли на позициях Пифагора. Такие признаки 
имеются. 

Представьте себе шахматную доску размером пять на 
пять клеток с черно-белыми полями ( «0» обозначает белый 
цвет; <(1» - черный). 

01010 
1о1о1 
01010 
1о1о1 
01010 
А 
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Таблица «А» представляет собой совмещение двух форм. 
Нострадамус называет их также «извечными двумя», из 

которых все происходит и к которым все возвращается. 

Если мы выделим составляющие «извечных двух», то 

получим: во-первых, таблицу «В)> - «лучезарный кубою> 
Нострадамуса, а во-вторых, таблицу «С)> - изображение, 

схожее с мальтийским крестом1 • 
Везде, где бы нам ни встречались эти символы или 

шаблоны, обязательно бьши, по крайней мере, известны 

знания «этрусского братства)>. 

Когда христиане через несколько столетий после Рождес­
тва Христова смогли задавать тон в Риме, последние этруски 
уже 900 лет как находились в подполье. Нетрудно догадаться, 
что математики направились в сторону сегодняшней Ниццы, 
расположенной на Средиземноморском побережье. Некото­
рые из них, по-вИдимому, пожелали вернуться в Грецию, 
откуда происходил их учитель и мастер Пифагор. Можно 
представить себе, что не все беглецы достигли греческих 

краев. Одна из этих групп, как полагают, «застряла)> в нынеш­

нем Трогире, находящемся недалеко от Сплита на побережье 

Адриатического моря, - городе, в гавань которого входили 
прибывавшие из Италии корабли. В это время здесь произош­

ли события, которым нам следует уделить внимание. 
В 25 километрах от сегодняшнего Трогира император 

1 Символ мальтийского ордена - духовно-рыцарского союза так 
называемых иоаннитов (госпитальеров). Бьm основан в начале ХП в. в 
Палестине крестоносцами. Первоначально резиденция членов ордена 

располагалась в иерусалимском госпитале (доме для паломников) Святого 
Иоанна. С 1530 по 1798 г. орден базировался на Мальте. С 1834 г. 
резиденция иоаннитов находится в Риме. 

47 



Диоклетиан 1 , который бьm родом из этих мест и, скорее 
всего, происходил из семьи м(19:'ематиков, повелел постро­

ить себе роскошный дворец. В нем он намеревался провести 
остаток своей жизни. Двадцать лет он правил в Риме, затем 
передал власть наследнику и удалился от дел. Мотивы 
решения императора совершенно очевидны для тех, кто 

занимается поиском следов «этрусских братьев». В этих 
местах вот уже на протяжении 1900 лет хранится одна из 
величайших тайн христианства. Если в Риме бьm возведен 
собор Святого Петра, то в Трогире должен бьm стоять храм 
Святого Иоанна. Все эти столетия с трудом скрывался тот 
факт, что Святой Иоанн умер и бьm погребен в Трогире, 
попав туда по пути в Рим. Позднее заинтересовавшаяся этим 
христианская община с удивлением узнала, что среди апосто­
лов Христа Святой Иоанн являлся математиком, а Святой 
Петр - акусматиком. 

Однако в планы римской церкви не входило то, чтобы 
Трогир стал вторым местом паломничества для христиан 
западного мира, поскольку это могло бы вызвать дискуссию 
о правильном выборе места для резиденции главы католи­
ческой церкви. В результате крестовых походов эти факты 
стали известны вновь. Сведения о них передавались от 
тамплиеров через Данте к Нострадамусу, Шекспиру и Гете. 
А Рим каленым железом выжигал эти знания. Ведь в этом 
городе собрались акусматики - последователи Святого 
Петра, там же находились математики, следовавшие заве­
там Святого Иоанна. 

Одна из групп катаров самостоятельно узнала об этих 
сведениях. Выяснил их Данте Алигьери - великий италь-

1 Римский император, правивший в 284 - 305 rr. Проводил реформы, 
направленные на стабилизацию империи. В 303 - 304 rr. предпринял 
гонения на христиан. 
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янский поэт, родившийся в 1265 году во Флоренции. 
Возможно, описанное выше стало известно ему после 
изучения семейных летописей. Ведь он мог проследить свое 
происхождение вплоть до одного крестоносца, жившего в 

начале ХП века. Его главное произведение «Divina comme­
dia»1 зашифровано, подобно прорицаниям Нострадамуса. 
И, конечно, случайно текст «Божественной комедии» со­
стоит в точности из ста песен. 

Нострадамус в своих трудах прослеживает будущую ис­
торию человечества. А могло ли быть так, что он брал тексты 
Данте, переводил прочитанное на французский язык и 
снова зашифровывал? Эту версию нельзя до конца сбрасы­
вать со счетов, поскольку она связана с ролью расположен­

ного в Тоскане города Сиена2 • 
В этом городе бьmа предпринята попытка сохранить 

тайну тайн. Не удивляет в этой связи, что именно из числа 
священнослужителей Сиены в течение длительного перио­
да времени назначались епископы Тригора, причем все они 
носили имя Иоанн. 

Данте заложил секреты математиков в свою «Божествен­
ную комедию». Отцы города Сиены находились под сильным 
влиянием этрусской культуры, поскольку традиционно среди 
них политический тон задавали посвященные. Они вознаме­
рились возвести кафедральный собор, который по своим 
размерам должен бьm превзойти собор Святого Петра в Риме. 
Но в последний момент умные головы в Сиене отказались от 
этой затеи. Поэтому их город не подвергся опасности полного 
разрушения Римом. 

Посвященные отцы города начертали вновь открытые 

1 «Божественная комедия". 
1 Город в Центральной Италии в области Тоскана. В городе сохрани­

лись многочисленные архитектурные памятники XIII - XV вв. 
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Данте законы математиков на мраморных стенах располо­
женного в их городе собора, украсили этими надписями 
полы церковного здания. Таким образом, они добились 
того, чтобы сто семьдесят два папы взирали на эти секреты. 
С помощью гениального трюка им удалось не допустить 
возникновения ситуации, при которой эти мраморные 
картины могли быть признаны еретическими. 

Гербы отдельных частей города напоминают древнюю 
игру математиков, состоявшую в прослеживании истории 

сотворения мира. Ежегодно в Сиене проводятся скачки, а 
участвующие в них лошади украшены гербами и флагами 
городских районов. 

ПО СЛЕДАМ НОСТРАДАМУСА 

Начиная с 1548 года Нострадамус жил в Салоне постоянно, 
а с 1555 года принимал в своем доме королей, князей и важных 
деятелей церкви. Гости желали прежде всего услышать из уст 
врача и главы тайного общества о будущем человечества. И 
посетители становились свидетелями пуrешествий Нострада­
муса во времени. Наверное, это бьшо захватывающее зрели­
ще, поскольку некоторые из них оставались в Салоне месяца­
ми. Так, Екатерина Медичи и ее сьпювья порой официально, 
а иногда и тайно приезжали в Салон на длительное время. 
У меня нет сомнений в том, что Нострадамус специально 

выбрал место для своего дома внутри городских стен Сало­
на. Неспроста его земельный участок практически грани­
чил с церковью Сен-Мишель. Исследователи часто забыва­
ют, что он сделал это еще до опубликования первой части 
своих центурий и до своего появления при королевском 
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дворе в Париже и Блуа1 , то есть еще до того, как он стал 
столь сказочно богатым, что мог позволить себе строитель­

ство сооружений для нужд города. 

Нострадамус задумал соорудить дополнительный потай­
ной ход из своего жилища. Это он и сделал, организовав на 
собственные средства строительство для города Салон сис­
темы канализации. Тем самым Нострадамус прикрьm свой 
личный интерес общественными нуждами. 

Перед тем как Нострадамус начал свои работы, положе­
ние дел бьmо следующим: дом провидца находился непо­
далеку от церкви Сен-Мишель. Из церковного здания 
можно бьmо попасть непосредственно в древний подзем­
ный ход. Предназначение последнего, по-видимому, состо­
яло в том, чтобы в случае опасности дать жителям возмож­

ность бежать за пределы города. Позднее подземный ход 
использовался в тайных целях тамплиерами. Они дали 
понять это, поместив на портале церкви свой секретный 

знак. Под дворцом имелась неведомая для непосвященных 

пещера, в которой предоставлялось место отдыха кресто­

носцам, возвращавшимся с Ближнего Востока в Европу 
через порт Сен-Жий. Крестоносцев стала преследовать 
Римская церковь, поскольку из-за них среди верующих 
стали происходить беспорядки. Тогда орден тамплиеров 

организовал в пещере укрытие, в котором некоторых рыца­

рей прятали (за щедрое вознаграждение) до тех пор, пока не 
находился способ переправить их на родину. 

1 Город во Франции, расположенный на реке Луара в 170 км на юrо­
восток от Парижа. В XVI в. являлся излюбленной резиденцией 
французских королей. 
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Но те времена давно прошли. Тамплиеров больше нет. 
Их клады считаются пропавшими. Однако и по сей день 
многие в городе убеждены, что главный источник богатства 
Нострадамуса - сокровища тамплиеров. Гонорары, кото­
рые провидец получал, консультируя как астролог и врач 

короля в Париже, использовались им лишь для сокрытия 
истинного источника имевшихся у него денежных средств . 

... Не прошло и нескольких десятилетий после отъезда 
семьи Нострадамуса из Салона, как тяжелейшее землетря­
сение потрясло город. Разрушения были столь сильными, 
что большинство строений не сохранилось. И хотя дом 
Нострадамуса бьш построен весьма основательно, от него 
остались одни только внешние стены, да и те - лишь 

частично. На фасаде первоначально построенного здания 
видны следы больших замурованных окон. Они имели 
сводчатую форму и символизировали богатство хозяина: 
крупные, искусно украшенные цветными стеклами окна 

могли позволить себе лишь немногие. Следующие владель­
цы строения уже не бьши столь состоятельными. А после 
землетрясения сюда вселились, по-видимому, совсем уж 

бедные люди - наверное, из числа уцелевших во время 
стихийного бедствия. Они-то, скорее всего, и замуровали 
окна. На месте старых проемов в массивных стенах бьши 
пробиты маленькие окошки. Вместо двух этажей с высоки­
ми перекрытиями бьшо сооружено три этажа. От бьшого 
великолепия здания практически ничего не сохранилось. 

То же самое произошло и с земельным участком. С течени­
ем времени, а с момента смерти Нострадамуса прошло уже 
более четырехсот лет, жившие впоследствии на соседних 
владениях люди вновь и вновь отнимали куски от когда-то 

великолепного земельного надела семьи де Нотрдам. Таким 
образом, сегодня от него осталась лишь очень небольшая 
часть. 
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Был ли в подвале дома Нострадамуса потайной ход? 
Ныне на этот счет можно лишь строить догадки. Однако 
если судить по архитектурному стилю, типичному для юга 

Франции того времени, то при Нострадамусе подвальные 
помещения должны были быть. Но, по-видимому, уже 
упомянутое землетрясение имело для Салона такие ужаса­
ющие последствия, что практически все бьmо разрушено и 
засыпано. Что касается подвала в доме провидца, то, по всей 
вероятности, после стихийного бедствия он бьm намеренно 
заполнен обломками. На верхушке башни Нострадамуса 
находилась астрономическая обсерватория. С нее винтовая 
лестница вела в покои прорицателя и далее - в нижнюю 

часть здания. Вероятно, существовала лестница, которая 
вела в личный подвал Нострадамуса. Ходят слухи, что рядом 
с входом в него располагалась и вторая дверь, через которую 

можно бьmо попасть в другое подвальное помещение. 
Возможно, это могла быть дверь, открывавшая путь к 
потайному ходу, который вел в сторону церкви Сен-Ми­

шель. Думается, что такой ход бьm нужен не только для того, 
чтобы Нострадамус мог незаметно покидать свой дом. 
Очевидно, через него к нему могли приходить гости. Кто бы 
это мог быть? .. 

В тесной связи с башней, потайным ходом находится и 
такая проблема, как «Яйцо» Нострадамуса. Кстати, в его 

текстах встречается старофранцузское слово, обозначаю­
щее яйцо. Есть стихи с упоминаниями ежа, большого стола, 

щrnиндра, а также легко сдвигающиеся таблички ... 

Для того чтобы составить представление о том, как 
Нострадамус совершал путешествия во времени, следует 
иметь в виду, что существуют ясновидение, ясночувствова-
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ние, яснообоняние, ясноосязание, яснослышание. Ностра­
дамус обладал всеми перечисленными чувствами. И в тек­
стах прорицаний встречается достаточно намеков на то, что 

он находился в местах будущих событий с помощью всех 
.своих органов чувств. Приведу примеры: 

1914 год: «Шум битвы в воздухе» - это слух. 
1910 год: «Страдания ожидают мой нос до тех пор, пока 

ее не предадут смерти» - это обоняние. 
1944 год: «Аббатство горит» - это зрение. 
2060 год: <(Я плачу, Ницца» - это ощущение. 
Обращает на себя внимание то, что Нострадамус никогда 

не описывал осязательных впечатлений. Для меня это 
означает, что он путешествовал по будущему не «телесно» 

а с помощью «яйца». 
<(Яйцо» Нострадамуса имело размер около двух метров в 

высоту и стояло на полу. Благодаря плоской поверхности в 
нижней части конструкции можно бьшо удобно располо­
жить кресло со спинкой и подлокотниками. Та часть, 
которую мы назвали бы острым концом яйца, бьша откры­
той. Другими словами, устройство бьшо раскрыто наверх. 
Подобно клетке Фарадея, оно отгораживало ясновидца от 
внешнего мира и, одновременно, прид~вало ему дополни­

тельные силы. 

Когда Нострадамус начинал работать, то открывал напо­
минавшую дверь крышку, садился в кре.сло и концентриро­

вался. Потом он приступал к наговариванию увиденного, а 
его друг Шавиньи записывал произносимые слова. После 
сеанса Нострадамус дополнял пометки, а еще позднее 
преобразовывал их в закодированный текст. Очень важно 
отметить, что Нострадамус, покидая <(Яйцо», оказывался 
более сильным и уравновешенным, чем до того, как садился 
туда. 
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«Яйцо» Нострадамуса 

Мастер-оружейник, изготовлявший для Нострадамуса 
этот предназначенный для путешествий по будущему аппа­
рат, обязан был очень точно следовать чертежам прорица­
теля. Оболочка «Яйца» состояла из трех слоев: меди, латуни, 
бронзы. Сверху все это бьuю запаяно серебряной проволо­
кой. Трудность изготовления аппарата состояла в способе 
обработки материала. Так, поверхность его была абсолютно 
ровной и гладкой. 

Следует иметь в виду, что Нострадамус не сам вьщумал 
этот прибор. Были люди, которые еще до него знали о нем. 
Они изготовляли и использовали такие предметы для себя. 
Другим же передавали только чертежи. 

Это была лошадь, на которой можно было летать, троян­
ский конь, который мог занести «не в то время». Существует 
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предание о том, как однажды тогдашний папа катаров 
Леонардо да Винчи доставил в Милан с помощью тайного 
братства большое количество бронзы, предназначенной для 
изготовления такой лошади. Миланский же герцог Сфорца 1 

использовал этот металл для отливки пушек, за что бьm 
изгнан «тосканийским титаном» (Леонардо да Винчи) во 
Францию. Там Сфорца и умер. Правда, вплоть до своей 
смерти он жил с соответствовавшими его положению по­

честями, но тем не менее в качестве арестанта. Чтобы 
соблюсти этикет, подданным бьmа предоставлена возмож­
ность проститься с телом герцога после его смерти. 

Кроме того, в распоряжении Нострадамуса бьmа «гово­
рящая голова». Это бьmа некая таинственная вещь, принад­
лежавшая тамплиерам. Он брал с собой в генератор-усили­
тель «говорящую голову» тамплиеров - предмет размером 

30 х 30 сантиметров. Лишь совместное использование 
«яйца» и «головы» давало возможность видеть будущее. 
«Говорящая голова», скорее всего, бьmа нужна Нострадаму­
су для предохранения от каких бы то ни бьmо неполадок во 
время сеансов. 

Существовало два места, где работал Нострадамус. Одно 
из них - зал, к которому вел потайной ход. А второе -
находившееся на десять метров выше уровня земли поме­

щение . 

... Минуло почти десять лет, как я окончил мои розыски 
в месте проживания Нострадамуса, и у меня не находилось 
времени еще раз съездить в Салон. С того момента мое 
внимание бьmо обращено на Пиренеи, в частности, на одну 

1 Династия миланских герцогов Сфорца правила в XV - XVI вв. 
Привлекая к своему двору ученых, поэтов, художников (в их числе -
Леонардо да Винчи), род Сфорца способствовал превращению Милана в 
значительный культурный центр. 

57 



таинственную пещеру, по-видимому, походившую на ту, 

что располагалась в Салоне. 
Здесь будет уместно рассказать о донжоне 1 , сооружен­

ном в городе Арк, - резиденции пап катаров. Эта башня 
имеет одну особенность: в середине каменных перекрьпий 

каждого этажа находится большое крупное отверстие диа­

метром примерно один метр. Такие отверстия имеются на 

каждом этаже - от подвала до чердака, и об их назначении 
нетрудно догадаться. В нижнем из них бьmо установлено 
«яйцо». Зачем оно бьmо нужно, читатель уже знает. Следо­
вательно, донжон бьm местом, откуда тамплиеры с по­

мощью «яйца» путешествовали во времени. 

Кстати, всего лишь в нескольких километрах от указан­
ного пункта расположен город, откуда происходил родом 

основатель ордена тамплиеров. Случайно ли это? 
Однажды «Яйцо» Нострадамуса вновь появилось в поле 

моего зрения. Один из моих читателей прислал мне гравю­
ру, выполненную в 1503 году, то есть тогда, когда маленький 
Мишель де Нотрдам еще лежал в колыбели. На той гравюре 
бьт изображен ангел с двумя головами. В левой руке это 
создание держало яйцо, а в правой - диск. И тут меня 
пронзила мысль: ведь Нострадамус имел какое-то отноше­

ние к «яйцу». Затем я вспомнил о «еже» Нострадамуса: 
возможно, что его преобразовали в диск. Диск мог симво­

лизировать омегу, то есть ·конец, а яйцо - начало всего 

сущего. Эти два предмета составляли у Нострадамуса пос­
ледовательность. 

«А и О есть последовательность» - читаем мы в таин-

1 Название главной башни в старинных французских замках. 
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ственном квадрате, оставленном нам в наследство прорица­

телем. А между этими буквами находится все, что когда­
либо происходило и должно произойти в будущем. 

Что бы могло символизировать это существо с двумя 
головами? Что имел в виду художник? Может быть, это бьmа 
фантазия, навеянная рождением сиамских близнецов? И 
такую версию нельзя сбрасывать со счетов. Сиамские близ­
нецы появлялись на свет во все времена. Обычно они 
погибали вскоре после рождения. При этом в средние века 
считалось, что крещеные младенцы бьmи невинны и в 

случае смерти становились ангелами. 

А, может быть, это существо изображало алхимика? Ведь 

во времена Возрождения люди относили на счет деятель­
ности магов и алхимиков все, что не могли объяснить. 

В этой связи стоит упомянуть, что в учении розенкрейце­
ров существует понятие о «химической свадьбе». Под ней 
подразумевалось духовное слияние. Такое, при котором чис­

тая душа объединялась с чистым духом. С телесной, физичес­
кой точки зрения, этому находили объяснение, применяя 

толкование о мужской и женской сущностях человека, кото­

рые соединены, объединены, слиты воедино в одном теле. 

Как огромная тайна церковью охранялась информация о том, 
что в реальной жизни существовали люди, у которых от 

рождения имелись как мужские, так и женские признаки. 

Согласно некоторым свидетельствам, Леонардо да Винчи бьm 
подобным человеком. В одной из книг я уже писал об этом, 
давая описание Моны Лизы как женского подобия Леонардо. 

Кстати, в арабских легеНдах двуликий ангел символизи­
рует взглЯд назад, в прошлое и одновременно вперед, в 

будущее. 
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Итак, что обозначает яйцо - ясно. Это - начало всего 
сущего. А диск? Быть может, это символ омеги - конца всех 
вещей? Тогда между ними лежали бы события мироздания, 
которые когда-либо происходили и которые когда-либо 
произойдут. 

НОСТРАДАМУС И ЕГО СТИХИ 
СО СКРЫТЫМ СМЫСЛОМ 

Первая глава произведения Нострадамуса называется 
первой центурией. Исследователи рассматривают два на­

чальных ее четверостишия как послание со скрытым смыс­

лом, что представляется логичным. 

Центурия 1, катрен 1, строка 1 
Текст оригинала: Estant assis de nuict secret estude. 
Способ прочтения А: Est ant as sis tenu 1 С Т secre tes tute. 
Способ прочтения Б: Est ant assis d en vict secret estude. 

Текст оригинала: Сидя за тайными ночными исследова­
ниями. 

Способ прочтения А: Вначале шестая таблица. Содержит 
в целом сто тайных тезисов. 

Способ прочтения Б: Вначале Восток поможет победить. 

Тайные исследования. 

Центурия 1, катрен 1, строка 2 
Текст оригинала: Seul repose sur !а sell d aerain. 
Способ прочтения А: Sev 1 rebose sur !а sell Taera in. 
Способ прочтения Б: Seul repose sur !а sell d aera in. 

60 



Текст оригинала: Сидя в одиночку на бронзовом треножнике. 

Способ прочтения А: Старт возвращению в прежнее положение 

на троне освященной Земли. 

Способ прочтения Б: Одиноко возвращен в седло освященного 

времени. 

Центурия 1, катрен 1, строка 3 
Текст оригинала: Flamme exigue sortant de sollitude. 
Способ прочтения А: L amme exi que sortant de sollitude. 

1 
Способ прочтения Б: Flamme exique sortant tes olli tute. 

Текст оригинала: Слабое пламя покинет одиночество. 

Способ прочтения А: Вышедшая душа покинет одиночество. 

Способ прочтения Б: Слабое пламя покинет твою умасленную 

теорию. 

Центурия 1, катрен 1, строка 4 
Текст оригинала: Fait prosperer qui n'est а croire vain. 
Способ прочтения А: Aid prospere r qui n' est а с roi evain. 
Способ прочтения Б: Fait prospere r qu ines ta croire vain. 

Текст оригинала: Вырастает, чтобы вера не была напрасной. 

Способ прочтения А: Помощь разовьется из R, которая является 
ничем иным, как любовью ста королей. 

Способ прочтения Б: Добивайся успеха предсказаний, освяща­

ющих твою веру в пять, которые имеют число. 

Так выглядят рассматриваемые нами варианты. Ниже 
приводится классический перевод этих строк, который 
можно встретить во всех публикациях трудов Нострадамуса, 
увидевших свет за последние сто лет. 
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Строка 1: Сидя за тайными ночными исследованиями. 
Строка 2: Сидя в одиночку на бронзовом треножнике. 
Строка З: Малюсенькое пламя показывается из одиночества. 
Строка 4: Вырастает, чтобы вера не бьmа напрасной. 

А вот заключающая в себе скрытый смысл версия Нос­
традамуса. Ее текст был подвергнут незначительным кор­
ректировкам, чтобы облегчить понимание замысла провид­
ца. 

Строка 1: Предваряет шестая таблица. Содержит в целом сто 
тайных тезисов. 

Строка 2: Одиноко возврашен на треножник времени, кото­
рое знает все. 

Строка З: Вышедшей душе, покинувшей одиночество. 
Строка 4: Помощь разовьется из R, которая является ничем 
иным, как любовью ста королей. 

Следует иметь в виду, что Нострадамус начал отсчет лет 
в своих предсказаниях с 1555 года. И действительно, в 
строке 1 мы читаем: <(Шестая таблица. 100 тайных прорица­
ний». Шестая таблица означает XVI столетие. 

В трех остальных строках провидец рассматривает при­
менявшийся им метод ясновидения. Изучая его, нам пред­
стоит найти ответ на вопрос: как может выглядеть «тренож­
ник освященного времени»? 

Затем Нострадамус ведет речь об <(исходе», об экстазе, то 
есть о выходе души из тела. Это подтверждает, что он 
предпринимал путешествия по времени, не беря с собой 
свое тело. Далее провидец разъясняет, что привязка души к 
телу приводит к ее изоляции, одиночеству. Тот, кто стран­
ствует по времени, может преодолеть это состояние, поки­

нув свое тело. 

Открытием и, таким образом, маленькой сенсацией для 
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специалистов по эзотерическому знанию является инфор­
мация о том, что Нострадамус предпринимал путешествия 
по времени с помощью прибора, который он называл <(R». 
Это сокращение провидец предпочитал использовать для 
обозначения вещи, которую он сам рассматривал как рари­
тет, диковину. Таким образом, его странствия по времени 
не являлись непроизвольными, <(случайными прогулками» 

души. Их результатом не являлись такие впечатления, 
которые, к примеру, человек получает, «путешествуя во 

сне». Напротив, Нострадамус совершенно точно и в соот­
ветствии со своими желаниями программировал момент 

времени, в который он желал бы отправиться. 
А теперь приведем второй стих с указанием его скрытого 

смысла, но не расшифровывая производные значения так, 

как мы это делали в предыщущем случае. 

Центурия 1, катрен 2 
Вымой то, что получишь в руки посреди сучьев. 

Недалеко от острова. Тысяча - там, где пятьдесят и полоса по 

краю и П. Боязливый голос. Божественное сияние и божест­

венное близки к тому, чтобы обосноваться. 

Всем изучавшим до сих пор творчество Нострадамуса 
специалистам на первый взгляд казалось, что смысл данно­

го текста совершенно ясен. В нем, считали они, весьма 
просто можно усмотреть описание провидцем обряда, вы­

полнением которого сопровождался процесс предсказаний 
и который использовался еще в Дельфах1 и других древнег­
реческих городах. Можно предположить, что Нострадамусу 

1 Древнегреческий город, известный своим оракулом. 
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бьmа известна соответствующая книга Марсилио Фичино 1 • 
Но что мы получим, если внимательнее проанализируем 

возможности разложения стихотворных строк провидца? А 
что, если примем во внимание «таблицу из 12 частей», о 
которой Нострадамус упоминает в своих инструкциях по 
раскрытию смысла текста? Тогда в их геометрических 
треугольниках мы обнаружим целый ряд «сучьев» и «вет­
вей». Очень легко понять, что это - указание на Божествен­
ную геометрию. 

Очевидно, что нам встретилось описание метода изго­
товления прибора, который помогает путешествующему во 
времени освободить свой дух или душу от тела и «старто­
ватЬ», чтобы отправиться в иные времена и пробыть там 
какой-то срок. Кстати говоря, приведенный только что стих 
является не единственным, в котором Нострадамус делает 
подобный намек. Прочтем, к примеру, шестой стих. 

Центурия V, катрен 6 
Королю прорицателей надежно дан в руки ключ. Придет, 
чтобы просить мира для Италии. 

В этих строках Нострадамус определенно указывает на 
серьезность своих прорицаний. И, кроме того, на основную 
цель своей работы, состоящую, как он считает, в попытке 
дать Италии надежду в недобрые для страны времена, когда 
будет подавляться ее вера. (Согласно произведениям Нос­
традамуса, Италии предстоит около 500 лет находиться под 
исламским господством.) 
А вот как Нострадамус раскрывает источник своего 

дарования. 

1 Живший на рубеже XV - XVI вв. итальянский философ-неоплатоник. 
Возглавлял флорентийскую Платоновскую академию. Перевел на латынь 
сочинения целого ряда древнегреческих философов. 
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Центурия V, катрен 39 
Произошел от истинной ветви цветка света. Нашел и призрел 

наследие этрусского посвящения. Свою антикровь, выдуман­

ную длинной рукой. Во времена Флоренции привел к расцвету 
в гербе. 

В соответствии с вышеизложенным, способности Нос­
традамуса проистекают из посвящения в тайны этрусского 
братства. В тайны, которые пережили свое возрождение при 
жизни Данте и после его смерти, получили развитие во 
времена Сиены и, наконец, вновь расцвели во Флоренции 
в геометрических формах (читай: в гербах). 

Центурия V, катрен 53 
Закон Солнца и Венеры обобщил. Дух прорицания усвоил. 

Ни один, ни другой не согласятся. Солнце будет соблюдать 
закон великого Мессии. 

Пусть сегодня нам непонятно, что здесь имеется в виду. 
Но однажды люди узнают, почему Солнце (умирающий 
даритель жизни) и Венера (которая первоначально не 
относилась к нашей планетной системе) играли для прори­
цателя столь большую роль в его путешествиях во времени. 

Обратимся теперь к другому стиху. В нем Нострадамус 
ведет речь о некоей универсальной науке, информация о 
сути которой спрятана где-то на юге Франции. Я не могу 
ничего добавить к этому, кроме того, что есть любители, 
занимающиеся поисками сокровищ катаров именно в данной 

местности. Точнее - в долине речушки Од, в ее верхнем 
течении. Следующее четверостишие побудило многих при­
верженцев творчества Нострадамуса вести поиски якобы 
спрятанного им клада в Южной Франции. 
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Центурия V, катрен 58 
Ведите отсчет от акведука всех наук. Охраняется безобразным. 
Он, недоступный, расположен посреди леса и гор. В середине 
моста найдете карман в кулаке. Используйте цепь до тех пор, 

пока не сделается жугко. 

Я интерпретирую эти строки следующим образом. Здесь 
имеется в виду сооруженный во времена Древнего Рима 
акведук, до которого трудно добраться, поскольку он распо­
ложен посреди находящегося в гористой местности леса. 
Этот водный канал пересекает реку. В середине реки 
сохранилась опора моста (кулак). В этой опоре имеется 
выемка (карман). В нее надо спускаться на цепи, однако 
так, чтобы не сорваться. 
А какое же вознаграждение ожидает смельчака? Матема­

тические формулы всех наук! Восемью стихами позднее 
Нострадамус продолжает свою мысль. Она звучит так. 

Центурия V, катрен 66 
Под святым, что за великое заблуждение у десяти. Недалеко 
от разрушенного акведука. Солнце и Луна - светила без 
блеска. Горящая лампа золотой треугольник. Резец (или: 
добыча). 

Из этого стиха мы узнаем, что во времена Нострадамуса 
искусственная водяная артерия уже была разрушена. Но, 
поскольку акведук бьш гениально замаскирован, путь к 
нему не смогут найти кладоискатели, не посвященные в 
тайну. Остальные строки свидетельствуют о содержимом 
сокровищницы. 

Кроме того, в данное четверостишие включен еще один 
намек, который нам непременно следует учитывать. Автор, 
по-видимому, говорит о золотом треугольнике, впервые 
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появившемся в Божественной геометрии Пифагора. Таким 
образом, становится ясно, что в первом стихе (катрене) 
первой центурии речь идет не о трехногой табуретке или о 

треножнике, а, как сегодня предполагают исследователи, о 

треугольнике, построенном по <(теореме Пифагора» 

а+ Ь =с. 

Далее в текстах пророчеств мы находим. 

Центурия V, катрен 75 
Поднимайся к наивысшим высотам по правую руку. Бессмер­

тное существо сидит на четырехугольном камне. Встань к окну. 

Низменный дар из золота в руке отвергни без колебания. 

Смысл данных строк можно разъяснить следующим 

образом: если подняться круто вверх и повернуться напра­

во, то окажешься перед четырехугольным предметом, кото­

рый Нострадамус описывает, как камень, но который в 
действительности является прибором или механизмом. Надо 
встать точно в его середину, туда, где находится смотровое 

отверстие (окно). Сегодняшним языком мы назвали бы это 

экраном. 

Не следует придавать значения лежащему вокруг золоту 
и разложенным кругом сокровищам (отвергни). Все внима­

ние нужно обратить на четырехугольный камень. 
Пока мне не удалось выявить других сообщений со 

скрытым смыслом, относящихся к периоду от 1600 до 1899 
года. Очевидно, это оказалось столь затруднительным пото­

му, что Нострадамус не оставил записей со скрытым смыс­
лом по поводу событий всех столетий. В частности, я смог 
найти лишь две строки, касающиеся ХХ века. Они звучат 

следующим образом. 
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Центурия IX, катрен 84 
Поток разбивает мрамор и запоры гробницы одного великого 

римлянина. Учение посвящения Медузе. 

Из приведенного текста можно догадаться, что где-то -
предположительно в Тоскане - в 1984 году бьш, по­
видимому, сделан не замеченный пока нами, но решающий 

шаг к познанию тайн Пифагора, а также искусства прори­
цания. 

Окончательное же разъяснение смысла предсказаний 
Нострадамуса, согласно его собственному указанию, свер­
шится примерно через 90 лет (считая от 1984 года). 

Центурия Х, катрен 73 
Время показывает на минувшие 500 лет. Оно будет приведено 
в порядок великим идеалистическим игроком. Позднее он 
опостьmеет миру. И ему будут неверны в духовности, которой 

ему же и клялись. 

В процессе перевода и толкования предсказаний Нос­
традамуса труднее всего, пожалуй, дается привязка событий 
к стихотворному тексту. Напротив, соотнесение текста с 
определенным временем на сегодня уже не вызывает про­

блем. Семантическая обработка стихотворений значитель­
но сложнее. Приводимые исследователями подтверЖдения 
пророчеств уже свершившимися историческими события­

ми в большинстве случаев, с моей точки зрения, неточны. 
Из-за недостатка у авторов книг о Нострадамусе историчес­
ких знаний, такие ссьшки зачастую вообще ошибочны. А 
порой историки, исходя из государственных интересов 

своего времени, сознательно искажали свидетельства ис­

тинности прорицаний. 
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Нострадамус указывает, что его пророчества имеют для 
людей и еще одно полезное свойство. Сравнение оставлен­
ных им текстов с историческими хрониками облегчает 
обнаружение фальсификаций истории и, тем самым, дает 
возможность узнать правду. 

Относящийся к ХХП столетию пророческий стих дает 
еще один намек со скрытым смыслом. 

Центурия 11, катрен 99 
Римская земля истолкует пророчество. Объединением гал­

лов, которое многим причинит неприятности. 

Необходимость приподнять завесу над будущим Ностра­
дамус в данном случае объясняет желанием дать своего рода 
утешение христианскому миру. Этим утешительным наме­
ком христиане должны воспользоваться в 2299 году, в 
момент, когда они будут переживать наиболее сильное 
угнетение со стороны мусульман. Прорицатель имел в виду, 
что находящиеся в подполье христиане смогут воспринять 

как утешение и надежду его предсказание предстоящего 

окончания исламского господства. 

Еще один стих также интересен своим скрытым смыс­
лом. Он, предположительно, описывает события, которые 
произойдут пятьюдесятью годами позже. 

Центурия 111, катрен 46 
Небо наблюдает за положением нашего предсказания. Живи­

тельной духовностью и неподвижными звездами. Оно неожи­
данно изменится, приблизившись к старому. Ни для своего 

блага, ни для собственных мук. 

В этом четверостишии Нострадамус частично выдает 
секрет своего способа привязки текста ко времени будущих 
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собьпий и метода нахождения срока, когда то или иное 
собьпие должно произойти. Тайна состоит в использовании 
неподвижных звезд. Благодаря написанному становится 
ясно, почему Нострадамус ругал астрологов классической 
школы, насмехаясь над ними и называя их, кроме всего 

прочего, в сотом стихе шестой центурии болванами. 

Продолжая приведенное выше четверостишие, Ностра­
дамус сообщает, что важнейшим по суrи изменением явит­
ся обретение нами нашего прошлого. Объяснить сказанное 
поможет указание на то, что наши древние предки, прибыв­
шие на планету Земля тысячелетия назад, оставили записи 
о происхождении человечества и его будущем. Однажды эти 
банки данных из прошлого будуr обнаружены. Но это 
открытие как не послужит для блага людей, так и не 
принесет им вреда. 

В следующем стихе все разъясняется. Нострадамус ис­
пользовал некий прибор, чтобы духовно пуrешествовать по 
будущему. При этом для обозначения данной конструкции 
он употребляет понятие «голова»= «tet». Я перевел его как 
компьютер. Компьютерные центры будуr сооружаться на 
околоземных орбитах. Так стануr делать, очевидно, по той 
причине, что космические условия позволяют быстрее 
обрабатывать данные. 

Центурия 111, катрен 74 
Заземленной окажется моя голова, которую вы, смеясь, купи­

те. Чтобы упражняться в снисхождении к злу. Вы будете сожа­
леть о факте, что насмехались над вашим господином. 

В соответствии с этим четверостишием, в 2374 году люди 
cмoryr покупать аппарат, подобный тому, который Ностра­
дамус имел или использовал в описанной им ранее тайной 
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пещере. По-видимому, у человечества будет возможность в 
необходимых количествах производить его. Люди, которым 
предстоит жить в будущем, начнут использовать этот при­
бор не по назначению. Нострадамус пишет, что они попы­
таются, в частности, приукрасить или даже оправдать с его 

помощью вызванное их действиями развитие цивилизации 

по ошибочному пути. 

В заключение данной главы приведу последний стих, 
относящийся, по моему мнению, к рассматриваемому ряду. 

Центурия 111, катрен 94 
Рассчитал на срок в 500 лет больше, чем выдержат. Тот, кто 
являлся красой своего времени. Потом внезапно появится 
большая ясность. Которая очень приободрит тех, кто будет 

жить в том столетии. 

Предположим, что этот стих относится не к 2394, а к 3394 
году (что вполне допустимо). При этом учтем, что Ностра­
дамус сделал свои пророчества на период от 1555 до 3797 
годов. Тем самым приведенное выше четверостишие будет 

означать, что оставлены предсказания на 500 лет больше, 
чем это было необходимо. То есть мы, люди, практически 
не будем продолжать жить на планете Земля начиная с 3297 
года (3797 минус 500). В этом не будет ничего страшного, 
поскольку эпоха окончания земной жизни человечества уже 

началась, и люди получили возможность обосноваться на 
иной планетной системе. О ней Нострадамус, кстати, упо­
минает в своем произведении как о <сновой Земле», которую 
нужно искать под «новым небом». 

Нострадамус имел в виду, что он учел в своих текстах 

первые пятьсот лет жизни людей <св других мирах». 

71 



Попробуйте свои силы в расшифровке тайных посланий 

Находясь в отпуске, постарайтесь найти 
тайные послания, инструкции о местонахождении 

никем пока не открытых кладов или 

обнаружить литературные сенсации. 

Их немало в старинных церквах и монастырях, 
на древних надгробиях, в старых библиотеках. 

С этой целью обращайте внимание на изображения, помещенные 
на полах в церквах. 

Читайте надписи на надгробиях могил духовных лиц. 

А вот как это делается 

Внесите найденный вами текст в шаблон «лучистого кубка», 
придерживаясь порядка полей от первого до одиннадцатого: 

Порядок полей в шаблоне 

1-2-3 
Пример внесения букв 

N-0-S 
R-T 5-4 

6 
8-7 

9-10-ll 

А 
A-D 

M-U-S 

Порядок прочтения послания по шаблону 

l + 2 + 3 = NOS 
9 + 10 + 11 = MUS 

наши l ООО примени 

5 + 2 + 4 + 6 = ROTA 
7 + 10 + 8 = DUA 

поверни дважды 

Над чертой помещены четыре слова, прочитанные по шаблону 
«лучистого кубка». Они-то и составляют тайное послание. Чтобы понять 
его, необходимо воспользоваться латинским словарем. Под чертой при­
веден перевод тайного послания, гласящего, что 1000 катренов подлежат 
прочтению дважды. 

(Шаблоны см. на стр. 427) 
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Часть 11 

С тайн слетает покров 





КНИГА ИНСТРУКЦИЙ 

Начиная с 1980-х годов для меня постепенно стала 
складываться картина, которая позволяла судить о системе, 

использовавшейся Нострадамусом для защиты своих таин­
ственных текстов от преследований цензуры. Поначалу 

пришло понимание лишь того, каким бьш основной ключ 
зашифровки текстов и их привязки ко времени. Затем 
выяснялось все больше и больше деталей применявшейся 
провидцем системы. 

Нострадамус максимально насытил содержание своего 
труда информацией, затем сложил ее «слоями», облек в 
стихотворную форму и опубликовал. При этом данной 
работой прорицатель занимался не один. Но прежде чем я 

понял это, мне пришлось пройти долгий путь. 

Начиная свои исследования, я уже знал, как подступить­
ся к книге Нострадамуса. В этом мне очень помогли 
посещения мест, где он жил и работал, встречи и беседы, 
которые я вел с людьми, располагающими интересующей 

меня информацией. Счастливый случай помог мне найти 
верный подход к имеющимся в предисловии и с виду ничего 

не значащим латинским фразам. Их перевод, который я 
осуществил к 1983 году, не составил труда, и в 1986 году 
полный текст этих странных выражений я опубликовал в 
«Книге инструкций». 

Если обрабатывать не имеющие на первый взгляд ника-
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кого смысла латинские фразы как самостоятельный текст и 
использовать при этом описанную здесь систему, то можно 

найти инструкции и советы, позволяющие проникнуть в 

тайны центурий. Ниже я привожу несколько примеров. 

Нострадамус упоминает, что он: 

- удалил время и читателю необходимо соединить текст 

со временем; 

- собственной рукой остановил время, и взявшим в руки 

его книгу людям предстоит снова привести его в движение 

в первой половине дня. (Нам известно, что книга Ностра­
дамуса начинается практически в своей середине центурией 

У, катреном 55. В переводе на показания циферблата часов 
это означает половину шестого); 

- упорядочил свои стихотворения подобно тому, как 

разбил бы грядки в саду. Знаки же пунктуации и промежут­

ки между словами уподобил сорнякам; 

- предусмотрел три пути доступа к своему тексту. 

Этими тремя вариантами являются языковой, математи­

ческий и интуитивный. Я вначале пошел по пути использо­

вания языкового способа, порой дополняя его своей инту­

ицией. 

В данной главе мне бы хотелось дать некоторые советы 

тем моим читателям, которые сами пожелают проникнуть 

в тайну Нострадамуса. При этом я имею в виду не только 

тех, кому попадет в руки эта книга в ближайшее время, но 

и тех, кто прочитает ее спустя десятилетия. 

В 1986 году я мог дословно читать предсказания Ностра­
дамуса, поскольку мне удалось осуществить распределение 

его текстов по времени. 

Если вы захотите узнать, что Нострадамус предвидел на 
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1995 год, то откройте центурию IX и найдите там катрен 95. 
Он и будет соответствовать 1995 году. Чтобы найти проро­
чество на 1860 год, следует в центурии VIII отыскать стих 60. 
Так, всего лишь в нескольких словах, можно изложить 

технику определения времени, в которое происходят опи­

санные события. В нашем распоряжении имеется десять 

центурий, которые, как правило, содержат по сто четверо­

стиший (исключение - центурия VII). По словам самого 
Нострадамуса, его пророчества относятся к периоду с 1555 
по 3797 год. Таким образом, катрены могут (и должны) 
использоваться более чем по одному разу. Гениальность 

провидца из Салона как раз и состояла в том, что он сумел 

сжать свой стихотворный текст, разместив его смысл в 

несколько слоев. Поэтому в четверостишиях имеются вы­

сказывания, касающиеся двух или трех точек на шкале 

времени. Труд Нострадамуса открывается стихом, относя­

щимся к 1555 году. Это означает, что начало книги находит­
ся в ее середине. Ниже следует обзор распределения по 

1 

центуриям временных периодов. 

1555 - 1599 годы: центурия V, катрены 55 - 99 
1600 - 1699 годы: центурия VI 
1700 - 1799 годы: центурия VII, катрены 43 - 100 
отсутствуют 

1800 - 1899 годы: центурия VIII 
1900 - 1999 годы: центурия IX 
2000 - 2099 годы: центурия Х 
2100 - 2199 годы: центурия 1 
2200 - 2299 годы: центурия 11 
2300 - 2399 годы: центурия 111 
2400 - 2499 годы: центурия IV 
2500 - 2599 годы: центурия V 
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2600 - 2699 годы: центурия VI 
2700 - 2799 годы: центурия VII, катрены 43 - 100 
отсутствуют 

2800 - 2899 годы: центурия VIII 
и так далее. 

Следует иметь в виду, что сотый стих каждой центурии 
относится не к следующему по очереди году, а к первому 

году соответствующего столетия. К примеру, четверости­
шие 100 центурии IX описывает события 1900 года, а вовсе 
не 2000. А узнать, что будет происходить в 2000 году можно, 
заглянув в сотый катрен центурии Х. 
И еще одно пояснение: первая строка сотого четверо­

стишия каждой центурии содержит не только информацию 
об одном годе, но и своего рода общий обзор событий 
соответствующего века. 

Теперь коснемся центурии VII, которая содержит лишь 
42 катрена. Следует исходить из того, что пропущенные 
четверостишия 43 - 100 были удалены самим Нострадаму­
сом. Почему он так сделал? Нам остается предположить, что 
в них содержались «неправдоподобные» и «похожие на 
государственную измену» прорицания. Таким образом, 
поступок Нострадамуса призван бьm служить ему, с одной 
стороны, средством самозащиты, а с другой - обеспечить 
сохранность всего произведения. В противном случае автор 
пророчеств мог подвергнуться преследованиям или даже 

быть изгнанным из страны. Ибо промежуток между 1743 и 
1799 годами охватывает именно те революционные време­
на, когда бьmи обезглавлены французские короли. 

В 2743 - 2799 годах, если верить Нострадамусу, нашим 
потомкам предстоит пережить подобные драматические (и, 
возможно, также кровавые) события, как и во времена 
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Великой французской революции. Что же касается 3743 -
3797 годов, то на этот срок, если мы правильно толкуем 
имеющиеся в нашем распоряжении тексты, придется окон­

чание проживания людей на планете Земля. Это, однако, не 
будет концом жизни человечества вообще. 

Вторым достижением моего компьютерного анализа 
стало понимание технологии изменения, «зашифровки» 

самого текста. После написания стихотворений Нострада­
мус совсем простыми методами изменял первоначальный 

смысл французских слов, решая при этом проблемы, имев­
шиеся в типографиях того времени. В целях экономии 
издатели печатали буквы «Ь» и «р», «d», <Ф>, а также и другие 
с помощью одних и тех же литер, переворачивая их при 

необходимости вверх ногами. И вот, уже из слова «bord)> 
(граница, берег) получалось «port)> (гавань). Или из «dent)> 
выходило «tent», то есть вместо «зубы)> - «палатка)>. И так 

далее. 

Долгое время я не мог поверить, что метод зашифровки 
пророческих текстов оказался столь простым. С другой 
стороны, кодирование приложенных к книге инструкций 

было осуществлено весьма сложным образом. 

Первоначально Нострадамус писал свой стихотворный 
текст непрерывной строкой, без промежутков меЖду слова­

ми и без знаков препинания. Пустые места и знаки пункту­

ации он вставлял позднее с целью изменения смысла 

написанного. Инструктируя будущих читателей по этому 
поводу, прорицатель писал о цветочных клумбах, которые 

он засеял сорняками. Проиллюстрируем данный тезис на 
примере текста, относящегося к арабо-израильской войне 

1973 года. При этом приведем некоторые - но, разумеется, 

не все - возможности формирования слов. 
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1973 год = цеlfi'УРИЯ IX, катрен 73 
Dans Foix entrez Roy cerulee Turban 
DansFoixentrezRoyceruleeTurЬan 

d 
ans 

Foi 
х 

en 
trez 
tres 

entre 
res 
es 

roy 
oi 

ice 
се 

cer 
eru 

rule 
ule 

le 
dur 

ban 

от 

периода 

веры 

10 
в 

тридцатом 

очень 

между /вступает 

есть 

король 

ошибки (война) 

развевается 

непреклонное 

знамя 

Я бы расшифровал написанное выше следующим обра­
зом: 

«В год веры, в октябре, около тридцатого числа (это 
может означать 30 сентября или 30 октября). Вступает 
король войны, когда развевается непреклонное знамя». 

Цветочную клумбу необходимо прополоть от «сорня-
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ков». Это означает, что каждую стихотворную строчку 
следует очистить от знаков препинания и пропусков между 

словами. Из получающейся таким образом цепочки букв 
требуется составить новые слова. Данный прием подлежит 
особенно тщательному использованию при толковании 
предсказаний на период с 1994 по 2015 годы. 

В «Книге инструкций» можно обнаружить следующие 
понятия и выражения: 

- табличка из двенадцати частей 

-еж 

- последовательность без времени 
- пуповина числа 

- 1 ООО гладит осла 
- наследники, видать, делят кожу по длине 

- труд состоит из 8 страниц. 
Эти и другие слова и обороты ожидают того, чтобы 

занимающиеся практической расшифровкой наследия Нос­
традамуса ученые разъяснили их значение и (или) подтвер­

дили уже имеющиеся предположения на этот счет. 

В литературе о Нострадамусе можно встретить утвержде­

ния о том, что провидец якобы буквально по именам 
называл в своем произведении героев и злодеев, которым 

предстоит жить и действовать в будущем. Ограничиваясь 
рассмотрением лишь некоторых заметных фигур нашей 
эпохи, я должен заметить, что это мнение не соответствует 

действительности. Автор прорицаний описывал историчес­

кие личности, называя свойственные им черты характеров 

или их типичные действия на сцене истории. Приведу 
некоторые примеры из оригинального текста. 

Наполеона Нострадамус называл петухом очевидно пото-
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«Солнечный ключ» 

му, что униформа императора подчеркивала линию его 
груди и живота, а классическая поза походила на стойку 

этой птицы. 

Президента Линкольна он описывал как человека, вы­
шедшего из народа и короткая одежда которого преврати­

лась в длинное одеяние. 

Вильгельма 11 провидец величал кронпринцем, так как 
способностей монарха бьmо недостаточно для того, чтобы 
быть королем или императором. 
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Муссолини описывался им как черный или применяю­
щий насилие человек. 

Гитлера Нострадамус называл магом, а Геббельса -
цезарем собственного крика. 

Сталин был поименован лжецом. 
Кеннеди получил у Нострадамуса титул глупца. По­

видимому, потому, что провидец считал его ответственным 

за развязывание американцами вьетнамской войны. ( «Глу­
пец посьmает армаду крейсеров к побережью».) 

Армстронг, человек, первым ступивший на Луну, обоз­
начался как принц на чужой земле. 

Хомейни бьm ДJЩ Нострадамуса белым тюрбаном с 
византийским сердцем. Понятие «византийский» ассоции­
ровалось для провидца с архиконсервативными взглядами. 

Горбачев был назван Нострадамусом однорогим, кото­
рый упорно придерживается лжи. 

Ниже я привожу еще некоторые описания личностей, 

которые мы на сегодня не можем связать с конкретными 

именами живущих ныне людей. Они указаны в порядке их 
упоминания в предсказаниях на ближайшие 20 лет. 

Улыбка неопределенности - Клинтон? 
Красный Сион - ... ? 
Применяющий насилие Геркулес - Ельцин? 
Король крысоловов - Жириновский? 
Подхалим перед троном - ... ? 
2000 год: прожженная дама- новая женщина-президент 
2001 год: старый вождь и его сын - ... ? 
2011 год: упрямец - ... ? 
2013 год: сын кровавой волны - кровожадный папа 

римский? 
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Нострадамус стремился описывать самую суть затраги­
ваемых им вопросов. При этом, касаясь той или иной 
проблемы, он по нескольку раз использовал определенные 

t 
понятия. Поскольку для различных временных периодов 
характерно применение своих технологий и форм энергии, 
то при описании конкретного столетия эти термины могут 

встречаться в книге по многу раз. Они характеризуют 
определенное достижение в научных исследованиях или 

великое научное открытие. Однако конкретные имена, 
связанные с тем или иным событием, Нострадамус никогда 
не называл. Его целью бьшо донесение до читателей сущес­
тва вещей, их внутренней сути. 

Ниже приведен список некоторых понятий. 

Свечи - искусственные солнца на около­

Голова -

Копье -
Зверь -

Ангел -
Принц -

Варвары -

Галера -

Корабль -

земной орбите. 
обращающийся в космосе мощ­
ный компьютер. 

особый тип космического корабля. 
живое существо, произошедшее от 

человека в результате мутации. 

летающий человек. 
человек, выбранный Из какой-либо 
группы. 

солдаты, напавшие на чужую стра­

ну. 

капсула космического корабля, ко­
торую невозможно покинуть. 

космический корабль со средства­
ми доставки (более поздний тер-
мин). 

Старое - история человечества. 
Предсказание - раскрытие тайны будущего чело­

вечества. 
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Новое небо -

Камень -

Ветер -
Звук-
Море­
Добросовестность -
Река-
Небесный посланец -
Затмение -
Яма наук-

измененные орбиты планет 
нашей звездной системы. 

способный что-то делать ап­
парат, например, телевизор. 

энергия. 

частотная техника. 

космос. 

техника, инженерные знания. 

поток энергии во Вселенной. 
внеземное существо. 

часть пространства без солнц. 
циклотрон. 

При употреблении географических понятий Нострада­
мус использовал терминологию древних римлян. 

А теперь представьте себе шахматную доску размером 
5 х 5 клеток. 

Исходный Лучезарный Двенадцатипольная 

рисунок кубок табличка 

о 1 о 1 о ООО 1 1 
1 о 1 о l 00 1 1 1 
о 1 о 1 о = ООО + 1 1 
1 о 1 о 1 00 1 1 1 
о 1 о 1 о ООО 1 1 

В первом случае мы получаем лучезарный кубок Ностра­
дамуса - шаблон для божественных предсказаний, а во 
втором - двенадцатипольную табличку - трафарет для 
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мирских пророчеств. Кстати говоря, рыцари Мальтийского 
ордена избрали себе в качестве символа крест этой таблички 

из двенадцати полей. 

Давайте же вместе опробуем двенадцатипольную таб­

личку. Для этого вспомним сначала, что в центуриях стих 

'100 следует ставить перед катреном 1, ведь сотое стихотво­
рение воспроизводит прорицание на все столетие. Взяв 

поэтому завершающие пять строк той или иной центурии 

(четвертую строку катрена 98 и четыре строки стиха 99), в 
качестве последних касающихся какого-либо века пяти мы 

получим восемь основ предсказания на соответствующий 

век. Проделаем это применительно к ХХ столетию. 

Центурия IX. От строки 4 катрена 98 до строки 4 катрена 99 

1 11 111 IV v VI VII VIII 
seron tdere ndrel egran dched emoli te 
venta quilo nerap artir lesie ge 
parmu rsget terce ndres chaul setpo ussie re 
parpl uyesa presq uille urera Ьienp iege 
demi resec ourse ncont releu rront iere 

1 
se ro n s eon n 
ve n ta е t 
parmu pua r r mal 
р а rp 1 р а 

derni d 
ner 
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Толкование основы I 

Прочтение диагонали serpi = serЬi (р = Ь): Сербия, 
диагонали dartn = tard n (d = t, t = d): не колеблется. 
Прочтение по табличке из двенадцати частей 

mal - плохой, дурной 
eon - поколение 

pua ner = puan er - дурно пахнущий воздух. 

11 
tdere t е dir 
quilo и 1 
ursge s s qur ago 
uyesa s у 

ersec с е ere 

Толкование основы П 

Прочтение диагоналей tuss се yles: все эти острова 
Прочтение по табличке из двенадцати частей 

ago = agnie - в смертельной борьбе (умирание) 
dir - говорит 
qu - что 

rere - (был) пострижен, побрит. 

111 
ndrel 
nerar 
tter, 
р1-.. с; 

uurse 

n 
е 

е 

s r 
е о 

der 
а 

е pnt prq 

ues 
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Толкование основы III 

Прочтение диагоналей nee se о real: родилась истинная 
омега 

Прочтение по табличке из двенадцати частей 
prq = сокращение от presque: почти 
ter (d = Т): Земля 
pn (возможно, сокращение от): не может 
tue s (S чаще всего используется как сокращение для 

слова «тайна», а в данном случае, быть может, также и для 
«Сербия»): убивают S. 

IV 
egran е n atg 
artir r 
ndres r r tua ere 
uille i 
ncont t n nlc 

Толкование основы IV 

Прочтение диагоналей err 1 t ni rin: ошибка t (сокраще-
ние) никогда не течет. 

Прочтение по табличке из двенадцати частей 
erect (g = с): снарядиться 
а: чтобы 
tua: убивать (в) 
an lC: 99 год 

v 
dched d 
lesie е 

chaul а 

urera r 
releu и r 

d sec 

а hul aue 
r 

еее 
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Толкование основы V 

Прочтение диагоналей 
de: от, через 
arur (aroer): вращать 
raid: нападение 
Прочтение по табличке из двенадцати частей 

au: при 
е (е может означать также 5): 5 (1995 год) 
sec: тайные 
hulee: пронзительные крики 
е: есть. Или, если е означает 5: пятикратные тайные 

пронзительные крики. 

Написание шестого поля не дошло до нас в полном виде. 
Возможно, шестое и каждое последующее поля следует 
заполнять согласно неизвестному в настоящее время прави­

лу, используя при этом оставшиеся в последующих полях 

буквы. 

Не берясь пока комментировать истолкованный таким 
образом текст, мы можем считать, что в данных строках речь 
идет о Сербии, о новом оружии и об агрессии, которая 
произойдет в восьмой части последнего десятилетия этого 

века. 

Ниже приведены важнейшие отрывки из «Книги 
предсказаний», оставленной Нострадамусом для тех, кто 
возьмется за их расшифровку. 

Начнем, пожалуй, предсказания. 
И с вдохновением вслед за тем 
Таблички законов легкие движения 
Оrкроют скрытый смысл всем. 
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Если, запутавшись в беспорядке букв, ты не сможешь 
сделать следующий шаг прежним образом, тогда обратись 

с паролем к четырехугольным табличкам, в которых с двух 

сторон, без указания года, заключено существо вопроса. 

Смысл написанного в труде почти не скрыт, потому что 
поставлена цель донести его до как можно большего коли­
чества людей. Число и время вновь будут рождены посред­
ством таблички из двенадцати частей. 

Закали пророчество. Повтори его внизу на табличке там, 
где склеены два времени и слова. Табличка выявит неизвес­

тные годы. 

Когда ты в послеобеденное время восстановишь табличку, 
поместив ее маркировкой вверх, то восполни табличку на 
урезанное время. 

Восторг! 

Пусть течет воспламененное предсказание. Усиль и укрепи 
его. Присоединись к порядковому числу. Со знанием дела 

наложи его на двенадцатипольную табличку, из которой это 
число и происходит. 

Храм Господень охраняется хижиной. Сей Храм ты смо­
жешь достичь при помощи содержащей все двенадцати­

польной дощечки, исповедуя набожные убеждения и благо­

дарную любовь, и чувство ответственности. 

Пред вами должны предстать все двенадцатипольные таб­
лички. 

Нострадамус упоминает также о «легкоподвижной таб­
личке». Я далеко не сразу смог понять скрытый смысл и 
истинное значение данного термина. Но вот в середине 
1980-х годов я получил из Салона брошюру, в которой в 
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качестве фирменного знака издательства встречалось коле­
со, состоящее из букв. На данном изображении можно бьmо 
рассмотреть и спицы колеса, на которых также помещено 

по одной букве. Все это походило на некую прародительни­
цу рулетки. Если вырезать внутреннюю часть изображения 
и вращать его от буквы к букве, то возникает возможность 
складывать буквы в слова по новым закономерностям. 
Попробовав применить этот метод, я понял, что для воспро­
изведения политических пророчеств он не требуется. Ука­
занная методика важна в применении к таинственным 

текстам второго и, в особенности, третьего слоев зашифров­
ки. Она применяется в комбинации с «лучезарным кубком» 
и другими шаблонами. 

Во времена расцвета тайных кружков и союзов большое 
значение придавалось сочетанию букв. При этом внимание 
уделяли взаимосвязи между буквами и числами, исходя из 
того, что буквы соответствуют некоему математическому 

порядку. В соответствии сданными представлениями изна-
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чально существовали слов<? и закон, который предписывал 
этому слову правила построения. 

В последовательности чисел 1 2 4 8 16 усматривалась 
закономерность земных измерений; в последовательности 
чисел 1 3 6 12 24 - закон развития духовных, нефизических 
измерений. На этой основе была создана двенадцатиполь­
ная табличка, представлявшая собой алфавит духовной 
письменности и, соответственно, шестнадцатипольная таб­
личка для светской письменности. Тайные союзы предпо­
читали использовать последнюю. 

А 

Е 

L м N о 

R 
s 

х 

Нам необходимо познакомиться с данной таблицей, 
чтобы читать тексты Нострадамуса. Наряду с правилами 
замены букв упомянутая шестнадцатипольная табличка со­
держит сведения о соответствии букв нашего алфавита изна­
чальным буквам, из которых современные буквы произош­
ли. Чтобы в этом убедиться, необходимы: 

- текст Нострадамуса; 
- табличка с шестнадцатью буквами (смотри иллюстра-

цию); 
- словарь старофранцузского языка; 
- словарь современного французского языка. 
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Для получения большой текстовой таблицы Нострада­
муса напишите первую строку первой центурии. Вслед за 
ней запишите первую строку второй центурии, третьей, 
четвертой, пятой, шестой, седьмой, восьмой, девятой и, 

наконец, десятой центурии. Таким образом, вы получите 
строку, состоящую почти из 360 букв. 

Затем начните проделывать то же самое со второй 
строкой до тех пор, пока, в конце концов, 1;1е доберетесь, 
записывая десятую центурию, до четырехсотой строки. Это 
и будет большая текстовая таблица Нострадамуса. 

Таблица, построенная Нострадамусом наподобие свитка, 
на котором бьша записана иудейская Тора, содержит 144 ООО 
букв и 16 ООО пропусков и знаков препинания. Она построена 
в виде 400 горизонтальных строк и 400 вертикальных столб­
цов. Вторая таблица, состоящая только из букв, получится, 
если отбросить 16 ООО вспомогательных позиций. Данная 
таблица, размер которой 400 х 360 позиций, состоит из 144 ООО 
знаков. Это число встречается: нам также в Откровении 
Святого Иоанна Богослова. И это - не случайность, а скорее 
преднамеренное свершение мастера. Свою таблицу Ностра­
дамус начертал на пергаментных листах, скрепленных между 

собой. Таблица украшала парадную стену его кабинета на 
втором этаже дома в Салоне и располагалась напротив выхода 
с лестницы. Возможно, отдельные части пергамента бьши 
скреплены деревянными рейками. 

После того как Нострадамус завершил работу над этим 
трудом, он размонтировал таблицу. «Наследники делят 
шкуру по длине» - можно прочесть его замечание в 

сопроводительных текстах. Как написано в завещании 
провидца, он оставил тщательно связанные и прошнуро­

ванные части оригинала «тому из своих детей, кто имеет к 
тому интерес». 
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ТЕКСТОВАЯ ТАБЛИЦА 
НОСТРАДАМУСА ИЗ 144 ООО БУКВ 

Как уже упоминалось, текстовую таблицу Нострадамуса, 
состоящую из 144 ООО букв, следует рассматривать как 
книгу, похожую на древний иудейский свиток. Основной 
текст располагается-в центре листа, а комментарии к нему -
справа и слева от основного содержания. Ядро текста 
составляют 12 ООО букв, остаток приходится на коммента­
рии. В нашем случае это предисловие к сыну Цезарю 
(обращенное также ко всем, кто раскрыл тайну Нострада­
муса) и верноподданническое послание Генриху 11. Первая 
тысяча лет, описываемая в стихотворном тексте, приходит­

ся на период с 1555/1605 до 2555 года. В данной части 
произведения речь идет все больше о войнах и связанных с 
ними ужасах, о прогрессе и регрессе человеческого общес­
тва, а также об изменении условий жизни на нашей планете. 
Согласно Нострадамусу, конфликты на религиозной почве 
прекратятся примерно в 2600 году. 

При изучении написанного провидцем создается впе­
чатление, что тысячелетие от 1555 до 2555 года является 
сроком, наиболее насыщенным событиями. Ведь темп раз­
вития цивилизации будет ускоряться. 

Поведав читателям о том, что с 2600 года будет сломлена 
власть мусульманского догматизма, прорицатель принялся 

описывать следующую тысячу лет - период с 2600 до 3080 
года. Здесь он повествует в основном о своеобразии наук, 
религий и освоении космоса, а также о конфликтах с 
вышедшими из-под контроля на Земле «звероподобными 
существами». 

Для рассказа о периоде с 3080 по 3797 годы Нострадамусу 
потребовалось всего лишь 30 стихотворений. В них он 
изложил важнейшие события последних семисот лет исто­
рии планеты Земля. 
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После 3080 года на Земле практически не останется 
людей. А если их не будет, то не требуются и предсказания. 
Причиной подобного развития событий явится столкнове­
ние Земли с какой-то кометой или ее обломком, после чего 
климат на нашей планете станет сухим и жарким, а 
ландшафт - пустынным. Люди к тому времени добьются 
значительного прогресса в деле освоения космического 

пространства, но и они не смогут более приземляться на 
родной планете. Этому будет препятствовать обращающий­
ся на околоземной орбите каменный пояс. Человечество 
отправится в путь, чтобы найти себе для жизни иную 
планету. 

942 стиха, касающиеся второго описываемого Нострада­
мусом тысячелетия, следует читать от конца к началу. Этот 
метод прочтения восходит к временам написания книг 

Моисея. У Нострадамуса нам приходится иметь дело как бы 
с десятью книгами. Первые пять из них требуется читать в 
прямом направлении, а книги с шестой по десятую - в 
обратном. Поскольку в этих последних пяти книгах текст 
необходимо читать задом наперед, то и орфография в них 
совершенно другая. Это осложняет и удлиняет обработку 
текстов. 

Читаемый в обратном порядке текст воспроизводит 
историю ставшего однажды возможным для человечества 

общения с некими «мыслящими существами». Осознание 
взаимосвязи со Вселенной потребуется для того, чтобы 
понять необходимость своевременного исхода человечества 
с планеты Земля. 

Внутри своей большой текстовой таблицы Нострадамус 
намеренно поместил специальные метки. На каждой из 400 
строк этой таблицы на расстоянии 36 позиций друг от друга 
стоят буквы <(А». Первую <(А» следует рассматривать как 
альфу таблицы. Таким образом, все строки текстовой таб­
лицы в начале имеют букву <(А». Логика подсказывает, что 
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с отступом в 36 позиций от начала строк можно сформиро­
вать второй столбец, который будет так же состоять исклю­
чительно из букв «А». 
И вот эта первая буква, которая в каждой строке является 

буквой «А», как бы сплавляется в одну единую «А». Таким 
образом, они автоматически составляют пуповину, назван­
ную так Нострадамусом. От этой пуповины отходят 400 
лучей. Бесспорно, это не математическая случайность, 
когда в каждом луче, как правило, оказывается по 360 букв. 

Далее расчеты могут строиться следующим образом: диа­
гональ текстового круга на диске состоит из 2 х 360 букв. Эги 
720 букв, умноженные на число «Пи»(7t ~ 3,14), дают 28.260*. 
В настоящий момент это число мне ни о чем не говорит. Но, 
бьrгь может, однажды, когда нам будет известно больше ома­
тематике «этрусского братства», нам станет ясно его значение. -А .....•..............••••.•........•.... 

§А ...................................... . 
А ........•........•.....•••............. 
А ..............•..•.•.•.••.•.....•.•••.. 
А ..•.......•.....•...•..•.••............ 
А ...........•.•........•••..•...•.....•• 

AМEPLUSNESТREENCRIFICEPARF'OOOOEEIO... 
AI~VEXERva.JIIO\PARPНAIA 

AМEFELICEDELACI 

~CU\ISSJ1NAl~:дrXXJВLEPJ 

~INGDESA~ 
Atл'RFA~ARCНEFLIВIC(JF.At.XXNFLICI'AТГ 
ANSJmNEURSRICНESSEIRAUAILENSOOVIEILМG 

Согласно инструкции Нострадамуса, во всех 400 строках следует 
найти букву «А» на расстоянии 36 позиций друг от друга, и 

первую «А» зафиксировать в качестве начала строки. 
-----

• Все расчеты в данной книге сделаны автором Манфредом Димде. 
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о ffi 
&ли теперь собрать вместе первые из этих «А», то получится 

текстовой диск. Нострадамус называл его также «еж», 
у которого 400 игл 

ЧТО О ТЕКСТОВОМ ДИСКЕ 
НАПИСАНО В ИНСТРУКЦИЯХ 

Глядя на изображенную конструкцию, можно понять и 
другие рекомендации, данные Нострадамусом в его «Книге 
инструкций»: <(Вход приходится на 6 часов». Если предста­
вить себе диск в качестве циферблата часов, то пятая 
центурия окажется на отметке 6, поскольку в труде провид­
ца только 1 О центурий. 
А вот еще несколько советов из <(Книги инструкций» 

Нострадамуса: 

<(Вход находится возле VI. 
Темнота находится возле VI. 
Друг мой! Если ты одинок, подобно горошине в пустом 

котле, то найди прорицание подле VI. Там оно точней, чем 
где-либо еще. Прорицание со временем и половинной 

частотой отправляется в путь при 55. V, VI, VII, 11 48. 
Вход находится в первой половине дня. 
1 добавь 500. 
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Начало в первой половине дня. 
Мерило. 

5 чисел времени свяжи с первой половиной дня. 
Для понимающего язык в первой половине дня вырастет 

ветвь, если он собственным способом наЙдет частоту. 

Хладнокровно снеси все вместе в первую половину дня, 
туда, где сами слова не несут нагрузки. 

Добавь сюда, согласно правилам первой половины дня, 
не подлежащее перемещению твердое». 

Под первой половиной дня и 6 часами провидец имел в 
видучисла5, 6, 7, 8, 9, 10насвоихчасах. Одновременно это 
подтверждает то, что ключ времени - указание, какой стих 

относится к какому году или времени, - действительно 

связан с номером центурии и номерами стихов в ней. 

Прочитав прочие рекомендации в отношении данной 
конструкции, вы сможете понять, сколь важны для Ностра­
дамуса диск и текстовой круг. При этом я отобрал важней­
шие советы, касающиеся так называемой пуповины (цен­

трального пункта, гнезда). Именно они подскажут исследо­
вателю дорогу к формату текста провидца. 

«Тебе необходимо восстановить и вернуть назад Круглое. 
А когда после вращения туда и обратно именно Это 

засверкает небесным светом, тогда направь источник на 

центральную точку. 

Пуповина числа - 1000. 
1000 чисел колышутся туда и обратно. 
Пуповина 1000, 2000. Превосходно. 
Пуповина. Вращай диск по кругу, и на досуге у тебя 

окажется время 1. 
Вместе с пуповиной 1000. Течет 1». 
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КАББАЛИСТИЧЕСКИЙ 
И МАТЕМАТИЧЕСКИЙ АНАЛИЗ ТЕКСТА 

Исследователи уже делали предположения о том, что 
использование каббалистических ключей может позволить 
расшифровать написанное Нострадамусом. В соответствии 
с теорией каббалистических чисел для каждой буквы алфа­
вита есть соответствующее числовое значение. С помощью 
этих параллелей производятся расчеты в оккультизме, пред­
сказываются судьбы и так далее. Если обратиться к большой 
текстовой таблице Нострадамуса и сложить значения букв 
в каждой строке, состоящей из 360 букв, то можно получить 
среднюю сумму 2242 на строку. Это число Нострадамус 
упоминает в своих сопроводительных записях. Оно соответ­
ствует количеству лет (с 1555 по 3797 годы), о которых он 
оставил свои предсказания. В составленной мною большой 
текстовой таблице наблюдаются отклонения от данной 
суммы. Это означает, что в ней еще не все буквы находлтся 
на своих местах. Однако их точное распределение по 
строкам представляет скорее академический вопрос, неже­
ли практическую задачу. 

Что же касается математики Нострадамуса, то она, на 
мой взгляд, не связана с оккультизмом. Проще всего ее роль 
в произведении мастера можно объяснить, если в соответ­
ствии с ритуалами средневековья установить минимально и 

максимально возможные значения формулы. 
Анализ всего текста книги, состоящего из 144 ООО букв, 

четко показывает, что в своем труде Нострадамус выбрал в 
качестве самой маленькой единицы измерения букву и 
установил для нее соответствие - цифру «1». А самой 
большой единицей измерения стала вся книга с ее 144 
тысячами букв. Свои десять центурий автор распределил по 
200 страницам оригинала. Это означает, что на каждой 
странице книги бьшо напечатано по пять стихов. Одна 
центурия заняла 20 страниц. 
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Поскольку нам известны 10 центурий, можно утвер­
ждать, что основное содержание пророчеств бьmо размеще­
но в 200-страничной книге. Эти расчеты, между прочим, 
полезны в поисках пропавших четверостиший. Двумстам 
страницам предсказаний Нострадамус предпослал предис­
ловие, обращенное к своему сыну Цезарю, текст которого 
имеет длину в точности одной центурии, то есть состоит из 
400 х 36 букв. Таким образом, это могла как раз и быть 
одиннадцатая центурия. Между седьмой и восьмой центу­
риями провидец вставил послание Генриху 11, которое, если 
сформировать его текст по 36 букв на строку, имеет длину 
почти 1,5 центурии. Учтя отсутствующие в седьмой центу­
рии стихи, можно в целом получить конструкцию, состоя­

щую из 12 центурий. При этом примерно 2,5 центурии 
написаны не в стихотворной форме, а белым стихом. 
Рассмотрение послания Генриху 11 в качестве самосто­
ятельной центурии взорвало бы всю систему 12 х 12 ООО. 
А теперь рассмотрим проблему, которую назовем так: 

Нострадамус и число «Пи». 
Хотя упомянутая константа получила свое название 

значительно позднее, она бьmа хорошо известна еще сред­
невековым математикам. Сейчас же я хотел бы обратить 
ваше внимание на один связанный с ней вопрос: почему 
Нострадамус с самого начала не опубликовал седьмую 
центурию в объеме 48 четверостиший1 • Поступив так, про­
видец постарался указать на следующую особенность: 
3 х 3,14 х 100 = 942. При этом для него бьmо важно сделать 
намек на число 314 (умноженное на 100 число «Пи») и на 
комбинацию 4 х 3,14 х 100 = 1256. В мироздании большую 
роль играют числа, получаемые путем умножения 4 на 
«Пи», а затем - на 1, 10, 100, 1000, 100 ООО и так далее. Мне 
представляется, по крайней мере, что этот числовой ряд 

1 Первоначально центурия VJI была опубликована в составе 42 
катренов. 
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выражает последовательность, названную Нострадамусом 
«рабочим тоном». Я бы истолковал это понятие как частоту, 
при которой можно попасть в более высокое измерение. 

Но чтобы держать открытой дверь в четвертое измере­
ние, с той стороны должно, по-видимому, присутствовать 
значение 1256. Одновременно по нашу сторону двери тре­
буется 2512 того же самого «Нечто». А ведь данное число 
2512 является в точности результатом произведения 
8 х 3,14 х 100. 

Еще одно таинственное число, о котором следует ска­
зать, - 3768. 

Если количество стихов в книге Нострадамуса (942) 
умножить на число строк в них (4), то получится 3768. 
Провидец проинформировал нас, что он сделал предсказа­
ния на период с 1555 до 3797 года. Это означает, что по его 
представлениям в 3797 году нашей эры должен произойти 
конец света. Стоит же нам сравнить число 3797 с количес­
твом строк в труде Нострадамуса, то мы увидим, что разница 
составляет лишь 29. 

Пусть наши предположения верны и между этими двумя 
цифрами существует некая связь. Тогда куда же делись те 
самые 29 строк? И на этот вопрос можно дать ответ. 

1. Существует обращенный к критикам книги Нострада­
муса стих, состоящий из пяти строк на латыни. 

2. Дополнительно к основному труду были опубликова­
ны шесть стихов, что равно 24 строкам (центурия VII, 
катрены 43 - 48). 

Это объясняет отсутствие упомянутых 29 строк. Таким 
образом, число строк основного текста дает второе указание 
на конечный год предсказаний - 3797. 
А что, если верна гипотеза, согласно которой каждая 

строка книги Нострадамуса является самостоятельным про­
рочеством, причем в целом они охватывают период с 1 по 
3797 годы от Рождества Христова? С 1985 года известно, что 
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произведение Нострадамуса состоит из нескольких текстов. 
Бросающееся в глаза соответствие - 3797 строк и 3797 лет 
от начала нашего летоисчисления - однозначно можно 

воспринимать как указание на то, что, будучи сформиро­
ванным по-другому, изучаемый нами текст получит иной, 
совершенно новый смысл. 

По всей видимости, последовательно записанные от 
первой до 3797-й строки содержат скрытый смысл, кото­
рый, однако, не имеет отношения к прорицаниям. Если 
расчеты позволят найти начальную строку всего текста 
Нострадамуса, то в ближайшие годы мы вправе ожидать 
новых сенсаций на ниве исследований его творчества. 

ПОДСЧЕТ ЧАСТОТЫ ВСТРЕЧАЕМОСТИ БУКВ 

Получив в свое распоряжение книгу Рейно-Планса с 
текстами Нострадамуса, я проанализировал ее содержание 
на компьютере. В результате бьm получен ряд, указываю­
щий на частоту встречаемости в книге провидца отдельных 
букв. И, к моему удивлению, данный ряд вдруг приобрел 
явственный смысл. Он указывал на <(ежа» и говорил о числе 
<(Пи». 

Существует 942 известных четверостишия, написанных 
Нострадамусом. Это количество провидец выбрал предна­
меренно, поскольку его можно получить, помножив 3 х 
х 100 х 3,14 (<(Пи»). 

Из этого числа примерно десять стихотворений Ностра­
дамус использовал для того, чтобы оставить потомкам 
сообщения со скрытым смыслом. В ста стихах, а точнее -
в двух строках каждого из них автором бьmи изложены сто 
важнейших тайн человечества, включая десять основных 
законов природы. А вот в оставшихся четверостишиЯх 
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По6укве1111ый аяа.t111З текста Нострадамуса (1- 10 и,еятурии) 
(в тысячах букв) 
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Частота встречаемости в тексте прорицаний отдельных букв, 
чисел и знаков 

провидец записал пророчества «с отвратительным запа­

хом». Это и есть те самые политические предсказания, 
которые мы рассматриваем в настоящей книге. 

Все, что в произведении Нострадамуса не попало в 
читаемый слева направо текст, провидец поместил на том 
же самом месте, но в тексте, подлежащем прочтению справа 

налево. Данный текст является, с точки зрения Нострадаму­
са, «священным», поскольку по иудаистской традиции 
книги как раз и читаются справа налево. 

Не случайно в пророчествах Нострадамуса содержится в 
точности 144 ООО букв. Ведь тем самым легко прослеживается 
взаимосвязь с другим трудом, которому Нострадамус прида­
вал большое значение, с Откровением Святого Иоанна Богос­
лова. В том произведении, как и в древнееврейских писаниях, 
речь идет о 12 племенах по 12 ООО жителей в каждом, что 
составляет 144 ООО человек. Как известно, у Святого Иоанна 
Богослова также написано, что 144 ООО людей «запечатлены» 
(имеют «печаТЬ» на лбу) и будут спасены. 



Часть 111 

Толкование 
картин будущего 





О ТОМ, ЧТО УЖЕ СВЕРШИЛОСЬ 

В данной главе я хочу представить некоторые примеры 
пророчеств Нострадамуса. При этом я отобрал те из них, 
которые удалось соотнести с конкретными годами при 

помощи открытого мною ключа времени. В начале приво­

дится стандартный перевод стихотворных строк, помещен­

ный в виде текстового блока, а затем - разъяснения к нему 

в тезисной форме. 

1903 год 
Большой корабль спускают на воду, от восторга игнорируя 
опасения по поводу его будуmего. 

Взяв в окружение золотой нос, ведут к победе лодки вина. 
Благовоние родится при Двух. Для Востока обучают 1 ООО раз 
ПО СТО. 

Получивший повреждение головы неблагоразумен. Свергают 

самых великих. 

Загадка «Титаника» (затонул 15 апреля 1912 года). Рус­
ско-японская война 1904 - 1905 rr. Победа Японии. Сарто 
избирается папой римским под именем Пий Х1 • Намек на 
Ленина, а также на падение европейских монархий. 

1 Папа римский с 1903 r. (в миру - Джузеппе Мелькиоре Сарто). 
Находился под сильным влиянием иезуитов. 
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1909 rод 
Когда лампы загорятся неугасимым огнем, будет обнаружена 

дыра в шкуре времени. 

Это произойдет 5 декабря. 
Вначале седое ранение найдет в этом огонь и летучую воду. 

Локоть погибнет. Когда минет 8, 1000 станет искупительной 
жертвой. 

Электрические лампочки невозможно задуть, подобно 
свечам. Имеется в виду теория относительности Эйнштей­
на. В завуалированной форме предрекается окончание -
«когда минет» 1918 год - первой мировой войны. 

1910 rод 
Страдания ожидают мой нос до тех пор, пока ее не предадут 

смерти. 

Умирая и не краснея, VI появится, смеясь. 
Осерчавшей верой будет построен военный лагерь. 

Скелеты собираются расквартироваться напротив четырех 

жертв. 

Предсказание газовой атаки в 1916 году. Начало войны 
напротив четырех, то есть в 1914 году. 

1931 rод 
Потрясение духа Земли ведет к смерти. 

Случай значителен - восьмерка святого Георга убудет до 

половины. 

При десяти мир задремлет, война проснется. 

В эти времена - одни лишь злоупотребления да крупные 

разногласия. 
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Описание национал-социализма. При десяти означает 
1940 год, то есть Нострадамус имел в виду 1939 или 1941 
годы. Война началась в 1939 году. 

1933 rод 
Когда использующий насилие король Рима властвует в мирные 

годы. 

Трое вождей будут наречены. 

Потрясение Италии - у них голова священной войны. 

Первого из всех знаменитых королей. 

Муссолини объявил себя вождем (дуче). То же самое 
сделали Гитлер и Франко. 

1938 rод 
Начало бедствий - от розы ада и от англичан. 

Проходит время возмущения великим демоном. 

Уже недалеко до нанесения крепкого удара, который для 

галлов не станет неожиданностью. 

Никакой помощи не придет. Не будет ничего хорошего и от 

тех, кто появится впоследствии. 

Роза ада - свастика. Прогноз падения гитлеровского 
режима. Предсказание поражения Франции. 

1941 rод 
Не будет вынесен приговор Цезарю собственного крика. 

В воздухе - сутолока боя. Четыре черепка меда полны горечи. 

Договора колесящих послов не принесут изменений. 

Побритая наголо змея будет поймана вождем с черно-красным 

пером. 
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Геббельс избежит вынесения ему приговора, совершив 
самоубийство. Гесс полетит в Великобританию, однако не 
добьется: заключения мира. 

1944 год 
Переселение народов, бредущих сквозь горящие повсюду по­

жары. 

Эrо бедствие произойдет не от золота из воздух:а. 

Окончит все надуманная вещь, которая когда-то была направ­

лена против оси. 

На небесах будут сделаны знаки, дабы прославить тех, кого 

убили: 

Бомбардировка немецких городов. Предсказание первой 
атомной бомбардировки (6августа1945 года, r. Хиросима). 

1945 год 
Неизбежно страх никогда не будет более нежелательным. 

Великий лжец благополучно обрел свою империю. 

Вдали от мест, где заседают правительства, делается нечто для 

возврата. 

Два мира, два сердца не смеются. Скверные тираны. 

Страх перед атомной бомбой. Сталин в результате побе­
ды еще более укрепил свою власть в СССР. Встречи 
союзников в Ялте и Потсдаме. 

1946 ГОД 
Спасайтесь, сцасайтесь бегством перед ужасами сожжения. 

Жертвенный запах медленно (поднимается) к Богу. 

Господин зла лежит в руинах в тени источников. 

Когда смерть займет свое место в воздух:е, тогда появятся новые 

поделенные нации. 
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Повторное описание атомной бомбы и гриба ядерного 
взрыва. Гитлер лежит мертвый посреди развалин в своей 
штаб-квартире в Берлине. Разделение Германии. 

1952 год 
Мир приближается с одной стороны, война - с другой. 

Вследствие этого преследования там никогда не были столь 

массовыми. 

О, мужчины и женщины, прискорбна невинная кровь на этой 

земле. 

(Это произойдет) из-за Франции, не взирая на все границы. 

Окончание конфликта в Корее. Участие французов в 

индокитайской войне и намечающихся военных действиях 

в Алжире. 

1957 год 
На месте, вплотную к десяти вновь посадят на престол короля. 

Он попытается изменить закон, прежде чем начнется сев. 

В то время как на небе будет грохотать сильный гром, новый 

король очутится в самоубийственном окружении. 

В 1958 году де Голль - премьер-министр Франции. По 
его инициативе подготовлена новая конституция и прове­

·ден референдум по этому поводу. Де Голль выставит свою 

кандидатуру на президентский пост. 

1958 ГОД 
В определенном месте левого берега находится лежбище вос­

точных. 

Прогорклые подкараулят трех красных. 
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Все стануr бить красных до смерти. Черные раздавлены не 

будуr. 

Это удастся восстановить с помощью стоящих наготове и 
застраховавшись от прогорклых. 

Описываются события алжирской войны. Последняя 
строка касается выборов папы римского в октябре 1958 года. 

1959 rод 
Для принятия окончательного решения возьмут заместителя 

еnископа. 

Солнце никогда не позволит красному творить жизнь. 

Великий закон будет создан им, когда время криком станет 

просить об этом. 

От скуки в оmошении негодяя проявят твердость. 

Избрание папы Иоанна XXIII в качестве преемника Пия 
ХП. Выбор падет на него, поскольку не смогут договориться 
о кандидатуре Павла VI, которого, впрочем, изберуr впос­
ледствии. 

1962 rод 
Глубочайшее унижение приведет к эксцессам. 

Они не вступили в крестовый поход. Прогорклый нападет на 

всех и вся. 

В гавани, где базируются корабли, проживают злоупотребле­

ния. 

Будуr жестко держаться вместе. Трое стануr снайперами. 

Предсказание эскалации войны во Вьетнаме. В послед­
ней строке, возможно, содержится указание на то, что 

президент Кеннеди будет убит тремя снайперами. 

112 



1965 ГОД 
За четыре года добросовестность оборудует звездолет. 
Он обретет опору там, где принц будет поставлен на чужую 

землю. 

Из-за грубых скрывшихся людей разразится большой скандал. 

Множество упреков - в адрес одного большого избранного 

ангела. 

Строительство космического корабля для полета на Луну 
и предсказание прилунения через четыре года, то есть в 1969 
году. Избранный 26 июня 1963 года папой Павлом VI 
Джованни Батиста Монтини не удостоился в предсказании 
на 1963 год упоминания со стороны Нострадамуса. Дей­
ствительно ли новый папа открьm в 1965 году грубым 
скрывшимся (мафии) ворота в Ватикан? 

1973 год 
За вопросы веры вступится король, носящий тюрбан ячеистой 

формы. 

И станет править по-своему, на не слишком хорошо отрабо­

танный манер. 

Король в белом тюрбане будет давать наставления своим 

византийским сердцем. 

Солнце, Марс и Меркурий близки к рогу. 

Рождение движения под руководством Хомейни. Оста­
ваясь до 1979 года в эмиграции в Париже, он станет 
организатором свержения шахского режима, превознося 

ортодоксальное (византийское) учение Корана. 

1978 год 
Со стороны греческой дамы ужасной красоты будет получена 
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счастливая помощь посредством бесчисленных протоколов. 

Призван извне для того, чтобы править. Соблюдение этики 
продолжится два года. 

Арестованный принц умрет плохой смертью. 

Описание французской космической ракеты «Ариана». 
Обе последние строки посвящены году, в который сущес­
твовало два папы римских. Со стороны - для того, чтобы 
править - бьш призван папа Иоанн Павел 11. Он возглавил 
Ватикан, не будучи итальянцем. Его предшественник Иоанн 
Павел 1, названный здесь арестованным принцем, по­
видимому, кончил свою ж~знь неестественной смертью. 

1983 год 
Необузданное давление на власть России сотрясает страну. 

Огромный себя очень сильно напичкал. Там царит время 

разрушения. 

Воздух в небесах сотрясается от скрытой войны. 

Вследствие этого Господь и его святые начнут пользоваться 

почитанием. 

Начало беспорядков в Польше, которые, в конечном 
итоге, привели к распаду социалистического лагеря. 

1985 год 
Минуло то, что не (желало) идти. Сладкие слова. Роза будет 

рождена. 

Однорогой, поскольку не смогут отказаться от несчастий, лжи 

и красноватого. 

Уверовав, король окопов откроет и окажется не в силах 
сдержать своего войска. 

Конфликт на священном месте пользующейся спросом нефти. 
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Указание на распад СССР при Горбачеве. Национал­
социализм восстанет вновь. Ирано-иракская война. 

1988 rод 
Эти светские сарацины не получат поддержки до нулевого 
года. 

При мирной жизни и сиянии солнца сделают вид, что расходы 
слишком велики. 

Близко падение песчаного осла вследствие неразберихи. 
Народ-разрушитель правит. Время улицы. 

Несмотря на проведение «интифады», палестинское ос­
вободительное движение лишь с 1990 года получило между­
народное признание. Нулевой год= 1990 год. Тело Хомейни 
во время погребения выпало из гроба на песчаную почву. 

1991 rод 
Ужасная болезнь в месте массового скопления людей в Индии. 
Облизав свой нос, он не будет соблюдать знака верности. 

Звезды играют соленым тезисом. Время адских ламп. 
Новое незнакомое зло и бесчестный отказ. 

В понимании Нострадамуса Индией бьmа Америка. 
Место скопления людей - Совет безопасности ООН. Вой­
на в Персидском заливе. «Лампы» - горящие нефтяные 
скважины. 

1992 rод 
Там воздух пожелает находиться в Новом посреди воздуха. 
От бывших врагов последует наказание. Туда не захочется 

возврашаться. 

Арестованные будут освобождены. Говорят об ошибках и снова 

совершают их. 
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Король находящегося вовне Востока будет держаться вдали от 
врагов. 

Слишком большое количество водяных паров в атмос­
фере влияет на климат. Перемены в бывшем Советском 
Союзе. При президенте Ельцине Россия открывается на­
встречу миру. Китай не последовал по пути реформ в 
бывшем СССР. 

1993 год 
Враги власти сильно отстали. 
Крепостью командуют машины. 
Носы ворчат по поводу (брошенного) через стены граждан 
после того, как Геркулес стал бороться против красного Сиона. 

Борис Ельцин вступил в борьбу против Верховного 
Совета России. 

О БОЛЬШОЙ И МАЛОЙ СУДЬБЕ И О ТОМ, 
ЧТО НАС ОЖИДАЕТ ДО 2015 ГОДА 

«Большая судьба», по Нострадамусу, существует у наро­
да, континета, Земли и нашей Солнечной системы, Под 
«малой судьбой» он понимал участь отдельного человека, 

его семьи и родственников. Пророчества Нострадамуса 
посвящены исключительно «большой судьбе». 

Вселенная (мироздание) виделась Нострадамусу «без 
судьбы», поскольку она является движущей силой всего 

сущего. Для этой субстанции действуют закономерности 
математики. 

Предсказаниями «малой судьбы» занимаются ясновид-
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цы, ворожащие по картам и рукам гадалки, а также астро­

логи, которые при составлении своих прогнозов опирают­

ся на положение звезд и планет. Возвещать о «большой 
судьбе» - прерогатива пророков. 

Среди людей самых разных мировоззрений ведется не­
прекращающаяся дискуссия о возможности влиять на судь­

бу. Христианский Запад отрицает ее предначертанность. 
Отсюда следует вопрос: можно ли уйти от своей участи, 
можно ли изменить рок? Одна древнегреческая пифия' 
отвечала на это так: «Нельзя предотвратить судьбу, предоп­
ределенную для человека. Но можно, тем не менее, отсро­
чить и смягчить ее проявление». 

В оставленных записях Нострадамус указывал, что он не 
совершил ничего такого, что противоречило бы постулатам 

церкви. Напротив, он дополнил отдельными деталями От­
кровение Святого Иоанна Богослова, указал время сверше­
ния событий. 

Ниже вашему вниманию будут предложены различные 

способы прочтения стихов Нострадамуса, дополненные, 
как правило, их толкованиями. В данном случае мною бьш 
отобран стихотворный текст, относящийся к периоду с 1994 
до 2015 года. Из общей цепочки букв я составил отдельные 
строки и перевел их со старофранцузского языка. Вначале 
я проделал это для каждого стихотворения в целом, а затем 

дополнительно - для каждой строчки в отдельности. Это 
бьшо нужно сделать потому, что во многих случаях одному 
стиху соответствует больше, чем четыре высказывания 
длиной в строку. Ведь, как известно, текст Нострадамуса 
бьш сжат по смыслу и «уложен слоями». Поэтому его 

1 В Древней Греции - жрица-прорицательница Дельфийского 
оракула при храме Аполлона в Дельфах. 
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пришлось с использованием описанных выше методов 

расшифровки вновь (частично) раскладывать. Для большей 
наглядности я воспроизвел тематически связанные между 

собой высказывания в виде отдельных строк, снабженных 
буквенными обозначениями. 

Итак, вы можете сперва прочесть отмаркированное упо­
мянутым образом высказывание Нострадамуса, а после 

этого - относящееся к нему и помещенное под той же 

самой буквой толкование. 

Год 1994 

А. Вера бьmа обижена. 

В. Предстоят ожесточенные войны. 
С. Единство достигнуто. 

D. Поскольку не совершат ошибок. 

Е. Сильнейшие - за зашитным валом. 

F. Слабые атаки СОТРЯСают славянское господство. 
G. Любек1 и Мейсен2 окажутся на стороне агрессоров. 

Строки от А до Е можно истолковать следующим обра­
зом. 

А. События в Хеброне: израильский поселенец убил 50 
мусульман во время пятничного богослужения в святых 
местах. 

В. Нострадамус предрекает возникновение новых крова­
вых столкновений. 

С. Состав Европейского Союза пополнился после вступ-

1 Город на северо-западе Германии. 
2 Город на юго-востоке Германии. 
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ления в организацию Австрии, Норвеmи, Финляндии и 
Швеции. 

D. Недопущение участия России в выработке политики 
НАТО. 

Е. Решение НАТО пойти на заключение с Россией 
соглашения. 

Строки F и G мне не удалось пока связать с конкретны­
ми собьпиями. Такие пробелы возможны и в дальнейшем. 
Естественно, читатель может сам поразмышлять над тем 
или иным предсказанием, дать ему свое толкование. 

Год 1994. Строка 1 

Выше были приведены предсказания Нострадамуса на 
1994 год в краткой форме. А вот детальное изложение 
первой строки. 

А. Слабость прошла - эх! 

В. Пять королей удобства и удовольствий успокоились. 

С. Эти пять поблекнут, когда выяснится: камень выкарабкал-

ся и будет наслаждаться. 

D. Корабли пяти скитаются. 

Е. Когда пять наступит, окончится смертоубийство в Тунисе. 

F. Исчадия не объединятся возле Ниццы. 

А. Поскольку горький вздох «эх!» вряд ли вызван объеди­
нением Германии или центростремительными процессами 
в Европе, то эта ссылка на трагическое развитие событий, 
скорее всего, подразумевает создание СНГ либо тенденции 
к достижению единства в исламском мире. 

В. Может быть, здесь имеются в виду пять индустриаль­
ных держав с высоким уровнем жизни (удобство и удоволь-
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ствия), то есть США, Великобритания, Франция, Япония и 
Германия? 

С. Все с напряжением смотрят в сторону Ирака. Многие 
полагают, что там производится оружие массового уничто­

жения. А может быть, это будет Иран или Ливия? 
Е. Не предсказывал ли Нострадамус падение республи­

канской формы правления в Тунисе и преобразование его 
в фундаменталистское исламское государство? 

F. Возможно, провидец предостерегал от приема в Юж­
ной Европе беженцев из мусульманских стран. 

Год 1994. Строка 2 

А. 2000 - мое неверно истолкуют. 

В. Пятерка использует себя теперь не блестяще. 

С. Богатство даст себя оклеветать. 
D. От этого не те, кто строят укрепление. 
Е. Не препятствие для опасного искусства сожжения. 

А. Нострадамус предвидел, что его предсказание на 2000 
год - канун нового тысячелетия - будет истолковано 

неверно. 

Наступление конца света в 1999 году не ожидается. 

Год 1994. Строка 3 

А. У его одеяния - широкие полы, которыми он может ода­

рить тенью бока орла. 

В. Ликование поднимется. Иисусе! Он точно вернулся, король 

крысоловов. 

С. К тому же ссора. Иссякни сама собой. 
D. Славяне, вам сопутствует проклятие, и от точки раздела 

король повредил ветвь при 2000. 
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Год 1994. Строка 4 

А. Волком будет тот, кто, находясь в Мейсене, примет сторо-
ну arpeccopa. / 

В. Хвалясь с полным клювом. И 1000 пропарят сквозь воз­
веденные rусем заграждения. 

С. Волком будет тот, кто будет вынужден действительно себя 

очистить. 

D. Он будет любезничать с бородатыми агрессорами. 

Термин «волк» Нострадамус использует для обозначения 

социализма. 

Год 1995 

А. Новый факт совершит маневр. 

В. Вблизи двух, исходя из ошибочной оценки того, что на-

ходится вблизи побережья. 

С. Заманчивая помощь от избранных миланцев. 
D. У вождя украдут глаза. 
Е. В Милане, в железной клетке. 

Год 1995. Строка 1 

А. Две праведные души, два короля умерщвляют вблизи од­

ного реку старения. 

В. Рядом - смех неопределенности. 

Год 1995. Строка 2 

А. Вновь открытые воды разрушительного. 

В. Тысячи делают живительные упражнения. 
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С. Сто, которые крутятся вокруг самих себя, оживили про­
тесты. 

D. Выбираются из ошибки города. 

Е. Исходя из ошибочной оценки того, что находится вблизи 
побережья. 

Год 1995. Строка 3 

А. Далее, прежде всего, придет тайная помощь. 

В. К середине года - умасливание избранного. 

С. Заманчивая помощь от избранных миланцев. 

D. На 1 ООО лет иссохнут острова нефтяных лож. 
Е. Тематическая направленность становящейся жгучей идеи. 

Год 1995. Строка 4 

А. Вождь играет с двумя реками, которые дружны между со­

бою. 

В. К середине года будет изготовлена клетка. 

Год 1996 

А. В город войдут исповедующие наготу. 

В. Когда на престол вступит король, в воздухе четыре года 

будет находиться то, что на тропе (пути) становится го­

релым. 

С. При 10 оскорбленная вера поднимет шум вооруженных 
происков. 

D. Принесут огонь, смерть крови и страх перед Богом. 

Е. Вследствие этого наступят времена прорыва к Богу. 
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Год 1996. Строка 1 

А. В течение 500 лет будут использоваться земные испове­
дующие отказничество. 

В. В город вступят исповедующие тезис отрицания. 

С. В положении между воздухом находятся десять незащи­
щенных воздушных пространств. 

D. В сто идей вступают постриженные, путешественники 
очищения. 

Год 1996. Строка 2 

А. Вождь появится в силу убеждения. 

В. В результате наступят времена прорыва к Богу. 

С. Из середины наступит эпоха стриженых. 
D. Король готовит завершающий удар. 

Е. Лошадь берберов - это не то место, откуда происходит си­
ла убеждения. 

F. Совет получен из сионистского оазиса. 

Год 1996. Строка 3 

А. При 10 оскорбленная вера поднимет шум вооруженных 
происков. 

В. К десяти, ох! Слабеет. Объявляет себя вооруженным, на-
нося им чувствительный удар. 

С. Единица использует это, нарушая границу. 

D. Это есть кара. Аминь. 
Е. Один использует десять верований. 
F. Богатые не умрут от прокламируемого тезиса. 

G. Души нерожденных окажутся в вдвойне затруднительном 
положении. 

А. Здесь сказано, что при 10, то есть в 2000 году воз-
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никнет военный конфликт. Нострадамус уделяет внимание 
рассмотрению этих событий и их последствий для того, 
чтобы мы, его потомки, бьши начеку. 

В. Возможно, ведущие государства мира окажутся ослаб­
ленными из-за внутренних противоречий. 

Е. Укрепление одного из ведущих государств (США?). 
F и G. Наберет силу движение, стремящееся к единению 

людей всех верований. Оно будет базироваться на жизнен­
ной философии богатых стран. В данную идеологию войдет, 
в частности, положение о необходимости ограничения 
рождаемости. Это будет означать, что нерожденные не 
получат возможности земного воплощения. 

Год 1996. Строка 4 

А. Принесут огонь, смерть, кровь и страх перед Богом. 
В. При 1000 возникнет ограниченная огненная страсть. 
С. Тысячи ангелов объединятся. 
D. Мат поставлен солидный, совершивший обрезание король 

низложен. 

Е. Неожиданное об учении старого огня из Сиона. 
F. При нуле три поставлены в воздухе. 

G. Смерть учения объединенных ангелов. 

Описывается ход конфликтов, которые могут возни­
кнуть примерно в 2000 году вокруг Израиля и с его участием. 

Год 1997 

А. На море дубликаты разделились на три части. 

В. Окажется, что вторая часть змей совершила ошибку. 
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С. Чтобы высвободиться, станут искать поле избранных. 

D. Поначалу вступят в полосу торжествующей утренней зари. 

Армада боевых кораблей разделилась, двигаясь по трем 

направлениям. 

Год 1997. Строка 1 

А. Происходящие из моря богатства будут поделены королями. 

В. Тема воздуха. Тясячи кусков посреди разделенного зазря 

натрое. 

С. Причиной тому явились осколки, которые делили на части 

три короля. 

А. Возможно, запасы рыбы в мировом океане сократятся 
настолько, что ее отлов придется жестко квотировать. 

В. В новую стадию вступит осознание проблемы разру­
шения воздушной оболочки нашей планеты. 

С. Согласно мнению провидца, проблемы возникнут, в 
первую очередь, не от эффекта озоновой дыры. Их главной 
причиной явится реакция озона с другими составными 

частями воздуха. 

Год 1997. Строка 2 

А. В тот же момент прекратится клевета по поводу несчастья. 

В. Аллах услаждает себя. 

С. Вызвав пресыщение, сто привели изобилие к продол­

жающему совершать несправедливости трону. 

D. Крыло воздуха воплотилось. 

Год 1997. Строка 3 

А. В зоне влияния солнца будут искать учение надежды. 
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В. Шестьдесят ощов церви совершат алтарное песнопение. 
С. На уровне двойного солнца будут искать учение каменной 

груды во Вселенной. 

Год 1997. Строка 4 

А. Молясь, первые торжествующе вступят в круглое. 

В. Два короля пренебрегут возможностью, отказавшись за 

тысячу прошлых времен до того, изучать в торжествующем 

круглом это Нечто. 

С. Торжествующий трон непоколебим. 

Год 1998 

А. По ошибке единственного опечаленные отвернулись, на­

ходясь перед лицом угрозы противника. 

В. При 10 - возле Лиона. Орехи лгут. Ох, уж это время ссор. 
С. Будет возврашена большая опрокинутая лошадь. 

Год 1998. Строка 1 

А. Союз опечаленных окажется под угрозой из-за ошибки, 
совершенной одним-единственным цветом. 

В. Союз неопечаленных усовершенствует голову одного­

единственного цвета. 

Год 1998. Строка 2 

А. Поручительство как точка раздела. 

В. Противопоставляй части. 

126 



С. Сто в неопределенности, тысячи противопоставлены друг 
другу в год раздела. 

Год 1998. Строка 3 

А. Послания тех самых, кто против любящих. 
В. На тысячу лет земля клеветников попадет в сточные воды. 
С. Тысяча лет эпохи тех.самых, кто против ограничения. 

Год 1998. Строка 4 

А. Никто не будет иметь земли. 
В. Поначалу господин духа будет не слишком велик. 

С. Это завершится, когда он вернется вполне законным обра­
зом. Возвращение ускорит обсуждение темы. 

Год 1999 

А. Ветер в спину тому, кого принудили оставить свой трон. 

В. Через стену бросают пепел, известь, угольную пыль. 
С. Он расставил им хитрую ловушку ради того, чтобы вслед за 

этим последовал дождь. 

D. Последнюю помощь получат, воспротивившись их грани­
цам. 

Год 1999. Строка 1 

А. Пять вырежут остров нефти. 

В. Трон оmравят в путь. 

С. Зло - не алчно. С помощью речей трона там будет совер­
шен дополнительный удар. 

D. Власть - для того самого, у кого трон отнимет железо. 
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Год 1999. Строка 2 

А. Воздух, брошенный сквозь стены. 

В. След пепла в бывшей резиденции власти. 

С. Барьеры, сделанные из стен, бросают в воздух. 

D. Между ними - сотни, сотворенные из извести и угольной 

пыли. 

Е. Сотни королей бросают известь, угольную пыль не на 

оружие, а на стены. 

Год 1999. Строка 3 

А. Стараясь лучше обеспечить атакующих, сделали для них 

сабли. 

В. Дождем серпов с полуострова ей обеспечат хорошие куски. 

С. Проклятые дождем, небесами и крестом, они устроили 

настоящую ловушку. 

Год 1999. Строка 4 

А. Чувства гоняются, захлебнувшись воздухом. 

В. Для посторонних ее личность была очищена от земли. 

С. Оригинальным способом правительство сможет остаться 

сухим. 

Изречения провидца по поводу rрядущеrо 

третьего тысячелетия 

А. Сильная власть будет учреждена ангельской страной. 

В. Для вдвойне неумелого духа не более чем 300 лет. 
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С. Большие серийные повозки ездят по морю и посуху. 
D. Имеющие ясное сознание не будут счастливы по этому 

поводу. 

А. Большая власть будет учреждена ангельской страной для 

вдвойне неумелого духа не более чем 300 лет. 
В. Великое тысячелетие самого дурного явится препятствием 

для развития ангелов на Земле. 

С. Скорбная тема еретического времени будет приготовлена 

Земле как прибавка. 

D. Пять великих богачей окажутся родом из Англии. 

Е. Закон мировой империи ускорения придет в действие, 

чтобы вновь подготовить (земной) ключ к оставлению 

Земли. 

Год 2000 

А. Жуткая тема самого дурного будет вызвана Англией. 

В. Законные прогорклые станут вдвойне дурными богатыми. 

С. Великое время гнева и ярости охватит Англию. 

А. Согласно Нострадамусу, на 2000 год придется апогей 
войны, которая будет начата двойным государством. Под 

ним провидец понимал США/Англию. И, возможно, ви­
новниками возникновения этой бойни окажутся не лидеры 

государств, а простые исполнители. 

В. Термин «прогорклый» встречается у Нострадамуса 
всегда, когда он описывает слишком долго находящихся у 

масти правительство, короля либо систему. В другом месте 
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своей книги он говорит о том, что от слишком длительного 
сидения на стуле задняя часть брюк прогоркла. 

С. Не вызовут ли США и Англия по отношению к себе 
гнев населения земного шара? Речь будет идти не о прямом 
вооруженном вмешательстве, а об эскалации напряженнос­
ти, которая спровоцирует террористические акты и нападе­

ния на АЭС в Европе. 

Еще раз о третьем тысячелетии в целом 

А. Огrок небогочеловеков произойдет не в данном тысячеле­

тии. 

В. Из возделанной целины мудрости разовьется Нелучезарное 
троекратной совести. 

С. Меч способен навредить тысячам. 
·D. Учение ослов продержится более 300 лет. 
Е. Вот так ускорение будет имитировано стократным сдавли­

ванием куска. 

F. Для Вселенной этот шаг окажется сделанным в середине 
преисподней. 

G. Это - три правила. 
Н. Засверкает, когда окраска не будет охвачена этим. 

Год 2000. Строка 1 
А. Бесчеловечное имеет тысячу сосудов. 
В. Господи, Твоя мудрость не озарит правление четырех 

королей. 

А и В. Примерно в 2000 году во главе правительств каких­
то государств будут стоять четыре руководителя (среди них 
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могут оказаться и женщины), которые и явятся виновника­
ми трагедии. Вместе с тем следует отметить, что война будет 
носить локальный характер. Она не затронет Центральную 
Европу. Но боевые действия вызовут ужас из-за бесчеловеч­
ных действий, допущенных конфликтующими сторонами. 

Год 2000. Строка 31 

А. Ох, уж этот скорбный тезис. 
В. Сотня панихид будет совершена на море и на суше. 
С. Надеются на великолепие и изобилие. 
D. Сербы получат право вооружаться, готовясь к войне. 
Е. Вот так король - тот, что не из Скопье2• Он пересечет море 

в то лето, когда будет война. 
F. Вот так Овен будет выплюнут. 
G. Вновь недостаточно посреди земных войн. 

А. Станет ли бессмысленная по своей сути доктрина 
причиной множества смертей, в том числе и на стороне 
западных союзников? 

В. Убитых ожидается очень много. Но военные действия 
будут вестись на ограниченной территории. Затронутыми 
окажутся Балканы и Ближний Восток. Это следует, в 
частности, из упоминания в связи с описываемыми собы­
тиями сербов. 

Год 2000. Строка 4 
А. Находящиеся в лучшем положении граждане не смогут 

контролировать ход дискуссии, начатой имеющими худшее 
положение гражданами. 

1 В немецком издании книm М. Димде расшифровка «Строки 2» 
отсуrствует. Аналоmчные пропуски имеются и в друmх местах. 

2 Столица Республики Македония - одного из государств на месте 
бывшей Социалистической Федеративной Республики Югославия. 
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В. Имеющие ясное сознание не будуг счастливы по этому 
поводу. 

С. Ускользнувшие также хвалятся. Этим будуг недовольны. 
D. Придет Пасха - станут защищаться. 
Е. Покинув окрашенных, получат защиту со стороны басков. 

Год 2001 

А. Враги обещают врагам веру. 

В. Не продолжатся демонстрации протеста тех, кого вновь 
берут в плен. 

С. Принца убьют первым, остальные будуг в рубахах. 

D. Остальных проклянут, чтобы сохранить равновесие. 

Год 2001. Строка 1 

А. Тем, кто является тысячекратными врагами, вера дает 
обещания. 

В. В храме нерожденных ставятся в заслугу тысячи нерожден­

ных полуверы. 

С. Тысячи станут дышать уверенностью обещанной веры. 

D. Рим не будет причислен к врагам уверенности полуверы. 

В 2001 году завершится ограниченный конфликт. Му­
сульманская сторона одержит частичную победу. Но исход 
войны в целом решат в свою пользу западные союзники. А 
поверженным попытаются дать заверения по защите их 

веры. Эти действия Нострадамус впоследствии расценит 
как ошибочные. Будут подписаны соглашения между му­
сульманской и христианской сторонами. 
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Год 2001. Строка 2 

А. Неразделительная стена между плененными заказана 
заранее. 

В. Не крючок выдержит опасное украшение испускающего 
лучи Ничто. 

С. Не выдержит жеманство вычищенной столбовой власти, 
которая вновь истончилась. 

А. На 2001 год придется окончание распрей между 
отдельными народами, проживающими на территории быв­

шего Советского Союза. 
В и С. Нострадамус описывает причины возникновения 

критических ситуаций на атомных электростанциях. «Ис­
пускающее лучи Ничто» - это радиоактивное излучение, 
«столбовая власть» - топливные стержни в ядерном ре­
акторе. 

Год 2001. Строка 3 

А. Вначале была взята смерть. А воздуха имеется столько, 

сколько нужно, чтобы предложить его подороже. 

В. Цена не является предпосылкой смерти, а вор стоит рядом 

в рубахе. 

С. Ни ливня, ни водосточной канавы, ни сука не осталось. 
Тысяча предупреждений делается ворами. Остатки очутят­

ся в печи. 

А. Результатом войны явится обширная экологическая 
катастрофа. В некоторых затронутых боевыми действиями 
районах можно будет выжить, лишь дыша очищенным 
воздухом. Дыхание, таким образом, станет обходиться до­
рого. 
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В и С. Руководитель правительства не выживет. Сохра­
нившееся в государстве население останется без защиты. 

Вначале постараются предотвратить гибель зараженных. 
Потом будет предпринята попытка очищать вдыхаемый 
воздух. Однако это окажется весьма дорогим мероприяти­
ем. Затронутые войной области поразит засуха. Люди на­
чнут проводить обеззараживание, сжигая все. 

Год 2001. Строка 4 

А. Дважды рожденные сохранят богатство умения. 
В. Они снова запыхаются. 
С. Двое оставшихся рожденных воров введут в сильное 

заблуждение по поводу места, где можно будет удержаться. 
D. Воровские Проклятые на Востоке обладают властью, 

подобно королям посреди нагих. 
Е. О Боже! Чтобы контролировать оставшихся в живых, их 

станут держать среди нагих. 

Год 2002 

А. Замаскированные галеры плывут, чтобы покупать у Нового. 
В. Занимающие высокое положение отделятсй от низов. 
С. Десять кораблей приближаются к месту толчка. 
D. Многие побежденные объединяются в свой собственный 

союз. 

Год 2002. Строка 1 

А. Ваша незаконная война. Ваш остров появится благодаря 
лодкам текущей эпохи удорожания. 

В. Парус скорректирует воздушную отдачу. 

С. Пятьдесят из этих лодок возненавидят этих жуков. 
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D. Ваша нефть - вот что будет иметь ход. А причиной тому 

станет церковная воля. 

Год 2002. Строка 2 

А. Слезы обессилевшего осла сами находят подходящее место 

между постриженными наголо. 

В. Там много говорят о не столь значительном. 

С. Там закончится грамм извергнутого в декабре. 

D. Настигнет злой рок. 
Е. Монах будет там весьма озадачен и разозлен. 

F. Настанет море великолепия, которому опостьmела жизнь. 

G. Ограбленный тянет уменьшенное. 
Н. Большой отдел приступит к произнесению золотых слов 

индийских предписаний. 

Начнется формирование нового мирового порядка. Раз­
вивающиеся страны покинут ООН. Внутри потерпевшего 
поражение в войне исламского мира умеренные силы 

(ранее Нострадамус уже употреблял для их обозначения 
термины «осел» или «погонщик ослов») начнут объединять­

ся с радикальными. Однако этот процесс будет носить 
роковой характер, поскольку примерно через десять лет он 

приведет к активной эскалации напряженности. Руковод­
ство США разработает новую доктрину, помеченную Нос­
традамусом как «индийские предписанию>. 

Год 2002. Строка 3 

А. В 2010 году несчастья не произойдет. 
В. Приближается момент стремительного прорыва к крутому 

повороту событий. 
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С. В течение десяти дней корабли сближаются в сумерках. 
D. Башня не будет исторгнута. 
Е. На десятый день не будет видно конца дню. 

F. Две скалы обидели друг друга. 
G. Это станет часом погребения нерожденных. 
Н. Воздух немного сожмут, превратив его в кусочек еды. 

Здесь Нострадамус рассказывает о следующем конфлик­
те, который, как ему привиделось, произойдет спустя десять 

лет. Он описывает приближение десяти кораблей (по­
видимому, атомных подводных лодок) к позициям, откуда 
должны быть запущены ракеты. Башня, то есть перископ, 
останется не вьщвинутой. Это означает, что подлодки будут 
двигаться в погруженном состоянии, где могут быть только 

сумерки. На десятый день причина данной операции станет 
очевидной. Обе мировые сверхдержавы нанесли друг другу 

смертельную обиду и схватились за мечи. Как следствие 
этой войны, еще длительное время будут появляться мер­

творожденные дети. 

Год 2002. Строка 4 

А. Вот уж бесполезное великолепие. 

В. Что за несчастье сосредоточивает его алчность по отноше-

нию к десяти индийским предписаниям. 

С. Грамм Евы. 
D. Не удастся объединить распашку целины. 
Е. Огромное удовольствие Иессей (?) получил от Индии. 
F. Что за овца этот король, который не опустил колчан. 

G. В своей жажде подобен Иисусу. Один трижды натирает себя 
мазями. 
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В первом десятилетии следующего тысячелетия будут 
существовать три подобных современной ООН организа­
ции. Действующий сегодня всемирный форум объединит 
богатые государства. Второй упомянутой выше скалой ста­
нет исламская организация. Третья ООН будет для бедных 
стран. Нострадамусу не по нраву подобное развитие собы­

тий, и поэтому он обозначает его как бесполезное вели­

колепие. 

Одну из причин возникновения следующей войны про­
видец усматривает в эгоистической направленности разра­

ботанной США доктрины. Она, кстати, будет состоять из 
десяти тезисов. 

Не произойдет ли резкого поворота в ходе эмансипации 

женщин? А иначе - почему Ева должна составлять целый 

грамм?.. Не захлестнет ли Америку волна религиозного 
фанатизма? Находящегося у власти в 2002 году президента 
США Нострадамус называет овцой, трижды натирающим 

себя фанатиком. Это означает, что тот, вероятно, изменит 

ритуал инаугурации американского президента. 

Год 2003 

А. Поскольку впоследствии не будут созданы пять опорных 

пунктов вовне. 

В. Там будет куплен огонь. 

С. При десяти - роптание. 

D. Помощь придет от золотого. 
Е. Подхалимство перед престолом. 

F. Золотые окажутся покинутыми. 
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Год 2003. Строка 1 

А. Проявляют озабоченность в связи с присуrствием слишком 

большого количества войск. 

В. По случаю собрания в 2001 году встретятся восемь богатств. 
С. Пять скатертей получат помощь. 

D. Сообщество озабочено. 

Е. Вода не очутится снаружи. 

F. Поскольку после этого в шкуре окажется пять дыр. 

G. Для многих это время не станет эпохой процветания. 

Год 2003. Строка 2 

А. Летучее выкарабкивается. 

В. Пятеро быстро не yбeryr, поскольку перо будет расслаблено. 

С. Это - час умения. 

D. Запор отличается. 

Е. Несчастье на этот период. Следствием явится бегство. 

F. Сей час - не для божественно рожденных. 

Год 2003. Строка 3 

А. Придет помощь, говорящая о благополучии. 

В. Тайное течение. 

С. В воздухе слышится ошибочный шепот. 

D. Поддельные стены скрывают. Использованы неправиль­

но - немые стены. 

Е. Ошибка трона - сто находятся там, где из лавровых 

деревьев сочится воспоминание знания. 

Год 2003. Строка 4 

А. Приманка означает «F». 
В. Перед «F» раболепствуют. 
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С. Кобьmа передвигается неуверенными шагами и в дальней­

шем будет передана для оповещения. 

D. Не является подарком эпохи нужда, появившаяся из-за 
празднующих шабаш1 • 

Е. Законными являются восемь яиц золотого века в те време­

на, о которых будет объявлено. 

Год 2004 

А. Предводитель армии спасется точно в полночь. 

В. Неожиданно он окажется избранным Одним. 

С. Через семь лет - душа не будет проклята. 

D. При его возвращении скажут: унция там, где десять. 

Год 2004. Строка 1 

А. Мусульманские отправятся в путь ночью, чтобы убивать. 

В. Сто часов для этих вооруженных. 

С. Вождь воспользуется полночным часом, чтобы получить 

совет, куда идти. 

D. Придет час, когда вооруженные попадут в беду. 

Е. Среди врагов победы не будет. 

F. Будут убиты сотни ваших. 

G. Под серединой - нагие. 

Н. Из тысячи сто - нерастяжимые. 

/. Счастлив тот, кого не постигнет беда. 

1 Субботний отдых, соблюдение которого предписывается по­

следователям иудаизма. 
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Год 2004. Строка 2 

А. Шестьдесят сИдЯт перед таблицей, готовясь к предательству. 

В. Неожиданно придут потогонные годы. 

С. Конечно, власть осведомится под вершиной. 

D. Возделывается целина Исава1 , которую он превратил в суп. 

Е. Учение Потного начинается там, где находится Один. 

Год 2004. Строка 3 

А. Семь рощ, небо крест прокляло, женщина не разоблачена. 

В. Ваши годы не удастся порубить саблей. 

С. Дословное выражение голода является гербом затрудни­

тельного положения. В нем-то и оказались. 

D. В середине мая тысячи попадут в беду. 

Год 2004. Строка 4 

А. В оправдание омеги; урна даст заговорить десяти ударам 

при Одном. 

В. Изменятся таблицы предписаний. 

С. Одиннадцать скажут «да». 

D. Когда он вернется, башня освободится от известного 

раздражения. 

Е. В качестве предписания отказаться от очищения части 

сферы влияния церкви. 

F. Когда наступит перемена, никто не отправится к тысяче 

жизней. 

1 Персонаж библейской истории - брат Иакова, сын Исаака и 
Ревекки. 
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Год 2005 

А. У подножия ста звезд будет создан новый союз. 

В. Новая засуха - ничего хорошего для него - предел вида. 

С. Когда дьявольские касты соберутся под морем, их цена 

станет совершенно ясной. 

D. Будучи при господине девяти, монстр яростно отмывается. 

А. Повторное указание на создание анти-ООН. 
В. Предостережение по поводу новой грядущей войны. 
С. Будет создан новый тип оружия. 
D. Обозначение союза государств. 

Год 2005. Строка 1 

А. Допустили развал организации. 

В. Белое и 100 звезд создали новый союз. 
С. Известие, приносящее облегчение. 
D. У ног будут расставлены ловушки. 
Е. Делающее равным будет замаскировано и окутано тайной. 

А. Вновь имеется в виду ООН, которая потеряет свою 
бьшую роль после выхода из нее исламских стран. 

В. На месте ООН появится новая формация сообщества 
государств. 

С. Мировая общественность с облегчением воспримет 
известие о создании нового международного объединения. 

D. Описывая вторую мировую войну, Нострадамус 
называл «ловушками» нападения партизан. Где-то опять 
будет вестись скрытая война. 

Е. По-видимому, предстоит тайная агитация в пользу 
новой идеологии, призывающей к созданию равноправного 

общества. 
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Год 2005. Строка 2 

А. Новый маяк для отсталых людей из Лиссабона. 

В. Португальская честь. 

С. Среди освобожденных окажутся девять лицемеров и два 

мусорных мешка. 

А. Похоже, что движение за равные права придет из 
Португалии. 

В. Приверженцы этого движения стануг кичиться наци­
ональными ценностями португальцев. 

С. Описание связанных с данным движением событий 
и указание на некоторых лидеров, которые будуг действо­

вать не вполне корректно. 

Год 2005. Строка З 

А. Каркассон и Тулуза допустят па,µение своей значимости. 

В. Скелет солнца сожмется за несколько секунд. 

С. 100 четырехугольников, 100 таблиц, 100 составляют каркас. 
D. 100 разорятся. 

А. Я полагаю, что в данном случае речь идет о неких 
региональных делах: упомянугые города растратили свое 

благосостояние и теперь им приходится ожидать последс­

твий. 

В, С, D. Речь идет о процессах, происходящих на 

Солнце, о космическом событии, которое необязательно 
станет очевидным для землян в 2005 году. Возможно, в тот 
момент указанный процесс лишь начнется. 
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Год 2005. Строка 4 

А. Когда господин девяти лун монстр яростно отмывается. 

В. Вот так господский год. 
С. В течение девяти месяцев он будет посылать лучи из 

обломков. 

По моему мнению, здесь Нострадамус также обращает 
наше внимание на некий происходящий в Солнечной 
системе процесс. Если же рассматриваемое двусмысленное 
замечание касается какой-то системы оружия, то пункт С 
следует толковать как описание катастрофы. 

Год 2006 

А. Сарацины существуют 1 ООО лет - это все равно, что бес­
предельный воздух. 

В. Когда придет время горения, двое будут перерождены во 

львов. 

С. Через четыре года великан обратит большинство в бегство. 
D. Пять есть один - на Востоке проявится гробница огня. 

А. Уверенные в победе исламисты накаляют ситуацию. 
С. Предостережение о начале в 2010 - 2011 годах 

крупной войны, третьей мировой войны. 

Год 2006. Строка 1 

А. Масло земли, проклятье дедов будет непостоянно. 
В. В это время будут отсутствовать и отберут нашедшее само 

себя решение. 
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А. Похоже, что в 2006 году иссякнут месторождения неф­
ти и начнется энергетический кризис. 

В. Военные действия, очевидно, будут вестись за обла­
дание нефтяными скважинами. По крайней мере, перехо­
дить из рук в руки они будут насильственным путем. 

Год 2006. Строка 2 

А. То, что продается, будет оставлено на глубине 60 футов. 
В. Острова несправедливости станут реальностью. 

С. Что за год избытка. 
D. Дела благочестия и отречения. 

А. В 2006 году будет идти борьба за контроль над неф­
тяными месторождениями. Нострадамус посчитал важным 
упомянуть некое соглашение, в тексте которого будет фи­
гурировать определенная глубина от поверхности воды. 

В. В качестве <юстровов несправедливости» мне видятся 
буровые платформы, которые постараются присвоить себе 
неправедным путем. 

С. Одновременно для 2006 года будет характерен эконо­
мический подъем - время избытка. 

D. Провидец говорит также о появлении движения про­
тивоположной направленности. Его участники будут стре­
миться путем отречения и покаяния предотвратить надви­

гающийся хаос. 

Год 2006. Строка 3 

А. Восток будет иметь десять. Свершившееся под давлением 
воды. 

В. Двое из города Бресль обоснуют лучезарную корону 

утренней зари. 
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А. Я полагаю, что речь идет о новом типе оружия. 
В. Двое ученых создадуг новую науку. А происходить 

они будуг из Бреста, Вроцлава или Братиславы. 

Год 2006. Строка 4 

А. Турин выльет ведро, а галлы обезумеют от этого. 

В. Прочно укоренится тот, который (то, которое) почитает 

«G» как закон. 
С. Сумасшедшая война в воздухе станет реальностью. 

А. В 2006 году произойдет серьезный конфликт между 
Италией и Францией. 

С. Распря положит начало эскалации событий, вплоть до 
начала региональной войны. 

Год 2007 

А. Крупный конфликт, который готовили в предыдущем году. 

В. Изнуренное говорит, обращаясь ко всем: я - суп. 
С. Остров британцев раздражают соленым вином. 

D. Две нити образуют полукруг. Одиннадцать времен не 
соблюдают сроков приема пищи. 

А. Провидец предостерегает о грядущей войне. 
В. Указание на бедствия, связанные с многолетним 

голодом. Возможно, они продлятся 11 лет (см. пункт D). 
С. В первую очередь окажется затронуrой Великобрита­

ния. По-видимому, на территорию этой страны упадуг 
зараженные химическими веществами осадки. 
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Год 2007. Строка 1 

А. Крупный конфликт, который подготавливают с помощью 
старого восточного осла. 

В. Двое останугся в Нанси•. 

С. Не найдется ложа для закона барана и овцы. 
D. Что за ловкая компания проживает в Нанси. 

А. Согласно предсказанию, бойню спланирует старый 
восточный политик, обозначенный в тексте как «осел». 
Данный термин Нострадамус использует во многих местах 
своих стихотворений, имея в виду арабов. Их он называет 
и «погонщиками ослов». 

В. И эта строка выдержана в характерном для Ностра­
дамуса стиле. При описании второй мировой войны прови­
дец также употреблял числовые обозначения: «два из пяти 
останутся». Из всего населения Нанси боевые действия 
переживут лишь два человека. 

С. Здесь затрагивается вопрос об иудаистских верова­
ниях. 

D. В Нанси, очевидно, состоится заседание европейской 
конференции. 

Год 2007. Строка 2 

А. Изнурение обращается ко всем. 

В. Я подвергну вас такому испытанию, при котором вы и 
думать забудете о супе и мучном ларе. 

С. Перебранка началась - все порядочные люди постараются 
ее притушить. 

D. Иисуси! Забудьте о квашне. 

1 Город на северо-востоке Франции. 
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А. Здесь нам встречается предупреждение в его класси­
ческой форме: Нострадамус начинал упоминать о первой, 
второй и теперь вот о третьей мировых войнах примерно за 

четыре года до начала событий. В предсказании на 1910 год 
можно прочесть: «Скелеты собираются расквартироваться». 
Это, по моему убеждению, является указанием на позици­
онный характер предстоящих боевых действий. 

В. Речь идет о голоде. 
С. Попьпки предотвратить надвигающуюся катастрофу. 

Год 2007. Строка 3 

А. Лилия пометит влюбленного коричневым ожогом. 
В. Непосоленное появится на солнце. 

С. Возникнет остров с лабиринтом из прыщей. 
D. Не выживет. Оно - тихое, масленое. 

А. Траурный цветок пометит тех, кому в 2007 году пред­
стоит полюбить или пожениться. 

С. События затронут Великобританию. 

Год 2007. Строка 4 

А. Ох! Помоги, Господи! 
В. Дважды по десять нитей, так что время не придерживается 

приемов пищи. 

С. Наполовину в обеденное время получишь десять «Пи». 

D. Двое чистят вход. 
Е. Для тысячи он является тайной. 

F. Помазание тысячи. 
G. Красная середина - 50 «Пи». 
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В. Предрекаются 20 голодных лет. 
D. Появятся первые проблески надежды на преодоление 

катастрофы. 

Год 2008 

А. Индия при 201 О и шар плавятся - время воздуха. 

В. От горького сената (Sene gal) граф отправится к своему 
чистому сыну. 

С. Большая часть избранных голосов не одухотворила мирру'. 

D. Четыре короля бьmи смертельно ранены за семь дней. 

А. Под Индией Нострадамус всегда подразумевал Аме­
рику. Ведь в пору написания провидцем своего произведе­
ния не прошло еще и нескольких десятилетий с того 

момента, как Колумб открьш мнимый морской путь в 
Индию. 

D. Четыре ведущих политика в течение семи дней 
окажутся жертвами убийц. Это - несомненный признак 
надвигающейся войны, на который никто, однако, не 

обратит внимания. 

Год 2008. Строка 1 

А. Индия при 1 О станет пульсирующей обстоятельностью. 
В. Время непристойностей. 

С. Пульсация и центрифугирование с помощью низких 

камней. 

1 Ароматическая смола. 
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D. Безбожно, и шары разделились. 
Е. Ошеломленные протестуют - ужас. 

А. Слово «обстоЯтельность» ассоциируется у меня с 
техникой. В одном из других стихов провидец употребил 
термин «тщательность», подразумевая под ним техническое 

устройство, с помощью которого человек впервые отпра­

вится на Луну. 
В. Разразится политический скандал. 
С. Упоминание разделителя элементарных частиц. 
D. Удачной окажется попытка расщепления атомных 

ядер, которую Нострадамус рассматривал как прегрешение 
против законов мироздания. 

Е. Во всем мире поднимется волна протестов против 

этого опыта. 

Год 2008. Строка 2 

А. Учение, исповедующее всеобщее равенство. 

В. 1 начинает считать. 
С. Таблицы безопасности - острова собственности. 
D. От эссенции каменистого до расчета тона - все это владе­

ния сына. 

Е. Граф передаст учение безразличия в наследство своему 

сыну. 

А и В. Имеется в виду уже упоминавшееся ранее поли­
тическое движение, проистекающее, по-видимому, из Пор­
тугалии. Оно начнет привлекать на свою сторону привер­

женцев. 

С. Как правило, слово «таблицы» означает у Нострадаму­

са законы, предписания, указания. Исходя из такого толко-
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вания, данную строку можно понять как сообщение о 
разработке правил, по которым будуг регулироваться права 

собственности на буровые платформы. 
D и Е. Эти пункты тяжело поддаются тс.лкованию. Отец 

и сын - это действующие лица в разгорающемся, начиная 

с 2011 года, конфликте. Здесь Нострадамус описывает харак­
терные признаки, по которым можно будет их своевремен­

но идентифицировать. 

Год 2008. Строка 3 

А. Два бородатых лучезарных дерева смеются в лицо на краю 

степи великолепному другу без души и духа. 

В. Благодаря яснотке• не попадут в беду. 

С. Как обычно часто рассеивать. 
D. Обращение к молитве довершит это. 

А. Нострадамус имеет в виду мощный компьютер, с 

помощью которого удастся вовремя что-то обнаружить. 

Возможно, подразумевается радарная контрольная стан­
ция - отсюда и выражение «смеются в лицо». 

В. Здесь Нострадамус перешел к упоминанию растений, 
которые потребуется применять во время бедствия. 

С. «Часто рассеивать» означает, вероятно, посыпать 
ясноткой одежду. 

Год 2008. Строка 4 

А. Сплетенное вместе будет смертельно ранено за семь дней. 
В. Три поблекнут за семь дней. 

1 Растение (Lamium L.). 
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С. 60 мертвых - трое танцуют. 

D. Четыре короля за семь дней. 
Е. 1 час - две веревки убьют себя. 

F. Немецкий медведь смертельно ранен. 

А. Под сказанным я понимаю, что представляющие 
некое политическое объединение деятели будут убиты в 

семидневный срок. 

В. Сегодня нельзя с определенностью утверждать, име­
ются ли здесь в виду сами жертвы этих преступлений или 

последующие за тем события. 
С. Очевидно, во время терактов будет 60 убитых. А трое -

это заказчики убийств, которые радуются исполнению своего 

плана. 

Е. Слово «веревки», возможно, означает телефонные ка­
бели или подобные линии для передачи сообщений. Они 
будут обрезаны. 

F. Среди жертв террористов окажется один немец. Нель­
зя исключать, что им будет федеральный канцлер, посколь­
ку о нем Нострадамус говорит как о медведе. Провидец 
любил присваивать политикам прозвища, которые соответ­

ствовали бы их характеру или внешнему виду. 

Год 2009 

А. Для изображаемых ста звезд наступят дни созревания. 

В. У женщины-пройдохи родятся два независимых принца. 
С. Задним числом будуг приняты законы во имя вещей, в 

отношении которых строят предположения. 
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D. Одиннадцать королей не намного ухудшат положение в 
своих провинциях. 

А. Описание действующих лиц и жертв трагедии. В числе 
пострадавших окажутся сто государств. 

С. Предстоит запрещение нового типа оружия. 
D. Правительства не станут придерживаться договорен­

ностей. 

Год 2009. Строка 1 

А. Эпоха одного вождя - из кастильского 1 • 
В. Спустя 11 часов овцы не смогут жевать 5003 дня. 
С. Действовать станут на основании 100 нелогичных таблиц. 
D. Сочатся липовый цвет, инжир, омела, плющ и Resi(?)2• 

Е. С силой не отЖимать. 

А. Будущий руководитель Европы - родом из Испании. 

В. ДоЖдь, который доставит Европе столько несчастий, 

будет идти в течение одиннадцати часов. 5003 дня, то есть 
11 лет и 158 дней, продлится заражение почвы. 

С. По мнению Нострадамуса, выжившие в катастрофе 
люди после ее преодоления начнут жить по неверным 

правилам. 

D и Е. Нострадамус дает рекомендации по приготовле­
нию и приему капель, получаемых из определенных расте­

ний. 

1 Касmлия - королевство, существовавшее в XI - XV вв. на территории 
нынешней Испании. 

2 Возможно, провидец имел в виду смолу (по латыни - Resina). 
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Год 2009. Строка 2 

А. Изнеженность ушла прочь. Аминь. 

В. Будут рождены, чтобы в качестве поваров встать перед 

печью. 

С. Низменно мыслящие стануг в будущем голодать. 

D. Звезды сами сошли с пуги. 
Е. Коротко остриженные покончили с независимостью. 

F. Расам откроются грозди проклятья. 
G. Будет делаться запас - эпоха размежевания. 
Н При 1 - не молитвы, а шум и грохот боя. 
/. Властитель смеется над ливнем. 

А. Пройдет время, когда мы имели все необходимое и не 
испытывали никаких проблем. Описываемое здесь не обя­
зательно относится к 2009 году. Ведь предсказания о пери­
одах войн Нострадамус имел обыкновение распределять по 
нескольким четверостишиям. 

В. Выжившие в затронутых боями районах люди будут 
готовить себе пищу не в современных кухнях, а на кострах 
и в печах. 

С. Проблемы коснутся также поджигателей войны. И им 
придется голодать, подобно своим жертвам. 

D. Подразумевается союз 100 государств. 
Е. Некая народность начнет осваивать обезлюдевшие 

местности. 

F. Возникновение тяжелых последствий для генофонда 
рас. 

G. В районах, по которым пройдет война, люди станут 
делать запасы продовольствия. Выжившие, по-видимому, 
начнут размежевываться. Соседи не захотят иметь друг с 
другом ничего общего. 
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Н. Это указание на первый год следующего десятилетия, 
то есть на 2011 год. 

!. Причиной трагедии станет оружие, приходящее с 
дождем. 

Год 2009. Строка З 

А. В декабре 8 человек готовят для себя урну. 
В. Для использования в этой сфере. 
С. В могилу положен мед жизни. 

D. Точно - не босые люди. 
Е. Надеются на покорную жизнь. 
F Питью настанет конец. 

А. Указание на 8 декабря 2009 года. 
В. Я подозреваю, что речь идет о приведении в боевое 

положение некоего оружия. 

С. Конец хорошей жизни и высокого жизненного стан­
дарта. 

D и Е. Жители стран третьего мира также будут затро­
нуты катастрофой. И это несмотря на то, что в период 
назревания конфликта они дадут будущему агрессору га­
рантии невмешательства и получат взамен заверения по 

поводу своей безопасности. 

F. Придет конец возможtюсти беззаботно потреблять 
воду. 

Год 2009. ~трока 4 

А. Поскольку 100 королей учинили такие страдания. 
В. Одиннадцать из них одобрили это. 

С. Для ста - не конец. 

D. Это зло совершит свиная рожа (гримаса). 
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Е. Получат скрип. Он два раза откупит свою провинцию. 

F. Ваши траншеи занесены песком. Небо, крест - прокляты. 

А. Союз ста государств окажется активно вовлеченным 
в конфликт. 

В. В другом месте прорицаний мне удалось идентифици­
ровать понятие «одиннадцать стран» как южноамериканс­

кие государства. После 2018 года они начнут играть важную 
роль в мировой политике. 

С. Катастрофа не будет означать конца для 100 госу­
дарств. 

D. Грубый эпитет в отношении зачинщика конфликта. 
Е. Песок окажется подходящей средой для очистки 

зараженных веществ. 

F. Нострадамус негодует по поводу того, что он узрел в 
описываемом периоде истории. 

Год 2010 

А. Четыре наемных убийцы. Начнется чудовищная война. 

В. Великий враг всего рода человеческого. 

С. Он будет хуже того, что имелся у дедов. Одиннадцать родят 
две войны. 

D. С железом, огнем и водою - кроваво и бесчеловечно. 

Повторное указание на серию терактов, жертвами кото­
рых станут четыре главы государств и следствием которых 

станет война. 

Год 2010. Строка 1 

А. Четыре купленных убийцы. Произойдет чудовищная война. 

В. 100 государств ослаблены роскошью. 
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С. Огромные откупные. Карман убийцы. Третий час велико-
лепной игры. 

D. Он крайне знаменит, в большом возрасте и педантичен. 
Е. Четыре купят бунтарей. 

F. Тема пребывания. 

G. Тысячи - в доме почитания святых. 

Н. Восточное возмужает. 

!. Три страны - в воздушной войне. 

А. Вновь называются причины, приведшие к войне. 
В. Из-за слишком высокого уровня жизни в 100 развитых 

государствах понизится обороноспособность. 

С. Может быть, террористический акт произойдет во 
время крупного торжества. 

D. Убитым окажется человек в большом возрасте, весьма 
знаменитый и отличающийся заметной педантичностью. 

Это - описание уже второй жертвы. Первой, как уже 
говорилось, суждено стать немцу. 

Е. Одновременно с описанным выше событием про­
изойдет специально спровоцированное народное восста­

ние. 

F. Речь идет о праве на убежище для беженцев или 
иностранцев. 

G. Описание церкви. 
Н. Враг притаился на Востоке. 

/. Три страны начнут воздушную войну. 

Год 2010. Строка 2 

А. Враги не жирны. 

В. Ох, уж этот длинный стремительный марш. 

С. В нечеловеческой голове легендарного человека. 
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D. Вот это идея: все границы должны вновь стать человеч­
ными. 

А. Врагам, начавшим войну, также придется голодать. 
В. Их воинские колонны будут находиться в пешем 

марше. 

С. Возможно, это описание компьютера. 
D. Разрабатывается новая идеология. 

Год 2010. Строка 3 

А. Там появится истинное счастье. 

В. Кто потемнеет от бешенства. 
С. Время дурного. Война зла. 

D. Там прозвучит заупокойная молитва. 
Е. У него есть ключи надежды. 

F Винные бочонки с поташом. 

А, В и С. Описание войны. 
D. Предречение большого количества погибших. 
Е. До последней минуты будет сохраняться надежда. 
F. Химикалии будут складироваться в бочках с поташом. 

Быть может, это вещество окажется как раз тем средством, 

которое позволит хоть чуть-чуть защититься от смертонос­

ного воздействия. 

Год 2010. Строка 4 

А. Когда очистится бесчеловечное, возникнут ад в воздухе, 

огонь, вода и кровь. 

В. От этого возникнет бунт. 

С. Этим будет обладать жаркая кровь. 
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D. Вода епископа - для использования ангелами. 
Е. Пять проникли в тайну бесчеловечного. 

Дополнительные детали войн, носящих отчасти регио­
нальный характер. 

Год 2011 

А. Под ионической кухней. Суда пройдут в опасной близости 
ОДНО ОТ другого. 

В. На время станет бременем для потомков. 
С. Самое дурное минует в горах без тягот. 

D. Бородатые не обращают на это внимания. В резиденции 

герцог смеется над ловушкой. 

Последствия военных действий, и как уберечься от них. 

Год 2011. СТрока 1 

А. Учение низшего Сиона приведет к удорожанию всего. 

В. Суда проходят в опасной близости. 

С. Употребляя ионический известняк. 

D. Ужасно темное помещение. 

Е. Вас ждет год войны, а не мудрость. 
F. Кухне, пище и мясу поэтапно грозит опасность. 

А. Изменившееся хозяйственное мышление усугубит 
положение во время четырех военных лет. 

В и С. Крайне опасная ситуация. 
D. Применение химических средств. 
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Е. 2011 год - начало войны. 
F. Для населения ее последствиями явится голод. 

Год 2011. Строка 2 

А. Будет организовано исчезновение адского военного лагеря. 

В. Май пренебрежет выступами своих опор. 

С. Время проходит, человеческой точке зрения не уделяется 

достойное внимание. 

D. Сделанная из железа пила. 

Е. Дело людей и их отношений·. 

Под «военным лагерем» Нострадамус понимает места 

хранения оружия и взрывчатых веществ. Выходит, что 
складированные в этих местах вооружения будут использо­

ваны в боях. В ироничном тоне провидец употребляет слово 
«исчезновение», подразумевая под этим «таяние» запасов ... 
В мае произойдет нечто, что приведет к эскалации бесчело­
вечных по своему характеру действий. 

Год 2011. Строка 3 

А. 1 ООО потоков самого дурного спиралевидной формы. 
В. В горах Пиренеев минует конец. 

С. Очистятся от самого дурного, поскольку не станут давать 

поручительств за пределами тона. 

D. Внутреннее беспокойство будет происходить не от спира­

левидных мелей. 

А. Описание вихря, подобного тому, какие изображают­
ся на картах погоды. 
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В. Указание места, где заражение будет заканчиваться. 
С. Упоминание метода очистки или способа защиты. 
D. Ссьmка на то, что источником внутреннего беспокой-

ства окажется не заражение. 

Год 2011. Строка 4 

А. Отправление из-за препятствия бородатого третейского 

суда. 

В. Жгучий там, где откроется излучение. 

С. Прежде всего там, где смеется герцог. 
D. Добавь хорошо подогнанную цепь. 

А. Предвестие новой катастрофы. Прогорит защита 
АЭС. 

В. Произойдет радиоактивное заражение окружающей 
среды. 

С. Это случится и в месте нахождения зачинщика войны. 
D. Причина трагедии. 

Год 2012 

А. Возвысится папство - мечеть будет унижена. 

В. Вдруг взбунтуются сутаны - скоротечно и робко. 
С. Из-за избытка доброго сладкое бросит смертельный вызов. 

D. Ужас покинет его в ночь его гибели. 

А и В. Указание на (временного) победителя в религи­
озной войне. 
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С. Провидец продолжает описывать воздействие на 
человека нервно-паралитического оружия нового типа. 

Год 2012. Строка 1 

А. В 2015 году возвысится папство. 
В. Пройдет эпоха возвышения мечети. 
С. Время амока1 в группе 10 миллионов. 

А. Предсказание грядущей победы папства. 
В. И лишь впоследствии учение ислама будет временами 

занимать лидирующее положение. 

С. Травля людей, которых сочтут зачинщиками войны. 
Их постараются умертвить. 

Год 2012. Строка 2 

А. На юге Судана будут испытывать недуг внезапного тормо-

жения. 

В. Достойны сострадания те, кто испытает внутреннее бес­

покойство и внезапное торможение деятельности цен­

тральной железы. 

С. Два охрипших римлянина совершат прорыв в середине. 

А. И в этой местности проявятся последствия войны. По 
всей видимости, там будет применено то же самое оружие, 
что и в Великобритании. 

В. Симптомами поражения явятся внутреннее беспо­
койство и предположительно нарушение функции почек. 

1 Буйное помешательство, связанное со стремлением убивать. 
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С. Два итальянских исследователя предпримут попытку 
найти средство против воздействия поражающего вещества. 
И это им удастся, поскольку работа почек будет восста­
новлена. 

Год 2012. Строка 3 

А. Два сожгут одежды. 

В. Два будут там, г.де десять провоцируют смерть. 

С. Чтобы добиться уважения, любовь со смехом обратится кр 

всем десяти, используя добросердечие сверх меры. 

D. Из-за одной излишней части отскочит назад. 

А. Одним из способов очистки явится сожжение одежды. 
В. Двум государствам будет нанесен невосполнимый 

урон. 

С. Будет использована дипломатическая уловка. 

Год 2012. Строка 4 

А. Жирная Индия. 

В. Оставайтесь спокойными в Индии в ночь гибели своего 
лидера. 

С. Сто опасаются завещания Индии. 
D. В 600 году учения любви вождя. 
Е. Что за окружение Индии. 

F. Индия есть Индия. 
G. Непобедное учение немца приведет к смерти. 

А. В США дела идут (пока) хорошо. 

В. Нострадамус призывает граждан США сохранять 
спокойствие и благоразумие, несмотря на убийство их 
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президента. Это будет третья жертва из четырех, названных 
провидцем. 

С. Сто стран и государственный союз опасаются ответ­
ного удара со стороны США. 

D. Загадочное высказывание о тайном союзе, который 
бьm создан примерно в 1400 году. 

G. В описываемое время будет принята порочная воен­
ная доктрина. 

Год 2013 

А. Посреди низменных. Бедствия для жвачных животных. 
В. Появится десять, ведомое к победе по ветру двухполюсной 

лиги. 

С. Замаскированные солдаты управляют грохочущим ору­

жием. 

D. Не за горами время испытания города с противоположными 
полюсами. 

А. Последствия войны затронут и жвачных животных. 

С. Старт ракет. 

Год 2013. Строка 1 

А. Посреди ни на что не годного. 

В. У десяти - коварство и зло. 

С. Гарантия разбазарена. 

D. Там, где Z, возможно будет поднять. 
Е. Вновь и вновь пережевывать воспоминания о тяжких годах. 
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Здесь Нострадамус повторяет некоторые свои прорица­

ния. 

Год 2013. Строка 2 

А. У 100 ленивых - в животе пальцы рук и ног. 
В. Проклятия и ненависть по отношению к двустороннему 

союзу. 

С. Препятствия бороздят ее. 
D. Просвещенное спасение, охрана климата и крова направ­

ляют действия масляных врачей. 
Е. Они бороздили и привели тем самым десять к победе 

живота. 

А. Описание симптомов заражения. По всей видимости, 
они будут проявляться в желудочных коликах или мышеч­
ных судорогах. 

В. Выжившие в конфликте станут проклинать США. 
С. Указание на то, как удастся сберечь плодородную 

землю от заражения. 

D и Е. Знание способов защиты даст реальный шанс 
выжить. 

Год 2013. Строка 3 

А. Где окажется моча, там распространится сельдерей. 
В. Солдаты станут грохочущими орудиями незамедлительно 

совершать это в местах, где вырублен лес. 
С. Сто купят целину царя. 
D. Оружие не даст надежды в гражданской войне. 
Е. На перешейке будет заранее дан залог. 

А. Продолжается изложение симптомов поражения. На 
этот раз речь идет о составе мочи, от которого будет зависеть 
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рост определенных растений. Другой вариант: Нострадамус 
говорит о необходимости применения этого растения для 
лечения. 

В. Описание применения оружия. 
С. Указание на предстоящую колонизацию земель на 

Востоке. 
D. Предвидение гражданской войны. 
Е. Видимо, посредством выплаты денег в определенных 

районах планеты удастся предотвратить военное нападение. 

Год 2013. Строка 4 

А. Гусь недалеко. 
В. Обсуждение ни одного закона нельзя отметать с безразли-

чием. 

С. Попробуйте это. 
D. 10 декабря город примет эту идею. 
Е. В предыдущем году настал поворотный день для лиги с 

противоположными полюсами. 

А. Под гусем может пониматься Россия или СНГ. 
В и С. Нострадамус предлагает людям взяться за рас­

смотрение самых нестандартных договоров, лишь бы пред­
отвратить катастрофу. 

D. Один из крупных ГОР.Одов с успехом реализует это. 
Возможно, им станет Нью-Йорк. 

Е. В ООН возникнут проблемы. 

Год 2014 

А. Урна теленка - когда настанут годы советов для тех, кто 

сам себя признает побежденным. 
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В. Стадо говорит робко от страха перед победоносным прин­

цем. 

С. Большинству сестер будут сопутствовать побледневшие 

гнойнички. 

D. Части из них не позволили стать иммигрантками. 

А. Нострадамус предрекает отсутствие мяса. Затронутых 
бедствием людей попытаются поддержать, давая им реко­
мендации. 

В. Описание тотальной подавленности людей, выжив­
ших в войне. 

С. Оставшихся в живых после конфликта станут мучить 
кожные заболевания. 

D. И для здоровых возникнут трудности, поскольку 
зараженных людей сразу не изолируют. 

Год 2014. Строка 1 

А. Урна не предназначается для тех, кто находится на острове 

растерянности. 

В. Окончание горения зерновых - в 2015 году. 
С. Одиннадцать лет того столетия пожрут сами себя от жа­

ждь1. 

А. Жителей Британских островов не Ждет немедленная 
смерть в результате применения химического оружия. Им 
предстоит пережить период растерянности. 

В. Похоже, что тут говорится о возникновении в буду­
щем проблем с зерновыми культурами: до 2015 года их 
нельзя будет употреблять в пищу. Или, наоборот, здесь 
содержится указание на то, что начиная с 2016 года их снова 
можно возделывать, так как они станут съедобными. 
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С. До 2025 года выжившим в конфликте людям придется 
страдать из-за нехватки питьевой воды. 

Год 2014. Строка 2 

А. Травля застенчивых. 
В. 8 искусств горения говорят в полдень. 
С. Они подражают взрывам. 
D. Не препятствие для судов с изогнутой частью. 
Е. Сто тайных из Индии примут победу. 

А. Вскоре наступит момент, когда оставшиеся в живых 
примутся за поиски виновных. Очевидно, пострадают и 
невиновные. 

В. Предсказание того, что уже после окончания войны 
произойдет дополнительное применение ядерного оружия. 

С. Но, похоже, ядерные взрывы окажутся лишь имита­
цией. Их целью будет наведение страха. 

D. По всей видимости, это описание атакующих кораб­
лей. 

Год 2014. Строка 3 

А. Старое превратится в спутника конца человечества. 

В. Чистота будет вовсю восхваляться в старости. 

С. Этому обычаю последуют на час. 

D. Зловонная грязь окрасит перворожденных. 

Е. Кто с внутренним беспокойством, те поблекнут. 

А. Под «старым» Нострадамус понимает предания Свя­

щенного писания. «Старое», «обеты» и тому подобные 

термины касаются, скорее всего, еврейских верований. 

167 



В. «Чистота» означает покаяние, то есть очищение 
покаянием. По-видимому, станет весьма популярным пуб­
личное совершение акта покаяния. 

С. Указание на проблемы, которые будут возникать у 
перворожденных. 

D. Люди, страдающие внутренним беспокойством, по­
хоже, окажутся обреченными на смерть. 

Год 2014. Строка 4 

А. Две изогнутые части позволят сделать видимой и другую 

вещь, находящуюся невдалеке от конца. 

В. Король сильно обгорит. 

С. Крики о помощи из повозки. 
D. Десятки тысяч не смогут пользоваться обеими руками. 

А. Повторное указание на оружие, отличительным при­
знаком которого явится изогнутая часть. 

В. Предречение того, что в конфликте погибнет руково­
дитель какого-то государства. 

С и D. Возможно, здесь дается описание ситуации, когда 
некоторые люди будут застигнуты ядерными взрывами в 

своих автомашинах. 

Год 2015 

А. За четыре года старый вождь проведет две войны, обреме­

ненные жаждой. 

В. В особенный день сын откажется от искателей. 
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С. Посреди власти жизни придет смерть - грубо и надолго при 
одиннадцати (2011 год). 

D. Сенат на острове погибнет - легко и надолго. 

Дополнительные подробности о военных действиях, 

которые будут проходить в два этапа. Для большей части 

населения планеты война возникнет совершенно неожи­

данно. 

Год 2015. Строка 1 

А. Барон и старый руководитель живы. 

В. Танцевали при десяти. 

С. Барон послал герцога, имевшего десять. 
D. За четыре года барон убил 100 из числа старых при 10. 
Е. Четыре года будут обременены жаждой. 

А. Нострадамус описывает двух зачинщиков конфликта. 
В. Ах, как они станут радоваться в 201 О году развитию 

событий. 

С. Предсказание какого-то события, имеющего страте­
гическое значение. 

D. В странах - организаторах войны пройдет волна 
чисток. 

Е. Указание на заражение воды во время войны. 

Год 2015. Строка 2 

А. 2015 - к первому или шестому часу, когда пребывание 

прекратилось. 

В. Будут забраны сыновья того, что не является вином. 

С. В особенный день - десять точек разделения. 
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А и В. Предстоит волна арестов мусульман. 
С. Предположительно, здесь имеются в виду лагеря 

военнопленных или концентрационные пункты для под­

вергшихся заражению жертв войны. 

Год 2015. Строка 3 

А. Власть живет от трех господ. 

В. Мертвые придут. 

С. Два - на привязи. 

D. Через три года придет зловонное. 

Е. l ООО заслуг у тех, кто следует по привязи. 

А. После войны власть в мире будет сосредоточена либо 

в трех государствах, либо в руках трех людей, проживающих 

в одной стране. 

В. Предречение новых жертв. 

С. Похоже, что здесь упоминается «горячая линия» 

между правительствами двух государств. 

D. Очевидно, по этой коммуникационной линии будут 
достигнуты договоренности, которые окажут важное влия­

ние на судьбы людей, оставшихся в живых. 

Год 2015. Строка 4 

А. Эти рожденные долго и легко висят на нити смерти. 

В. Сенат на острове приговорен к смерти. 

С. Будучи на острове в здравом уме, признал себя сторонником 

длительной смерти в законной войне. 

170 



А. Тяготы, которые людям предстоит испытать в описы­
ваемое время, приведуг к сокращению продолжительности 

жизни. 

В. Возможно, речь идет о Великобритании. 
С. Ссылка на выраженное в ходе парламентских дебатов 

мнение о справедливом характере войны, что велась или 

будет вестись в тот момент. 

ТРЕТЬЯ МИРОВАЯ ВОЙНА 

При каждом резком изменении условий жизни на Земле 
в памяти людей своевременно воссоздавалась совокупность 

знаний, накопленных их предками. Это помогает челове­
честву начать новый этап своего существования. Такой 

момент, судя по пророчествам Нострадамуса, наступает. 
Однако сегодня мы имеем в запасе определенное время, 
чтобы подготовиться к грядущим событиям. 

По Нострадамусу, все мы своевременно догадаемся, что 
в период между 2006 и 201 О годами мировая политика будет 
скатываться к развязыванию крупной войны. Противника­

ми в новом конфликте стануг: с одной стороны, США и 

Великобритания, а с другой - воссозданный на месте 

бывшего Советского Союза блок государств, а также ислам­
ский мир. Сказанное есть квинтэссенция предсказаний 

будущих событий, оставленных многими провидцами. Нос­
традамус, в отличие от прочих, указал точное время, когда 

следует их ожидать. Следовательно, мы будем в состоянии 
отреагировать на надвигающуюся угрозу, однако полностью 

предотвратить ее вряд ли удастся. 
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Время для активного вмешательства в собьпия со сторо­
ны отдельных личностей еще не наступило. Нет смысла 
сегодня предпринимать конкретные защитные меры про­

тив воздействия систем оружия, которые еще даже не 
разработаны. Согласно предсказанию провИдца, эти воору­
жения будут размещены на морском дне в 2006 году. 

В связи с событиями третьей мировой войны Нострада­
мус, в частности, пишет: «Поскольку не были созданы пять 
опорных пунктов вовне, дело дойдет почти до полного 

истребления рода людского». Японии удастся в последнюю 
минуту создать систему ограниченного действия, направ­

ленную на защиту от подлетающих с околоземной орбиты 
ракет. Тем самым жители этого государства смогут отчасти 
спасти свой остров и сохранить всю необходимую для 
жизни человека инфраструктуру. 

Суммируем вкратце собьпия, которым, если верить Нос­
традамусу, суждено произойти. 

В течение четырех лет будет наблюдаться эскалация 
вооруженного конфликта, который можно охарактеризо­
вать как две войны. Они опустошат северное полушарие 
нашей планеты на 50% и/или сделают его на период от 8 до 
1 О лет непригодным для жизни. Будут существовать реmо­
ны, в которых лишь немногие из людей останутся в живых. 
В их числе - Центральная Европа. Поначалу в этой войне 
(или войнах) будут применять обычные вооружения («мечи»). 
В моем представлении это нечто среднее между войнами в 
ПерсИдском заливе и в бывшей Югославии. К примеру, 
боевые действия будут, возможно, вестись в отдельных 
областях нынешней Украины. В дальнейшем примутся 
вести войну «огнем», то есть с применением Ядерного или 

водородного оружия еще не известной сегодня конструк­

ции. Данная стадия конфликта в основном коснется тер-
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ритории нынешних США и наполовину уничтожит это 
государство. Конечно, описы~аемые военные действия за­
тронут и евразийс.кий континент. Но он и без того уже 
окажется сильно разрушенным боями с применением обьrч­
ных вооружений. Финал данного военного сценария обру­
шится на Великобританию. Остров подвергнется массиро­
ванному воздействию химического оружия. Сила этого 
оружия будет зависеть, в частности, от метеорологических 

условий на момент его применения. 

Все это случится не в первый день войны. Разгар боевых 
действий придется на 2014 - 2015 годы. 

Само собой разумеется, что не ~С6' люди покинут Европу 
до 2011 года. Одни останутся, не поверив, что день «Х» 
вообще может наступить. Другие не захотят или не смогут 
уехать по личным мотивам. Причины будут разные, но в 
целом, по Нострадамусу, оставшихся на Старом континенте 
людей окажется довольно много. Половина из них не 
переживет удара судьбы. Большое число выживших будет 
перед смертью длительное время болеть. Но, вместе с тем, 
множество людей окажется в силах вьщержать напасти. 
Таким образом, до 2011 года есть время, чтобы создать 
условия для выживания в условиях катастрофы. 

Что следу~т предпринять? 1 

Будьте гибки в принятии решений и оставай:тесь в том 
месте, где вы имеете работу. Господь зарезервировал лишь 
немного мест для тех, кому суждено «вовремя пересесть на 

другой поезд». И большинство билетов уже роздано. Найти 
второе место жительства в Южном полушарии - непростая 
задача. До тех пор, пока это еще возможно (до 2010 года), 

1 Выработанные автором рекомендации на случай возникновения 
третьей мировой войны предназначены для жителей Германии. 
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вам следует зарабатывать деньги в Северном полушарии и 
вкладывать их в Южном. Простое бегство туда с пустыми 
карманами ничего не даст. Эмигрировать в южном направ­

лении заранее также не имеет смысла, поскольку в таком 

случае вам придется без особой необходимости покинуть 

хорошо отлаженную социальную систему и броситься на­
встречу неизвестности. Совсем другое дело - совершить 

это в 2011 году. К тому времени в нынешних развивающихся 
странах обоснуется больц~о~,;количество талантливых лю­
дей из Северного полушария и там автоматически будет 
создана требуемая инфраструктура. В нее-то вы и впише­
тесь. Согласно предсказаниям Нострадамус·а, сегодняшние 
развивающиеся страны смогут достичь уровня развитых 

индустриальных государств за счет притока населения с 

Севера. 
Будущее после 2015 года вам целесообразно планировать 

без надежды на такие формы социального страхования, как 
пенсия по старости или рента, получаемая с ценных бумаг. 
Сегодня никто и вообразить не· в состоянии, что действую­
щая ныне густая социальная сеть не сможет функциониро­
вать, когда в стране не окажется людей; которые бы ее 
поддерживали. Банковский счет после катастрофы ничего 
не будет решать. Его размер никого не будет интересовать. 
Также и обладание золотом, украшениями не принесет 
никаких преимуществ. Ибо никто не захочет променять на 
подобные вещи имеющиеся у него чистые, незараженные 
продукты питания. Все планы гражданской обороны исхо­

дят из необходимости формирования запасов на период от 
6 до 8 недель. В действительности же критический период 
составит 500 недель. 

Вам следует приобрести познания в области метеороло-
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rии. Выяснить, в какие месяцы к Западу и Востоку от вашего 
места жительства господствуют зоны высокого и низкого 

атмосферного давления. Через какие местности перетекают 
воздушные массы, которые, в конечном итоге, оказывают­

ся в районе вашего проживания. Чернобьшьская катастро­
фа бьша в этом плане уроком и предупрежцением для 
людей. 

Сделать так необходимо по следующей причине. Межцу 
концом 2011 и 2012 годов со стороны Востока (из области 
бывшего социалистического лагеря) могут быть принесены 
осадки, зараженные в результате ядерных взрывов. В пери­
од межцу 2013 и 2014 годами (после применения над 
территорией Великобритании химического оружия) будет 
существовать опасность прихода с Запада химически зара­

женных осадков. , 
Я рекомендую вам вырезать из ежедневных газет публи-

куемые там карты погоды на период с декабря по март и 
составлять из них архив. Так следует поступать в течение 
нескольких лет, дабы у вас сложилось представление о 

типичной погоде в данном районе. Внимательно следите за 
комментариями, которые даются в посвященных погоде 

телевизионных передачах. При этом для вас, к примеру, 

меньший интерес должно представлять предсказание пого­

ды в Центральной Европе. Большее внимание следует 
уделять регулярно повторяющейся погодной обстановке в 

районе Ирландии И Британских островов. Если у вас 
имеется возможность принимать английское телевидение, 

то целесообразно искать закономерности межцу тем, что 
изображается на описываемых там метеорологических кар­
тах, и погодой, которая через 1 - 3 дня сложится в районе 
вашего проживания. 
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Имейте также в виду, что после начала катастрофы вы 
не сможете использовать телевидение в качестве источника 

информации. Тогда придется обратиться к книгам для 
яхтсменов, в которых даются рекомендации по изучению 

погодных условий и принципам движения воздушных 
масс. 

Осадки, которые поразят все живое на Земле, с дождями 
попадут в грунтовые воды. При этом способность почвы к 
фильтрации окажется недостаточной для того, чтобы вода 
смогла очиститься. Положение могут спасти родники или 
артезианские скважины, пробуренные на глубину 1000, 
1500 и более метров. Там находится вода, прошедшая 
бесконечно долгий процесс фильтрации. 
И все же, как сказал Нострадамус, под знаком жажды 

пройдут 11 лет. 



Часть IV 

Отдельные темы, 
имеющие важное 

значение 





ЛЕТОПИСЬ ПАПСКОГО ПРАВЛЕНИЯ 
И ПРЕДВИДЕНИЕ ОБЪЕДИНЕНИЯ РЕЛИГИЙ 

В глазах жителей города Салон-ан-Прованс Нострада­

мус был человеком, строго придерживавшимся канонов 

католицизма. Однако он соблюдал и некоторые нормы 

поведения, предписываемые иудаизмом. При написании 

своей рукописи Нострадамус использовал еврейские тради­

ции: пророчества излагал на свитке, составляя текст по 

схеме 400 х 360 букв. При этом он считал, что примерно 
через 700 лет под влиянием вновь обретенного знания о 
происхождении человечества христианство объединится с 

иудаистской религией. 

В конце 1980-х годов удалось установить, что параллель­

но со своими прорицаниями Нострадамус создал и опубли­

ковал своего рода хронику правления римских пап. Недале­

ко от истины, вероятно, и предполржение о том, что труд 

Нострадамуса взаимосвязан с прорицаниями некоего мона­

ха Малахия. Этому служителю церкви приписывается ав­

торство изречений в отношении владельцев Святого пре­

стола на период до конца нынешнего тысячелетия. Впервые 

сентенции Малахия увидели свет примерно в 1580 году, то 
есть спустя 14 лет после смерти Нострадамуса. 
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Итак, предлагаю читателям летопись папского правле­
ния, которую удалось вычленить из произведения Ностра­

дамуса. 

Лев XI (1605) Придет вне закона, чтобы освобо-

дить политику. 

Павел V (1605 - 1621) Его сливки не читают молитв. 

Григорий XV (1621 - 1623) Избран новый - среди нагих боль-

шое смятение. 

Урбан VIII (1623 - 1644) Великий кельтский прелат сомне-

вается в короле. 

Иннокентий Х (1644 - 1655) Руководитель правит весьма эле-

гантно. 

Александр Ш (1655 - 1667) Избранный лидер, черное море и 

город ошибочного учения. 

Климент IX (1667 - 1669) Правил именем Иисуса, но не-

долго. Потом прекрасное умерло. 

Климент Х (1670 - 1676) Рассерженный Рим - совращен-

ное княжество. 

Иннокентий XI (1676 - 1689) Два светила не могут свергнуть 

тирана. 

Александр VIII (1689 - 1691) Того, которого заточили в келью. 

Иннокентий (1691 - 1700) Когда он будет рожден для вели-

хп чия, он не сможет править. Сын 

алчности. 

Климент XI ( 1700 - 1721) О нем у Нострадамуса упомина-

ния не обнаружено. 

Иннокентий (1721 - 1724) В отношении него и партии его 

хш приверженцев на обсуждение бу-

дет поставлена смерть. 

Бенедикт XIII (1724 - 1730) Великое Лотарингского от герцо-

га моста. 

180 



Климент ХП (1730 - 1740) После долгого ожидания кто-то 
будет рожден на королевской 
горе. 

Бенедикт XIV (1740 - 1758) О нем у Нострадамуса упомина-
ния не обнаружено. 

Климент ХШ (1758 - 1769) Упоминания не обнаружено. 
Климент XIV (1769 - 1774) Упоминания не обнаружено. 

ПийVI (1775 - 1799) Упоминания не обнаружено. 
Пий VII (1799 - 1823) Великая вера будет потеряна из-

за иrры жизни. 

Лев ХП (1823 - 1829) Лейтенант вступит в должность 
в отсутствие публики. 

Пий VIII (1829 - 1830) Возле четырех колонн освятят 
совершенный им поворот. 

Григорий XVI (1831 - 1846) Он потеряет свою славу в Вене-
ции. 

Пий IX (1846 - 1878) На Пасху гнет в храме истечет 
кровью. 

Лев ХШ (1878 - 1903) Он откроет дверь ереси. 

Центурия IX, катрен 3: 1903 rод 
Благовоние родится при Двух. 

Джузеппе Сарто избирается папой римским, приняв при 
этом имя Пия Х. Впоследствии он будет канонизирован. 

Центурия IX, катрен 14: 1914 rод 
При семи - бесцветный дым. 

Эту строку следует прочесть всем скептикам, которые 
полагают, что мои доказательства в отношении использо­

вавшихся Нострадамусом приемов написания прорицаний 
основываются на случайных совпадениях. Джакомо де ла 
Кьеза был избран папой римским 03.09.1914 (3 septembre 
1914). По-французски «septembre» - «сентябрь», а произ-
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водное от этого слова «sept» - «семь». Сие означает, что, как 
написано у провидца, этот человек взошел на престол 

03.07.1914. В соответствии с традицией о его избрании 
возвестил выпушенный из печной трубы клуб белого дыма. 
Одновременно Нострадамус дал оценку его понтифики -
бесцветная. 

Центурия IX, катрен 22: 1922 rод 
Белое и золотая ложь. 

6 февраля 1922 года Акилле Ратти бьm избран папой под 
именем Пий XI. На время его правления выпало заключе­
ние конкордатов1 с Муссолини и Гитлером. Последний не 
соблюдал заключенных с Римом договоров. Пий XI напра­
вил в Берлин 34 послания с протестами (поэтому использо­
ван термин «ЛОЖЬ»). 

Центурия IX, катрен 39: 1939 rод 
Выражение ero лица - суровое, недовольное. По нему замет­

на усталость от войн. 

После смерти Пия XI следующим римским папой под 
именем Пия ХП бьm 2 марта 1939 года иЗбран Эудженио 
Пачелли, который ранее по поручению своего предшес­
твенника подготавливал заключение конкордатов с Бава­
рией в 1924 году и с Пруссией в 1929 году. Пия ХП, который 
находился на престоле до октября 1958 года, Нострадамус 
охарактеризовал как папу войн. Ведь на период его правле­
ния пришлись вторая мироваs:: война, а также войны в Корее 

1 Договор между папой римским как глаuой католической церкви и 
каким-либо государством, регулирующий правовое положение 
католической церкви в том государстве и его отношения с папским 
престолом. 
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и вьетнамская война. Пий ХП правил суровыми методами 
и, кстати, с 1944 года и до своей смерти - uез государствен­
ного секретаря. 

Центурия IX, катрен 59: 1959 rод 
Для принятия окончательного решения возьмут заместителя 
епископа. 

Папа Иоанн XXIII в миру носил имя Анджело Джузеппе 
Ронкалли. Соответствующая строка о восшествии его на 
римский престол имеется в 59 катрене. Однако у читателя 
может возникнуть вопрос: почему свое предсказание о 

папе, избранном в октябре 1958 года, Нострадамус дал лишь 
в стихе, посвященном 1959 году? И это - не первый случай, 
когда в произведении провидца обращает на себя внимание 
подобное смещение сроков. Причина заключается в том, 
что Нострадамус вел счет годам в соответствии с иудаистс­
кой традицией, по которой новый год начинается 21 сентяб­
ря. Поэтому октябрьские события 1958 года описываются в 
стихе, посвященном 1959 году. 

При выборах Иоанна XXIII обсуждалась и кандидатура 
Павла VI, который бьш избран на папский престол позднее. 
Любопьпно, что в предсказании на 1963 год Нострада:мус о 
нем вовсе не упоминает. Тот же, при своем вступлении на 
Священный престол, подтвердил стремление продолжить 
проведение в жизнь лиц,ии, намеченной Вторым ватикан­
ским собором. Таким образом, он явился продолжателем 
дела Иоанна XXIII. 

Центурия IX, катрен 67: 1967 rод 
Истинные римские христиане собрались из лучших побужде­
ний во дворце, в котором новый латинский Петр совершает 

ошибку. 
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Упомянутый «новый Петр», то есть наследник апостола 

Петра на Священном престо:Ле, это Павел VI. Собрание 
истинных римских христиан - это собор. Что же Ностра­

дамус имел в виду под «ошибкой»? Тогдашнее совещание 

вызвало внутри католической церкви потрясший ее до 

самых основ процесс идейного брожения и поиска истин­

ного места религии в современной жизни. Вьmилось все 

это, в частности, в состоявшуюся 29 июля 1968 года дискус­
сию по поводу послания папы Павла VI «Энциклика гумане 
вите» 1 • При этом обсУЖдалась следующая альтернатива: 
«Разрешить предупреЖдение беременности или допустить 

возможность возникновения мирового голода». Но это -
лишь один из аспектов проблемы, поскольку в катрене 70, 
относящемся к 1970 году, Нострадамус вновь коснулся 

ситуации в Ватикане. 

Центурия IX, катрен 70: 1970 rод 
Над округами латинских владений звучит ложь. 

Как раз на это время пришелся финансовый скандал, в 

который оказался вовлеченным Ватикан и следствием коего 

явились таинственные смерти, продолжавшиеся до 1980-х 

годов включительно. Эти события описываются, к примеру, 

в книгах Нино Ло Белло «Империя Ватикана», Яллопса «Во 

имя Господа», а также Улли Вайланда «Христос обвиняет 

Ватикан». В 1978 году Павел VI умер. 

1 Энциклика - послание какой-либо церкви к другим церквам с 

изложением мнения по особо важным обстоятельствам. 
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Центурия IX, катрен 78: 1978 rод 
Арестованный принц умрет плохой смертью. 

После смерти Павла VI новым папой под именем Иоанн 
Павел 1 26 августа 1978 года избирается Альбино Лучано. Он 
скончался через 33 дня после вступления на престол, что 
очень поразило общественность. При своем избрании он 

якобы заявил: «Вы не ведаете, что делаете со мной». И здесь 

невольно возникает мысль о том, что ему бьmа известна 

тайна пророчеств Нострадамуса. 

16 октября 1978 года под именем Иоанн Павел 11 на 
римский престол бьm возведен Кароль Войтьmа. На дворе 

бьm уже октябрь, поэтому предсказание этого собьпия 

следует искать в стихе, относящемся к 1979 году. На первый 
взгляд, в описывающих 1978 и 1979 годы катренах ничего 
достойного внимания обнаружить не удается. Но - мину­

точку терпения. Ведь в 1978 году существовало два папы. 
Так что изучим соответствующий стих повнимательнее. 

Центурия IX, катрен 78: 1978 rод 
Призван извне для того, чтобы править. Соблюдение этики 
продлится два года. До тех пор, пока арестованный принц не 
умрет плохой смертью. 

На мой взгляд, первая фраза может касаться кардинала 
польского происхождения. В течение нескольких сот лет на 
римский престол не вступал папа, подобранный за предела­

ми Рима. И вообще - это бьm первый неичшьянец, 
ставший во главе католической церкви. Последняя фраза в 

этом стихе описывает Иоанна Павла 1. И тому существует 
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объяснение, которое, правда, подтверждается лишь на при­
мере данного четверостишия, и его не удается пока приме­

нить в отношении прочих описываемых провидцем собы­

тий. Нострадамус намекает на то, что его катрены следует 
читать снизу вверх. Если следовать этому, то четвертую 

строку данного стиха логично бьmо бы отнести к избранию 

в 1978 году первого по счету папы. В свою очередь, первую 
строку - к вступлению на престол второго папы того года. 

Следующее сообщение провидца, в котором, возможно, 
содержится намек на одного из римских пап, можно отыс­

кать в стихе, относящемся к 1995 году. 

Центурия IX, катрен 95: 1995 rод 
Заманчивая помощь от избранных миланцев. 

Будет ли следующий папа миланцем? 

После ужасающего конфликта, которому суждено про­

изойти в отношениях между исламом и христианством в 

2010 - 2014 годах, жизнь пойдет своим чередом. Ностра­
дамус описывает выборы очередного папы и развитие 

населенного христианами региона в течение последующих 

500 лет. 

Центурия Х, катрен 18: 2018 rод 
В Риме будет избран сын кровавой волны. А вызовут беспоря­
док двое великих. 

Данное высказывание можно прокомментировать следу­
ющим образом. Возникшие к 2018 году особые обстоятель­
ства могут привести к изменению традиции избрания пап, 
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что будет иметь неблагоприятные последствия. Возможно, 

на процесс этих выборов смогут повлиять государственные 

деятели, кардиналы или иные католические вельможи, 

которых Нострадамус назвал «двумя великими». 

Центурия Х, катрен 19: 2019 год 
Король не поприветствует день. На следующий день привет­

ствием станет молитва. Расплата побелит рассудок. 

Очевидно, избрание этого папы не вызовет у верующих 

восторга. Многие станут молить о предотвращении ожида­

емого развития событий. Предпринятый новым папой по­

ход возмездия против ислама ослепит его. 

Выборы очередного римского папы описаны в катрене 26. 

Центурия Х, катрен 26: 2026 год 
Имеющий успех будет стремиться отомстить коже своего 

сводного брата. Когда он придет к власти, месть достигнет 

своего высшего накала. 

По-видимому, новый папа продолжит политику своего 
предшественника. Двенадцатью годами позже состоятся 

выборы нового владельца римского престола. 

Центурия Х, катрен 38: 2038 год 
Радостная любовь недолго будет занимать престол. 

В соответствии с предсказанием провидца, этот папа 
недолго останется у власти. 

Пожалуй, не стоит далее штудировать предсказания в 
отношении выборов римских пап. Обратимся лишь к сле-
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дующему, особенно отчетливо вьщеленному Нострадаму­
сом. В нем речь идет о том, что римский папа окажется 
изгнанным из Ватикана. 

Центурия Х, катрен 65: 2065 rод 
О, могущественный Рим, твой закат близится. Ничего не 

останется ни от твоих стен, ни от твоей крови, ни от твоей 

сущности. Приготовления надоели. Договора. Время, когда 

произойдет ужасное. Острое, колкое железо в воздухе будет 

обращено против всех и вся до тех пор, пока там не останется 

более ничего. 

Сделав ответный ход, исламский мир вновь обретет 
могущество. Он отомстит за времена преследований в 
период с 2018 по 2028 год. Рим сровняют с землей, а вся 
Италия на последующие 500 лет окажется под мусульман­
ским господством. 

Центурия Х, катрен 86: 2086 rод 
Пять протянут сквозь воздух по направлению к папским 

колоннам. 

Эти таинственные строки касаются папского владычес­
тва. Однако с высоты знаний сегодняшнего дня расшифро­
вать их не представляется возможным. 

Центурия Х, катрен 91: 2091 rод 
Римское духовенство в году 1000, шестьсот и девять. 
Его выберут руководителем ослов. 

Вышел в общество из серого и черного. 

Который не схитрил с одиннадцатью. 
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Этот катрен уже не имеет ничего общего с повествовани­

ем о христианских папах. Начиная с 2065 года в Риме 
летоисчисление идет по исламскому календарю. «Осел» -
это излюбленный термин, использовавшийся Нострадаму­
сом при написании прорицаний, связанных с исламом. В 
2091 году в Риме будет впервые избрано духовное лицо, 
которое встанет во главе мусульманской церкви. 

БУДУЩЕЕ ИУДЕЙСКО-ХРИСТИАНСКОГО РЕГИОНА 

Центурия 1, катрен 25: 2125 год. Разгадана тайна первых 
христиан. 

Будет найден казненный, который оставался спрятанным на 

протяжении долгих столетий. Почитать станут пастыря Юга. 

Эти строки указывают на важную для христианского 
мира находку. Я предполагаю, что будет найдена могила 
апостола Петра. По-видимому, это приведет к ренессансу 
христианского вероучения. Описывая события, которые 
последуют через 20 лет, Нострадамус говорит следующее. 

Центурия 1, катрен 52: 2152 год. Кризис христианского 
учения. 

Новый король вызовет болезнь церкви. Она приведет к упадку 

Северной и Южной Европы. 

Центурия 1, катрен 53: 2153 год. О последствиях, которые 
наступят семью годами позднее. 
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Иные законы сделают все нехристианским. Когда золото и 
серебро начнут снова делать подкоп. 

Ответной реакции, по-видимому, не придется долго 
ждать. Представляются интересными слова Нострадамуса о 
том, что данные собьпия произойдут в период, когда личное 
богатство не будет иметь значения. Так, по крайней мере, 
следует интерпретировать ссьmки на «золото» и «серебро». 

Центурия 1, катрен 55: 2155 rод. О притеснении католи­
ческой церкви. 
Воздух и небо окажуrся крайне несправедливыми по отноше­
нию к суше и морю. Секты, голод, правительства, болезни, 
смятение. 

Скверные времена настанут для католиков. 

Центурия 11, катрен 8: 2208 rод. О реформации католи­
ческой церкви. 
Время святых, соответствующих начальному римскому обра­
зу. Отбросят плохо построенные основы. И они, первые среди 
людей и самые достойные человечного, возьмут свои законы. 

Их будут преследовать. Не все станут молиться святым. 

В моем понимании это сообщение о том, что церковь 
вернется к учению первых христиан, то есть к своим 

истокам. Но в этом катрене содержится также замечание о 
предстоящих преследованиях сторонников обновленной 
религии. 

Центурия 11, катрен 12: 2212 rод. Об идеалах монастыр­
ской жизни. 
Монастырские игры откроют древние фантазии. Обитателей 
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единственных переведуr в нечто Новое. Великий монах станет 
преследовать их, пытаясь принизить значение их повторного 

возникновения. Соборы станут с восторгом форсировать на­
копление богатства. 

Можно предположить, что в начале XXIII столетия 
христианская церковь будет переживать истинный расцвет. 

Центурия 11, катрен 36: 2236 rод. О разгорающейся 
борьбе за власть. 
Письма будуr конфискованы великим пророком. Чтобы по­
пасть в руки тирана. Король будет обманут своими планами. 
Но его раввины весьма скоро окажутся вовлеченными в мятеж. 

Похоже, что конфискованным окажется письменное 
наследие пророка, который привел к возроЖдению рели­
гии. Эти действия, однако, вызовут мятеж духовенства. 
Слово «раввины•, как известно, обозначает служителей 
еврейской церкви. Я предполагаю, что Нострадамус ис­
пользовал его намеренно. Дело в том, что через 24 года 
произойдет сенсация. 

Центурия 11, катрен 46: 2246 rод. О появлении на сцене 
истории религиозного новатора. 

После большого похода к людям приблизится Великое. Вели­
кий подвижник обновленных столетий. 

Центурия 11, катрен 60: 2260 rод. О слиянии еврейской 
и христианской религий. 
Великий еврей и роза изменят основной закон. 

Из космоса до людей дойдут свидетельства об общности 
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верований, а также информация о подоплеке возникнове­
ния религий. Под влиянием этих факторов сначала в единое 
сообщество сольются ортодоксальные евреи и верующие 
христиане. 

Центурия 111, катрен 6: 2306 год. О предстоящем раскры­
тии тайного учения церкви. 

Через четыре года будет закончено исследование основы запе­

чатанного храма. 

Здесь вновь встречается указание на появление сведений 
об истоках религий. Однако с таким разворотом событий не 

все согласятся. Это становится ясно после прочтения текста 
о том, что будет происходить на 11 лет позже. 

Центурия 111, катрен 17: 2317 год. О фальсификации 
правды. 

О, вы, люди церкви! Что за скандальный комментарий выду­

ман. 

Совершенно ясно, что Нострадамус не поддерживал 
консервативные силы среди церковников. Провидец вос­
принимал их интерпретацию ставших известными фактов 
как «скандальную». 

Центурия 111, катрен 21: 2321 год. О начале религиозных 
войн с исламом. 

К врагам креста за Адриатическим морем приблизится ужас­

ная рыба. 

Начинается решающее противостояние с исламом. Но 

192 



примерно до 2550 года христиане будут по-прежнему при­
тесняться. 

Центурия 111, катрен 26: 2326 rод 
Короли и принцы упражняются, чтобы прикинуться христиа­
нами. Ясновидящие и христиане поднимутся против визан­
тийского. 

Среди умеренных мусульман найдутся личности, кото­

рые постараются обратить внимание людей на моменты, 
являющиеся общими для обеих религий. 

Центурия 111, катрен 36: 2336 rод 
Папа засыплет, но не разрушит этику. Найдется, чтобы увидеть 

тех, кто ест руками. Когда город проклянет геройскую этику. 

Вместо того чтобы признать свои 1 О законов, они примут это 
за вексель. 

По всей видимости, владелец римского престола созна­
тельно исказит этику верования. И поступит он так в 
попытке спасти хотя бы то, что еще можно будет спасти. В 

тот период произойдет ссора между людьми, обитающими 

в космосе и оставшимися жить на Земле. Кроме того, будут 
заложены основы будущего кощунственного действия по 

отношению к мирозданию. Оно выразится в создании 
подвластного человеку служебного животного. Нострада­
мус говорит о наказании, ожидающем человечество. 

Центурия 111, катрен 40: 2340 rод 
Наказавший жизнь Великий Господь придет, чтобы покарать 
вновь. Они отбросят тезисы и сохранят лишь оболочку. 
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В 2340 году, после произошедших в мире перемен, 
папский престол будет располагаться в Шварцвальде 1 • 

Центурия 111, катрен 58: 2358 год 
Вблизи Рейна, в черных горах родится великий, который 
слишком поздно явится человечеству. Он станет защищать 
свой пятый Рим и знамя как Первый. Так, что не узнают, куда 

он оmравится. 

Об этом Нострадамус не упоминал нигде в своем произ­
ведении. За прошедшее до 2358 года время папа и вся 
римская курия пять раз сменят место своей резиденции. 

Центурия 111, катрен 61: 2361 год 
Большое объединение и секта осененных крестом обучаются в 

Месопотамии. 

В описываемый период христианство придет в движе­
ние. Новый религиозный центр христиан возникнет на 
территории нынешнего Ирака. Читая это, не забудьте, что 
Европа в тот момент будет в руках мусульман. 

Центурия 111, катрен 65: 2365 год 
Когда будет найдена могила убитого великого римлянина. На 
следующий день будет избран папа. 

Указание на предстоящее избрание римского папы. 

Центурия 111, катрен 67: 2367 год 
Презрев смерть, заслуги, честь и богатство. Горы Германии не 

1 Местность на юго-западе Германии. 

194 



будут иметь конца в воздухе. Как следствие, они отправятся, 
чтобы поддержать и реализовать их. 

Предсказание возникновения новой философской секты. 

Центурия 111, катрен 76: 2376 rод 
В Германии будут возникать различные секты. В первую 
очередь приблизятся к власти счастливых язычников. Сердце 
поймано и врезано обраmо. Сформировано по-старому, чтобы 
вернуть образование тонов к правильному положению. 

Тенденция общественного развития и деятельность цер­
ковных новаторов приведут к расколу среди верующих. 

Поэтому в окружении папского престола начнут возникать 
новые секты, которые своими корнями будут уходить в 

христианские верования. 

Центурия IV, катрен 5: 2405 rод. Предречение победы 
христиан. 

Властью одного государство креста реализует божественное 
слово. 

Этот период явится великим временем для христиан. 

Центурия IV, катрен 43: 2443 rод 
Вооруженные святые ощы будут иметь круглый диск в небе. В 
том же году даже Божественные станут врагами. Они вознаме­
рятся начать обсуждение учения десяти святых с использова­
нием неправедных методов. Вера не будет разрушена разору­

жением и войной. 

Обзаведясь своей собственной космической станцией, 
церковь начнет вести миссионерскую деятельность за пре­

делами Земли. А дальше провидец объявляет о наступлении 

заката мусульманской религии. 
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Центурия IV, катрен 61: 2461 rод 
У старой мечети оспаривают ее место. 

В последующие 80 лет состоится крупная война между 
исламским миром и странами, исповедующими иудаизм и 

христианство. Человек, которого Нострадамус прославляет 
как «Генриха Счастливого», положит конец господству 
ислама. Христиане вернутся в Рим. Произойдет это в 2556 
году. Далее случится нечто странное. 

Центурия V, катрен 56: 2556 rод 
Часто станут говорить об очень старом понтифексе1 • Возвысит­
ся римлянин, находящийся в весьма почтенном возрасте. Он 
доведет дело до того, что трон ослабеет. Продержится он 

долго и будет склонен к произнесению язвительных заявлений. 

Этот понтифекс будет, по всей видимости, пользоваться 
значительным авторитетом. Опираясь на него, сей деятель 
сможет совершить изменения в институте папской власти. 

Если при описании последних двух рассмотренных нами 
столетий сообщения Нострадамуса становились все более 
скупыми, то с момента победы христианства поток предви­
дений будущего почти иссякает. В чем тут причина? 

Примерно после 2700 года общины верующих, испове­
дующих основные мировые религии, разместятся каждая на 

отдельном континенте (к примеру, христиане - в Африке). 
Это позволит предотвратить напряженность между людьми 
с разными мировоззрениями. Они не будут касаться друг 
друга в повседневной жизни и в то же время смогут общими 
усилиями вести научные исследования, совершенствовать 

технику. 

1 Понтифекс - первосвященник в Древнем Риме. 
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Судя по высказываниям Нострадамуса, людям удастся 
добиться симбиоза религии и науки. Религия станет опре­
делять образ человеческого мышления, не препятствуя при 
этом научному прогрессу. Она даст людям веру в будущее, 
а наука позволит создать инструменты и приборы, необхо­
димые для спасения человечества. Среди людей восторжес­
твуют терпимость и доброжелательность. Перед угрозой 
пришедших из космоса враждебных человеку форм жизни 
люди будут вынуждены еще теснее сплотиться. К тому 
времени будут обнаружены доказательства подлинности 
событий, описанных в Библии, найдены объяснения ряда 
ветхозаветных преданий. Это убедит людей в предпочти­
тельности иметь одного, проявляющего отеческую заботу 
обо всей общине старейшину. 

Быть может, все это многим сегодня представляется 
неправдоподобным. Однако такими видел перспективы 
развития человечества Нострадамус. Он, в частности, счи­
тал, что принципы братства восторжествуют, а расы на­
столько перемешаются, что уже нельзя будет определить 
национальную принадлежность людей. 

О ТОМ, ЧТО СКАЗАНО В ОТКРОВЕНИИ 
СВЯТОГО ИОАННА БОГОСЛОВА И В КНИГЕ 

НОСТРАДАМУСА О ВСТРЕЧЕ С ВНЕЗЕМНЫМИ 
СУЩЕСТВАМИ 

В главе 9 Откровения Святого Иоанна Богослова опи­
сывается контакт с представителями цивилизации иного 

типа. Есть такие описания и у Нострадамуса. Я подобрал 
примеры подобного рода, опираясь на первоначальный, 
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неподвергнуrый цензуре и обработке вариант Откровения 
Святого Иоанна Богослова. 

Откровение Святою Иоанна Боrослова, глава 9, стих 3 
И из дыма вышла саранча на землю, и дана была ей 

власть, какую имеют земные скорпионы. 

По Нострадамусу, это будет «первая страшная встреча с 
отвратительными на вид представителями внеземной циви­
лизации». Контакт состоится на полпуrи к планетной 
системе, из которой происходит человечество. 

Описывать подоплеку и причины этой встречи Ностра­
дамус начал в следующих катренах. 

Предсказание Нострадамуса в отношении 2183 rода 
Чужие люди станут делить военные трофеи. Вращение Марса 

вновь охраняет его неистовство. Безобразные чужаки. Время 
наук на плечах ста лет. Греческое будет растерто и станет 

забавным. 

Предсказание Нострадамуса в отношении 2184 rода 
Одно Неизвестное, при котором двойка воплотится во тьме. 

Его ошибка пройдет незамеченной на фоне красок совершаю­

щего ошибки. Большое долговременное укрытие найдется под 

мраком. Освоит космос в игре ученых. 

Итак, Нострадамус первый контакт с инопланетянами 

датирует 2221 годом. 

Предсказание Нострадамуса в отношении 2221 rода 
Сатанинская лампа будет послана самым дурным. На полпути 

к Неизвестному. Новое отвечает. Отвратительное. 
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Вернемся теперь к соответствующему по времени отрыв­

ку из текста Святого Иоанна. 

Оrкровеиие Святого ИoaJD1a Богослова, глава 9, стихи 7 - 9 
По виду своему саранча была подобна коням, приготовленным 

на войну; и на головах у ней как бы венцы, похожие на золотые, 

лица же ее, как лица человеческие. 

И волосы у ней, как волосы у женщин, а зубы у ней бьmи, как 

у львов. 

На ней бьmи брони, как бы брони железные, а шум от крьmьев 

ее, как стук от колесниц, когда множество коней бежит на 

войну. 

Прежде исследователи творчества Нострадамуса, как 

правило, усматривали в приведенных выше строках описа­

ние боевых вертолетов. Однако такая трактовка вряд ли 

правильна. Не исключено, что речь идет о не имеющих 

костей мыслящих существах. 

Предсказание Нострадамуса в отношении 2258 года 
Без ног и рук, с остроконечными зубами, сильные. Рождены 

мохнатыми на границе с помощью шара энергии. Забыв о 

долге, оно убирает невдалеке от орлиных ворот. Тихая борьба 

забрала малых и больших. 

Здесь Нострадамус описывает походку саранчи. Пос­

кольку эти существа передвигаются в основном прыжками, 

то можно ожидать, что на их теле окажутся торчащие 

щупальца. При этом они будут иметь такой вид, словно у 

них поджаты ноги. 
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Предсказание Нострадамуса в отношении 2264 rода 
Раса ходящих на поджатых ногах иссохнет от голода и жажды. 
С приближением уверенности любовь дойдет до изнеможения. 

Закон поджавших ноги будет сотрясен до основания. Группа 
больших гаваней не сможет выстоять, к сотому начнут соби­
рать урожай. 

Вновь идет описание «саранчи». Нострадамусу привиде­
лось, что их щупальца выглядят подобно вилкообразным 

носам. 

Предсказание Нострадамуса в отношении 2267 rода 
Светлые с вилкообразными носами придут: чтобы согрешить. 
Увлекшись дуэлью и погоней, окажутся снаружи. Сосланных, 

находящихся внутри, вернут назад. У моря злоупотребляют 

самой большой властью. 

Возникшие в результате первого контакта с саранчевид­
ными существами проблемы разрешатся сами собой. У этих 
инопланетян возникнут такие трудности со снабжением, 

что люди того времени смогут форменным образом «соби­

рать урожай» из пришельцев. 

Замечание в стихе, относящемся к 2585 году, свидетель­
ствует о том, что саранчевидные мыслящие существа в 

течение длительного времени будут обитать подле людей. 

Предсказание Нострадамуса в отношении 2585 rода 
Морской окорок, саранча и ее кузины. 

Далее начинается описание новой главы человеческой 
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истории, отраженной и у Святого Иоанна. Речь идет о 

трудностях, возникших во взаимоотношениях между людь­

ми, живущими в космосе и оставшимися на Земле. 

Предсказание Нострадамуса в отношении 2553 rода 
Обобщив закон Солнца и Венеры, 

Вберут в себя дух пророчества. 

Ни один, ни другой не будут согласны. 

Солнце будет соблюдать закон великого мессии. 

В последних восьми главах Откровения Святого Иоанна 

Богослова описываются обстоятельства, приведшие чело­
вечество к необходимости покинуть Солнечную систему. 

Снова произойдут бедствия, подобные тем, которые когда­
то заставили Моисея организовать исход евреев из Египта. 

Все будет происходить по знакомому сценарию: злой дух 

станет отравлять, а благие и праведные - вновь очищать. 

В заключении произведения провидца говорится, что всем 

этим несчастьям придет конец. У Святого Иоанна на этот счет 

сказано: «И увидел я новое небо и новую землю». Нострадамус 

также свидетельствует о предстоящем исходе человечества из 

Солнечной системы. 

В Откровении Святого Иоанна Богослова и в произведе­
нии Нострадамуса затрагивается и такой вопрос, как победа 

над старением человеческого организма. Есть мнение, что 

не позднее, чем через сто лет ему будет положен конец. 

Принесет ли это долгожданный рай на земле? Думается, что 

однозначно ответить на этот вопрос нельзя. К примеру, 
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трудно сегодня представить, что многие супружеские пары 

будут находиться в браке 200 и более лет. Но проблем, 
конечно, значительно больше, и ответить на многие вопро­
сы предстоит ученым, общественным деятелям, лидерам 
религиозных конфессий. 

Вот какие мысли на этот счет оставил нам Нострадамус. 

Центурия Х, катрен 97: 2097 rод 
Все бьmо трижды перемерено - возраст взят в плен. Время 

будет добрым к Дурному, Нежное - к Оскорбительному. 

Здесь говорится, как будут познаны причины наступле­
ния старости. Поначалу процесс старения удастся замед­
лить, а затем и победить. Что же последует за этим? В главе 
9, стихе 6 Откровения Святого Иоанна описывается время, 
когда люди преодолеют смерть, то есть не будут больше 

умирать: «В те дни люди будут искать смерти, но не найдут 

ее; пожелают умереть, но смерть убежит от них». 

Данная проблема станет поистине центральным момен­
том многих противоречий в обществе последующих столе­

тий. Однако Нострадамус намекает, как удастся ее решить. 

При необходимости люди будут делать то, что сегодня 
представляется кощунственным. А именно, принимать при­
думанное после 2100 года лекарство, которое позволит 
вновь приводить в действие механизм старения организма. 

Предсказавие Нострадамуса в отвоmевии 2127 rода 
Сломав компетенцию, придумают масло старения. 

Но своего высшего расцвета искусство нестарения, по­

хоже, достигнет лишь спустя сто лет. 
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Предсказание Нострадамуса в отношении 2213 rода 
Пожертвуют телами без души и Несуществующим. В день 

смерти переместятся в рождение. 

По всей видимости, развитие медицины позволит посто­
янно обновлять состарившиеся и использованные («без­
душные») органы. 

Предсказание Нострадамуса в оmошении 2247 rода 
Камни с умением спрятаны под волосяным покровом. Смерть 
бесполезных участков оживит их. 

НОСТРАДАМУС О РОССИИ 

Заглядывая в Х:Х век, Нострадамус уделял в своих стихах 
внимание региону, который исторически обозначается на 
Западе как Россия. Впервые описание конца царской Рос­
сии встречается в XI центурии, стихе 4, что соответствует 
1904 году: 

L an ensuyv ant descouverts s(ecret) par(t) de luce 
deux chef ses levs. Le premier ne tiendra. 

В следующем году, 

Прежде, чем будет открыт секрет части света, 

Два господина поднимутся. 

Первый не выдержит. 

Нострадамус усмотрел связь между двумя вещами: тео­
рией относительности и русско-японской войной. В 1919 
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году Эйнштейн написал свою автобиографию, где 1905 год 
упомянул в качестве этапного: «1905 год: специальная 

теория относительности. Инерция энергии. Квантовый 
закон эмиссии и поглощения света». 

«Два поднявшихся господина» - это российский царь и 

император Японии. 

«Первый не выдержит». Япония вступила в войну хоро­

шо подготовленной. Это во многом предопределило пора­

жение России. 

Огонь, направленный на 15 кораблей, уничтожит Запад. 
Ведомый к победе, окружив 15 своих золотых лодок. 

В этом и других намеках Нострадамуса можно распоз­

нать блокаду японцами Порт-Артура и последовавшее поз­

днее почти полное уничтожение Тихоокеанского флота 

России 25 мая 1905 года при Цусиме. 
Ниже я привожу французский текст еще одного типич­

ного прорицания, относящегося к судьбе России: 

Rubriche nev sue la grand nev col oree 
ire а vain qu victoire en Ь ruine. 

Его перевод звучит так: 

Новое в красной империи потеет. Там - большой корабль. 

Матросы украшают себя. Бунт, граничащий с бесполезностью. 

Победа, разрушившая двоих. 

Дело российских историков - определить в деталях, о 
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чем говорится в этих строках. Я же истолковал их как 

описание усиливающегося в России движения, направ­

ленного на подготовку к социальной революции, а также 

противоречий между большевиками и меньшевиками. Сло­
во «потеет» может вполне отражать бурление, вызревание 
нового движения. 

В «большом корабле» и «матросах» мне видятся бронено­
сец «Потемкин» и его команда. Бунт моряков стимулировал 
революционное движение в России, хотя и был подавлен. 

(Одноглазое) косится (на) красно-желтую сцену. 
Она оголится (в последующем). 
Что за перемены к новому кличут к столу. 
Глухие проклятия. 

Из-за крови красных собрались они идти на смертоубийство. 
Возможность примирения почти утрачена. 
Рожденных обувают в сапоги. 

«Красно-желтая сцена», по всей вероятности, означает 
Россию и Японию. «Перемены к новому» - конец Россий­
ской империи. В остальных строках содержится намек на 
то, что рожденные в 1905 году будут принесены в жертву 
войнам. 

К России относится также следующий пассаж, который 
я, однако, не берусь толковать: 

Центурия IX, катрен 3, строки 3 - 4 
Раненый в голову не обладает благоразумием. 

Величайшие падут. 

В дальнейшем Нострадамус все определеннее пишет о 

грядущих в России переменах. 
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Центурия XI, катрен 5 
Третья крыша обмануrа и близка к проблеску света. 

Время для новых монархов поднимается из глубин. 

Под третьей крышей подразумевается царский двор. Это 
замечание провидца заключает в себе тайну, раскрытие 

которой может быть подвластно только российским уче­

ным. Первым домом Нострадамус, по-видимому, считал 
Великобританию, чьи имперские владения бьmи самыми 
обширными в мире. Вторым домом бьmа, похоже, Австрия, 
поскольку германского императора Нострадамус величал 

лишь кронпринцем. Таким образом, третий дом, называв­
шийся провидцем в его произведениях также «двором 

Востока», обозначал, скорей всего, двор российского царя. 

А не объявлялся ли новым монархом Ленин? В качестве 
реакции на первую русскую революцию 1905 года и образо­
вание Советов рабочих и солдатских депутатов царь бьm 
вынужден пообещать дать стране парламент. 

Вот так змеи избраны! 

Ну и год перемен! 
Время оккупации. 

Под давлением обольстительного. 

Исправление ошибки. 

Выражение «время оккупации» может означать то, что 
Советы рабочих и солдатских депутатов в какой-то период 

получили возможность проводить в жизнь волю народа. 

<(Под давлением обольстительного»: давление простого на­

рода (советов рабочих и солдатских депутатов) принудило 
царя пойти на обещания и компромиссы (октябрьский 
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манифест) ради сохранения монархии. «Испрамение ошиб­
ки» отражает ситуацию, когда Николай П взял назад свои 

политические обязательства по ограничению царской мас­
ти (роспуск Думы и изменение закона о выборах 1907 года). 

Беда наступила при VI. 
Чтобы не начинать спор. 
Когда лучшие законы, восточный король - марионетка. 
Тогда наивный король. 

Две его войны убьют его. 
После смертельного спора. Большая бесчестность. 

Так Нострадамус описал конец царизма. По-моему, в 
деле расстрела царской семьи скрыта еще какая-то тайна, 
которая до сегодняшнего дня неизвестна. Некий смертель­
ный спор непосредственно предшествовал казни. 

Сосланные не на пути к пьяным одиннадцати. Ведомые к 
победе ночи, чтобы, помогая, маршировать туда. 

В приведенных выше строках Нострадамус, по-видимо­
му, имел в виду возвращающегося из ссылки Ленина. Такие 
выражения, как «В ночи», прорицатель часто использовал 

в смысле «тайно». В ситуацию, связанную с концом царс­
кой России, очень хорошо вписываются также следующие 
строки: 

Ловко использовав объявление, красные расширяются. 

Для имущих буржуазный руководитель. 

Те люди в этой части страны получат ключ к огорчению. 

Великий пьяный настоял на своем вступлении. 
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Создание СССР. Уже во второй раз Нострадамус упоми­
нает пьяного. Я не очень хорошо знаю историю и действу­
ющих лиц того периода, поэтому не могу расшифровать 
написанное. 

От триумвирата первые неприятности не наступили и не 

свершились. 

Бегите прочь, вы, храбрецы, из-за разлившейся человеческой 

крови. 

Новый король, предстоит большое великолепие. 

В данном месте Нострадамус называет три самые боль­
шие, с его точки зрения, неприятности. Я полагаю, что он 
имел в вИду, во-первых, руководителей государства-преем­
ника Российской империи, во-вторых, Муссолини в Ита­
лии и, в-третьих, Гитлера в Германском рейхе. 
А под «большим великолепием», быть может, имелось в 

ВИдУ превращение коммунистических советов в ходе рево­

люции в квазИдиктатуру? 

Родились восточные страны. 

Двое говорят о неправедных заслугах. 

Не позже, чем через четыре года дойдет до неверности. 

Как только будет поднят серп, так причина и время Востока 
разделят огонь и кровь. 

Здесь Нострадамус описывает советские республики и 
противоречия между новыми ЛИдерами страны. 

Фанфары вовсе не заиграют, прежде чем не начнутся упрямые 
раздоры. 

Самый ловкий из середины появился на Востоке. 
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Эти строки относятся к развитию событий в Советском 
Союзе с декабря 1922 года. Уже ожидавшаяся смерть Лени­
на, безусловно, еще до его кончины привела к противоре­

чиям по поводу последующего перераспределения власти. 

Сталин выключил из борьбы всех своих соперников. 

Минуло доброе, явились два выживших, чтобы покраснеть. 

Пошла охота, ловля, аресты, разгромы. 

Соблюдая всю необходимую при толковании предсказа­
ний меру осторожности, я сказал бы все же, что в данном 

случае, скорее всего, имеются в виду Сталин и Берия. То 
бьmо время разгула тайной полиции, арестов и скрытого 

недовольства многих слоев населения. 

Следующее упоминание Сталина относится, по-моему, 

к 1945 году. Описывая период 1925 - 1945 годов, Ностра­
дамус больше обращал внимание на Муссолини и Гитлера. 

Великий лжец с успехом обрел свою империю. 

Это замечание может относиться лишь к Сталину, пос­

кольку ни Муссолини, ни Гитлер не пережили войну. По 
окончании второй мировой войны Сталин стал еще более 
прославляемым и, одновременно, наводившим страх. 

Недоверие записывает в книгу истории недостойные вещи. 

Вновь многие попадают в число умерщвленных. 

Я полагаю, что здесь описываются новые чистки в 

Советском Союзе. 
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В дальнейшем пророчества в отношении России встре­
чаются все реже. Сталин еще раз упоминается в стихе, 
относящемся к 1950 году. 

Центурия XI, стих 50 
Лжец вскоре обретет свою высшую масть. Раненый красный 
смешает массы в кругах своего регентства. 

В конце своей жизни генералиссимус Сталин правил 
страной как никогда ранее авторитарно. Под «раненым 
красным» может подразумеваться СССР. 

На тридцатилетний период после 1950 года Нострадамус 
не оставил никаких предсказаний, относящихся к судьбам 
России. Следующее пророчество, касающееся этой страны, 
описывает собьпия примерно 1980 года: 

Осталось одно число. Оружие прогоркло. 
Декабрь нулевого года. Вот это - износ. 
Они придут, чтобы твердо поддержать его. 
С этой поры значение лидера поднимется. 

По моему мнению, в данном случае Нострадамусу при­
виделся ввод в Афганистан советских войск. Слово «прогор­
клый» он часто использовал в своих трудах в значении 
«старый» или «изношенный». А, например, в тексте, отно­
сящемся к периоду вьетнамской войны, провидец употре­
бил слово «rance»1 в значении «воюющий коварно». «Де­
кабрь нулевого года» может означать 1980 год2 • Тогда 
произошла военная акция по поддержке некоего человека. 

1 Прогорклый (фр.). 
1 Советские войска были введены в Афганистан 29 декабря 1979 r. 
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Быстро делящееся хранится рукою смерти. Внезапная борьба 

не оскорбит Ero Величества. 

Если смотреть на историю России глазами Нострадаму­
са, то катастрофа в Чернобыле представляется точкой 
отсчета на пуrи к гибели СССР. А решающий толчок 
движению по этой стезе дала, согласно провидцу, Польша. 
Предрекая собьпия на 1983 год, он начертал следующее: 

Необузданное давление на российскую мощь сотрясает страну. 

Великое себя сильно напичкало. Там настало время разруше­

ния. 

А вот как Нострадамус во второй раз упомянул Чернобыль: 

Солнце 20 телец. Земля так сильно содрогается. 
Большой театр рассыпался в прах. 

Нострадамус делал свои временные расчеты по юлиан­
скому календарю. В соответствии с этим в приведенных 
строках имеется в виду конец апреля. 

Что касается войны в Афганистане, то мы находим у 
Нострадамуса еще одно весьма значительное прорицание: 

Воздух в небесах дрожит от скрываемой войны. В результате 

растет почитание Господа и ero святых. 

Согласно Нострадамусу, боевые действия в Афганистане 
так сильно повлияли на настроения советских людей, что 
они вновь обратились к старым ценностям, в частности, к 
религии. 
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В прошлом оказалось то, что не (хотело) идти. Услаждающие 
разговоры. Роза родилась. Единорогий придерживается не­

счастья, лжи и красноватого. 

Здесь Нострадамус описал самые бросающиеся в глаза 
признаки Михаила Горбачева. «Единорогим» провидец 
называет его из-за родимого пятна на лбу. 

С 1989 года, по Нострадамусу, в России начался период 
относительной свободы. 

В течение семи лет нить свободы будет прогрессировать. 

Гибель наступит из-за усилий арабов. 

На последующий период Нострадамус предвидел посто­
янное расшире'Ние свобод. Препятствовать этому будут 
проблемы не только с Чечней, но и с другими мусульман­
скими народами внутри СНГ. 

А так, с точки зрения Нострадамуса, будет выглядеть 

последнее десятилетие нынешнего века: 

Если в начале Геркулес будет бороться против красного Сиона. 

Пленные будут освобождены. Говорят об ошибках и все равно 

их совершают. Король находящегося вовне Востока будет 

держаться вдали от врагов. 

Очевидно, что Геркулесом здесь назван Борис Ельцин. 
Обозначение «Геркулес» может быть переведено так же, как 
«Применяющий насилие». Здесь уместно вспомнить особы­
тиях вокруг российского парламента и аресте политиков 

после его штурма, о спорах по поводу путей реформирова-

212 



ния страны ... Согласно Нострадамусу, на эти события 
повлияло и еще некое действие, которое осталось сокрытым 
от внимания общественности. 

Слабые атаки сотрясают славянское господство. Новый факт 
осуществит маневр поблизости от двух. Исходя из ошибочной 

оценки того, что на самом деле находится вблизи побережья. 

Россия будет и в дальнейшем сталкиваться с проблемами 
межнационального характера. Говоря о «новом факте», Нос­
традамус предрекает коррективы в развитии СНГ. 

Ветер тому, кто бъш принужден покинугъ свой трон. 

Можно предположить, что в России маятник истории 
еще раз качнут в противоположном направлении, однако 

эта попытка окажется неудачной. 

Не продержатся демонстранты, протестующие против того, 

что их вновь ведуг в плен. 

Тенденция, по которой шло развитие российской исто­
рии в нынешнем столетии, вновь найдет свое продолжение 
лишь на период не больше 15 лет. 

Теперь я постараюсь суммировать видения Нострадаму­
са в отношении истории России. 

До 201 О года Россия проделает в своем развитии путь, 
позволяющий ей снова заявить о себе как о великой державе. 
Женщина-политик, которую Нострадамус называет «хитрой 
дамой», придет в России на некоторое время к власти или же 
другим способом получит в руки нити управления. 

Начало концу России как великой державы будет по-
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ложено при государственном деятеле, находящемся в весь­

ма почтенном возрасте и называемом в прорицаниях «твер­

долобым». Этот человек, который согласно текстам Ностра­
дамуса, должен бьm начать свою политическую карьеру в 
1990 году, попадет в ловушку мировой политики и, непра­
вильно оценив ситуацию, развяжет войну. 

Этот русский будет действовать в убеждении, что он 
работает на благо своей страны, и лишь слишком поздно 
распознает замышленное против него коварство. Закулис­
ным организатором этой политической западни явится 
бородатый исламский политик, который будет втайне сме­
в:ться над тем, что смог втравить в войну между собой два 
христианских государства. 

К моменту трагедии, которая должна произойти примерно 
в 2011 году, российский государственный муж будет консуль­
тироваться со своим сыном, которому к тому времени должно 

бьпь порядка 37 лет. Согласно Нострадамусу, именно этот 
сын, вольно или невольно, и даст решающий толчок тому, что 
его отец будет действовать столь фатальным образом. 

В результате катастрофы произойдет полный передел 
мира. В Европу и Россию иммигрируют массы людей 1 ••• 

С тех пор судьбы России станут идентичными судьбам 
европейских государств. При этом в стране с)южится ситуа­
ция, когда в руках частных лиц сконцентрируются огромные 

богатства. 
В заключение замечу, что другие высказывания Нострада­

муса в отношении России сливаются с его предсказаниями по 

поводу собьпий, которым суждено произойти в грядущем. 

1 Прогнозы относительно будущего России издательство «Панорама» 
не разделяет. 



Часть V 

Полное собрание текстов 

Тексты в переводе со старофранцузскоzо языка 

Краткий комментарий к предсказаниям 
на ХХ и XXI столетия 





КРАТКИЕ ПОЯСНЕНИЯ К ТЕКСТАМ НОСfРАДАМУСА 

Как известно, существует множество «оригиналов» про­
изведения Нострадамуса на французском языке. Француз­

ский текст, который использовался для подготовки данной 

·книги, составлен на базе обнаруженного факсимильного 

издания истинного оригинала труда провидца. Того ориги­

нала, что увидел свет частями в 1556 и 1558 годах. Он 
нашелся в личной библиотеке, щ~жнадлежавшей в свое 

время Гансу Лудендорффу1 , и был любезно предоставлен 

для изучения автору данных строк членами семьи коллек­

ционера - Еленой и Артуром фон Казимир, а также 
Вульфингом фон Рор. 

Книга называется «Les vrayes centuries et propheties de 
maitre Michel Nostradamus»2• Это издание было набрано в 
1650 году в типографии «Лейдаю> Пьера Лэффана. Оно 
печаталось непосредственно с первого варианта творения 

провидца 1556 и 1558 годов, что подтверждается надписью 
на титульном листе: «Просмотрено и скорректировано на 

основании первых изданий, увидевших свет в Авиньоне в 

1556 году и в Лионе в 1558 году». 

1 Профессор астрономии. В 1930-х годах - директор астрофизичес­
кой обсерватории в r. Потсдам (Германия). 

2 «Подлинные центурии и предсказания мэтра Мишеля Нострада­
муса». 
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Текст, который мы видим в книге, изданной Пьером 
Лэффаном, местами весьма сильно отличается от других 

текстов, в том числе от издания Белькура. К примеру, в 
центурии VI в добавление к написанной на латыни «анафе­
ме» встречается катрен 100, а в центурии VIII содержатся 
шесть дополнительных четверостиший. Таким образом, 
читателям, всерьез стремящимся найти верное толкование 

пророчеств Нострадамуса, данный текст являет собой уни­
кальную основу для исследовательской работы. 

Изложенный ниже текст Нострадамуса бьm подвергнут 

критической проверке, и на сегодняшний день он представ­

ляет собой самый надежный базовый материал для изуче­

ния творчества провидца. Располагая им, вы можете читать 
и толковать пророчества не по какой-либо одной, а по всем 

известным методикам их расшифровки. Предлагая внима­
нию читателей французскую версию катренов, автор данно­

го труда стремился побудить их к еще более тщательной и 

непредвзятой проработке великого произведения Ностра­

дамуса, в том числе и с использованием собственных 

методов анализа. 

Существенную помощь в сравнении имеющихся вариан­

тов текстов Нострадамуса может оказать их перепечатка в 
книге Элизабет Белькур «Nostradamus Trahi»1• Эта француз­
ская писательница предпослала стихотворениям провидца 

следующий подзаголовок: «Texte original et complet des 
Centuries de Nostradamus Edition de 1905»2• 

1 «Нострадамус, которого предали». 
2 «Подлинный и полный текст центурий Нострадамуса в издании 1905 

года». 
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В ряде случаев дополнительная проверка текста Ностра­
дамуса проводилась по вариантам, предлагаемым Эдгаром 
Леони и Карло Патрианом. Ссьшки на книги Белькур, 
Леони и Патриана вы найдете в списке литературы, по­
мещенном в приложении. 

При сравнении различных версий текста следует учиты­
вать ряд нюансов. Так, взаимная подмена букв «U» и «V)> 
( «nouueau)> и «nouveaш>) или<~)> и <Ф> ( <~our» и «iour>> ), а также 
использование либо опускание акцента ( «changee)> и 
«changee») не меняют смысла написанного. В то же время 
важно точно знать, какое слово в действительности бьшо 

употреблено мастером - «infinis»1 или «infirmes)>2, следует 
ли читать - «Satum en Mars»3 или «Satum et Mars)>4, каково 
правильное написание имени собственного - «carte)> или 
«Garte)>, где должна стоять та или иная запятая и, в конце 
концов, не допущена ли опечатка - «force)> или «focre)>. 
Можно привести бесчисленное количество примеров в 
пользу того, что определение подлинности текстов прори­

цаний представляет собой весьма деликатный вопрос. В 
данной книге варианты текста Нострадамуса, сильно отли­

чающиеся от «эталона)>, взяты в квадратные скобки и 

помещены непосредственно после слова или буквы, для 

которого они являются альтернативой или дополнением. 

В спорных случаях за образец бралась версия центурий, 
опубликованная в упомянутых выше оригинальных изда­

ниях 1556 и 1558 годов. Это относится к именам собст-

1 Бесконечный (фр.). 
2 Калеки (фр.). 
3 Сатурн в Марсе (фр.). 
4 Сатурн и Марс (фр.) 
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венным, к написанию слов с прописной или строчной 
буквы, к употреблению акцентов, знаков препинания и так 

далее. 

В произведении Нострадамуса текст первой центурии 
предваряет «Предисловие, обращенное к сыну Цезарю». 
Его французский текст, помеЩенный ниже, соответствует 
редакции компьютерной программы труда провидца, пере­

работанной в сравнении с более ранними вариантами. 
Катрены Нострадамуса, которые можно отнести к на­

иболее важным событиям переживаемой нами эпохи, вы 
найдете в центуриях IX, Х и 1. Эти центурии соответствуют 
столетиям, начинающимся с 1900, 2000 и 2100 годов, то есть 
относятся к нашему настоящему и ближайшему будущему. 

Описание нынешней и грядущей истории является более 
интересным и, одновременно, более щекотливым заняти­
ем, нежели рассмотрение дней минувших. Оглядываясь 
назад, легче впасть в искушение «притянуть» понятия и 

стихи к определенным событиям, к которым они вроде бы 
подходят. Так может произойти прежде всего в том случае, 

когда в руках исследователя нет надежного ключа времен­

нЬй привязки предсказаний. Применение же моего метода 
расшифровки произведения позволило мне пойти на риск 
и установить, что четверостишия относятся к совершенно 

определенным годам и не могут быть произвольно передви­
нуты по шкале времени. Я сознаю, что тем самым вступаю 
в полемику со сторонникам.и других методов толкования 

произведения Нострадамуса. Однако считаю, что найден­
ные мною методы расшифровки, привязки по времени и 
способы прочтения текста уже в достаточной мере оправда­
ли себя. 

Изложенный ниже перевод катренов предлагается в 
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качестве ориентира для желающих добиться связного про­
чтения текста пророчеств. Будучи прямым переложением 
текста со старофранцузского языка, он может быть допол­
нен с помощью множественного толкования смысла слов, 

скрытого в более глубоких слоях произведения, а также на 
основе применения способов прочтения с использованием 

особых инструментов - таких, как «лучезарный кубок», 
«магический квадрат» и другие. 

Итак, перевод осуществлялся по методу Манфреда Дим­
де. Автор исходил из того, что каждая строка четверостиший 
образует из составляющих ее слов «цепочку букв», в кото­
рую провидец заключал свой истинный пророческий смысл. 

Границы упомянутых цепочек не обязательно ориентиро­
ваны на начало и конец слов, а могут переходить из одного 

в другое, начинаться в конце одного слова и кончаться в 

начале следующего или составлять целое слово. Прошу 
обратить внимание: по данному методу сотый катрен каж­

дой центурии является первым стихом в отношении соот­

ветствующего столетия. То есть катрен 100 центурии IX 
касается 1900 года, катрен 1 центурии IX - !901 года. И 
последнее: знаки препинания в «цепочках букв» мною рас­
ставлены не как в оригинале, а так, чтобы обеспечить с их 

помощью взаимосвязь меЖду отдельными частями текста. 

Мне хотелось бы настоятельно посоветовать каждому 
заинтересованному читателю взять в руки французский 

словарь и попытаться найти с помощью перепроверенного 

аутентичного текста предвидений на французском языке 

новые способы его перевода. 

Давая краткие комментарии к событиям, ожидаемым в 
течение описываемых столетий, автор не считает их окон­

чательными и абсолютно бесспорными. 
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ПРОРИЦАНИЯ НОСТРАДАМУСА 
В ОТНОШЕНИИ 1900 - 2199 ГОДОВ 

Центурия 1Х с предсказаниями на период 

С 1900 ПО 1999 ГОД 
. IX/1 - 1901 rод 
В доме будет подперт вождь кошелька. 

Будет открыто образование. Пять - под столом. 

Косятся (на) красно-желтую сцену. Со временем она окажется 

голой. 

Вот так перемены к новому, зовущие к столу. 

Краткий комментарий 1 • 

События в российской Думе. 
Чествуют ученых, присваивая им Нобелевские премии. 
Русско-японская война. 
Крушение европейских монархий. 

IX/2 - 1902 rод 
Самые великие убиты. Мир убит беззвучным ветром, омегой 

жизни. 

Спасайтесь бегством, бегите и те, и другие. 

Ради крови красных они собрались, чтобы совершить смерто­

убийство. 

Рожденных обувают в сапоги. 

*Падение монархий. 

Указание на начало ведения военных действий с по­
мощью химического оружия. 

1 Далее краткие комментарии помечены звездочкой (*). 
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Рожденные в 1902 году несколько раз будуг призваны в 
армию для посылки на войну, ~ногие из них - для участия 

в двух мировых войнах. 

IX/3 - 1903 год 
Большой корабль спускают на воду, от восторга игнорируя 

опасения по поводу его будуmего. 

Взяв в окружение золотой нос, ведут к победе лодки вина. 

Благовоние родится при Двух. Для Востока обучают 1 ООО раз 
по сто. 

Получивший повреждение головы неблагоразумен. Свергают 

самых великих. 

*Закладка «Титаника» (затонул 15 апреля 1912 года). 
Русско-японская война. 

Джузеппе Сарто избирается папой римским под именем 

ПийХ. 

Намек на Ленина, а также на крушение европейских 

монархий. 

IX/4 - 1904 год 
В следующем году, прежде чем будет огкрыта тайна чacrn света. 

Два господина поднимутся, первый не удержится. 

Бегство из Рима вблизи Одного. Два используют воздух. 

Святая клетка окажется, подобно шлему, на голове у того, кто 

первым протянет руку. Не удастся бегство к одному из двух 

счастливых. 

Разграбленные дома достанутся тому, кто первым протянет 

руку. 

223 



*Теория относительности Эйнштейна. 
17 декабря 1903 года братья Райт впервые поднялись в 

воздух на биплане с двигателем внутреннего сгорания. 
С 1870 года Ватикан оккупирован итальянскими войска­

ми и находится в дипломатической изоляции. 

IX/5 - 1905 rод 
Третья крыша обманута и близка к проблескам света. 

Для новых монархов настало время подняться из глубин. 

Вот так змеи избраны! Ну и год перемен! 

Время оккупации. Под давлением обольстительного. Исправ­
ление ошибки. 

•Двор царя Николая 11. 
Возникновение первого Совета рабочих и солдатских 

депутатов в России. 
Дума становится форумом народных представителей. 

IX/6 - 1906 rод 
Переговоры с тем самым врагом посвящают англичан. 
Оккупировали именем Англии и·больше не покинули. 
Языком ученых будут награждены грубые ошибки в природе. 
Когда они назовут себя по имени варваров Запада. 

*Великобритания и Япония договорились о разделе сфер 
влияния в Азии. 

Награждение ученых Нобелевской премией (как извес­
тно, Альфред Нобель нажил свое состояние на продаже 
пороха). 

IX/7 - 1907 rод 
Тот самый, кто откроет найденную гробницу. 
И не придет сразу же к запертому. 
Беда наступила при VI. Не для того, чтобы не начинать спор. 
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При лучших законах восточных король окажется марионеткой. 
Прежде будет омега новой нормы. 

*Ховард Картер 1 , который позднее (в 1922 году) найдет 
могилу Тутанхамона, с 1908 года будет под руководством 
лорда Канавона участвовать в раскопках в долине царей. 

Поражение России при Порт-Артуре. 

IX/8 - 1908 rод 
Потом придет простодушный король. Две войны, которые он 
будет вести, убьют его. 
После смертельной ссоры произойдет нечто весьма бесчест­
ное. 

Поединок случится там, где двух вождей постигнет редкая 
смерть. 

Прежде охотящийся волк ляжет на кровать. 

*Российский император сыграл злополучную полити­
ческую роль в боснийском кризисе 1908 года, в результате 
которого Австрия аннексировала Боснию и Герцеговину. 

IX/9 - 1909 rод 
Когда лампы загорятся неугасимым огнем. 
Будет обнаружена дыра в шкуре времени; это произойдет 
5 декабря. 
Вначале седое ранение найдет в этом огонь и летучую воду. 
Локоть погибнет. Когда минет 8, 1000 станет искупительной 
жертвой. 

*Электрические лампочки невозможно задуть, подобно 
свечам. 

1 Британский археолог. 
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Имеется в виду теория относительности Эйнштейна. 
В завуалированной форме предрекается окончание 

когда минует 1918 год («8») - первой мировой войны. 

IX/10 - 1910 rод 
Скверно будет моему носу, пока ее не предадут смерти. 
Умирая и не краснея, VI появится, смеясь. 
Осерчавшей верой будет построен военный лагерь. 
Скелеты собираются расквартироваться напротив четырех 
жертв. 

*Предсказание газовой атаки в 1916 году. 
Причиной войны явился конфликт между православны­

ми, католиками и мусульманами. 

Начало войны произошло «напротив четырех», то есть в 
1914 году. 

IX/11 - 1911 rод 
Право превратится в бесправие и смерть; войска выступят, 
чтобы совершить это. 
Вовне раздается ложь, внутри сохраняют невинность. 
Что за великое зло появится из этого места. 
Что за легковерность. Им придется обратиться в бегство на 
годы. 

*Несмотря на заключение международных договоров 
· политики будут разрабатывать планы нападения на другие 
государства. Например, план Шлиффена 1, предусматривав­
ший вторжение в Бельгию. 

1 Граф Альфред фон Шлиффен - германский генерал-фельдмаршал, 
начальник генерального штаба Германии в 1891 - 1905 rодах. Теоретик 
молниеносной войны. 
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IX/12 - 1912 rод 
Глупец возвеличивается при четырех и десяти. В году 5000 
точно случатся войны. 

Кичащегося своей морской силой поймают. 

Попавший в изоляцию будет прежде всего искать шаткое 

Новое. 

Перед этим утопят жизнь золотой науки. 

*Уже в начальные месяцы первой мировой войны непо­
бедимый якобы военно-морской флот Вильгельма 11 потер­
пит поражение в ряде решающих сражений. 

Попавший в изоляцию - это, по-видимому, Ленин. 

IX/13 - 1913 rод 
Изгнанные находятся на пути к пьяным. Не одиннадцать. 

Ведомые к победе ночи, чтобы маршировать туда, оказывая 

помощь. 

Двое из мира наломали дров, поскольку не подменили 

Польшу. 

Начато теми, кто был за это давным-давно. 

*Переезд Ленина в Москву в 1918 году. 
Имеется в виду научное открытие, сделанное в области 

зарождавшейся в тот период биохимии (генетики?). Сведе­
ния об этом открытии бьmо непозволительно опубликовы­
вать, ибо наступит время, когда его использование окажется 
бедственным для человечества. 

IX/14 - 1914 rод 
В выровненное тепло помещены сто круглых осквернителей. 

Вино, мед и масло образуются в печи. 
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Когда это произойдет, безбедно скажут причиняющие беды. 

При семи бесцветный дым станет на сто лет волной глупцов. 

*Описываются чашки Петри с посеянными в них гриба­
ми или бактериями. 

Заря новой эры. 3 сен («семЬ»)тября 1914 года из трубы 
помещения, где заседал конклав кардиналов, был выпущен 
клуб белого дыма. Этот сигнал возвестил об избрании 
Джакомо де ла Кьеза римским папой. 

IX/15 - 1915 год 
Ловко используя публичные объявления, красные расширятся. 

Тот, который в средних оглоблях, начнет руководить издали 
твердой рукой. 

Трое разбили право на куски, а трое преступников поддержа­

ли это. 

Для имущих - буржуазный лидер. 

*Движение российского пролетариата. 
США начинают издали вмешиваться в мировую поли­
тику. 

Европа начинает двигаться в сторону демократии. 

IX/16 - 1916 год 
Каста прогорклых покинет союз - глотка обожжена химичес­
ким веществом. 

Неприятен этот расизм. 

Тем, кто окажется в этой части страны, вручат ключ от горькой 

участи. 

А великий пьяный настоит на своем вступлении. 

*Дворяне прогоркли, сидючи на горах своих богатств. 
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Момент зарождения национализма, исповедники кото­
рого стали прорываться к власти в тех странах, где бьши 
свергнуты монархии. 

IX/17 - 1917 rод 
От триумвирата первая неприятность не наступит, не свер­
шится. 

Спасайтесь бегством, вы, храбрецы - во имя распростране­
ния человеческой крови. 
Сказано вновь: золотой век не закругляется. 
Золотой век мертв - новый король. Предстоит большой 
скандал. 

*Приход к власти большевиков в результате революции 

1917 года и последствия этого события для России. 

IX/18 - 1918 rод 
Лилия верности кронпринцу будет четыре года отвечать за 
свое поручительство. 

До тех пор, пока он без сграны не отречется от имперского 
престола. 

Новая неприятность в большом мире вызовет грандиозный 
смрад. 

Издали постараются освободиться от ста излишних ошибок. 

*Отречение от престола Вильгельма 11. 
Новая неприятность - это коммунизм. 

IX/19 - 1919 rод 
В центре леса в мае будет принято решение. 
Солнце на льве - на его долю выпадут обиды. 
Великий негодяй явится следствием великодушия. 
Там, где дело закончится войной. В нее вступят на фоне 

кровавых событий. 
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*Капитуляция Германского рейха, которая бьша при­
нята в железнодорожном вагоне в Компьенском лесу 11 
ноября 1918 года, по Нострадамусу должна бьша состояться 
в мае 1919 года. 

Продолжение описания событий в России. 

IX/20 - 1920 rод 
В ночи (они) придут сквозь леса Рейна - восточные страны 

родятся. 

Двое говорят о неправедных заслугах - пять дробление бело­

го камня. 

Слегка черный станет от этого серым - не позднее, чем через 

четыре года дело дойдет до неверности. 

Когда будет поднят серп, причина и время Востока разделят 

огонь и кровь. 

*Предречение оккупации Рейнской провинции Фран­
цией и Бельгией в 1923 году. 

«Дробление белого камня» - это описание того, как 
Эрнесту Резерфорду 30 октября 1919 года впервые удалось 
добиться преобразования атомного ядра. 

IX/21 - 1921 rод 
В храме высоко над лесами производят священную соль. 

По ночам подавляют законы. Возвращен назад коварный 

триумвират. 

Вот это - сердце! Победа над десятью тысячами пленных. 

Звезды звонят. 

Там, где четыре вблизи от нужды. Потерян сбыт продукции. 

*В 1921 году ученые Бантинг и Бест открыли кристаллы 
инсулина. Смертельная болезнь была побеждена. 
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«Потеря сбыта продукции» означает начало мирового 
экономического кризиса. 

IX/22 - 1922 rод 
Властитель и его правительство вдали в году восемь Белое. 
Через четыре года время начнет бросать свой взгляд на дворец. 
В саду вождя осведомляются о золоте и о белом. 
Белое и золотая ложь - кинжальный разговор во дворце. 

*Предсказание возникновения Лиги Наций в 1928 году1 • 
Идея основания организации возникла в США (Вдали). 

Муссолини избирается премьер-министром Италии. 
Акилле Ратти избран папой римским под именем 
Пия XI. 

IX/23 - 1923 rод 
Фанфары вовсе не заиграют - до этого возникнут непримири­
мые раздоры. 

Самый ловкий из середины всплывет на Востоке. 
Король двух войн подчинит себе святого в храме. 
Его объявление о помолвке четыре. Святое время восточного 
дыма. 

*Борьба за власть между Троцким и Сталиным и победа 
Сталина. 

Муссолини привязал к Италии Ватикан, заключив с ним 
в 1929 году Латеранские соглашения2 • 

1 Лига Наций бьmа учреждена в 1919 г. 
2 Название соглашений происходит от наименования дворца папы 

римского - Латеран. Они представляют собой подписанные в 1929 r. и 
действующие поныне договоры между итальянским государством и 
Ватиканом. По ним признавалось образование на территории города Рим 
суверенного государства Ватикан, а также регулировались финансовые 
отношения сторон. 
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IX/24 - 1924 ГОД 
Дворец освещен ростом цен; на Востоке - в особенной 
степени. 

При десяти два маленьких короля будуг восхищены. 
Прошло время истинного покоя - отказ от господства, сто раз 
прозвучит погребальный звон. 
В девятом постигнет злая судьба - спасайтесь бегством от 
зеленых ядер. 

*Мировая война вызвала рост цен, который вылился в 
мировой экономический кризис. 

Сталин еще не обрел полную власть, а Гитлер потерпел 
провал при организации «пивного» путча; поэтому короли 

«маленькие». 

В девятом (году) означает в 1929 году (году начала 
мирового экономического кризиса). 

Зеленые ядра - это атомные ядра. 

IX/25 - 1925 год 
Минует доброе - явятся два оставшихся в живых, чтобы 
покраснеть. Он прибудет поздно, а есть захочет первым. Время 
пожара. 

Придут новые испанцы - подкапываются под царственные 
особы. 
Вот так дела: гонятся, арестовывают, громят. 

*События в Испании, которые окончились провозгла­
шением Испанской Республики в 1931 году. Противники 
подобного поворота дел выступили на сцену истории, 
пытаясь возвратить испанского короля на трон. 

IX/26 - 1926 ГОД 
Невежды пачкают именем наук после этого. 
Время великого смешения не показывает своего истинного 
лица. 
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Вблизи смеющегося лица на лишенных песка стенах пота. 
Выцарапай запечатанное на благо наук. 

*Заложены основы учения о делении атомных ядер. 
Термин «подкоп» указывает на деятельность фашистов 

того времени. 

Смеющееся лицо - то есть сфинкс - указывает на то, 
что вблизи (пирамид?) сокрыто нечто важное для науки. 

IX/27 - 1927 rод 
Снесено место хранения ветра. Запертым оно было бы лучше. 
Он принимает высокое - он будет разрушен подобно крото­
вой норе. 

Просыпается игра тонов, прошло время договоренностей из 
леса. 

После сильного возмуmения народного вождя право окажется 

в ссылке. 

*Указание на ядерную энергию. 
Популярными становятся радиопередачи. 

После приема Германии в Лигу Наций 10 сентября 1926 
года де-факто окончилось действие Версальского договора. 

IX/28 - 1928 rод 
Картины с изображением гавани сокрыты большим количес­
твом масла. 

В гавани Венеции бегут к флагам. 
Оmравилась в залив смолистая лирика. 
Дело застопорилось, когда лигурийцы1 расстались со своими 

пушками. 

1 Лигурия - область в северной Италии. 
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*Начало конфликтов за обладание нефтью на Ближнем 
Востоке. 29 апреля 1928 года Великобритания предъявила 
Египту ультиматум и добилась его принятия, угрожая сво­
ими военными кораблями. В последующие годы с добыва­
ющими нефть странами Ираком и Персией было заключено 
несколько двусторонних соглашений. 

Муссолини подписал договор о дружбе с Абиссинией 
(нынешней Эфиопией). Он бьт нарушен в 1935/1936 годах. 

IX/29 - 1929 rод 
В качестве платы не будет ссьmки тому, кто ликвидирует. 
Организуя публикации, станут делать вид, что проводят демон­
страции. Арестованных не поймают. 
Обескровленный дух внутренних мыслей делает пьmающие 
церкви местом фанатизма. 

Освободят снизу тех, кто вновь превратился во властителей. 

*В 1929 году Троцкий бьm отправлен в ссьmку, а в 1940 
году по приказу Сталина убит в Мексике. 

Первое упоминание пьmающих синагог и национал­
социализма. 

IX/30 - 1930 rод 
На границе «2» полетят к святым не освещенного солнцем. 
Под угрозой находятся норманны1 , вновь впавшие в алчный 
фанатизм. 
Дважды будет хитростью захвачена дорога ангелов, прежде 
чем на улице завопят. 

Помощь от козла - сосуд великого автора филиппик2• 

1 Норманны - «северные люди». Наименование, данное в Западной 
Европе викингам. 

2 Филиппика - обвинительная речь. 
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*На рубеже 1932/1933 годов - 30 января 1933 года -
состоялся приход Гитлера к власти. Идеи национал-соци­
ализма представляли собою угрозу для немцев. 

IX/31 - 1931 rод 
Потрясение духа Земли ведет к смерти. 
Случай значителен - восьмерка Святого Георга убудет до 

половины. 

При десяти мир задремлет - война проснется. 
В эти времена будут происходить одни лишь злоупотребления 
да серьезные разногласия. 

*Описание национал-социализма. 
<(При десяти» означает 1940 год, то есть Нострадамус 

имел в виду 1939 или 1941 годы. Вторая мировая война 
началась в 1939 году. 

IX/32 - 1932 rод 
Под конец договор будет неожиданно нарушен, проводят 
конференции. 

Устал от напускной таинственности - пять к пяти написан­
ное подрывает жалобное сетование. 
Кости и шкура возвращаются - испытанию подвергается 

власть Рима. 
Обледеневшее, оно движется туда-сюда на грани гибели. 

*Заключение тайных соглашений между Сталиным и 
Гитлером. 

Италия оказалась подключенной к планам Гитлера. 

IX/33 - 1933 rод 
Когда использующий насилие король Рима в мирные годы 
Властвует, трое вождей будут наречены. 
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Потрясение Италии - у них голова священной войны. 
Первого из всех знаменитых королей. 

*Муссолини объявил себя вождем (дуче). То же самое 
сделали Гитлер и Франко. 

IX/34 - 1934 rод 
Бронированное под морем будет представлено. 
Когда спор возобновится, на черепице 1 ничего не останется. 

Измена распространится посредством пяти наук. 

Не у арабов образуется язва из-за владения нефтеносными 

участками. 

*Достижения физики, химии, медицины и биологии 
поставлены на службу милитаризма. 

IX/35 - 1935 rод 
Дезинформация, сначала сохранявшаяся втайне, затем станет 
явной. 
Бросать цветок, последует за даром мага. 
По причине великой нужды станет где-то в друтом месте на 
этот путь. 

И промарширует к стене в середине насквозь. 

*Принятые гитлеровцами в 1935 году в Нюрнберге зако­
ны осложнили положение евреев в Германии. 

Попытка евреев выехать на поселение в Палестину 
привела к обострению отношений с проживающvми там 

арабами. 

1 Во французском варианте текста употреблено слово thuille (чере­
пица), весьма похожее по звучанию на название дворца французских 
королей Тюильри. 
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IX/36 - 1936 rод 
Великий король попадет в руки невеселого. 
Невдалеке от Востока, где был нанесен еще один удар, привед­
ший к замешательству. 
Дальнейшее существование времени развития, которое гонит 
к вершине. 

Когда трое братьев получат ранение, убийство станет реаль­
ностью. 

*Сталин проводит показательные судебные процессы. 
Три функционера НСДАП - Рём, Штрассер и 

Шляйхер - бьmи убиты по приказу Гитлера в июне 1934 
года. С этого момента у диктатора оказались развязанными 
руки. 

IX/37 - 1937 rод 
Брошенные на произвол судьбы и уничтоженные в декабре 
выброшены. 
В высоком далеком месте наступает время ограниченных 
районов. 
Стены разделятся от ужаса, который перевернется, 
Если не опечатают свой город так, как это сделали хитрые. 

*Трагедия германских евреев. В тексте - «декабрь». В 

действительности события произошли в ноябре 1938 года: 
после принятия ряда коварных законов и введения новых 

налогов дело дошло до «хрустальной ночи». 

«Ограниченные районы» - это концентрационные ла­
геря. 

IX/38 - 1938 rод 
Начало бедствий от розы ада и от англичан. 

Проходит время возмущения великим демоном. 
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Уже недалеко до нанесения крепкого удара, который для 

галлов не станет неожиданностью. 

Никакой помощи не придет - не будет ничего хорошего и от 

тех, кто появится впоследствии. 

*Розой ада является свастика. 
Прогноз падения гитлеровского режима. 
Предсказание вовлечения в военные действия францу­

зов. 

IX/39 - 1939 год 
Где будет поднят флаг, там будут чиститься, полоща горло. 
Ночью их проведут к победе чрез мыло и ловушки. 
При шести положение примет очертания. Дважды усталый от 
войны. 
За старыми стенами обустраиваются новые дворцы. 

*Партизанская война в оккупированных немцами («под­
нятые флаги») районах. 

2 марта 1939 года Эудженио Пачелли бьm избран папой 
римским. За старыми стенами Ватикана он основал церков­
ное представительство нового типа. 

IX/40 - 1940 год 
Останутся два из пяти, те, что из леса восторга. 
Через четыре года аббатство будет объято пламенем - годы 
прогорклого смрада. 

Эти двое потом родятся под 1 ООО ударов. Восток - зачинщик. 
Последует тайное угнетение - все годное к продаже будет 

охраняться. 

*Приветствие «Хайль Гитлер!» на съезде национал-соци­

алистов в Нюрнберге. 
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В 1944 году случился пожар в аббатстве Монте Кассино. 
Раздел Германии. 
Бомбардировки. 
Карточная система распределения товаров и продуктов. 

IX/41 - 1941 rод 
Не будет вынесен приговор Цезарю собственного крика. 

В воздухе - сутолока боя. Четыре черепка меда полны горечи. 

Договора колесящих послов не принесут изменений. 

Побритая наголо змея будет поймана вождем с черно-красным 
пером. 

*Геббельс избежит вынесения ему приговора, совершив 
самоубийство. 

Гесс полетит в Великобританию, однако не добьется 
заключения мира. 

IX/42 - 1942 rод 
Выгрузят из судов непристойных этого венецианца. 
От части незаконных больных денег, которые объединились. 
Три части судна взяты в прицел. 
Варвары здорово катятся вдаль, вплоть до Туниса. 

*Высадка войск государств антигитлеровской коалиции 
в Италии при содействии мафии. 

Африканский поход Роммеля. 

IX/43 - 1943 rод 
Недолго осталось до спуска войска, которое отправилось в 
крестовый поход. 
Его будут подкарауливать исмаилиты1 • 

1 Исмаилиты - приверженцы мусульманской шиитской секты. 
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Побиты со всех сторон новым яростным. 

Немедленная атака при десяти - отобранные корабли. 

*Обмен террористическими акциями между арабами и 
евреями в Палестине. 

Первое упоминание об атомной бомбе. 
Указание на конфликт на Корейском полуострове («при 

десяти» означает около 1950 года). 

IX/44 - 1944 rод 
Переселение народов, бредущих сквозь горящие повсюду по­
жары. 

Это бедствие произойдет не от золота из воздуха. 

Окончит вс~;: надуманная вещь, которая когда-то бьmа направ­
лена против оси. 

На небесах будут сделаны знаки, дабы прославить тех, кого 
убили. 

*Бомбардировки немецких городов. 
Предречение первой атомной бомбардировки (6 августа 

1945 года в Хиросиме). 

IX/45 - 1945 rод 
Неизбежно страх никогда не будет более нежелательным. 
Великий лжец благополучно обрел свою империю. 

Вдали от мест, где заседают правительства, делается нечто для 
возврата. 

Два мира, два сердца не смеются - скверные тираны. 

*Страх перед атомной бомбой на будущее. 
Сталин обладает неограниченной властью в СССР. 

Встречи союзников в Ялте и Потсдаме. 
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IX/46 - 1946 rод 
Спасайтесь, спасайтесь бегством перед ужасами сожжения. 

Жертвенный запах медленно (поднимается) к Богу. 
Господин зла лежит в руинах в тени источников. 

Когда смерть займет свое место в воздухе, тогда появятся новые 

поделенные нации. 

*Повторное описание ядерного взрыва. 
Гитлер лежит мертвый среди развалин в своей штаб­

квартире в Берлине. 
Разделение Германии. 

IX/47 - 1947 rод 
Недоверие вписывает недостойные строки в книгу истории. 

И многие вновь войдуг в круг умерщвленных. 

Смена правителей приведет к опасным размышлениям. 

Мудрыми окажутся те головы, которые организуют встречу. 

*Чистки и показательные процессы в СССР. 
Создание ООН 26 июня 1945 года в Сан-Франциско. 

IX/48 - 1948 rод 
Большой город у океана. 
Вблизи от него возникнут лужи из кристалла. 
В солнцестоянии много злого и будет (есть) первое. 
Палатки продающей державы. 

*Описание Нью-Йорка как мирового торгового центра. 

IX/49 - 1949 rод 
Когда невеста будет выбрана, пойдут походом на Антверпен. 

Сенат Лондона заставит короля отречься от престола. 

241 



Вред причинят не ему, а тем, кто будет против этого. 
В осознании неограниченной власти. 

*Эдуард VIII после женитьбы на разведенной американ­
ке неблагородного происхождения вынужден в 1936 году 
отречься от престола. 

Британские войска в 1944 году выступили в поход с 
целью освобождения бельгийского города Антверпен. У 

Нострадамуса это событие датировано 1949 годом. Я пока не 
нашел объяснения, по какой причине ключ временн6й 
привязки в данном случае не срабатывает. 

IX/50 - 1950 rод 
Лжец вскоре добьется высшего расцвета своей власти. 

Прежде северные дворяне будут приведены в состояние неко­

торой отсталости. 

Раненый красный смешает массы в кругу своего регентства. 

Парижу предстоит испытать новый страх и новый ужас. 

*Сталин на вершине своей власти. 

Великобритания страдает от тягот войны. 

Приближается вовлечение Франции в войну в Индо-

китае. 

IX/51 - 1951 rод 
Объединятся против красных ренегатов. 
Огонь - вода - железо объединятся, чтобы причинить вред 
миру. 

Сами себя погубят те, кто выдумал это для себя. 

Время разрушения мира властью одиночки. 
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*Использование войск ООН для освобождения Южной 
Кореи. 

IX/52 - 1952 rод 
Мир приближается с одной стороны, а война - с другой. 
Вследствие этого преследования там никогда не были столь 
массовыми. 

О, мужчины и женщины, прискорбна невинная кровь на этой 

земле. 

(Это произоЙдет) из-за Франции, не взирая на все границы. 

*Окончание конфликта в Корее. 
Участие французов в индокитайской войне и намечаю­

щихся военных действиях в Алжире. 

IX/53 - 1953 rод 
Не закончится игра на трех возникших пугях. 

Это - время упадка. Даются указания по проведению целенап­

равленных боковых ударов. 
Счастлив будет тот, кто не окажется вовлеченным в подобные 

тайные козни. 

Три из одиннадцати сделанных железных ангелов будуг бро­

шены на погибель. 

*Вьетконг все больше теснит французов. 
С падением Дьенвьенфу 7 мая 1954 года закончились 

военные действия французов на территории, ставшей впос­
ледствии Северным Вьетнамом. 

IX/54 - 1954 rод 
В гавань прибудет хорошо замаскированное. 

Близко время (когда) неприятность ограбит даму. 
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Над всем rлубоким морем они плохо охраняют то, что любит 
WIЗЖНОСТЬ. 

Под скалами спрятаны семьдесят восторженных душ. 

*Начало военноrо присутствия США в Индокитае. 

IX/55 - 1955 rод 
Надвиrающаяся с Востока страшная война приблизилась впло­
тную. 

На следующий rод появится болезнь. 
Столь страшная, что и молодой, и старый, и животные 
станут - кровавое море. 

Очищено от войны. Счастье во Франции. 

*Предсказание второй вьетнамской войны с участием 
США (1957 - 1975). 

Подсказка французам: не вздумайте участвовать в этой 

войне. 

IX/56 - 1956 rод 
Там приrотомен военный лаrерь. В rородах-трубах пойдут на 
штурм. 

И под дурное пение они оставят свои rеральдические щиты. 

Более тысячи станут ретиво перебеrать во вражеский лаrерь. 

Эти двое - седомасые и без завещания - снова встретятся, 
прощупывая друr друrа. 

*Суэцкий кризис и арабо-израильская война 1956 года. 

IX/57 - 1957 rод 
На месте, вплотную к десяти вновь посадят на престол короля. 

Он попытается изменить закон, прежде чем начнется сев. 
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В то время как на небе будет грохотать сильный гром, 

Новый король очутится в самоубийственном окружении. 

*31мая1958 года де Голлю будет поручено формирова­
ние правительства. Он решит изменить Конституцию Фран­
ции и 28 сентября проведет референдум по этому поводу. 
Затем де Голль выставит свою кандидатуру на президентс­

кий пост. 

IX/58 - 1958 rод 
В определенном месте ле~ого берега находится лежбище вос­

точных. 

Прогорклые подкараулят ТРеХ красных. 
Все станут бить красных до смерти. Черные раздавлены не 
будут. 

Это удастся восстановить с помощью стоящих наготове и 
засТРаховавшись от прогорклых. 

*Описываются события алжирской войны. 
Последняя строка касается выборов папы римского в 

октябре 1958 года. 

IX/59 - 1959 rод 
Для принятия окончательного решения возьмут заместителя 

епископа. 

Солнце никогда не позволит красному творить жизнь. 
Великий закон будет создан им, когда время криком станет 
просить об этом. 

От скуки в отношении негодяя проявят твердость. 

*Избрание папы Иоанна XXIII в качестве преемника 
Пия ХП. Выбор падет на него, поскольку не смогут догово-
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риться о кандидатуре Павла VI, которого, впрочем, изберут 
впоследствии. 

IX/60 - 1960 ГОД 
Ссора, учиненная двумя. На песчаной арене, на черной горной 

вершине случится кровоnролитие. 

Воздух содрогается от убийственной массы. 

Великий Исмаил• обоснуется в своих предгорьях. 

Яростно содрогается воздух. Помощь светит погонщикам 

ослов. 

*События 1967 года: в ходе шестидневной войны изра­
ильские войска оккупировали Голанские высоты. 

IX/61 - 1961 ГОД 
Глупец посылает к побережью военно-морские силы. 

Раздраженный новым из-за появившихся обязанностей. 

Несколько раз от беды отвела помощь Всемогущего. 

Это несправедливость - война очень дурна. 

*10 апреля 1961 года бьша сорвана попытка вторжения 
военно-морских сил США в залив Свиней на Кубе. В том 
же году произошел кризис в Конго. 

IX/62 - 1962 год 
Глубочайшее унижение приведет к эксцессам. 

Они не выступили в крестовый поход. Прогорклый нападет на 

всех и вся. 

1 Исмаил - сын Авраама и его наложницы Аrари. Считается родона­
чальником арабов. 
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В гавани, где базируются корабли, проживают злоупотребле­

ния. 

Будуг жестко держаться вместе - трое станут снайперами. 

*Предсказание эскалации войны во Вьетнаме. 
В последней строке, возможно, содержится указание на 

то, что президент Кеннеди был убит тремя снайперами. 

IX/63 - 1963 год 
Раздается тот сильный гул, полный этого плача. 

Проворно подняли флаг, не ввязавшись в ссору на суше. 

О, какие ужасные бедствия наступят. 
Прежде чем война несколько раз возвратится. 

*Вьетнамская война. 

IX/64 - 1964 год 
Замещательство пройдет, возникнет скверный мир. 
В массах не поднимают флагов. Для сопротивления возьмутся 

за железо. 

Через море и сушу нагрянут очень серьезные тайные происки. 

Большой серп возникнет на этой земле - война на выживание. 

*Вьетнамская война. 

IX/65 - 1965 год 
За четыре года добросовестность оборудует звездолет. 

Он обретет опору там, где принц будет поставлен на чужую 

землю. 

Из-за грубых скрывшихся людей разразится большой скандал. 

Множество упреков в адрес одного большого избранного 

ангела. 

247 



*Строительство космического корабля для полета на 
Луну и предсказание его прилунения через четыре года, то 
есть в 1969 году. 

Избранный 21 июня 1963 года папой Павлом VI Джован­
ни Батиста Монтини не удостоился в предсказании на 1963 
год упоминания со стороны Нострадамуса. Действительно 

ли новый папа открыл в 1965 году «грубым скрывшимся» 
(мафии, ложе «П-2» и т.д.) ворота в Ватикан? Не придется 
ли нам однажды столкнуться с «множеством упреков» по 

поводу этого понтифика? 

IX/66 - 1966 rод 
Страны будут объединяться и меняться. 

Его государственный эгоизм, наверное, будет усиливаться. 

Для сдержанной веры фрукть1 старят первый поворот. 

Война прекратится сразу же, как только город будет присоеди­
нен. Дебаты. 

*Оккупация Израилем Иерусалима. 

IX/67 - 1967 rод 
На вершинах гор и в округе - беспорядок. 

На краю скалистых гор перед долиной собрались четыре сотни. 
Во дворце, в котором новый латинский Петр совершает 

ошибку. 

Собрались из лучших побуждений истинные римские хри­

стиане. 

*Шестидневная война . 
. Указание на Павла VI и Второй Ватиканский собор. 

Кроме того, описывается принятие на этом совещании 
некоего ошибочного решения. Это бьmо либо разрешение 
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вести церковные службы на национальных языках вместо 
латыни, либо запрет на применение искусственных методов 

предохранения от беременности. 

IX/68 - 1968 rод 
Чтобы начать там войну, готовится полное достоинства затме­
ние. 

Зло живет, оно войдет в жизнь намазанных мазью. 
По эту сторону не станут помогать розе - для укрытых в лесу 
солдат наступит день ужаса. 

То, что является новым, совершит столь ужасное ранение, 
которого и роза не прои~водила. 

*Наступление вооруженных сил Северного Вьетнама на 
Сайгон в январе 1968 года. 

Роза национал-социализма во второй мировой войне. 

IX/69 - 1969 rод 
Очистят мир от покрова и от давления, которое он производил. 

Спрячутся за зубцами башен. Потом случится ранение. 
К ним придут там, где заграждение. Потом, когда будет 
править великий наводящий ужас, наступит год оскорбления. 
От земли там не останется и трети. 

*Договор о нераспространении ядерного оружия. 

События во Вьетнаме. 

IX/70 - 1970 rод 
В эти годы бронированные станут обманывать. 
Четыре года разорванных в клочки укрытий. Через четыре года 
они проклянут день лжи. 

Ничего не предусмотревшие не сделали. Как окажется, ничего. 
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Разве что - искромсали из воздуХа. 

Над округами латинских владений звучит ложь. 

*Описание укрытия военного руководства США. 
Последняя строка этого катрена описывает финансовый 

скандал, в который оказался вовлеченным Ватикан и след­
ствием которого явились таинственные смерти, продолжав­

шиеся до 1980-х годов включительно. 

IX/71 - 1971 rод 
К освященным местам придуг звери, чтобы посмеяться. 
С теми, которые стращатся дней. 

Это звучит, как скелет - оно кричит о несчастье. 
И будет применено на длительное время. 

*Возможно, здесь также речь идет о событиях, описывав­
шихся в предыдущем катрене. 

Камбоджа и ужасы правления Пол Пота. 

IX/72 - 1972 rод 
После какого-то случая будуг испачканы святые храмы 
И разграблены сенатом адских жертв пожара. 
Сатурн завершит два-три цикла. 

Четыре года - апрель - май - люди новой зародышевой 

клетки. 

*Американские войска используют напалмовые бомбы в 
войне против Вьетнама. 

С 1972 года будут проводиться исследования, которые 
заложат основы будущих генных технологий. 

В 1970 году ученый Х.Дж. Корана впервые сумел синте­
зировать целый ген. 
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IX/73 - 1973 rод 
За вопросы веры вступится король, носящий тюрбан ячеистой 
формы. 

И станет править по-своему, на не слишком хорошо отрабо­

танный манер. 

Король в белом тюрбане будет давать наставления своим 
византийским сердцем. 

Солнце, Марс и Меркурий близки к рогу. 

*Рожцение движения под руководством Хомейни. До 
1979 года он оставался в эмиграции в Париже и организо­
вывал свержение шахского режима, превознося ортодок­

сальное («византийское») учение Корана. 

IX/74 - 1974 rод 
В ситуации, когда будет иметь место человеческая содомия. 
Произведут на свет много (человеческих) пар - будьте ответ­
ственными людьми, а не онанистами. 

Снова войдет в моду крошащий кинжал. 
А в саванах станут хоронить мертвые тела. 

*Зачатие будет происходить вопреки искусственному 
предохранению от беременности. 

Окончание вьетнамской войны не за горами. 

IX/75 - 1975 rод 
Вследствие окружения стран бритыми. 

Народ через море получит некоторую помощь от французов. 

Происхождение его пути постоянно сокрыто. 

Следами ног, ведущими с Востока от их четырех замаскирован­

ных законов. 

*Нострадамус упрекает Францию за то, что после окон-
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чания войны в Индокитае она не оказала вьетнамцам 
гуманитарной помощи. 

Мао Цзэдун, умерший 9 сентября 1976 года, и так 
называемая "банда четырех". 

IX/76 - 1976 rод 
От черного все время тот же говорящий, кровожадный. 
Мошенничество найдет свою развязку и станет крайне бесче­
ловечным. Но пока дело до этого не дошло. 
Посреди двух потоков поднимутся противоречия в химичес­
ком - потом кровать в воздухе. 

Они будут убиты содержащейся в воздухе ионической из­
вестью. 

*Повторное упоминание Хомейни. 
Описание французской ракеты "Ариан", с помощью 

которой станут выводить на околоземную орбиту спутники. 

IX/77 - 1977 rод 
Правящий арестует приглашенного короля. 

Женщина арестована, чтобы умереть. От нее потребуют уб­

раться прочь. 

Жизнь определяет - время, в которое он никогда не будет 
руководить. 

И восстание освободит власть от его власти. 

*События в Китае после смерти Мао. 
Возможно, описывается арест вдовы Мао. 
Две последние строки отражают стиль правления прези­

дента США Картера. 

IX/78 - 1978 rод 
От греческой дамы безобразной красоты. 
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Будет получена счастливая помощь посредством бесчисленных 
протоколов. 

Призван извне для того, чтобы править. Соблюдение этики 
продолжится два года. 

Арестованный принц умрет жалкой смертью. 

*Продолжение описания французской космической ра­

кеты «Ариан». 

Обе последние строки посвящены году, на который 

пришлось правление двух римских пап. «Извне для того, 

чтобы править» бьm призван папа Иоанн Павел 11. Он 
возглавил Ватикан, не будучи итальянцем. А его предшес­

твенник Иоанн Павел 1, названный здесь «арестованным 
принцем», кончил свою жизнь «жалкой» (по-видимому, 

неестественной) смертью. 

IX/79 - 1979 rод 
Подхалимничают из положений, используя обманную воен­
ную хитрость. 

Время подражания глупости - соленые ветра. 
Безрассудное терзание дорого - лучше от серого меда. 
Потом он пройдет через трудности и ему возвратят соленый 

воздух. 

*С конца 1979 года СССР вел изнурительную войну в 
Афганистане. «Соленый» следует переводить как <(химичес­

кий». 

IX/80 - 1980 rод 
Вождь пожелает окончить при десяти демонстрации своих 

граждан. 

Ввиду усиливающихся демонстраций - город на чужбине. 
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Отъезд - в пятом году. Два этих светила будут разрушены. 

Потом те самые станут собирать в воздухе виноград с помощью 

части без вина. 

*Шах Ирана был вынужден покинуть свою страну и 

отправиться в изгнание. 

IX/81 - 1981 rод 
Коварный король знает толк в том, как расставлять западни. 

Враги нападут из трех воинских квартир. Осталось одно число. 

Оружие прогоркло. Декабрь нулевого года. Сильный износ. 

Они придут, чтобы твердо поддержать его. С этой поры 
выявится лидер. 

*События в Кабуле и Афганистане в целом. 

IX/82 - 1982 rод 
Вследствие наводнения и сильной болезни 

Большой город станет на длительное время непригодным для 

проживания. 

Быстро делящееся хранится рукою смерти. 

Внезапная борьба не оскорбит Его Величества. 

*«Болезнь» у Нострадамуса часто означает партизанскую 
борьбу. В данном случае - в Ливане и, в частности, в 

Бейруте. 

IX/83 - 1983 год 
Необузданное давление на власть России сотрясает страну. 

Огромный себя очень сильно напичкал - там царит время 

разрушения. 

Воздух в небесах сотрясается от скрытой войны. 
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Вследствие этого Господь и его святые станут пользоваться 

почитанием. 

*Начало беспорядков в Польше, которые, в конечном 

итоге, привели к ликвидации социалистического лагеря. 

IX/84 - 1984 ГОД 
Посредством воздуха король учинит кровавую баню. 
После того, как он найдет причину. 
Поток разбивает мрамор и запоры гробницы одного великого 
римлянина. 

Учение посвящения Медузе. 

*Президент Рейган отдал приказ о проведении прицель­
ной бомбардировки резиденции Каддафи, поскольку этого 
арабского лидера считали ответственным за организацию 
захватов заложников на гражданских самолетах. 

Во второй части катрена речь идет об обнаружении 
гробницы или, может быть, тайного учения. О них мы еще 
услышим в дальнейшем. 

IX/85 - 1985 год 
Минуло то, что не (желало) идти. Сладкие речи. Роза будет 
рождена 

Однорогой, поскольку не смогут отказаться от несчастий, лжи 

и красноватого. 

Уверовав, король окопов откроет и окажется не в силах 

сдержать своего войска. 

Конфликт на священном месте пользующейся спросом 
нефти. 

*Указание на распад СССР. 
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Национал-социализм (роза) восстанет вновь. 

Ирано-иракская война. 

IX/86 - 1986 год 
На рынке королевы. Церковная площадь. Начали упрямо 

создавать конституцию. 

Вблизи антипочтенных мостов минута молчания. 

Семь для страны - десять побиты, словно куница. 

Вооруженные в славянском Париже обеспечат себе доступ. 

*Убийство Индиры Ганди. 
Террористические акты в Париже. 

IX/87 - 1987 год 
Говорят об умирающем лесе от выкорчеванных вязанок. 

Его, украшенного почтенным возрастом, принесут в храм. 

Вождь Востока держит пари по поводу выдуманного коварства. 

Мир ужасных прелатов подаст пример. 

*Дискуссия по поводу вырубки тропических лесов. 
Смерть Гесса1 и вызванная этим событием волна не­

онацистских демонстраций в Германии. 

Террор в Иране. 

IX/88 - 1988 год 
Эти светские сарацины не получат поддержки до нулевого 
года. 

1 Рудольф Гесс - один из главных военных преступников в фашистс­
кой Германии. На Нюрнбергском процессе приговорен к пожизненному 
тюремному заключению. Умер в 1987 г. 
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При мирной жизни и сиянии солнца сделают вид, что расходы 
чрезмерны. 

Близко падение песчаного осла вследствие неразберихи. 
Народ-разрушитель правит. Время улицы. 

*Несмотря на проведение «интифады», палестинское 
освободительное движение лишь с 1990 года получило 
международное признание. Нулевой год= 1990 год. 

Тело Хомейни во время погребения выпало из гроба на 
песчаную почву. 

IX/89 - 1989 год 
Грядут семь лет, в течение которых Филипп (нить свободы) 

будет прогрессировать. 

Крах наступит из-за усилий арабов. 

На Юге будут чрезвычайно ошеломлены по причине того, что 

воздух опрокинулся. 

Молодые кости никогда не станут злоупотреблять морем в его 

силе. 

*Семь лет относительной свободы в бывшем СССР. Крах 
наступит по причине наличия мусульман в составе населе­

ния страны. 

Озоновая дыра. 
Добыча полезных ископаемых с морского дна. 

IX/90 - 1990 ГОД 
Капитан не большей Германии направится, 
Чтобы якобы оказать помощь. 
Королю королей помощь от знамени девяти. 

Из-за его мятежа наступит время большого кровопролития. 

*Попытка либерализации правил выезда за границу 
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граждан ГДР, предпринятая преемником Эриха Хонеккера 
(«капитаном»), привела к неконтролируемому открытию 
границ республики и, тем самым, положила начало объеди­
нительному процессу в Германии. 

Начало боев в Югославии. 

IX/91 - 1991 год 
Ужасная болезнь в месте массового скопления людей в Индии. 

Облизав свой нос, он не будет соблюдать знаки верности. 

Звезды играют соленым тезисом. Время адских ламп. 

Новое незнакомое зло и бесчестный отказ. 

*Как уже отмечалось, в понимании Нострадамуса Ин­
дией была Америка. 

Место скопления людей - это Совет безопасности 00 Н. 
Война в Персидском заливе. «Лампы» - это горящие 

нефтяные скважины. 

IX/92 - 1992 ГОД 
Там воздух пожелает находиться в Новом посреди воздуха. 

От бывших врагов последует наказание - туда не захочется 

возвращаться. 

Арестованные будут освобождены - говорят об ошибках и 

снова совершают их. 

Король находящегося вовне Востока будет держаться вдали от 

врагов. 

*Слишком большое количество водяных паров в атмос­

фере влияет на климат. 

Перемены в бывшем Советском Союзе. При президенте 
Ельцине Россия открьшась навстречу миру. 

Китай не последовал по пути реформ в бывшем СССР. 

258 



IX/93 - 1993 rод 
Враги власти сильно отстали. 

Крепостью командуют машины. 

Носы ворчат по поводу (брошенного) через стены граждан. 

После того, как Геркулес стал бороться против красного 

Си она. 

*Борис Ельцин начал борьбу против Верховного Совета 

России. Расстрел здания Верховного Совета в Москве. 

IX/94 - 1994 rод 
Вера оскорблена - соленые ошибки стануг реальностью. 

Единство достигнуго, поскольку не совершат ошибок. 

Сильнейшее спрятано за защитным валом - слабые атаки 

сотрясают славянское господство. 

Любек и Мейсен окажутся на стороне агрессоров. 

*Резня в Хеброне и волна ударов возмездия. 
Объединительные тенденции в Европейском Союзе и 

упоминание роли НАТО. 
Беспорядки на границе бывшего СССР и бывшей Чехос­

ловакии. 

Германия оказалась подключенной к акциям ООН (в 
Сомали). 

IX/95 - 1995 rод 
Новый факт совершит маневр поблизости от двух, 

Исходя из ошибочной оценки того, что находится вблизи 

побережья. 

Заманчивая помощь от избранного миланца. 

У вождя украдут глаза в Милане в железной клетке. 
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IX/96 - 1996 rод 
В город войдут исповедующие наготу. 
Вождь придет, опираясь на силу убеждения. В течение четырех 
лет после вступления короля. 

В воздухе будет находиться то, что у тропы (пути) становится 
горелым. Время вследствие прорыва к Богу. 
При десяти оскорбленная вера поднимет шум вооруженных 
происков - принесут огонь, смерть крови и страх перед Богом. 

*Через четыре года, то есть примерно в 2000 году, на 
Ближнем Востоке произойдет религиозная война. Одна­
ко она еще не будет означать начало третьей мировой 

войны. 

IX/97 - 1997 год 
На море дубликаты разделились на три части. 
Окажется, что вторая часть змей совершила ошибку. 
Чтобы высвободиться, станут искать поле избранных. 
Поначалу вступят в полосу торжествующей утренней зари. 

*Армада боевых кораблей вовлечена в конфликт. 
Не исключено, что здесь описывается начало реализа­

ции грандиозного проекта по освоению космоса. 

IX/98 - 1998 год 
По ошибке единственного опечаленные отвернулись, 

Находясь перед лицом угрозы противника. 
При 10 - возле Лиона - орехи лгут - ох, уж это время ссор. 

Будет возвращена большая опрокинутая лошадь. 

*Произошедшая вследствие ошибки некоего политичес­
кого лидера трагедия вызовет движение протеста. 
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В 2000 году следует ожидать аварии на АЭС вблизи Лиона 
(«орехи» - это атомные ядра). 

IX/99 - 1999 год 
Ветер в спину тому, кого принудили оставить свой трон. 

Через стену бросают пепел, известь, угольную пыль. 

Он расставил им хиwую ловушку ради того, чтобы вслед за 

этим последовал дождь. 

Последнюю помощь получат, воспротивившись их границам. 

*В России, возможно, придет к власти человек, которого 
ранее принудили уйти в отставку. 

Описание боя с применением химического оружия. 

IX/100 - 1900 - 1999 годы 
Корабли оmравляются не ночью. Время жадной до денег 

ошибки. 

Огонь пятнадцати кораблей разрушит опорный пункт. 

Полное красного Новое истекает потом - там большой ко­

рабль. Матросы украшают себя. 

Бунт, граничащий с бессмысленностью. Победа, которой до­

бьются путем уничтожения двух. 

*Катрен касается всего столетия, то есть событий с 1900 
по 1999 годы. За это время произойдет немало войн с 
применением кораблей. 

Восстание матросов на броненосце «Потемкин». Нос­
традамус предвидел, что падение социализма и национал­

социализма произойдет еще в ХХ столетии. 
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Центурия Х с предсказаниями на период 

с 2000 по 2099 rоды 

Х/1 - 2001 rод 
Враги врагам обещают веру. 
Не продолжатся демонстрации протеста тех, кого вновь берут 
в IШен. 

Принца убьют первым, остальные будут в рубахах. 

Остальных проклянут, чтобы сохранить равновесие. 

*Чтобы окончить религиозную войну, враждующие сто­
роны пойдут на компромисс. 

Россия вновь окажется под властью диктатора. 
Трагедия в космосе. 

Х/2 - 2002 rод 
Замаскированные галеры IШывут, чтобы покупать у Нового. 
Занимающие высокое положение отделятся от низов. 
Десять кораблей приближаются к месту толчка. 

Многие побежденные объединятся в свой собственный союз. 

*Проведение тайной космической экспедиции, в кото­
рой будут участвовать несколько звездолетов. 

Мусульманские государства покидают ООН. 

Х/3 - 2003 rод 
Поскольку впоследствии вовне не будут созданы пять опорных 
пунктов. 

Там будет куIШен огонь. 
При 2010 станут роптать. Помощь придет от золотого. 
Подхалимство перед престолом - золотые окажутся покину­
тыми. 

*Возникновение причин, которые впоследствии вызовут 
конфликт. 
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Ошибочность принятых политических решений станет 
очевидной в 2010 году. 

Япония ощутит проблемы в удержании своих позиций 
как мировой экономической державы. 

Х/4 - 2004 год 
Точно в полночь предводитель армии спасется. 
Неожиданно он окажется избранным при 2011. 
Семь лет спустя - душа не будет проклята. 
При его возвращении скажут: унция там, где десять. 

*Описание аварии, которая произойдет во время косми­
ческой экспедиции. 

Х/5 - 2005 год 
У подножия ста звезд будет создан новый союз. 
Новая засуха - ничего хорошего для него - предел вида. 
Когда дьявольские касты соберутся под морем, их цена станет 
совершенно ясной. 

Будучи при господине девяти, монстр яростно отмывается. 

*Повторное указание на создание альтернативной ООН. 
Предостережение по поводу грядущей бо.JJЬШОЙ войны. 
Станет известно о существовании нового типа оружия. 

Х/6 - 2006 год 
Сарацины оmустят себе 1 ООО лет - это все равно, что беспре­
дельный воздух. 

Когда придет время горения, двое переродятся во львов. 
Через четыре года великан обратит большинство в бегство. 
Пять есть один. На Востоке появится гробница огня. 

*Уверенные в победе исламисты (палестинцы) накаляют 
ситуацию. 
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Предостережение о возможном начале в 2010 - 2011 
годах крупномасштабной войны. 

Х/7 - 2007 rод 
Крупный конфликт, который готовили в старnм году. 

Изнуренное говорит, обращаясь ко всем: я - суп. 

Остров британцев раздражают соленым вином. 

Две нити образуют полукруг. Одиннадцать времен не соблю­

дают сроков приема пищи. 

*Предостережение об опасности возникновения новой 

войны и ее описание. 

Указание на то, что голод продлится одиннадцать лет. 

Х/8 - 2008 rод 
Индия при 201 О и шар плавятся - время воздуха. 

От горького сената (Sene gal) граф отправится к своему чистому 
сыну. 

Большая часть избранных голосов не одухотворила мирру. 

Четыре короля бьmи смертельно ранены за семь дней. 

*Четыре ведущих политика в течение семи дней окажут­
ся жертвами убийц. Это - несомненный признак надвига­
ющейся войны, на который, однако, никто так и не обратит 
внимания. 

Х/9 - 2009 rод 
Для изображаемых ста звезд - Дни созревания. 

У женщины-пройдохи родятся два независимых принца. 

Задним числом будут приняты законы во имя вещей, в отно­

шении которых строят предположения. 
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Одиннадцать королей не намного ухудшат положение в своих 

провинциях. 

*Описание жертв 1.;: действующих лиц трагедии. В числе 
пострадавших окажутся сто государств. 

Предстоит запрещение нового типа оружия. 
Правительства не станут придерживаться договореннос­

тей. 

Х/10 - 2010 год 
Четыре наемных убийцы. Начнется чудовищная война. 
Великий враг всего рода человеческого. 
Он будет хуже того, что имелось у дедов. Одиннадцать родят 
две войны. 

Железом, огнем и водою - кроваво и бесчеловечно. 

*Повторное указание на серию терактов, жертвами кото­

рых падут четыре главы государств и следствием которых 

станет война. 

Х/11 - 2011 ГОД 
Под ионической кухней. Суда пройдут в опасной близости 

одно от другого. 

На время станет бременем для потомков. 

Самое дурное минует в горах без тягот. 
Бородатые не обращают на это внимания - в резиденции 

герцог смеется над ловушкой. 

*Описание последствий военных действий и того, как 

можно уберечься от них. Называются и зачинщики войны. 

Х/12 - 2012 ГОД 
Возвысится папство - мечеть будет унижена. 
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Вдруг взбунтуются суrаны - скоротечно и робко. 

Из-за избытка доброго сладкое бросит смертельный вызов. 

Ужас покинет его в ночь его гибели. 

*Указание на победителя в религиозной войне. 
Описание воздействия нервно-паралитического оружия 

нового типа. 

Х/13 - 2013 rод 
Посреди низменных - бедствия для жвачных животных. 
Появится десять, ведомое к победе по ветру двухполюсной 
лиги. 

Замаскированные солдаты управляют грохочущим оружием. 
Не за горами время испытания города с противоположными 

полюсами. 

*Последствия войны и указание на победителя в ней. 

Х/14 - 2014 rод 
Урна теленка - когда настануr годЬ1 советов для тех, кто сам 
себя признает побежденным. 
Стадо говорит робко от страха перед победоносным принцем. 
Большинству сестер будуr сопутствовать побледневшие гной­
нички. 

Части из них не позволили стать иммигрантками. 

*Описание тотальной подавленности людей, выживших 
в войне. 

Х/15 - 2015 rод 
За четыре года старый вождь проведет две войны, обременен­

ные жаждой. 
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В особенный день сын откажется от искателей. 

Посреди власти жизни придет смерть - rрубо и долго при 
одиннадцати (2011). 
Сенат на острове погибнет - долго и легко. 

*Дополнительные подробности о ходе военных дейст­
вий, которые будут проходить в два этапа. 

Для большей части населения планеты война возникнет 
совершенно неожиданно. 

Х/16 - 2016 rод 
Удачливо правя Францией, счастливо живя. 
Неизвестный. Кровь. Смерть. Бешенство и преступления. 

Жизнь не подвергнется никакому вздутию. 

Король сбросил одежды. В результате многие, уверовав, при­
няли посвящение. 

*Так увидел Нострадамус будущее своей родины (Фран­
ции): обезлюдевшее, почти безжизненное пространство, 
правительство отсутствует, оставшиеся жить здесь люди 

набожны и кротки. 

Х/17 - 2017 rод 
Королева избрана. Звезды считают свой остров оскорбленным. 

Благодаря состраданию, которое придет с Востока, ущерб 

удастся ограничить. 

В результате этого жалобные вопли рассердят ангелов. 

А в Германии отложат свадьбу. 

*Руководить Англией станет женщина. 
Британские острова подвергнутся сильным разруше­

ниям. 
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Помощь придет из Китая и Японии. 

В Германии не достигнуr единства. 

Х/18 - 2018 rод 
Воздух золотые ангелы. Время продажи мест. 

Высокое низко падет, а низкое возвысится. 

В Риме будет избран сын кровавой волны. 

А вызовут беспорядок двое великих. 

*Будуr изменены государственные границы между поки­

нуrыми населением территориями. 

Промышленно развитые государства превратятся в аг­

рарные. 

Поток беженцев направится в страны третьего мира и 

превратит их в индустриальные державы. 

Предстоит избрание кровожадного папы римского. 

Х/19 - 2019 rод 
Король не поприветствует день. 
На следующий день приветствием станет молитва. 
Расплата побелит рассудок. 
Шоры на глазах смиренных Одиннадцати, которые не затева­

ли такой войны. 

*Папа римский организует поход возмездия. 
Католические страны Южной Америки не стануr про­

тестовать против этого. 

Х/20 - 2020 rод 
Все те друзья, которые поддержали партию. 

И по причине суровости заключили договора - бьmи отданы 

на разграбление и смерть. 
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Видимо, позабыв принять решение по поводу большого 

Ничто. 

Одиннадцать римских народов не заняты ничем, кроме оскор­

блений. 

*Христиане мстят мусульманам. 

Х/21 - 2021 rод 
Меньшинство получит поддержку со стороны деспотизма. 

Убийство будет демонстративно совершено на Пасху. 

Из-за двух войн на островах обнаружатся летающие дворяне. 

Помощь придет, как когда-то в Персии. Будут совершать все 

такие же ошибки. 

*Произойдут политические волнения при попытке пере­
осмыслить события последней войны. 

Х/22 - 2022 rод 
Чтобы не прийти к согласию, ведут разговор об отделении. 
Какая держава должна быть поставлена в ряд с другими. 
Разоружение. 
Короля островов изо всех сил гонят. 
Оmравляют в изгнание. Неподписанное королем. 

*Начинается борьба за политическое господство. 

Х/23 - 2023 rод 
Народу станут известны нелицеприятные факты - они вновь 
укажут на прогорклого. 

Тем самым армия оккупирует съежившееся. 
Они оплакивают в воротах денег. 
И, чтобы вернуть себе права, один за другим приходят в 

страшную ярость. 
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*Военная интервенция с целью расширения политичес­
кого влияния. 

Мировая экономика окажется на распутье. 

Х/24 - 2024 rод 
Арестованный принц окажется победителем при 2030. 
Через море вплоть до Марселя проходит время сужения. 

Благодаря большим усилиям золотых в пользу побежденных. 

Используя острова, закрепленные в воздухе. Остров останется 

невредимым после огненного удара. 

*Указание на некоего будущего лидера. 
Проблемы в Средиземноморье. 
Помощь по восстановлению будет получена от Японии. 
Япония развернет в космосе оборонительную систему и 

благодаря этому сможет пережить мировую войну невреди­

мой. 

Х/25 - 2025 rод 
Если ты не за открытие хрупкого, не пересекай его. 
Хорошо тому, кто держится подальше от вербовки для восточ­
ных рогов. 

Четыре года будет продолжаться шелушение кожи, совсем как 
на островах трагедии. 

Четыре больших души сидят в оркестре. 

*Последствия войны будут постепенно чувствоваться все 

меньше. 

Х/26 - 2026 rод 
Имеющий успех будет стремиться отомстить коже своего 
сводного брата. 
Когда он будет у власти, месть достигнет своего высшего 
накала. 
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Заложница убита. Ее кровь и смерть будуr прокляты. 
Еще длительное время ягненок будет на стороне Франции. 

*Новые подробности послевоенной истории. В частнос­
ти, Нострадамус упоминает о том, что французы станут 
очень набожными. 

Х/27 - 2027 год 
С помощью пятой части и большого могущественного 
Храм будет открыт воинственной рукой. 
2031 - сто для вруна, а скандирующие получат это. 
Надежда станет ключом орла, потом у него не окажется 

большого жала. 

*В результате выборов к власти придет новый деспот. Это 
произойдет по причине малой активности избирателей и 
слабости его соперников. 

Х/28 - 2028 год 
Тайна известна, а трое сумеют основать первую музыку. 

Король сделает их бессмертными, оказав им почести. 

С помощью жирного и тощего при половинной этике. 

Сообщение о Венере - ошибка при 2030 вновь приведет в 
уныние. 

*Нострадамус восхваляет ученых, которым удастся от­
крыть источник неограниченного получения бесплатной 
энергии. Кроме того, описывает космический полет к 
Венере, который, однако, окончится неудачей. 

Х/29 - 2029 год 
С полюса солнце будет на 1000 лет перенесено в изменчивую 

пещеру. 
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Спрятана и схвачена - наружу вытащена за бороду. 

Массу посвященных, как больных, поведут в плен. 

Двор бородатого на подходе к 4 деревьям. 

Продолжается описание научного открытия, начатое в 
предьщущем катрене. 

Х/30 - 2030 год 
Одетый не в дурно пахнущие одежды. Явится ангел святого 

Нового. 
С помощью прозвища станут поддерживать обнаруженные 

ворота. 

Будет изгнан, предан смерти, выгнан нагишом. 

Их зеленое возникнет из красного и черного. 

*Продолжение повествования, начатого в предьщущих 
четверостишиях. 

Х/31 - 2031 ГОД 
В Германии появится святая империя. 
Исмаилиты найдут места, где зелено. 
Ослы также захотят заниматься там ремеслом. 

Опоры земли все откроют. 

*Римский папа перенесет свою резиденцию на террито­
рию обезлюдевшей Германии. 

Последствия войны смягчаются. 

Х/32 - 2032 год 
Великая империя тщательно проверяет каждого, кто остается 
верен долгу. 

Одно станет кислым, другие приобретут жизнь. 

272 



Но для основательной проверки останется совсем мало вре­
мени. 

На кораблях можно будет продержаться два года. 

*Только здоровым будет позволено вновь заселить воз­
рожденную страну. 

Указание на то, что на кораблях можно будет пережить 
катастрофу. 

Х/33 - 2033 rод 
Химический факт жесток и с длинным одеянием. 

Это удорожание приходит на том месте, где используются 

кинжалы. 

Ухватятся за волну того, что заморожен, из города дважды 

восставших. 

Их спуск открыт, из-за безграничного давно уже нет ничего 

естественного. 

*Мусульманские государства Ближнего Востока не смо­
гут столь же быстро преодолеть последствия войны, как это 
удастся сделать европейским странам. Причиной тому ста­

нет малое количество осадков в ближневосточном регионе. 

Х/34 - 2034 rод 
Галлы, которые властвуют, опираясь на оккупационную 

войну. 

Посредством прекрасного тона бедные братья окажутся пре­

данными. 

С помощью дюжей лошади. Время громадных кладовых. 
Вследствие фактов редкое будет длительное время ограждено. 

*Государствам Южной Европы удастся расширить свое 
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влияние на континенте. Отчасти они смогут добиться этого 

за счет оккупации территорий. 

Х/35 - 2035 rод 
Затем король оmравится к великому - искусство сделало его 

алчным. 

Чтобы развлекаться с родной кузиной. 

Привычка увлекает - во времена искусства половинчатых 

мыслей. 

Прежде будет убит ошибкой рук. 

*Будет заявлено о создании нового философского на­

правления половинчатых мыслей. 

Х/36 - 2036 rод 
После того, как у озабоченного короля появятся опасения в 
том, что прежде заговорят войны. 

Острова дадут знать, как можно содержать души под арестом. 
Через несколько лет доброе воплотится - великое единство и 

грабители. 

Тирания произведет смену курса на острове. 

*Возобновление военной опасности. 
Демократическое устройство британского общества ока­

жется под угрозой. 

Х/37 - 2037 rод 
Собрание великих вблизи острова граждан. 
Они соберутся поблизости от слащавой лжи. 

Торговцы будут сильно выведены из себя. Мыслители станут 

строить планы. 

Тысяча богатств ожидает борьбы Святого Юлиуса. 
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*Итогом имеющей большое значение конференции ста­
нет формирование крупных финансовых состояний. 

Х/38 - 2038 rод 
Радостная любовь недолго будет занимать престол. 
Святые наступающие будут иметь разукрашенные звуки. 

Забудьте ненависть - я оплакиваю галлов. 

Со страха они сдадутся армии серых звуков. 

*Римский папа, которого Нострадамус характеризует 

как «радостную любовм, похоже, лишь недолго будет 

оставаться на своем посту. 

Х/39 - 2039 rод 
Первый остров - злая вдова счастливого старого супруга. 
Через два года острова окажутся в раздоре. 

Прежде чем восемнадцать неспособных состарятся, 

Другие подавят время взаимного согласия. 

*В политической системе Японии возникнут трудности. 
Возможно, это будет означать конец монархии. 

Х/40 - 2040 rод 
Молодой наивный объявится, чтобы в течение двух лет пра­

вить Британией. 

Когда появится 2042, война умрет, прежде чем он откланяется. 
Умрет тот, которому дадут там нефть, относящуюся к делу. 

А посредством тона они осведомятся о правящем. 

*Будет создана система, которая позволит предотвратить 
возникновение новых войн. 
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Х/41 - 2041 год 
В кругу троих, которые используют голову. 

Нет, что за война убита. Звезды. 

Два острова прогоркли. Половина использует не что иное, как 
звук луча. 

Окружены носами, подобными шарам, и большими шапками. 

*Продолжается повествование, начатое в предьщущем 
катрене. 

Войну удастся предотвратить. 

Х/42 - 2042 год 
Человеческий повелитель ангелов. Сформируется лига, выс­
тупающая против жестокостей войны. 
Время правления звуков. Сохраняют мир в единстве. 
Война остается наполовину плененной в своих монастырях. 
В свою эпоху мир длительное время будет господствовать. 

*Нострадамус описывает благоприятное воздействие 
созданной ранее системы предотвращения войн. 

Х/43 - 2043 ГОД 
Очень благое время и весьма благое правление короля. 
Хорошее самочувствие - и недомогание вследствие неожи­
данно совершенной неосторожности. 
Вновь допустив легкомысленное поведение, совершат ошибку. 

С помощью их хороших полетов там ликвидируют свет. 

*Описание фазы общественного развития, которую можно 
сравнить с «золотым веком». 

Х/44 - 2044 год 
Поскольку король выскажется против науки. 
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Рожденный от двоих познает верность. Время богатой лиги. 
Горная вершина есть сердце труб и подобной сталактитам 
материи. 

От семи держав падет тень на короля Востока и стен. 

*Новые подробности в отношении «золотого века». 

Х/45 - 2045 rод 
Тень правительства кораблей - за ним нет благосостояния. 
Печень за жизнь противоправного вида. 
Вдова близка - приготовлена, чтобы любить кривоногого. 
Золотой король - годы вернут ему законную стену. 

*Вдаваясь в подробности происходящих событий, Нос­
традамус упоминает о некоем методе лечения, с примене­

нием которого он не согласен. 

Х/46 - 2046 rод 
Жизнь - по мне, так умри от золотого богатства. Дом посвя­

щения без достоинства. 

В Саксонии 1 не будет избран новый курфюрст. 

За коричневым последуют сотни - позволят прийти отмечен­

ной любви. 
При десяти вождь может пораниться на уступе стены. 

*Продолжение описания событий эпохи благосостоя­

ния. 

Х/47 - 2047 rод 
Для города, который украшает души. 
Там встретят бритых - используют часть звука. 

1 Область на юго-востоке Германии. 
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А прежде великий прелат льва изменит свой образ. 
При десяти случится редкостное, а похитители совершат 
ошибку. 

*Вероятно, будет существовать город, в котором в особой 
степени станут культивировать «духовный образ жизни». 

Х/ 48 - 2048 год 
Самое тщательное проинформирует испанцев. 

Приобреrут вершины и концы Европы. 
Вблизи моста вулканического произошло замешательство. 

Объединив свои войска, он создаст факты. 

*Испания выдвинется на острие технического прогресса. 
(Технику Нострадамус обозначал термином «тщательность».) 

Х/49 - 2049 ГОД 
Сад мира вблизи нового города пылает. 

На дороге лжи - острый склеп. 
Имущество опишут и опустят в подвал. 

Ветер усиливается благодаря силе воспламеняющейся серы. 

*Описывается установка по получению энергии. Можно 
предположить, что эти строки являются продолжением 

предыдущего катрена. 

Х/50 - 2050 год 
Души используют день - четыре ошибки из-за роскоши 

граждан. 

Раскроют 2051. Раса постриженных наголо не будет затро­
нута - три в урне. 

Горный пик и находящийся на равнине город станут головою 
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граждан. Богатство использует в свою пользу потоп. 
Звук будет предан большой восьмой урной. 

*Описание новой мировой столицы. В том городе будет 

находиться необычайно высокий небоскреб. 

Первые злоупотребления новой формой энергии. 

Х/51 - 2051 год 
Из городов, располагающих гораздо меньшим богатством, 

Появится основа для объединения немцев. 
С помощью тех, кто находится в резиденции на вершине, 

черное искусство будет искоренено на тысячу лет. 

Тысячи приняли посвящение и на десять раз по сто лет всё 

вновь объединится. 

*Данный катрен следует рассматривать во взаимосвязи 
со стихом, относящимся к 2017 году. Очевидно, после 
большой войны (2011- 2014 годов) Германия разделится и 
достигнет воссоединения лишь в 2051 году. 

Х/52 - 2052 год 
На земной осадок бросят клетчатку, чтобы они поженились. 
Те, кто в течение длительного времени станут применять это, 

будут знатного происхождения. 

В месте заднего прохода - ошибки там, где жаба правит 

повозкой. 

Не играйте, будьте бдительны. Из-за комфорта, который любят 

индийские друзья. 

*Животный белок станут получать из растений. 

Возникнет проблема с канализацией сточных вод. 

«Индийские» значит американские. 
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Х/53 - 2053 rод 
Три лысых - те, которые долго дрались между собой. 

Там малейший страх. Время слушания. 

Великая соль посвящения окажется покровительницей. 

Имя эпохи будет (содержать) прекрасную белую улицу. 

*Три духовных владыки найдуг общий язык и заложат 

Jснову нового религиозного движения. 

Х/54 - 2054 rод 
Рожденные в этом мире посредством соединенных тел -
божественная тайна. 
При двух станут высоко ценить - от них получат печальные 
известия. 

Оказавшись среди врагов, принц попадет в плен. 
Достойная любви превратится в злобное и красное. 

*Описание космической экспедиции. 

Х/55 - 2055 rод 
Станут прославлять злополучный узел. 

Весьма радуясь по этому поводу, однако конец окажется 

несчастливым. 

Свадьбу с Черным морем воспримут неблагосклонно. 

Оба умрут, а черное будет достойно сильной жалости. 

*Экспедиция в космос сорвется. Неудачей окончится 
попытка проникнугь в не имеющее света Ничто, отделяю­
щее нас от ближайшей планетной системы. 

Х/56 - 2056 rод 
Прелат понизит королевский тон, а прежде слишком много 
выкинут. 
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Большой поток ангелов покинет часть его рта. 
Правительство ангельской лиги присвоит себе богатства 
благодаря собственному правлению. 
Гвоздь времени умрет, будет жить в царстве мертвых, подобно 
пню. 

*Подробности в отношении «золотого века». 

Х/57 - 2057 rод 
Находящиеся под поднимающимся - не поддающиеся пере­
мещению скипетры звуков. 

Родит для наук годы игр - тем самым заслужит исключитель­
ное почтение. 

Те, кто создают для себя особый вид балласта. 
Для их пяти ударов. По случаю смерти появятся черные 
знамена. 

*Старт космической ракеты. 

Х/58 - 2058 rод 
Это время умерщвления города из-за кошки. У тысяч будет 
ковчег. 

Война короля. Время игры, а не истечения. 
Вопли отцов-галлийцев - сто загружают корабль. 
Опыты в руднике науки будут успешными. Взаимное согласие 

будет достигнуто. 

*Описание различных научных исследований. 

Х/59 - 2059 rод 
На четыре года возникнет укрощенный ветер. Голова убивает 

тех, кто не дышит. 

Пять граждан воздуха. Жмут руки. Там состоится посвящение. 

Предстоит отъезд во главе со знатным вождем - длинный 

шлейф. 
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И тогда обнаружат Зеленое. Иносказательное в толпе. Время 

посвящения. 

*Описание космической экспедиции, которая окончит­
ся успехом и будет иметь большое значение для развития 
науки. 

Х/60 - 2060. rод 
Я плачу, Ницца. В течение тысячи лет будет развиваться 

византийская торговля. 

Нет никаких наук - это есть смрад вида и манера зла. 

То, что находится между ангелами и возникло как меч 

лености. 

Сотряс землю - несчастливая вода крайности. 

*Причины очередного конфликта с исламским миром. 

Х/61 - 2061 rод 
Betta, Vienne1, Еmопе Sacarbance 
Будут уступлены агрессорам из Венгрии объединения девяти. 

Посредством шпиля - сколь полны страсти. 

Звуки клятвы будуг обнаружены пожилой дамой. 

*В ходе переговоров, которые будут вестись в остроко­
нечном небоскребе (возможно, там станет заседать своего 
рода ООН), между государствами будут перераспределяться 
целые области. 

Некая женщина-ученый сделает великое открытие. 

1 В данном случае имеется в виду не столица Австрии, а французская 
провинция. 

282 



Х/62 - 2062 rод 
Золотые приблизились, чтобы дважды напасть на Венгрию. 

Вестник чопорных, которые придут, чтобы сделать смертель­

ный выстрел. 

При Византии приемная комната рабства. 
Они примут верования арабов. 

*Продолжение описания событий, начатое в предьщу­
щем катрене. 

Покоренный в 2020 году исламский мир, по-видимому, 
снова начнет набирать силы. 

Х/63 - 2063 rод 
Обновляют звездЫ - это город святой троицы. 

Медицина опять станет зеленой - прежде придет помощь. 
Острова короля погибнут из-за смерти двух героев. 

Арабы уготовили Венгрии злую судьбу. 

*Заново формируются оборонительные союзы государств. 
Прогресс будет достигнут в области медицины. 
Прорыв арабов в Центральную Европу. 

Х/64 - 2064 rод 
Плачьте тысячу лет. Милан, прольют свет на заслуги твоих 

предков. 

Когда твой великий герцог сядет в машину. 

Перенесет свою резиденцию поближе к Венеции - снаружи к 

этому кое-что добавится. 

Потом, когда колонна обратится в сторону Рима. 

*Италия попадет в руки исламских сил. 
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Х/65 - 2065 rод 
О могущественный Рим, твой закат близится. 
Ничего не останется ни от твоих стен, ни от твоей крови, ни 

от твоей сущности. 

Приготовления надоели. Договора. Время, когда произойдет 
ужасное. 

Острое, колкое железо воздуха будет обращено против всех и 

вся до тех пор, пока там не останется более ничего. 

*Милан падет. 
На этот год придется закат истории Рима как столицы 

христианского католического мира. 

Х/66 - 2066 rод 
Владыка Лондона назначается правительством богатых душ. 
Правит островами, которые сталкиваются гордыми вершина­

ми - для этой эпохи характерно замерзание. 

Король перекрещенцев совершает большую ошибку в отноше­

нии антихриста. 

Ведь они инвестируют всё в прокаженные души. 

*Нострадамус выражает свое недовольство действиями 
американцев. 

Х/67 - 2067 rод 
В мае произойдут сильные потрясения. 

Сатурн - в созвездии Рака, Юпитер и Меркурий - в созвездии 

Тельца. 

Венера также - в созвездии Рака, Марс - в девятой фазе. 
Выпадет град размером больше куриного яйца. 

*Астрологический прогноз. 
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Х/68 - 2068 rод 
Оружием станет море. Прежде смогут отстоять город. 

Позже отъезд без воздуха - длительное хождение. 

Жители совершат крупные хищения, присвоив себе землю. 

Вернувшись, Сто будуг оставлены. Большое одним махом. 

*Сообщение еще об одном космическом полете. Вероят­
но, его целью станет Марс. 

Х/69 - 2069 rод 
Начала факта новой Луны. Старое проснется. 

Возвеличится благодаря Югу -Аквилон1 • 
От его сестры начинает формироваться независимое. 

Беглые убийцы у власти при троне красивой женщины. 

*Продолжается описание событий, начатое в предьщу­

щем стихе. 

Х/70 - 2070 rод 
Масло, полученное из предмета, примет такие размеры, 
Столь большие и столь жгучие, что оно станет могилой эпохи 

снега. 

Это начнут применять на галечном поле - от этого случится 

убьmь. 
Когда примас2 будет побежден - наступит время обмера 

земли. 

*Начнется таяние полярных шапок. 

1 Поэтическое название северного ветра. 
2 В католической и англиканской церквах - почетный титул главней­

ших епископов. 
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Х/71 - 2071 год 
Земля и воздух замерзнут - то же случится и с большой водой. 

Поскольку начнут играть в божественную войну. 
Те, кто не будут рождены с красивой кожей, 

Отправятся к четырем частям, чтобы оказать ей (войне) честь. 

*Не об охлаждении ли атмосферы Земли идет здесь речь? 
Возможно, оно произойдет в результате таяния полярных 
льдов. 

Х/72 - 2072 год 
В 1 ООО году нового столетия не ранее девять семь месяцев. 
На небе появится большой король ужаса/небоскреб. 
Будет воскрешен великий король ангелов из чистого золота. 
Прежде пятнадцать - после один. Тысяча звезд правят неко­

торое время. 

*Этот знаменитый катрен многие астрологи и толковате­
ли творчества Нострадамуса рассматривают как предсказание 
крупной катастрофы, которой суждено произойти в 1999 году. 
Предлагаемый в данной книге перевод стиха дает описьшае-

f 
мому событию иную временную привязку: 3100 год минус 97 
месяцев (8 лет и 1 месяц) =декабрь 3091 года. Прежде чем вы 
вынесете собственное суждение о том, кто в данном случае 

может быть прав, прочитайте, текст катрена 91. 

Х/73 - 2073 ГОД 
Время показывает на минувшие 500 лет. 
Оно будет приведено в порядок великим идеалистическим 
игроком. 

Позднее он опостьшеет миру. 
И ему окажутся неверны в духовности, которой ему же и 
клялись. 

286 



*Указание на то, что в 2073 году удастся расшифровать 
все предсказания Ностр~амуса до последней строки. 

Х/74 - 2074 rод 
Во время обратного полета там умрет большое количество 

зараженной крови. 

В это время сделает карьеру король звезд. Игры кровавой бани. 

Продления тысячелетней великой эпохи не произойдет. 

Когда они войдут, они покинут свои могилы. 

*Трагедия, которая случится во время космического 
полета. 

Х/75 - 2075 rод 
Этого так сильно ждали - это никогда не вернется. 

Через четыре года в Европе и Азии обратит на себя внимание. 

Один из союзов подобно ангелу большого Гермеса', 

И все короли Востока будут (в него) веровать. 

*Указание на тайное учение. 

Х/76 - 2076 rод 
Великий сенат всеобщей одинаковости будет придавать боль­

шое значение пышности. 

Одного, который позднее станет победителем, - изгонят. 

Его приверженцы станут использовать звук, который вводит в 

заблуждение. 

Как следует обнародовали. Враги прекратили преследование. 

1 В древнегреческой мифолоmи - сын Зевса, вестник олимпийских 
богов, покровитель пастухов и пуmиков, бог торговли и прибыли. 
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*Указание на демократическую форму правления и пер­
вые признаки вырождения. 

Х/77 - 2077 ГОД 
Тридцать приверженцев получат приказ того, кто знаменит. 

Обнародовав, они получат добро своих противников. 

Все их благодеяния будут потеряны впустую. 

Одно отделение испанского освобождено - будет могущес­

твенными воздуха. 

*Подробности восстания против испанского засилья в 

Европе. 

Х/78 - 2078 год 
Внезапная радость во время неожиданной скорби. 
Заключен в объятия как благовонье пощады. 
Сильное страдание уберет свое оружие. 
Направленное против союза - из воздуха нападение врасплох 
и обуздание. 

*Указание на папу римского, который в тексте обозначен 
как «благовоние пощады». 

Х/79 - 2079 ГОД 
Все старые дороги приукрасят. 

Ее покинут. На Востоке наступит время такой же физики. 
Могущественный станет лечить большое море от цветов беспо­

рядка. 

Прежде случатся сотрясения воздуха, земли, моря и их пред­

метов. 

*Описание зародившейся на Востоке новой науки. 
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Возможно, речь идет об очистке мирового океана от 
водорослей. 

Х/80 - 2080 rод 
Чтобы править, черный вначале сместит находящееся у власти 

большое правительство. 

Властью ор~я будут определены большие государственные 

границы. 

Время открытого воздуха, и герцог радуется. 

Разрушение несет в себе новое звуков. День дурака. 

*Государственные границы начнут изменять с примене­
нием силы. 

Х/81 - 2081 rод 
Сокровище будет положено в храм обитателей Испании. 

В течение четырех лет то самое будет оставаться оттянутым на 

тайном месте. 

Храм откроется местам духовного объединения. 

Получив назад, два короля воды возрадуются в тысяче мест. 

*Испания вновь выйдет из конфликта победительницей. 

Х/82 - 2082 rод 
Связанное с издержками свертывание их вооружений про­
изойдет при десяти. 
До этого, похоже, от этого будут спасаться бегством? После 
этого атакуют. 

Загон, обнесенный изгородью со всех сторон. Плантации. 
Основательное на плоскогорье. 
Жизнь снова подталкивает его, и, убив, она смеется с абсолют­
ной высоты. 
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*Здесь рассказывается о соглашениях по разоружению. 

Х/83 - 2083 rод 
Без борьбы не уступят. 
Стянутое вместе будет отчасти принуждено отправиться 
наружу. 

Урок будет вдалбливаться снятой с руки перчаткой. 
Что за время предстоит, в которое запретят все науки. 

*Нострадамус предрекает наступление времен, для кото­
рых будут характерны радикальные, враждебные наукам 
настроения. 

Х/84 - 2084 rод 
Природа сильно возвысилась. Высокое не будет свергнуто. 
Четыре искусства вернутся. Придет время, когда они, удовлет­
воренные, объединятся. 
В дальнейшем войн длительное время не будет - их рас­
седлают. 

Поскольку царит закон и забыто все, относящееся к прошлым 
временам. 

*Период активности движения, выступающего за воз­
врат людей к природе. Для этого времени будут характерны 
отсталость и порабощенность. 

Х/85 - 2085 rод 
Старый трибун в точке трех полуокружностей. 
Будет угнетен, пойман и не отпущен на свободу. 
Старик не захочет. Злое станет говорить нерешительно. 
Имеющее законную силу его друзей выдаст. 

*Период революционного движения против упрочивше­
го свои позиции правителя. 
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Х/86 - 2086 rод 
Король Европы явится, подобно коршуну. 
В сопровождении того самого от Аквилона - первого, которо­
го уже имеют. 

И красные, и белые приводят в движение большое войско. 
Пять окажется протянугым сквозь воздух - по направлению к 
папским колоннам. 

*Как уже было видно из предыдущего катрена, в описы­
ваемые годы будет наблюдаться перелом в тенденции поли­
тического развития Европы. 

Х/87 - 2087 rод 
Придет великий король, займет границу вблизи Ниццы. 
В то время будет существовать большая империя смерти. 
Мечта Ниццы превратится в свою противоположность. 
Над морем все будет распылено - все живые отбросы. 

*Желание христиан разбить мусульманские силы при 

Ницце и возвратить Италию под свой контроль не реализу­

ется. 

Х/88 - 2088 rод 
Ноги и волосы в секунду постареют. 
Обеспечат протяженный доступ - всё над морем. 
Через четыре года появится шкура. Время освобождения бо­
розды. 

Плач, зубовный скрежет, кровь на одиннадцать лет - очень 
горькие времена. 

*Нострадамус описывает применение нового типа ору­
жия, воздействие которого будет проявляться в моменталь­
ном старении человеческого организма. 
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Х/89 - 2089 rод 
Стены из мраморных кирпичей будут уменьшены. 

Двадцать два мирных года. 

На радость людям водопровод будет восстановлен. 

Здоровье, богатые урожаи, радость и сладостное время. 

*После окончания регионального конфликта, описан­

ного ранее, наступит длительный мирный период. 

Х/90 - 2090 rод 
Бесчеловечный тиран умрет сто раз. 
Поставлен на свое место. Запечатан и добродушен. 
Весь сенат будет у него под рукой. 
Его охарактеризуют как хитреца и сорвиголову. 

*Здесь вновь речь идет о властителе Европы, который 
стал им в результате переворота. 

Х/91 - 2091 rод 
Римское духовенство - в году 1000 шесть сот и девять. 
Он будет избран руководителем ослов. 
Вышел в общество из серого и черного, 
Который не стал хитрить с одиннадцатью. 

*Описание событий, которые будут происходить в нахо­
дящемся под исламским господством Риме в 2091 году по 
нашему летоисчислению или·в 1609 году по мусульманско­
му календарю. Речь идет о назначении исламского руково­

дителя. 

Х/92 - 2092 rод 
Прежде две войны убьют ребенка. 
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Две войны возникнут после того, как появится ионическая 
веревка. 

Осмотрительный народ постарается. 

Господин тысячи игр бездвижен, как пень. 

*Предречение конфликта, суrь которого сегодня невоз­

можно понять. 

Х/93 - 2093 rод 
Пьmающий новый корабль оmравится в плавание. 

Там и неподалеку империя будет преобразована. 
В шкуре пробуравили сто. Обратное получение приюта. 

Вблизи двух колоний найдут мелко растертое. 

*Дается описание старта космического корабля. Данная 
экспедиция, которая отправится, вероятно, на Марс, обна­
ружит следы имевшейся когда-то на этой планете цивили­

зации. 

Х/94 - 2094 rод 
Не исполнив, на Востоке дадут осечку. Опасности для жизни 
не будет. 

Не все подчинятся диктату Испании. 
При десяти набитое битком, чтобы выполнить великое усло­
вие. 

Шесть ускользнет в ангельском одеянии. 

*Возникнет сопротивление испанскому владычеству в 
Европе. 

Далее Нострадамус касается хода уже упомянуrой кос­
мической экспедиции, во время которой люди ускользнуr 

при помощи летательных аппаратов. 
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Х/95 - 2095 rод 
Через четыре года в Испании появится могущественный 
король. 

Внезапно над морем и землей огромное с Юга. 

Зло явится причиной замедления роста. 

Опущены крылья пред тем самым ветром. 

*Предостережение в отношении прихода к власти в 
Испании нового диктатора. 

Упоминание о новой болезни, воздействие которой 
будет проявляться в замедлении роста. 

Х/96 - 2096 rод 
Религия, носящая имя победоносных матерей. 

Против секты сыновей - он щедро вознаградит. 

Секта твердолобых, весьма достойных сожаления. Станут опа­

саться. 

Ударив по голове, ее ранили. Посредством награды - награда. 

*Популярность у населения завоюет новое женское дви­
жение. Однако в нем, по-видимому, возникнут проблемы с 
лидерами. 

Х/97 - 2097 rод 
Все было трижды перемерено ....- возраст взят в плен. 
Время будет добрым к Дурному, Нежное - к Оскорби­

тельному. 

Два короля напали слишком поспешно. 

С виду он слишком жаден до денег. Прискорбно на ветру 
перьев. 

*Описывается одна из величайших перспектив будущего 
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человечества. Будут познаны причины старения организма. 
Старость удастся победить. 

Х/98 - 2098 rод 
Яркое сияние светового луча радостной девушки 

Очень долго не будет светить. 

Вместе с изменниками - торговцами придут ненавистные 
волки. 

Все ножи запрут мировое чудовище. 

*Из космоса будет занесена болезнь, от которой поста­
раются защититься (хирургическими методами). 

Х/99 - 2099 rод 
Конец волка, льва, быка и осла. 
Застенчивая голова толпы в воздухе освящается массой. 
Ничто более не дорого - сладкое сверкает. 

Больше бдительности и алтарный занавес для массового пос­
вящения. 

*На это время придется закат политических течений во 
всем мире. Ранее в тексте провидца термин «волк» исполь­
зовался как символ коммунизма, «лев» означал капитализм, 

«осел» - консервативный политизированный ислам. 

Х/100 - 2000 - 2099 rоды 
Сильная власть будет создана ангельской страной 
Для вдвойне неловкого духа на более чем 300 лет. 
Большие серийные повозки ездят по морю и посуху. 
Имеющие ясное сознание не будут счастливы по этому поводу. 

*Этот катрен описывает события XXI века и, одновре-
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менно, всего третьего тысячелетия. Предсказывается, что 

двойное государство (Великобритания и США) в течение 
300 лет будет господствовать над всем миром. Появятся в 
указанном столетии и проблемы. Их создаст абсолютная 

мобильность человечества. 

Центурия 1 с предсказаниями на период 
с 2100 по 2199 rоды 

1/1 - 2101 rод 
Вначале Восток поможет четырем победить. Исследуют тайны. 
Оставлен в одиночестве. Изучают относящееся к космо­

навтике. 

Лампа погасла, поскольку она покинула ложе солнца немцев. 

Разовьется факт, который не равен ста. Король вновь беспо­

лезен. 

Иной, традиционный способ прочтения данного катрена: 

Сидя за тайными ночными исследованиями, 
В одиночестве в бронзовом седле: 
Слабое пламя показывается из одиночества, 
Покровительствует тому (разъясняет то), во что не напрасно 
верят. 

1/2 - 2102 rод 
Когда в руки попадут очищающие способы производства, 

Это будет оmравлено в воду тысячи разветвленных городов. 

Остров окажется растертым волной. Берег, равно как и цоколь. 
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Страх и вера говорят о том, чего недостает. 

Величие Господа. Божественное близится, чтобы обос­

новаться. 

Традиционный способ прочтения катрена: 

Посреди ветвей дали в руку прут, 
Он окропляет волной (водой) подол и ногу, 

Страх и голос дlJожат сквозь рукава, 
Божественное сияние, божественное занимает место поближе. 

1/3 - 2103 год 
Когда тройная лига все окончит, город льва будет высыпан. 
С помощью своей лжи они обеспечат себе доступ - вода 

спрятана десять раз. 

Новое вызовет раздражение общественности. 

Потом белое и красное превратятся в судей. Космонавтика 

обретет вселенную. 

1/4 - 2104 год 
Вселенная создаст королевство, 
Которое принесет мир. И жизнь долгое время более не будет 
нуждаться во лжи. 

Вследствие этого раздражение крепкого корабля пропадет. 
Из-за этого администрация потерпит большие убытки. 

1/5 - 2105 ГОД 
Их будут подгонять, чтобы они вели в космосе длительную 

борьбу. 

В странах произойдет имеющая очень большое значение забас­
товка. 

Ради брошенного покинут очень крупную дискуссию. 

Скелет - хороший корабль опробует свое сердце. 

297 



1/6 - 2106 ГОД 
Из-за масла земли разразится негодование. 
Из-за того, что у комфорта слишком большое количество ног, 
они обанкротятся. 

Давление будет вызвано Востоком. 
В вопросах космонавтики он идет в противоположном нап­
равлении, нежели галлы. 

1/7 - 2107 ГОД 
Божественное желание будет исполнено поздно. 
Сила направлена против космонавтики. Договора бросят в 

печь. 

Четырнадцать заговорщиков огненной секты. 
Отправившись в космический полет по направлению к тайне, 
вода лечит тех, кто находится в промежутке. 

1/8 - 2108 год 
Который раз солнечный город будет вновь взят штурмом и 
оккупирован. 

Прежде чем обратятся к варварским законам и дарованиям. 

Твое несчастье близится. Многое будет пожертвовано в пользу 
космонавтики. 

Великое - спешка смеется и снова скрывает твой талант. 

1/9 - 2109 год 
С Востока придет правительство двух объединившихся. 

Смеющаяся поспешность купит сохраненное наследие Рима. 

В сопровождении группы ливийских. 

Медовое время вновь применено вблизи острова беглецов. 

1/10 - 2110 год 
Очереди будут перенесены в клетку космического простран­

ства, 
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В которой семнадцать детей короля сидят взаперти. 
Старики и ощы не покинут тех, кто из космоса. 
Старое умрет из-за фруктов. Смерть и крики. 

1/11 - 2111 ГОД 
Движение чувств, сердца, ног и рук 

Будет приведено в соответствие с дырками для пробок, кото­

рые там снабдят очень тонкими волосами. 

Огненные мечи. Вода при десяти. При десяти нет власти. 
Римляне ранены. 
Убиты свысока. Смерть из-за слабых умов. 

1/12 - 2112 ГОД 
Через четыре года об обрезанных смогут сказать: поддельные, 
грубые, необработанные, хрупкие. 

Из глубины ввысь поднимутся те двое, кому доверена ложь. 
Потом незамедлительно случится беззаконие и разграбление. 

Пять вождей космоса не смогут править. 

1/13 - 2113 год 
Род островов проявится во внутренней ненависти. 

В космосе изготовят сияющее - там находится составная часть 
Бога. 
Встретятся тайком и станут говорить о тысяче научных от­
крытий, 

А также о старых науках, против которых они восстали. 

1/14 - 2114 ГОД 
Порабощенные люди станут петь песни и писать прошения. 
Принцы взяли в плен тюремных господ. 
То, что произойдет, случится из-за идиотов без (семенных) 
яичек. 

Они получат, благодаря божественной надгробной речи. 
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1/15 - 2115 rод 
Нам грозит войной прекрасная лига. 
Кровь будет пролита семьдесят раз. 

Брошенное разрушит духовность. 

А многие руководители не захотят принять это к сведению. 

1/16 - 2116 rод 
Обрезанные восточных ангелов. Радость по поводу подбро­
шенного в воздух. 

При звуке высокого - Корыто мечтателей Сиона. 
Болезнь, Голод, Смерть от рук тысячи лож вселенной. 

Столетие приближается к перелому. 

1/17 - 2117 rод 
В течение сорока лет прочитанное вслух не проявится. 

В течение сорока лет каждый день будет огонь. 

Страна поверит воинственным крикам сарацинов. 

А когда расширится кругозор, произойдет всемирный потоп. 

1/18 - 2118 rод 
Из-за несогласованности и небрежности галлийского народа 
Будет открыт проход для Магомета. 

Земля будет напоена кровью, а море начнет ссору. 

Гавань нагроможденных мачт, парусов и накрытых кораблей. 

1/19 - 2119 rод 
И тогда появятся змеи, дабы кружить в воздухе. 

Будет пролита кровь четырех королей. Это вызовет раздраже­

ние к испанцам. 

Благодаря им, в большом количестве придет помощь из 
воздуха. 

При живых прячьтесь в морях, в которых находятся обескров­

ленные. 

300 



1/20 - 2120 ГОД 
В дорогу стоит оmравиться в году два. Закон ангела ошибок для 
Реймса и Нанта. 
Города рассержены по поводу внезапной перемены. 
Говорят об ангеле - проповеднике Востока, который все 
уладил 

и который получил храм. 

Они сотрясли храм искусства, земли и моря. 

1/21 - 2121 ГОД 
Для глиняных белая пища из скалы. 
Вот уж неправедное использование. Звезда дает молоко. 
Занятые бесполезными делами отважатся потрогать это. 
Надменные восточные совершат четыре глиняных ошибки. 

1/22 - 2122 ГОД 
То, что будет жить, не имея никаких чувств. 
Придет, чтобы оставить смерти свою неестественность. 
Вокруг невода дело ангела и двух его помыслов. 
Заледенев, серое причинит большое зло. 

1/23 - 2123 rод 
Когда наступит четвертый месяц, один из королей поднимется 
пред солнцем. 

Кровь связывает часть «0» - часть территории Марса, чтобы 
бороться. 

Утомленная «часть», снабженная своим маслом, находится на 
небе Востока. 
Орел, который облетает вокруг солнца. А тот, кто увидит это, 
будет оmущен. 

1/24 - 2124 ГОД 
Прежде чем будет осужден, окажется в ситуации, требующей 
размышления. 

Горькие законы будут приняты двумя космическими короля­
ми, которые явятся, чтобы осмеять конец. 
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После победы пленных помилуют. 

Сто вновь восстанут и в течение тысячи лет будут совершать 
великие открытия. 

1/25 - 2125 rод 
Будет найден казненный, который оставался спрятанным на 

протяжении долгих столетий. 

Он станет почитаемым пастырем Юга. 
Воздействие окажется таковым, что начнется великая эпоха 
лунной цепи. 

Другие силы обесчестят ее. 

1/26 - 2126 rод 
Великое будет убито, когда придет час, который продлится 
целый день. 

Грех предсказан носителю оmравленного в космос. 
В следующем предсказании будет сказано о ночном часе. 
Во время конфликта возле Реймса сильно пострадают от 
этрусской болезни космоса. 

1/27 - 2127 rод 
Находящееся под цепью призывает назад вождей неба. 
Неподалеку от этого места спрятан клад. 

Ах, это долгое столетие, богатое виноградом! 
Сломав компетенцию, придумают масло старения. 

1/28 - 2128 rод 
Башня барана уверует в праведных варваров. 

На долгое время после испанского корабля. 
У обоих больных крьшьев подвижных людей в космосе обна­
ружатся серьезные дефекть1. 

Примени время как радиус и освободи l, подобную смертель­
ному уколу. 

302 



1/29 - 2129 rод 
Когда яд земли будет находиться в восточной воде, 

Шаткая власть заготовит гальку. 

Ее чужая форма - милая и ужасная. 

Очень скоро через море под стены придут враги. 

1/30 - 2130 rод 
Рожденное на чужбине беседует с башней разума морских 

наук. 

Доступ будет возможен. Близко время неизвестной гавани. 

Не обратят никакого внимания на знак, который подаст ветвь 

с плавательными перепонками. 

После смерти - Пиль 1 ! Хорошо выдрессированные голу­
би прилетят поздно. 

1/31 - 2131 rод 
В течение четырех лет галлы будут вести изнурительную войну. 

Там, где находится решетка правительства ста звезд, будет 

создана монархия. 

Четыре великих коронованных короля одержат сомнительные 

победы. 

Этим окажутся затронуть~ орел, петух, луна, лев, солнце. 

1/32 - 2132 rод 
Великая империя вскоре будет перенесена 

В маленькое место, которое очень скоро добьется сильного 

расцвета. 

Место окажется, видимо, самым маленьким; слишком ма­

леньким, чтобы с ним считались. 

Там, где посередине будет помещен его скипетр. 

1 Охотничий термин. 
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1/33 - 2133 ГОД 
Вблизи большого моста на спартанской равнине. 

Благодаря силе этих сарацинов возникнет большой лев. 

Время свержения за пределами безжалостного города. 

Король гаваней появится, и его потеснят. 

1/34 - 2134 ГОД 
Законы украденной летающей воды последуют за Востоком. 

Прежде, чем ссора будет воспринята прогорклыми как реаль­

ность. 

Возьмут одно доброе; другое возьмут дважды, поскольку 

оно - слева. 

Часть веры оскорблена. Над нею будет властвовать добротное 

корыто ошибки. 

1/35 - 2135 ГОД 
Молодой лев превзойдет старого. 

На поле прекрасной лиги в ходе обыкновенных поединков. 

Не позже, чем через четыре года ему выколют глаза в золотой 

клетке. 

Две группы. Потом одна умрет нечеловеческой смертью. 

1/36 - 2136 rод 
Слишком поздно монарх решится раскаяться в том, 

Что он не убил своего противника в воздухе. 

Однако он вскоре вернется с согласия большой выси 

Чтобы все, кто принадлежит к его крови, были умерщвлены и 

отправлены в воздух. 

1/37 - 2137 ГОД 
Незадолго до этого солнечные крьmья станут подрывать науки. 

Предстоит конфликт. Великий народ охвачен сомнениями. 
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Морские ученые не смогут дать никакого ответа по поводу 
объединения в лигу гаваней. 
Добрая голова исчезнет, скрывшись в два потайных места. 

1/38 - 2138 rод 
Явившийся король сделает победителями солнечные крьmья и 
орла. 

Ответ окажется бесполезным для побежденных, которых пре­
вратят в заседателей. 

Закованные в броню, которых не взяли в плен, из сострадания 

не будут издавать криков. 
В тот же час победители заявят о полном прекрашении дейст­
вий, после чего наступит мир. 

1/39 - 2139 rод 
Ночью в постели высочайшего будет задушен восточный ангел. 
Поскольку слишком много отдыхали, светлые восстанут. 

Отстранены от ключей тремя богатыми. 
Гвардия будет убита, а сверток не окажется на месте. 

1/40 - 2140 rод 
Придут в заблуждение, поскольку спрятанное масло окажется 
поддельным. 

Время Византии, во время которого изменят законы. 
Египетская история озарится. Ее захотят усовершенствовать. 
Один указ будет изменен, прежде чем монеты выйдут из 
употребления. 

1/41 - 2141 rод 
Ночью нападут на трон в городе Востока. 
Более не станут убегать далеко. Морской конфликт. 
Радость возьмут с собой. Возвратятся сыновья острова раздора. 
Рыбы и договора окажутся спрятанными в двух постелях. 
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1/42 - 2142 rод 
Десять для того, кто стал в апреле головой благодаря готичес­
кому факту. 

Город израсходует свои богатства, и подстроят это хитрые 

люди. 

Огонь Востока дьявольски объединится. 

В поисках костей убитого. А прежде даму остригут наголо. 

1/43 - 2143 rод 
Прежде - вот уж действительно - массированные перемены 

во власти! 
Добавится остров - событие с особым великолепием. 
Место разовьется благодаря подпирающей конструкции мелко 

растертого. 

Представлен - превращен под полем немасленого, чтобы 

иметь это. 

1/44 - 2144 rод 
Вскоре вернутся приносящие жертвы. 
Пришедшие примут мученичество. 
Потом не будет ни монахов, ни аббатов, ни послушников. 
Мед будет дорог, словно король. 

1/45 - 2145 rод 
В сектантских местностях многих покарают усилиями донос­
чиков. 

Зверюгу дрессируют в театре для игры, годной для сцены. 
Вследствие античных фактов свершатся бесславные открытия. 
Из-за сект мир окажется сбитым с толку и раздробленным. 

1/46 - 2146 rод 
Все п~сле большого тау' из восточного золота и зеркала. 

1 19-я буква греческого алфавита. 
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Грандиозный небесный огонь будет падать три ночи. 
Поэтому вскоре сюда добавятся Глупое и Зеркальное. 
По-видимому, немного погодя, сотрясется земля. 

1/47 - 2147 rод 
Единоверцы у Женевского озера окажутся недовольными. 
Станут короче дни, потом недели, 

Потом месяцы, потом годы, потом все ослабеет, впав в бес­
силие. 

Члены магистрата проклянут свои бесполезные законы. 

1/48 - 2148 rод 
20 лет царствования луны минуют. 
7000 лет ее власть будет удерживаться по-иному. 
Когда солнце завершит свои дни, 
Тогда проявится масштабность моего пророчества. 

1/49 - 2149 rод 
Еще до этого многие начнут плести очень крупные интриги. 
Те, что с Востока, рассуждают о добродетелях луны. 
В году тысяча семьсот многих возьмут с собой. 
Подвергнутое осуждению прежде бьшо близко. По отношению 
к достигнутому в космосе это окажется под уrлом почти 8. 

1/50 - 2150 rод 
Теми, кто живет в воде, будет основан тройственный город. 
Найдется один, который сделает четверг своим праздником. 
Звуки грохочут. Закон правит. Его власть растет. 
При десяти на Востоке над морем и сушей разразится не­
погода. 

1/51 - 2151 rод 
Господин отсталых в счастье и несчастье. 

О, вечный Боже! Что за изменения rрядут. 
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Ero прожженное время вернется и будет длиться в течение 
долrоrо столетия. 

Вот так замешательство случится в Галлии и Италии. 

1/52 - 2152 год 
Объединятся два злых духа скорпиона. 
Великий rосподин будет убит в зале. 
Новый король вызовет болезнь церкви. 
Упадок Северной и Южной Европы. 

1/53 - 2153 ГОД 
Добились тоrо, что великому народу надоели тревоrи, 
А святой закон полностью нарушен. 

Иные законы сделают все нехристианским. 
Коrда золото и серебро начнут снова делать подкоп. 

1/54 - 2154 ГОД 
Два восстания станут следствием бедствий леrкой войны. 
Это правительство проведет за одно столетие большие изме­

нения. 

Подвижный знак прозвонил. Право оказалось rлубоко заме­
шанным в войне. 

Связь с двумя равными. 

1/55 - 2155 год 
При противоречивом вавилонском климате 
Великое будет суmествовать без кровопролития. 
Воздух и небо окажутся крайне несправедливыми по отноше­
нию к суше и к морю. 

Секты. Голод. Правительства. Болезни. Смятение. 

1/56 - 2156 ГОД 
Раньше и позже вы осуmествите большие изменения воздуха. 
Предельный ужас и покаяние. 
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Когда ангелы луны поведуr ее к победе, 
Небо окажется почти в наклонном состоянии. 

1/57 - 2157 rод 
Великий спор вызовет бурю, 
Сопровождаемую разрушением сооруженной на небе головы. 
А до этого уста ангелов искупаются в крови. 

В масле лицо тех, что натерты молоком и медом. 

1/58 - 2158 rод 
Разрезанный живот родит нечто с двумя головами 
И четырьмя руками·. Оно несколько лет будет жить неразде­
ленным. 

В день, когда законные одиннадцать будуг отмечать свои 

праздники. 

Костлявый и мертвый - это кочерга. Наступит недостаток 
воздуха. 

1/59 - 2159 rод 
Изгнанники будуг отправлены на острова 
При воцарении ужасающего монарха. 
Будуг убиты и изгнаны ради обладания мерцанием звезд. 
Кто молвит про это, не сможет вступиться за них перед судом. 

1/60 - 2160 rод 
Близ Италии возникнет двойная война, 

Которая приведет к удорожанию и крушению власти империи. 
Разговаривают с некоторыми островными людьми и демон­
стрируют. 

Так что все реже будуг обнаруживать светлое вместо пасти. 

1/61 - 2161 rод 
Общественную лигу отправят в космос, чтобы оскорбить ее. 
Случится так, что голова нового совета будет убита. 
Большое скопление их изгнанных и заколдованных злыми 
чарами. 
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Время, когда вспотеют от страха. Они будут в восторге от своего 

большого договора. 

1/62 - 2162 год 
Случится большой ущерб. Устав от космоса, станут заключать 
договора. 

Прежде в том месте на небе появятся факты. 

Придет большое несчастье. Многие оставят свои скипетры. 

Так, что и за целый век ничего не удастся восстановить. 

1/63 - 2163 ГОД 
Цветов больше нет. Мир стал меньше. 
Мирная жизнь не наступит в странах в течение длительного 

времени. 

Развернут войска. Время неба, земли, моря и всего мира. 

Потом Новое призовет войны. 

1/64 - 2164 год 
Ночью обладают солнцем. Вьщумали огонь, 

Когда из сияния бьmи сделаны полулюди. 

Грохочущее пение, бой на небе, победа над горизонтом 

И поклонение в космосе обычным зверям. 

1/65 - 2165 год 
Дети без рук. Они никогда не захотят иметь более крупный 

бочонок. 

Королевский ребенок во время игры повредит Восток. 

Для разрушения власти серы. Молотое производят для войны. 

Троих в цепях наряжают в середине. 

1/66 - 2166 год 
Тот, кто сразу же узнает о новостях. 
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После того, кто придет, чтобы перевести дух. 
Пруд с рыбой не станет горой войны, а два воссияют. 
Серое и время Востока непроизвольно станут причиной возни­
кновения дурного под порогом. 

1/67 - 2167 rод 
Большого друга, приближение которого я интуитивно чувст­
вую. 

Под действием этой силы оно повернется. Потом возникнет 
восточное универсальное. 

Оно столь большое и столь длинное, что его захотят вырвать. 
Из леса корней, в котором прежде искали мед. 

1/68 - 2168 rод 
О, сколь страшные и дурные перемены! 
Три безвинных короля, которых подняли на пьедестал власти. 
Яд предосудителен. Четыре светящихся охраняются злом. 
Оскорбленные палачи привели его в ужас. 

1/69 - 2169 rод 
В высоких горах реализуются семь этапов. 
За миром последует война. Голод, неповиновение 
Охватят обширные области злоупотребления и сильные проти­
воречия. 

Даже Старое и крупные учреждения будут затронуты этим. 

1/70 - 2170 rод 
Дождь, Голод, Война, происходящие из Персии, не прекраща­
ются. 

Слишком крепкая вера предаст монарха. 
Заговорят о посвящении, начало которому положено в Галлии. 
Тайное пророчество в отношении восточного корабля. 

1/71 - 2171 rод 
Морская башня будет трижды завоевана и освобождена 
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«Испанскими орехами» бородатого и лигой кабанов. 
Барсук превратится в острова войны, и вызвано это будет теми, 
кто удерживает Пизу. 
Обширный огонь из воздуха. Разграбление к1'баньего лука. 

1/72 - 2172 rод 
Убиты все жители, перебежавшие на остров войны. 
Правительство двигалось вслед, пока не приблизилось ко льву 
вплотную. 

Неоккупированное не почувствует ничего болезненного от 
части оскорбленной воды. 

При миллионе пленные убиты тысячекратным львом. 

1/73 - 2173 rод 
Прогорклое будет поделено на пять частей, поскольку оно 
прозевало нападение. 

По большей части все будут убиты и прополоты бритыми 
учеными. 

Лев находится в своем городе, а на его корабль будет совершено 
нападение. 

Группа не сделает карьеры. Беседуют о грядуших науках. 

1/74 - 2174 rод 
У боевого корабля космоса хватит власти, чтобы настоять на 
своем пребывании. 
Суrnественная помощь будет получена от антиохийцев1 • 
Черная шкура с курчавым мехом силой удерЖит империю. 
Бородатое в воздухе станет, в конце концов, вращаться, подо­
бно копью. 

1/75 - 2175 rод 
.Весьма враждебно настроенный тиран не попадется в ловушку. 

1 Антиохия - древнее название Антакъи, города на юге Турции. 
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Власть получит тот, кто обладает морским отсеком. 
Обе армии заявят о себе, дав наименование году. 
Появится сияющий господин без ограничений. 

1/76 - 2176 rод 
У него будет суровое имя, а выступать он будет за войну. 
То, что заперли четыре короля, проявится как роковое имя. 
Потом народ возвеличится благодаря своему языку, и он станет 
обсуждать факты. 
То, что больше ноля проявится в реве, чтобы вновь поимено­
вать. 

1/77 - 2177 rод 
Между двумя морями станут возводить высокий мыс. 
До тех пор, пока он не умрет из-за смерти лошади. 
Науки Нептуна свернут черный парус. 
Двое ворот будут построены. Находящиеся вблизи розовой 
лошади сто уйдут прочь. 

1/78 - 2178 rод 
Старый господин вьщумает искусство притупленных чувств. 
Поначалу части знания и оружия захиреют. 
Вождь Франции будет сильно бояться своей сестры. 
То, что бьmо разделено на поле, отдаст людям оружие. 

1/79 - 2179 rод 
Деньги восточного базара отданы на откуп грамму. 
Законы вызовут взрыв чувств, распри и введение привилегий. 
Когда копья будут сломаны, страна подвергнется разрушению. 
Повторное обновление вселенной бессильного тау-города. 

1/80 - 2180 rод 
Через шесть столетий воздух предстанет в небесном велико­
лепии. 

В замке, который будет в процессе сооружения, произойдут 
грандиозные перемены. 
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Потом самая жуткая мерзость родит чудовище. 
Март. Апрель. Май. Июнь. Большой карп и большие крысы. 

1/81 - 2181 rод 
Новое знамя бесчеловечности будет водружено по частям. 
Способность здраво рассуждать и советоваться покинула их. 
При отъезде они высадятся раздельно. 
Голова не есть Т - Ура! - Т равно А - Двойное ДА - 1000 
изгнанных сокровищ помещены в квадрат. 

1/82 - 2182 rод 
Когда будут придуманы воротники из дерева, произойдут 
ощутимые потрясения. 

Равные по продолжительности войны закончатся победой. 
Ярко-красное окажется в подполье. 
В космосе пожары будут полыхать долго, до тех пор, пока не 
произойдет великое объединение. 
Потрясения во вселенной. Жизнь будет рождена в странах с 
одинаковым количеством богатств. 

1/83 - 2183 rод 
Чужие люди станут делить военные трофеи. 
Вращение Марса вновь охраняет его неистовство. 
Безобразные чужаки. Время наук на плечах ста лет. 
Греческое будет растерто и станет забавным. 

1/84 - 2184 rод 
Одно Неизвестное, при котором двойка воплотится во тьме. 
Его ошибка пройдет незамеченной на фоне красок совершаю­
щего ошибки. 
Большое долговременное укрытие найдется под мраком. 
Освоит космос в иrре ученых. 

1/85 - 2185 rод 
Обсуждают ответ головы душ, которые сотрясают короля. 
Послы пренебрегли своей жизнью. 
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Великое удвоит количество своих войн против космоса. 
Благодаря двум смерть свершится. Враги опьянены нена­
вистью. 

1/86 - 2186 ГОД 
Великая королева возродится, когда придет победа. 
Время излишнего проявления мужского мужества. 
На лошади проскакали совершенно голые цветы. 
В космосе друг за другом следуют оскорбления, вызванные 
гордостью. 

1/87 - 2187 ГОД 
Стремясь поссориться, они убили центр Земли. 
Время потрясений в окрестностях нового города. 
Две большие скалы длительное время ведут войну. 
Новый цветок будет краснеть до тех пор, пока не применят 
власть заточения. 

1/88 - 2188 ГОД 
Великий принц переймет божественную песню. 
Незадолго до этого появится замужняя женщина. 
Она окажется бессильной, и доверие к ней разом упадет. 
Совет погибнет из-за бритых голов. 

1/89 - 2189 ГОД 
Через четыре года все пришедшие с острова религиозных 
ренегатов превратятся в засоленные души. 

Все проповедующие истинные законы и науки отданы на 
откуп смерти. 

Придет правительство морского двора. И вскоре постарается 
все скрыть. 

Когда испанцы откроют все кровеносные сосуды. 

1/90 - 2190 год 
Пришедший с суши зонд придаст водам тройную силу. 
Большая группа будет расплющена находящимися в распоря­
жении ангелами. 
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Против галлов будет насыпана сверкающая гора, 
Когда вблизи золота будет рождено ужасное чудовище. 

1/91 - 2191 ГОД 
Двое примут человеческий облик 
И в результате превратятся в зачинщиков крупного конфликта. 
Прежде чем будет изобретен небесный огонь, двое устроят 
дуэль. 

Средством против находящегося по левую руку окажется 
сильнейшее физическое страдание. 

1/92 - 2192 ГОД 
При одном потребуют мир для всех. 
Но вскоре произоЙдут грабежи и восстания. 
Из-за повторного использования на острове, на суше и на море 
случатся повреждения. 

Убитых и пленных будет примерно триждь1 по миллиону. 

1/93 - 2193 ГОД 
Вблизи итальянских гор случатся четыре войны. 
Лев и Петух объединятся не слишком прочно. 
Пред местом страха один озадачит другого. 
Только сто звезд и крьшатые оказывают сдерживающее влия­
ние. 

1/94 - 2194 ГОД 
На границе с соленым тиран лишится власти. 
Затем свобода уже больше не будет покрыта. 
Новая война будет развязана вином и вновь окончится. 
Женщина будет назначена ·властью почтенного Сияющего. 

1/95 - 2195 ГОД 
Вначале будет выдуман тройной мох, который потребуется 
детям. 

От героической крови к монахам и ветхому. 
Грохочущий звук будет произведен языковой сектой и властью 
звука. 
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То, о чем станут говорить, властно вскинет свою левую вер­
шину. 

1/96 - 2196 год 
Тот, кто будет нести ответственность за разрушения, 
Не станет торопиться. Секты же перейдут к тому, что сушес­
твовало до Азии. 
Перейдут скорее к скале ошибок, чем к жизни. Ночь нак­
роет их. 

Благодаря витиеватому золотому языку возникнет остров ази­
атской расы. 

1/97 - 2197 год 
Находящееся в космосе не сохранит душу, дабы усовершен­
ствоваться. 

Сладкоречивые, заседающие в совете, захотят жить посреди 
воздуха. 

Коснувшись замерзшего звука, король расширит свой обзор в 
воздухе. 

Тем самым он наживет себе много врагов. Кровь будет поме­
щена в ложе воздуха. 

1/98 - 2198 год 
Господин, который привел невежественный народ к победе, 
Находится далеко от небесного звука и разговаривает на чужом 
языке. 

Сто проникают в тысячу. Сто вновь обретут голову, а соленые 
тезисы будут освящены. 
Будучи осведомленным, господин спасется, спрятавшись в 
пакгаузе. 

1/99 - 2199 год 
Великий монарх, который созовет собрание 
С двумя королями, объединенными узами дружбы. 
О, что за стон издаст великий мастеровой! 
На обозримое будущее ни один из годов не будет добрым. Это 
достойно сожаления. 
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1/100 - 2100 - 2199 rоды 
В течение длительного времени в космосе можно будет видеть 
тайну времени греческого огня. 

Ловко приготовлено из четырех масел и трижды возвращено 
сквозь дозирующую трубу. 
Удерживают утреннюю зарю. А прежде сто будут разветвлены 
зеленой безделицей. 
Великое вскоре погибнет, а заблуждающееся будет освящено. 

ПРЕДИСЛОВИЕ НОСТРАДАМУСА, 
ОБРАЩЕННОЕ К СЫНУ ЦЕЗАРЮ1 

Моему сыну Цезарю Нострадамусу с пожеланием счастья 
и благополучия. 

То обстоятельство, что ты, сын мой Цезарь Нострадамус, 
так поздно появился на свет, побудило меня оставить тебе 
свои записи. В них я изложил все, что в долгие часы ночного 
бдения, проведенные мною на благо всего человечества, 
божественная сущность открьmа мне через наблюдения за 
движением звезд. Составляя свои заметки, я желал, чтобы 
и после физической кончины твоего родителя у тебя оста­
лась память обо мне. Ведь поскольку бессмертному Богу не 

1 Чтобы добиться большей ясности произведения Нострадамуса, 
автором данной книги в него добавлены знаки препинания, а сам текст 

разделен на абзацы. Данный вариант «Предисловия» излагается в соответ­
ствии с переводом, осуществленным Манфредом Димде совместно с 

Вульфингом фон Рор. Ранее эта версия уже увидела свет в книге 
«Нострадамус - провидец и астролог: расшифрованные тайны и нере­
шенные загадки» (Издательство «Аристон», Женева - Мюнхен, 1994 г). 
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было угодно произвести тебя на свет, даровав разум от 
рождения, и поскольку твой возраст пока легче исчислять 

месяцами, а не годами, твой ~лабый ум не в состоянии 

воспринять того, что я смогу завершить лишь по окончании 

дней моих. 

Но невозможно оставить для тебя записи обо всем, что 
может оказаться стертым с лица Земли перипетиями жизни. 
А унаследованное мною слово сокровенных предсказаний 
останется скрытым в моей груди. Прими также во внима­
ние, что будущие события носят на себе печать абсолютной 
неопределенности. Ведь их свершение управляется и на­
правляется непредсказуемой волей Бога. А он вдохновляет 
нас не вакхической необузданностью или эмфатическими 1 

помыслами, а движением светил, ибо предвидеть события 
могут только вдохновленные Господом и преисполненные духа 
пророчества 2• Я с давних пор много раз и в течение 
длительного времени предсказывал, что произойдет впос­
ледствии в конкретных местностях. При этом я все припи­
сывал божественной силе и вдохновению. Я в быстром 
темпе высказывался о других счастливых и злополучных 

событиях, которые затем происходили в мире на различных 
широтах. Но появлялось у меня и желание промолчать, не 
излагать на бумаге записи о тех несправедливостях, которые 
не только случались в мое время, но также будут, по 

большей части, происходить в грядущем. А дело в том, что 
государства, секты и религии претерпят изменения, кото­

рые доведут их до полной противоположности по отноше-

1 Эмфатический (гр.) - произносимый в приподнятом тоне. 
2 Здесь и далее текст, данный курсивом, в оригинале Нострадамуса 

написан на латыни. 

319 



нию к нынешнему состоянию. И если бы я пожелал 
сообщить о том, чему суждено случиться, то у властителей 
государств, сектантов, религиозных деятелей и верующих 

могли бы разыграться сильные фантазии от услышанного. 
И тогда, усмотрев противоречия в моих словах, они отвер­
гли бы даже то, что сами с течением времени узнали бы и 
почувствовали. Я учитывал также слова нашего Истинного 
Спасителя: «Не давайте святыни псам и не бросайте жемчуга 

вашего пред свиньями, чтобы они не попрали его ногами своими 
и, обратившись, не растерзали вас» 1 • Памятуя об этом, я 
помалкивал, говоря с людьми, и сдерживал бег своего пера. 

И позднее, когда я все же принялся истолковывать будущее 
человечества, то решил говорить о грядущих, пусть даже 

самых важных событиях в таких выражениях, которые, как 

мне казалось, не смогли бы покоробить слух, какими не 

оказались бы изменения человеческих судеб. С этой целью 
я выражался темными и запутанными фразами, ограничи­

вался все больше лишь туманными очертаниями событий. 
И поступал так вместо того, чтобы изъясняться чистым 
пророческим языком. Ибо истинно выражение: «Ты скрш 
это от мудрых и могущественных, но открш людям простым 
и наивным», а также пророкам. 

Пророки получили от бессмертного Бога и благих анге­
лов дар предвидения, с помощью которого познают отда­

ленные вещи и предвидят будущие события. Ведь ничто не 
может быть совершено без Него, имеющего огромную 

власть и доброту по отношению к своим созданиям. И пока 
они, несмотря на другое влияние, будут оставаться в Нем, 

1 Евангелие от Матфея, 7 ,6. 
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Его тепло и дар пророчества будут, вне зависимости от 
родства с добрым духом-покровителем, передаваться нам 
подобно лучам солнца, воздействующим на элементарньrе 
и неэлементарные тела. 

Мы же, будучи всего лишь людьми, не способны своим 
природным опытом и поползновениями распознать темные 

тайны Создателя нашего, ибо сказано, что не ваше дело 
знать времена и сроки. 

Но, несмотря на это, появляются или могут возникнуть 
личности, которым наш Создатель через их воображение 

открыл относящиеся к сфере исследований судебной астро­

логии тайны прошедшего и даже будущего. И, подобно 

тому, как языки пламени вырываются из костра, из этого 

откровения возникают определенная власть и самостоя­

тельность познания. И тогда при помощи интуиции удается 

отличать божественное вдохновение от земного. 

Ведь божественные творения, носящие абсолютный ха­
рактер, создаются Господом, инструментом при этом явля­
ются ангелы, третье представляет собой злой дух. Впрочем, 

сын мой, здесь мне приходится обращаться к тебе с не­

сколько туманными рассуждениями. Что же касается со­

кровенных предсказаний, то их воспринимают посредством 

тонкого духа огня, который с помощью возбужденного 

сознания взмывает ввысь, достигая порою звезд. И тогда 

появляется внимание даже к произношению, неожиданно 

теряется страх перед высказыванием написанного и обрета­

ется непринужденная речистость. Все это происходит по 

божественной воле великого вечного Бога, от которого 

происходит все добро. 

Итак, сын мой, хотя я и озаглавил свой труд «Предска-
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зания», что можно понимать так же, как <(Пророчества», я 

не хотел бы использовать для описания нынешних времен 

столь величественное наименование. Ибо те, которых 
теперь зовут пророками, прежде назывались ясновидящими. 
Ведь истинный пророк - это тот, кто способен узреть 
отдаленные события благодаря природному познанию все­

го сущего. И даже если благодаря совершенному свету 
предвидения пророку откроются божественные и челове­

ческие дела, то это не значит, что они в точности так и 

произойдут, ибо предсказание будущего оказывает влияние 

на грядущее. Так происходит, поскольку непостижимые 

тайны Господа и упомянутая сила воздействия находятся 
лишь в отдаленной взаимосвязи с естественным процессом 

познания, непосредственным источником которого являет­

ся свободная воля. Сами же по себе причины познания 

никак не могут привести к его дарованию. Этого нельзя 

добиться: ни человеческими способностями предвидеть 

будущее, ни использованием каких-либо других научных 

или тайных сил, известных в подлунном мире, ни даже 

целой вечностью, заключающей в себе все время. 

Однако с помощью неделимой вечности и сопутствую­
щей ей геркулесовской агитации указанные причины мож­

но познать по движению небесных тел. Поскольку я хочу, 

чтобы ты правильно понял это, сын мой (ведь я считаю, что 

осознание данного обстоятельства может запечатлеться в 

твоем слабом мозгу даже несмотря на то, что причины, 
которые возникнут в отдаленном будущем, не подлежат 

познанию разумными земными существами), я выражу эту 

мысль другими словами. 

Итак, способность сотворенных душ к познанию не 

322 



соответствует отдаленным нынешним вещам, и рассматри­

ваемые обстоятельства вообще представляются сим душам 
чрезмерно затемненными и относительными. Но тем не 
менее совершенное понимание причин невозможно обрес­

ти без упоминавшегося уже божественного вдохновения, 

поскольку любое пророческое вдохновение получает свою 

основную движущую силу от нашего Творца и, вслед за 

этим, от времени и природы. 

Ибо, поскольку эти причины нейтральны по своей сути, 
в независимости от того, порождены они или нет, в какой­

то мере возникает предвестие, которое может также ока­

заться предсказанным. Ведь вызываемое интеллектуальны­
ми силами осмысление способно тайными методами узреть 

будущие причины лишь благодаря голосу, возникающему 

из слабого пламени на его лучистой короне. На сторону 
этого голоса причины потом могут и склониться. 

А еще я настоятельно прошу тебя, сын мой, никогда не 

позволять твоему рассудку увлекаться теми тщеславными 

помыслами, которые иссушают тело и, внося путаницу в 

слабые умы, навлекают погибель на душу. Не предавайся 
также ни в коем случае занятиям ничтожной, более чем 
достойной проклятия магии, ибо она бьша отвергнута еще 

Священным Писанием и канонами церкви. Это не относит­
ся, однако, к судебной астрологии, по законам которой при 

помощи божественного вдохновения и озарения мы, бес­

престанно совершая вычисления, фиксировали свои про­
рицания. И, хотя эта тайная философия не бьша предана 
проклятию, я не пожелал приводить в своем труде получен­

ные с ее помощью распутные разоблачения. И это несмотря 
на то, что мне бьши доступны несколько соответствующих 

323 



книг, которые оставались спрятанными долгие столетия. 

И, поскольку я бьm способен предположить, какие 
последствия эти книги могут вызвать, то после прочтения 

я предал их Вулкану1 • И когда пламя пожирало эти письме­

на, от него распространилось необычное сияние, гораздо 

более яркое, чем то, которое возникает от обыкновенного 

огня. И дом озарился внезапным свечением, словно его 
вдруг охватил пожар. 

А еще желаю тебе не встать в будущем на ошибочный 
путь исследования совершенных как лунных, так и солнеч­

ных движений [как соляных, так и одиночных преобразо­
ваний], а также сокрытых под землей и под водой неразла­
гаемых металлов. В этом месте моих записей необходимо 

коснуться и приговора, который должен быть вынесен 

судом небесным. В этой связи я хочу известить тебя о том, 

как добиваемся мы знания о будущих событиях. Мы на­
прочь отбрасываем фантастические картины, рисуемые нам 

воображением. А вместо этого определяем существующие 

между местностями особые взаимосвязи, делая это с по­

мощью сверхъестественного божественного вдохновения и 

в соответствии с небесными картинами. Мы также фикси­
руем местности и части их природы, производя сие в темное 

время суток с опорой на божественные силу, власть и 

способности, перед лицом коих три периода времени объ­

яты вечностью. Тем самым мы связываем воедино прошед­
шие, настоящие и будущие события. Ибо сказано: «0, 
Господи, весь мир лежит обнаженный и открытый пред Тобою 
и т.д.». 

10mю, пламени (лат.). 
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Поэтому, сын мой, несмотря на хрупкость твоего ума, ты 

можешь легко осознать, что возникновение реальных ве­

щей подцается предсказанию, и сделать это можно с по­

мощью дара прорицания по ночным небесным светилам, 

имеющим естественную природу. Не приписывая себе 
звания пророка или обладания пророческими способностя­

ми, я опираюсь в своих действиях на открывающее суть 

вещей откровение, дарованное смертному человеку, кото­

рый своим разумом так же соприкасается с небесами, как 

ногами - с землей. Я не способен ни ошибаться, ни заблуж­
даться, хотя мною и совершено больше грехов, чем кем­

либо на Земле, и мне свойственны все человеческие недо­
статки. 

Однако порою я неделями испытывал лимфатическое 
[экстатическое] возбуждение и, предаваясь продолжитель­
ным расчетам, скрашивал часы своих ночных трудов. За это 
время я подготовил наброски своих книг, каждая из кото­

рых содержит уложенные в астрологические строфы пред­

сказания. Причем я намеренно подавал свои прорицания в 
несколько неясном виде. И, в конце концов, получилась 
непрерывная цепь предсказаний от сегодняшнего дня до 

3797 года. 
Конечно, кое-кто может с недоверием пожать плечами, 

увидев перед собой описание всех событий, которым суж, 

дено произойти в подлунном мире за столь длительный 

период времени. Но ты сам, пока будешь жить отпущенный 

человеку срок, сможешь под небом своей родины лицезреть 

предсказанные мною будущие события. И, хотя один лишь 
вечный Бог способен своим, из него самого происходящим, 

светом познать вечность, я призван, не тая, сказать следу-
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ющее. Великое Божество - необъятное, беспредельное и 
непостижимое - может дать человеку откровение, излив на 

него длительное меланхолическое вдохновение. Что же 
касается божественного открытия сокровенных причин 

земных событий, то в этой связи надо сказать, что речь, по 

большей части, идет о двух главных основах, вызывающих 

уразумение ниспосланного знания человеком, вдохновляе­

мым на прорицание. Первая из этих основ представляет 
собой сверхъестественный свет, который, изливаясь на 

человека, просветляет его и позволяет ему давать предска­

зания в соответствии с наставлениями небесных светил и 

пророчествовать по вдохновению Господнего откровения. 
Другая основа отражает определенную причастность про­
рока к божественной вечности. Ведь он черпает свои 

суждения из того, что именно донесло до него полученное 

им и естественным образом возбужденное Богом-творцом 

божественное дарование. Это означает, другими словами, 

следующее: предсказания пророка правдивы и происходят 

свыше. Упомянутые свет и слабое пламя столь всемогущи и, 
равным образом, столь возвышенны, что дают философам 
посредством естественной вразумительности и естествен­

ного света такую уверенность в своем деле, которая позво­

ляет им с помощью принципов первой основы проникать в 

суть самых глубин наивеличайших учений. 

Но не буду более отклоняться от темы моих записей, сын 
мой, чтобы не перейти грань будущей способности твоего 

разума к осознанию сказанного мною. Я признаю, что 
науки имеют огромное и ни с чем не сравнимое значение. 

И тем не менее я берусь утверждать следующее: до всесож­
жения мира на Землю нахлынут такие большие наводнения, 
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что нелегко будет найти и клочка суши, не покрытого водой. 
И продолжаться этот потоп будет до тех пор, пока на Земле 
не останется ничего, кроме этнографии и топографии. А 
перед наводнениями и после них во многих местностях 

будет чрезвычайно мало дождей, и с небес будут падать 

огонь и множество раскаленных камней, и будет пожрано 

все без остатка. И ждать описанного осталось недолго. А 

случится это еще до последнего великого пожара. При этом 
планета будет завершать свой век и окажется в конце своего 
последнего периода - перед возобновлением своего сущес­

твования. Но одни соберутся в созвездии Водолея на не­

сколько лет, а другие - в созвездии Рака на длительное, 

продолжительное время. 

А сейчас, когда Луна правит нами до тех пор, пока она 

не завершит свой полный оборот, всевластием вечного Бога 
явится Солнце, а затем - Сатурн. Ведь в соответствии с 

небесными знаками царство Сатурна вернется и, по всем 
расчетам, мир приближается к анаргоническому1 переворо­
ту. Поэтому не пройдет и 177 лет, 3 месяцев и 11 дней с того 
момента, когда я пишу эти строки, как эпидемии чумы, 

длительный голод, войны и, в особенной мере·, наводнения 
в несколько заходов, которые случатся между днем сегод­

няшним и определенным сроком, весьма сильно сократят 

население Земли. И сохранится на ней очень мало людей, 

и не найдется никого, кто стал бы возделывать поля. И поля 
настолько долго будут оставаться невспаханными, словно 

они закабалены. 

В отношении же зримого небесного правосудия необ-

1 Отражающему деяния смерти на Земле. 
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ходимо упомянуть следующее: ныне мы находимся в седь­

мом тысячелетии, которое, окончив свой круг, приведет нас 

к восьмому тысячелетию. И в это время обнаружится 
восьмая небесная сфера, находящаяся в широтном измере­
нии. Тогда великий вечный Господь завершит переворот, и 
небесные знаки вновь придут в движение, которое станет 
более высоким движением и сделает нашу Землю устойчи­
вой и твердой. И она не будет изменяться от вечности к 
вечности, кроме как если на то будет Его воля. И все же 
существует двоякое мнение, которое появляется, когда 

магометанское воображение затмевает природный разум. В 
соответствии с ним Бог-творец, подчас даже и силами своих 
огненных посланцев, доводит до наш14х органов чувств, в 

том числе и до глаз, основы предсказания будущего в виде 

картин грядущих событий. А относится это к тем, кому бьmо 
открыто предзнаменование. Ведь предзнаменование, про­
исходящее из внешнего света, дарует нам безошибочное 

суждение при внешнем свете и в соответствии с ним. И это 
несмотря на то, что роль, которую зрение, похоже, играет 

в восприятии, не связана с нарушением силы воображения. 

Данное обстоятельство делает совершенно очевидной при­
чину того, почему процесс предсказания происходит благо­

даря божественному вдохновению и сошествию ангелопо­
добного духа на человека, побуждаемого к прорицательству. 
Этот дух внушает прорицателю предсказания, озаряет его, 

возбуждает в нем полет фантазии с помощью различных 
ночных видений. Прорицатель же, уверившись в этих 
видениях при свете дня, дает свои пророчества, опираясь на 

асТрономические расчеты и связывая их с наисвятейшими 

предсказаниями будущего. Грядущее же, кстати, основыва­

ется исключительно на свободном духе. 
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Внимай же, сын мой, тому, наступление каких перемен 
открыло мне мое вдохновение. Смерть уже занесла над 
нами свою косу, она грозит эпидемиями чумы и войнами 

более страшными, чем те, которые пережили три жившие до 
нас поколения людей. Грозит голодом, бедствия которого 
6удут вновь и вновь обрушиваться на Землю. И звезды 
подтверждают ожидание этих перемен. Ибо Он сказал: «За 
их злодеяния покараю их и стану воспитывать ударами 
железных розг». Ибо милосердие Господа не начнет изли­
ваться до тех пор, пока не сбудется большинство моих 
предсказаний и, сбывшись, не завершит мой труд. 

Затем же, в дурные времена, Господь неоднократно 
произнесет: «И стану я бить и громить, и я не сжа.люсЬ». И 
случится тысяча иных бедствий. Разольются воды, и будут 
лить беспрестанные ливни. Все это я подробно описал в 
прочих своих предсказаниях, которые в вольной форме 
изложил повсеместно в своем труде. Я фиксировал место и 
заранее определенный срок событий, которые суждено 
пережить нашим потомкам. По моим стихам можно без­
ошибочно опознать свершившиеся события, поскольку они 

обозначены ясными для большинства людей словами. Вместе 
с тем многим мудрецам написанное мною все же покажется 

туманным. Но, когда невежество преодолеют, многое прояс­
нится. 

И в заключение хочу сказать я: прими, сын мой, этот 
подарок от твоего отца Мишеля Нострадамуса, надеющего­
ся растолковать тебе все до единого изложенные в данных 

четверостишиях предсказания и молящего бессмертного 
Бога даровать тебе долгую жизнь, счастье и здоровье. 

Салон, 1 марта 1555 года 
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ВЕРНОПОДДАННИЧЕСКОЕ ПОСЛАНИЕ 
НОСТРАДАМУСА, ОБРАЩЕННОЕ К КОРОЛЮ 

ГЕНРИХУ111 

Его непобедимому, могущественному, христианнейше­
му Величеству королю Франции Генриху 11 от Мишеля 
Нострадамуса, его всеподданнейшего и наипослушного 
слуги и подданного с пожеланием побед и благополучия! 

С той поры, как мне бьшо уделено Ваше высочайшее 
внимание, о наихристианнейший и победоносный король, 

и моему, до этого длительное время омраченному взору, 

бьшо позволено предстать перед Вашим безмерно божес­
твенным Величеством, с того самого момента я, не переста­
вая, пребывал в ослеплении и ни на мгновение не прерывал 
восхваление и почитание того дня, когда впервые ко мне 

приблизилось Ваше столь недоступное и в то же время столь 

гуманное Величество. С той минуты я искал любой возмож­
ности свободно и открыто высказать свою безграничную 
благодарность Вашему Светлейшему Величеству. В то же 
время я сознавал невозможность обратиться к Вам посред­
ством своих деяний. Но при этом я ощущал жгучую потреб­
ность в том, чтобы мои затянувшиеся потемки и ночь 

внезапно осветились, и я увидел бы себя представшим перед 

Высочайшим взором первого монарха мира. Я долго пребы-

1 При подготовке публикуемых в данной книге переводов Предисло­
вия, обращенного к Цезарю, и Послания к королю Генриху 11, наряду с 
имевшимися в распоряжении Димде и Рора текстами использовались 
также оригиналы, полученные от Эдуарда Рёша. 

Дополнения, помещенные в квадратных скобках, означают варианты 
прочтения текста. 
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вал в сомнениях, кому я должен посвятить данные три 

центурии, которые оканчивают тысячу катренов и, таким 

образом, завершают мои предсказания. Длительное время я 

считал свое намерение дерзостью, но затем все же обратился 
с ним к Вашему Величеству. При этом я не испытал ужаса 
и не уподобился героям произведения великого Плутарха 
«Жизнеописание Ликурга». Тем из них, которые, увидав 
постоянно приносимые священнослужителями бессмерт­
ным богам жертвы, зачастую вообще не решались появлять­

ся в храмах, дабы не ужасаться баснословной стоимости 
этих даров. 

Видя, что Вашему королевскому Сиянию сопутствует 
несравненная гуманность, я обратился к Вам не как к 
персидскому шаху, перед которым вообще непозволитель­
но появляться. Я обратился к рассудительному и мудрому 
властелину и ему посвятил свои ночные пророческие исчис­

ления, составляя которые руководствовался, скорее, приро­

дным чутьем и сопровождавшим его проявление поэтичес­

ким вдохновением, чем установленными правилами стихос­

ложения. А точнее, мой труд был составлен, по большей 
части, на основе астрономических расчетов с распределени­

ем по годам, месяцам и неделям, местностям, странам и 

большинству крупных городов всей Европы, Африки и 
части Азии. Он написан с учетом чередования государств, 
располагающихся в этих местностях. Страны, как правило, 
близки к указываемым широтам [событиям] и размещены 
на них в соответствии с природными принципами. Кое-кто 
может возразить (хотя ему и следовало бы лучше помол­
чать), что прочесть мои катрены столь же легко, сколь 
трудно проникнуть в их смысл. И, действительно, наигу­
маннейший король, большинство моих пророческих четве-
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ростиший написаны так негладко, что ни разобраться в них, 
ни истолковать их невозможно. Поэтому я еще надеюсь 
дополнить свои обстоятельные вычисления и записать 
годы, города, местности и страны, в которых большая часть 
событий (в особенности те, что случатся в 1585 и 1606 годах) 
произойдет, начиная с сегодняшней даты, то есть с 15 марта 
1557 года•. А затем я стал двигаться вдаль по оси истории, 
вплоть до начала седьмого тысячелетия, когда, судя по моим 

астрономическим расчетам и другим данным, сильно воз­

растет число врагов Иисуса Христа и его церкви. Свои 
прорицания я готовил в избранные и благие дни и часы, 
исчисляя их настолько точно, насколько это представилось 

возможным. 

И творил ум мой свободно и без принуждения, и просчитал 
он почти столько же событий в будущем, сколько в про­
шлом и настоящем. Я описал все, что предстоит пережить 
во всех странах. Изложил здесь все точно, не добавив ничего 
лишнего. 

Сказано, что «О грядущем не дано ничего знать с определен­
ностью». Но, Сир, я воистину не считаю, будто природное 
чутье предсказателя получил в наследство от моих родите­

лей. Я сам связывал и приводил в соответствие свое приро­
дное чутье с длительными, непрерывными расчетами. Ос­
вобождал душу, ум и нрав от всяческих забот, печали и 
волнений. Через спокойствие и молчание достигал гармо­
нии и пророчествовал, отчасти, на бронзовом треножнике. 

Но кое-кто приписывает мне такие вещи, которые, будь 
по мне, хоть бы и вовсе не существовали. Ибо один лишь 
вечный Бог испытует человека на праведность и набож-

1 Рёш ошибочно указывает 1547 год. (Прим. автора) 

332 



ность. Его - милосердного, Его - истинного судью прошу 
я оградить меня от клеветы злых людей, от пересудов тех, 

кто способен столь же злоречиво вопрошать, почему Ваши 
благородные предки, короли Франции, лечились от базедо­
вой болезни, отчего одни князья в других королевствах 
могут делать безвредными змеиные укусы, а другие облада­
ют некоторыми способностями предвидения, а также инте­
ресоваться другими делами, перечисление которых заняло 

бы здесь слишком много места. И пусть те, кто наполнил 
злостью свои ожесточенные души, не хотят ничего пони­

мать. Несмотря на них, со временем, после завершения 
моего земного существования мое произведение будет по­
нято лучше, чем при моей жизни. 

Случись же так, что я допустил ошибку где-либо в 
расчетах времени будущих собьпий или мне не удалось, 
кое-кому на радость, указать точный срок их свершения, то 

прошу Ваше более чем королевское Величество о велико­
душном прощении. Ибо я свидетельствую перед Богом и его 
святыми, что не осмелился написать в данном Послании 
абсолютно ничего такого, что противоречило бы истинной 
католической вере. А сделал я следующее: объединив астро­
номические вычисления со своей волей, определил перио­
ды жизни наших праотцов, оставив за Святым Престолом 
право вносить поправки. Итак, первый человек Адам жил 
примерно за 1242 года до Ноя. Прошу учесть, что свои 
астрономические расчеты я вел не по летоисчислению 

язычников, записанному Варроном•, а исключительно под­
чиняясь Священному Писанию и своему слабому уму. 

1 Варрон (116 - 27 rr. до н.э.) - римский писатель и ученый­
энциклопедист. Автор более 70 работ (в большинстве своем не дошедших 
до нас) по истории литературы, философии, истории, математике и т.д. 
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После Ноя и Всемирного потопа, примерно [через] 1080 
лет пришло время Авраама. Он являлся величайшим астро­

логом и, по мнению некоторых, изобрел халдейскую письмен­

ность1. Потом, примерно 515 или 516 годами [позже] 
пришел Моисей, а между временем Моисея и временем 
Давида прошло примерно 570 лет. После этого между 
временем Давида и временем нашего Господа и Спасителя 

Иисуса Христа, рожденного Девой Марией, прошло, с 
точки зрения некоторых хронографов, 1350 лет. Кто-то, 
правда, может усомниться в правильности моих расчетов, 

поскольку они не соответствуют записям Евсевия2 • 

А с момента спасения рода человеческого и до возникно­
вения отвратительного соблазна [ереси] сарацин прошел 

примерно 621 год. На основании этого легко вести счет 
прошедшим временам и можно определить, хороши ли и 

годятся ли для всех народов мои расчеты, сделанные по 

наблюдениям за движением небесных тел в соединении с 
возникавшим в определенные часы побуждением - насле­

дием моих предков. 

Однако превратности судьбы, о Светлейший король, 

требуют, чтобы предсказания подобных сокровенных собы­

тий излагались исключительно языком загадок. Таким 

языком, который допускает не один лишь единственный 

смысл и не одно толкование, окутывает значение написан­

ного покровом тайны, но при этом не допускает примеси 

1 Халдеи - семитские племена, жившие в первой половине 1 тыся­
челетия до н.э. в Южной Месопотамии. 

2 Евсевий Кесарийский (между 260 и 265 - 338 или 339 rr.) - римский 
церковный писатель, епископ Кесарии (Палестины). Автор «Церковной 
истории», в которой описал историю христианства до 324 года. 
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каких-либо способных дать различные результаты амфибо­
лических1 расчетов. Тем самым, посредством природного 
побуждения удалось бы приблизиться к языку, который был 

в ходу у 1002 пророков, существовавших с момента сотво­
рения мира. Столько их бьmо, судя по подсчетам, приведен­
ным в пунической хронике Иоиля2 : « ... Излию от Духа Моего 
на всякую плоть, и будут пророчествовать сыны ваши и дочери 
ваши ... »3• 

Такие пророчества исходят из уст Духа Святого, облада­

ющего высшей извечной силой, связанной для некоторых 

из живущих ныне с силой небесной. С помощью нее 

предсказывали они удивительные и великие события. Я же, 
со своей стороны, ни в коей мере не присваиваю себе сие 

достоинство [достоинство пророка]. Сохрани меня, Гос­

подь! Ведь я признаю, что все происходит от Бога. Я 
благодарю, восхваляю и славлю Его на вечные времена и не 

примешиваю ничего от себя к предсказаниям. Ведь они 
происходят не от рока [судьбы], а [я придерживаюсь такого 
мнения] от Бога и от природы и, по большей части, соответ­
ствуют движению небесных тел. И, словно сквозь увеличи­
тельное стекло, зрю я туманные видения великих, грустных 

и поразительных событий, а также трагических происшес­
твий, которые выпадут на долю самых вьщающихся вождей. 

Вначале, как станет известно с течением времени, на 
храмы Божьи, а затем и на тех, кто наделен властью, 
надвинется великая погибель, и случится с ними тысяча 

1 Амфиболия - синтаксическая конструкция, допускающая различ­
ное толкование фразы. 

2 Иоиль - один из меньших пророков Ветхого Завета. 
3 Деяния Святых Апостолов, 2, 17. 
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других несчастий. А Бог, заметив, что великая дама в 
течение длительного времени остается бесплодной, дарует 
ей двух роскошных детей. Но она подвергнется опасности: 
из-за удали [молодого возраста] на 18 [году] она может 
поплатиться жизнью, а 36 и вовсе не сможет перешагнуть. 
У нее родятся два мальчика и одна девочка. И у них будет 
не один и тот же отец. Между братьями возникнут такие 
раздоры (потом они сгладятся и уладятся), что три четверти 
Европы [будет] дрожать [перед] ними. Младший сохранит 
и приумножит владычество Христа [Христово царство], он 
укрепит секты и вновь неожиданно повергнет их, изгонит 

арабов, объединит империи, издаст новые законы. Из 
других детей первый станет властелином свирепых короно­
ванных львов, которые положат лапы на неустрашимое 

оружие. Второй [ребенок] будет в сопровождении латинян 
проникать все дальше и дальше. Дрожа и в ярости он 
спустится с горы Юпитера, чтобы совершить восхождение 
на Пиренеи. Он переместится в старую монархию и сразу 
после этого зальет все человеческой кровью. И Марс [март] 
недолго будет соблюдать пост. Дочь же будет дарована для 
сохранения христианской церкви, в то время как ее пове­
литель примкнет к языческой се:Кте новых неверующих. Во 
имя укрепления католической церкви она родит двоих 
детей, один из которых будет в вере, а другой - в неверии. 
И этот второй посягнет на ее жизнь, чего будет очень 
стьщиться и в чем потом раскается. 

Три области, а именно Румыния, Испания и Германия, 
совершенно по-новому объединятся в образуемый различ­
ными сектами союз, оставив позади себя 50 и 52 градуса 
высоты [градусы широты]. А в европейских и северных 
местностях до 48 градуса высоты все будут преклоняться 
перед далекими религиями и вначале станут дрожать от 

напрасного страха. Вслед за этим содрогнутся самые даль­
ние Запад, Юг и Восток. Их власть окажется столь сильной, 
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что не удастся побороть их осуществляемые в союзе и 

единстве военные завоевания. По сути они будут едины, а 
в вере у них проявятся огромные различия. 

После этого бесплодная дама, еще более могуществен­
ная, чем вторая, будет признана двумя народами. Первый из 
тех, что попробует противиться, будет превосходить всех 
своей мощью. Второй и третий выдвинут свои войска на 
границы Восточной Европы к Паннонии 1 • Они начнут 
побеждать и покорять. И пошлют они свои паруса к 
Тринакрии [Сицилии] и в Адриатическое море. И порабо­
тят они мирмидонян2 и германцев. А варварская секта будет 
наголову разбита и изгнана латинянами. 

Затем придет великое царство Антихриста. Сойдут вниз 
бесчисленные аттилы3 и ксерксы4 • Но Благодать Духа Свя­
того, начавшаяся с 48 градуса, вызовет переселение народов 
и изгонит омерзительного Антихриста. Того, кто начнет 
войну против королевской особы, которая станет великим 
викарием Иисуса Христа, а также против Его церкви и Его 
царства «Ныне и присно, и во веки веков». А до этого 
произойдет солнечное затмение, самое темное из тех, что 
случались со дня сотворения мира до времени страданий и 

смерти Иисуса Христа и, затем, до наших дней. И произой­
дет в октябре великое движение. И будет оно столь жестоко, 
словно Земля сбилась со своего естественного пути и 

1 Паннония - римская провинция, занимавшая часть современных 
Венгрии, Югославии и Австрии. 

2 В древнегреческой мифологии ахейское племя, проживавшее в 

Фесалии - области на Востоке Греции. 
3 Аттила - предводитель гуннов, возглавивший опустошительный 

набег этого племени на Римскую империю. 
4 Ксеркс 1 - царь государства Ахеменидов, командовавший армией 

персов во время их похода на Древнюю Грецию. 
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погрузилась в вечную тьму. Перед весной же и после нее 
случатся чрезвычайные перемены, преобразования импе­

рий и сильные землетрясения, сопряженные с необычай­

ным ростом нового Вавилона. А ужас первого жертвопри­

ношения приведет к увеличению числа презренных доче­

рей. И продлится все это не более 73 лет и семи месяцев. А 
вслед за этим из рода выделится та, что в течение столь 

длительного периода оставалась бесплодной. Явится она с 

50 градуса и обновит всю христианскую церковь. 
Тогда настанет великий мир и единство меЖду детьми, 

разделенными меЖду собой и разлученными друг с другом 

по различным империям. И будет мир таким, что в самой 

глубокой пропасти станут скованным держать смутьяна, 

который стравливал представителей разных религий и не 

давал угаснуть войне. Но единым останется царство дурале­

ев, выдававших себя за мудрецов. 

И тогда страны, города, поселки, королевства и провин­
ции, сошедшие с первого пути, [дабы] освободиться, ока­

жутся еще более закабаленными и будут втайне сердится по 

поводу обретенной ими свободы и потери совершенной 

религии. Они начнут пробиваться на левую сторону, чтобы 

повернуться на правую сторону. И станут они в прежнем 
духе восстанавливать святыни, которые длительное время 

попирали ногами. Но после большого пса появится еще 

более крупный, который разрушит все, даже то, что перед 

этим было завершено. И начнут восстанавливать храмы 

такими, какими они были в самом начале. Духовенству 
вернут его прежнее положение, но станет оно предаваться 

роскоши и распутству и совершать тысячи злодеяний. 

И вновь приблизятся к безотрадному состоянию. В то 
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время как оно 1 достигнет вершины своего великолепия, 
воспрянуг правители и воинственные народы. У него забе­
руг оба меча и не оставят ничего, кроме знамен. Под этими 
стягами и с помощью привлеченного им изгиба оно поведет 
за собой народ, до которого, однако, не захочет снизойти. 
Касаясь земли противоположным концом острой руки, оно 
будет стараться колоть до тех пор, пока у ветви бесплодных 
не родится [некто]. Он освободит весь народ от этого 
нестрогого и добровольного рабства, подавшись под защиту 

Марса и лишив Юпитер всех его почестей и достоинств в 
пользу вольного города, заложенного и обустроенного во 
второй малой Месопотамии. 

Вождя и наместника возьмуг из середины и вознесуг 
высоко в воздух. Он ничего не будет знать о заговоре, 

организованном тайным союзом с участием второго Трази­
була2, который в течение длительного времени будет управ­
лять всем. А затем, к великому стьщу, вскроются скабрезные 
мерзости, и они проявятся сквозь тьму омраченного света. 

Это случится под конец, при смене его правления. 
Ключи церкви отстануг от любви Господа, и некоторые 

из них отступятся от истинной веры. И возникнуг три 
секты3 • Среднюю секту ее руководители доведуг до упадка. 
Первая будет искоренена в Европе полностью, а в большей 
части Африки - на треть. А совершат это нищие духом, 

1 Леони полагает, что Нострадамус, в очередной раз неясно выража­
ющий свою мысль, имеет в виду представляющее извращенную религию 

духовенство. (Прим. автора). 
2 Тразибул - выдающийся афинский полководец, живший в IV - V 

вв. н.э. 

3 По мнению В. Завалишина, здесь имеются в виду лютеранская, 
католическая и мусульманская религии. 
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которые, обезумев от духовного высокомерия и погрязнув 

в мотовстве и похоти, превратятся в прелюбодеев. 

Чернь же восстанет, чтобы изгнать приверженцев влас­
ти. При этом будет казаться, что в ослабленных Востоком 
империях Бог-творец выпустил из темницы ада Сатану, 
чтобы призвать Великого Пса и Дохана [Гога и Магога1 ]. И 

причинят они столь сильное опустошение церквям, что и 

белые, и красные лишатся своего могущества и, оставшись 

без глаз и рук, не смогут известить об этом. Затем на церковь 

обрушатся такие преследования, каких еще не бывало. А 
тем временем нагрянет столь сильный мор, что из трех 

частей света исчезнут больше чем две. И нельзя будет 
узнать, кому принадлежат поля и дома. По улицам же 
бродить можно будет по колено в траве. 

Духовенство лишат всего. А оруженосцы Марса завладе­
ют всем, что будет доставлено из солнечного города на 

Мальте [из Рима?] и с Йерских островов2 • И откроют 
большую цепь гаваней, власть которых начинается у мор­

ского быка [Марсель?)3. 
Новое нашествие случится на морских побережьях. Его 

целью будет защита Кастульских гор [Сьерра-Морена]4 от 
первой попытки мусульман вновь завоевать их. Но сорвется 
попытка не допустить осквернения этой местности. И 
места, где когда-то обитал Авраам, станут брать штурмом 

1 Гог - в иудейской, христианской и мусульманской релиmях -
наименование дикого народа, нашествие которого должно предшествовать 

Страшному суду. Маrог - название страны проживания Гога. 
2 Архипелаг у южного побережья Франции. 
3 По мнению В. Завалишина, это Босфор. 
4 Горы на юге Испании. 
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люди, у которых в почете напускная приветливость [при­
надлежащие Юпитеру]. А тот самый город Ахем [Шехем в 

Израиле?] со всех сторон окажется обложенным и будет 
атакован громадным войском. Морское могущество города 

окажется ослабленным западниками [теми, что с Запада]. 

И подвергнется это царство огромным разрушениям. 
Крупные города обезлюдеют. А тех, кто вступит туда, также 
постигнет кара божественного гнева. 

И окажется самая высокочтимая гробница распахнутой 
предо всем миром. Откроется она взорам Солнца, Неба и 

Луны. И превратят Святое Место в хлев для крупного и 
мелкого скота и обустроят его для безбожных дел. О, какое 
несчастье падет тогда на головы беременных женщин! 

Самое благородное войско Востока, раздражаемое в 

основном северянами и западниками [теми, что с Севера и 

Запада], будет побеждено и разгромлено. Оставшихся обра­

тят в бегство, а их детей и жен возьмут в плен. Тогда-то и 
сбудется предсказание царственного пророка: «И уедышит 
он стенания узников, и распустит он сынов погибших». 

Потом побиты будут князья и наместники империй. 
Даже те, что находятся у моря и в стране утренней зари. А 

их языки перемешаются в большое сообщество. Латинский 
и арабский смешаются за счет пунического общения 1 • И 
всех этих восточных королей изгонят, втопчут в землю и 

истребят. Совершено все это будет не только войсками 
королей Севера, но вблизи нашего мира, еще и тремя 
союзниками, которые тайком станут покушаться на жизни 

1 Пунийцы -латинское название финикийцев-карфагенян. Пуничес­
кий язык считается диалектом финикийского языка. 
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друг друга и вешать один другого. Обновление триумвирата 

продлится семь лет, так что слава этих сект распространится 

по всему миру и будет принесена чистая и святая жертва. 

Тогда из числа северян появятся два властелина, которые 
одержат победу над Востоком. И поднимут они такие шум 

и сутолоку боя, что весь Восток содрогнется от ужаса перед 

теми самыми братом и небратом Севера1 • 

Кое-кто может сказать, Сир, что я-де подаю в данном 
Послании свои предсказания беспорядочно и, дескать, не 

указываю вовсе сроков, когда на основе хронологических 

расчетов следует ожидать наступления предрекаемых собы­
тий, и, мол, они не вполне соотносятся с прежним [с 
прежними предсказаниями]. На это я должен ответить, что 

на свершение событий указывают как астрономические, так 

и другие источники, в том числе даже и совершенно 

непогрешимое Священное Писание. При желании я мог бы 
сопроводить каждый катрен сообщением о времени, когда 

суждено случиться описываемым в нем событиям. Но не 

всем пришлось бы по сердцу указание сроков и тем более 
толкование предсказаний. На то, чтобы изложить все это, 

мне необходимо получить от Вашего величества обширные 

полномочия. Лишь тогда клеветники не получат повода для 

нападок на меня. 

Если вести счет годам, что протекли от сотворения мира 

до рождения Ноя, то получится 1506 лет, а от рождения Ноя 
до постройки ковчега при наступлении Всемирного потопа 

прошло 600 лет. (Встает, правда, вопрос, ведется ли отсчет 

1 С точки зрения В. Завалишина, Нострадамус подразумевает братьев 
по духу, а не по крови. 
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по солнечному, лунному или смешанному календарю. Я 

полагаю, что в Священном Писании использовались со­
лнечные года). И по прошествии этих 600 лет Ной взошел 
на ковчег, чтобы спастись от потопа. И затопили воды всю 
землю, и продолжалось это один год и два месяца. С конца 

же потопа и до рождения Авраама протекло 295 лет, а от 
рождения Авраама до рождения Исаака - 100 лет, а от 
рождения Исаака до появления на свет Иакова - 60 лет. С 
момента же его прихода в Египет и до исхода оттуда минуло 
130 лет. А от исхода из Египта и до возведения храма царем 
Соломоном на четвертом году его правления прошло 480 
лет. А от возведения храма до Рождества Христова протекло, 
по расчетам хронографов, 490 лет. 

Таким образом, подсчеты, проведенные мною на осно­
вании Священного Писания, дают итог примерно в 4173 
года и 8 месяцев или чуть больше, или чуть меньше. Что же 
касается времени от Рождества Христова до сегодняшнего 
дня, то право его вычисления мне хотелось бы оставить за 

сектами, имеющими различные мнения по этому поводу. 

Настоящие же предсказания я составлял в порядке цепи, 

образующей круг. Я nершил их в соответствии с астрономи­

ческим учением и своим природным чутьем, а также в 

соразмерности с известным периодом времени, с учетом 

этого периода и, начиная со времени, необходимого, чтобы 

Сатурн совершил свой оборот с 7 апреля по 25 августа, 
Юпитер - с 14 июня по 7 октября, Марс - с 17 апреля по 
22 июня, Венера - с 9 апреля по 22 мая, Меркурий - со 2 
февраля по 24 февраля и затем с 25 сентября по 16 октября. 
Сатурн же находился в созвездии Козерога, Юпитер - в 
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созвездии Водолея, Марс - в созвездии Скорпиона, Вене­
ра - в созвездии Рыб, Меркурий - с интервалом в ме­
сяц - в созвездиях Козерога, Водолея и Рыб, Луна - в 
созвездии Водолея, голова созвездия Дракона [восходящий 
лунный узел] - в созвездии Весов, в то время как хвост, 
расположенный с другой стороны созвездия, следовал за 
соединением Юпитера и Меркурия при квадратуре [квадра­
те] Марса против Меркурия. Голова же созвездия Дракона 
приходилась на соединение Солнца с Юпитером. 
И будет год мирным, без затмений. Но не вполне: в 

начале того года обрушатся на христианскую церковь такие 
сильные гонения, каких и в Африке не бывало. И продлится 
все это до 1792 года. И сочтут, что мир вступил в эру 
обновления. После этого римский народ начнет выправ­
ляться и сгонит кое-какую тьму. Он отчасти вернет себе 
свой прежний блеск, хотя не обойдется и без больших 
расколов и постоянных изменений. 

Вслед за этим Венеция с большой силой и мощью так 
высоко вознесет свои крьmья, что почти достигнет величия 

Древнего Рима. Одновременно поперек дороги встанут 
византийские паруса, действующие в союзе с лигурийцами 
и при поддержке власти Аквилона [Севера?]. Так что два 
критянина не сохранят им верность. Построенные старыми 
воинственными людьми [почитателями Марса или воина­
ми] триумфальные ворота будут сопровоЖдать их по волнам 
Нептуна1 • Адриатику .охватят великие раздоры. То, что бьmо 
единым, - рассыплется. Там, где стоял и еще стоит круп­
ный город, останется лишь дом. Европейская Месопотамия 

1 Патриан дает следующий вариант перевода: «Над воротами со­
мхнуrся волны Нептуна•. (Прим. автора). 
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[Междуречье] приобретет Пемпотам [область между всеми 

реками или, как вариант, всемогущего] вплоть до 45 [граду­
са] и прочие от 41, 42 и 37 [градусов широты]. 

В то же время и в тех же странах адские силы пустят в ход 

против церкви Христа власть противника ее законов [Сата­

ны]. Им окажется второй Антихрист. Он начнет преследо­

вания той самой церкви и истинных наместников, исполь­

зуя власть мирских королей. Эти короли, по причине своей 

неосведомленности, дадут обольстить себя речами, которые 

могут поранить сильнее, нежели меч в руках безумца. 

Владычество упомянутого Антихриста продлится лишь 

до его смерти. А рожден он будет в начале века [на рубеже 

веков?] и происходить он будет из города Планкус [Лион?]. 

Он вступит в союз с избранными от Модон Фулси [дома 

Модена1 ?] и от Феррара2 , будет поддержан адриатическими 

лигурийцами [венецианцами?] и близостью большой Три­

накрии [Сицилии?]. Потом он перейдет гору Юпитера 

[вариант Леони: большой Сен-Бернар3 ] 4 • Галльского Герку­

леса будет сопровождать такое большое количество людей, 

что империя распространит свои законы очень далеко. 

Через некоторое время повсюду прольют кровь невинных, 

и виновны в этом будут те, кто лишь недавно вознесся вверх 

[виновны будут полуобразованные]. Потом по причине 

1 Модена - город в Северной Италии, расположенный на Паданской 
равнине между притоками реки По - Панаро и Секкья. 

2 Феррар - город в Северной Италии. 
3Большой Сен-Бернар - перевал в Западных Альпах на границе 

Италии и Швейцарии. 
4 Вариант В. Завалишина: Монт-Жавье (Барселона). 
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сильных наводнений непредсказуемые утраты потерпит 

воспоминание о вещах, которые содержались в этих доку­

ментах. Пропадут даже письмена. Это произойдет с аквило­

нянами [северянами] по воле Бога. А Сатана вновь будет 

скован1 • 

Меж людьми настанет вселенский мир, и церковь Иису­

са Христа освободится от притеснений. Хотя азостианцы 

[ филистимляне2?] и постараются примешать к меду желчь 
и свои заразные соблазны. Это случится примерно в седь­

мом тысячелетии3 , когда святыня Иисуса Христа более не 

будет попираться ногами тех неверующих, что из Аквилона. 

А мир приблизится к великому всесожжению. Впрочем, 

согласно моим вычислениям, бег времени продлится еще 

долго [мир переживет и это]. 

В Предисловии, которое я несколько лет тому назад 

посвятил своему сыну Цезарю Нострадамусу, я достаточно 

ясно изложил некоторые обстоятельства, не [облачая их в 

форму] предсказаний. Но в нынешнем Послании, о, Сир, 

содержатся сообщения о ряде грандиозных и восхититель­

ных событий, которые узрят те, кто придут в этот мир после 

нас. Астрологические расчеты, соотнесенные со Священ-

1 Патриан дает следующий вариант перевода: «Тому, кто будет в 
северных странах, удастся по воле Боrа вновь сковать Сатану». (Прим. 
автора). 

2 Народ, населявший с XII в. до н.э. юrо-восточное побережье 
Средиземноrо моря. Войны филистимлян с иудеями отражены в ряде 
библейских повествований. Or имени народа филистимлян происходит 
название Палестина. 

3 По методу Нострадамуса Леони рассчитал, что это должен быть 1826 
rод. (Прим. автора). 
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ным Писанием, свидетельствуют о том, что преследование 

духовенства будет исходить от власти короля Аквилона, 

находящегося в союзе с восточными. Эти гонения продол­

жатся 11 лет или немного менее того, ибо вслед за этим 
король Аквилона падет. 

Затем то же самое произойдет на Юге, где в течение трех 

лет церковь будет преследоваться с применением еще 

большего насилия, вероотступническим соблазном [анти­

папой1?], который будет обладать в воинствующей церкви 

абсолютной властью. Святой народ Господа, который будет 

чтить Его закон, подвергнется страшным гонениям. Стра­

дания же его будут столь велики, что кровь истинного 

духовенства будет литься повсюду. 

Одному из отвратительных западных королей его согля­

датаи словно высшую похвалу скажут, что он пролил 

больше крови безвинных священнослужителей, чем кто­

либо когда-нибудь сможет пролить вина. Этот король 

совершит невероятные преступления против церкви. Чело­

веческая кровь будет литься по улицам и в храмах, словно 

вода после ливня. И ближайшие к этим местам реки будут 

красны от крови. Даже само море во время одной из 

морских битв окрасится в красный цвет. И скажет один 

король другому: «Морские битвы и море вогнали в краску». 

1 Антипапа - римский папа, не признанный католической церковью. 

В отдельные периоды Средневековья на римском престоле находилось 
одновременно по нескольку пап - ставленников различных церковных 

и светских кругов. Впоследствии церковью признавался в качестве папы 
лишь один из них, остальные объявлялись антипапами. В составленном 
католической церковью списке пап содержится свыше 30 антипап. 
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Вслед за этим в том же году и в последующие годы 
разразится жесточайшая эпидемия. И покажется это бедст­
вие тем более неслыханным, поскольку ему будут предшес­

твовать голодные годы. Все латинские народы посетит такая 

нужда, какой не видывали со времен основания христиан­

ской церкви. И следы этого останутся в некоторых местнос­
тях Испании. 

И тогда третий король Аквилона, заслышав стенания 

основной народности своего королевства, соберет большую 

армию и пройдет дорогами своих отцов и дедов. По большей 
части он восстановит все в прежнем положении. Также и 

великий наместник колпака [плаща] будет восстановлен в 

своих правах. Однако он окажется беспомощным и покину­

тым всеми. И святая святых окажется разрушенной язычни­

ками, а Ветхий и Новый Заветы будут преданы презрению 

и сожжению. И тогда Антихрист сделается принцем ада. И 

в последний раз содрогнутся все империи как христианско­

го мира, так и неверующих народов, а продлится это 25 лет. 
Будут происходить конфликты, войны и битвы, будут сжи­

гаться, разрушаться и уничтожаться города, поселки, замки 

и прочие здания. Сопровождаться это будет огромным 

кровопролитием, и примутся бесчестить дев, женщин и 

вдов. И станут младенцев швырять и размозжать о городс­

кие стены. И столько зла причинит Сатана - князь ада, что 

почти весь мир от этого сгинет. А перед тем, как все это 

случится, какие-то необычные птицы станут кричать в небе: 
«Горе! Горе!» Через некоторое время они исчезнут. 

Это время продлится долго, а после него быстро обно­

вится иное царство Сатурна, и вновь начнется золотой век. 
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Бог-творец узрит страдания своего народа, и по приказа­

нию Его Сатана будет низринут в бездну и останется 

скованным в ней. Тогда начнется эра вселенского мира 

между Богом и человеком, а Сатана останется в оковах 

примерно тысячу лет. Духовная мощь снова достигнет 

своего высшего расцвета, но затем он [Сатана] опять осво­

бодится. 

Все эти картины из божественных книг в точности 

соответствуют видимому положению небесных тел. А имен­

но - положению Сатурна, Юпитера, Марса и иже с ними. 

Их можно узреть, прочитав некоторые из моих четверости­

ший. Я мог бы провести свои расчеты еще дотошнее и 

свести воедино все эти соответствия, о Светлейший король. 

Однако некоторые катрены могут встретить непонимание у 

цензуры, и посему я откладываю перо в сторону, чтобы 

испытать ночной покой. 

О наимогущественнейший из всех королей! В самом скором 

времени произойдут события самого поразительного свойст­

ва. Но я не хотел и не мог вести речь о них обо всех в этом 

Послании. Ведь чтобы донести до сознания людей хотя бы 

некоторые ужасающие факты, я был вынужден ограничиться 

приведением здесь лишь немногих из них. Ваше величие и 

человечность пред людьми и Ваша набожность пред Богом 

столь известны, что только Вы один представляетесь до­

стойным носить великий титул наихристианнейшего короля, 

за которым следует признать наивысший авторитет во всех 

религиях [во всех вопросах религии]. 
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И лишь об одном прошу Вас, наимилостивейший ко­
роль! Узрите поскорее Вашей особенной проницатель­
ностью и гуманностью потребность моей души и испыты­

ваемое мною беспредельное стремление повиноваться Ва­
шему Светлейшему Величеству, возникшее уже в ту пору, 
когда мои глаза приблизились к излучаемомх Вами солнеч­
ному блеску, а величие моего труда еще не бьmо ни 
достигнуто, ни востребовано. 

Послание направлено из Салона 27 июня 1558 года. 

Составлено Мишелем Нострадамусом 
г. Салон, Папская провинция 



Часть VI 

Les Propheties de 
М. Michel N ostradamus 
Французский оришпал, под~отовлеппый па 
основании вновь открытых аутентичных 

текстов (па старофранцузском языке) 





IlpemtCJioeae HoCTIJa.l\3MYCa, o6pam,eHHoe 
K cLmy IJ;esaplO (cl>panny3cKHÏÎ opHmHaJJ) 

Ad Caesarem Nostradamum filium Vie et felicite. 
Ton tard advenement, Cesar Nostradame mon fils, m'a faict 
mettre mon long temps par continuelles vigilations nocturnes 
referer par escript toy delaisser memoire, apres la corporelle 
extiction de ton progeniteur, au commun profit des humains, 
de ce que la divine essence par Astronomiques revolutions 
m'ont donne cognoiseance. Et depuis qu'il a plu au Dieu 
immortel que tu ne sois venu en naturelle lumiere dans ceste 
terreine plaige, et ne veux dire tee ans qui ne sont encores 
accompaignez, mais tes mois Marti aux incapables a ;:ecevoir 
dans ton debile entendement ce que ie seray contraint apres 
mes iours definer: veu qu'il n"est possible te laisser par escrit, 
ce que seroit par l'iniure du temps oblitere: car la ;:m.ro!e 
hereditaire de l'occulte predidion sera dans mon estomach 
intercluse: coasiderant aussi les adventUYes defimment estre 
incertaines; et que le tout est regy et gouverne par la 
puissance de Dieu inestimable, nous inspirant non pQr 
bacchante fureur ne par hmphatique mouvement, mais par 
astronomi ques assertions. Soli numine divino affiari 
praesaguint et spiritu prophetico particularia. Combien que de 
long temps par plusieurs fois i'aye predict long temps 
auparavant ce que depuis est advenu, et en particulieres 
regions attribuant le tout eatre faict par la vertu et inspiration 
divine, et autres felices et sinistres adventures de acceleree 
promptitude pronocees que depuis sont advenues par les 
climats du monde: ayanL voulu taire et delaisser pour cause de 
l'iniure, et non tant seulement du temps present, mais aussi 
de la plus grand part du futur, de mettre par escrit, pource 
que les regnes, sectes, et ragions feront changes si opposites; 
voire au respect du present diametralement, que si ie venois a 
referer ce qu'a l' advenir sera ceux du regne, secte, religion, et 
foy, trouveroient si mal accordant a leur fantasie auriculaire, 
qu'ils viendroyent a damner ce que par les siecles advenir on 
cognoistra eatre veu et apperceu. Considerant aUBSi la 
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sentence du vray Sauveur. Nolite sanctum dare canibus, nec 
nuttratis margaritas ante porcos, ne conculcent pedibus et 
conversi dirumpant vos. Qui a esté la cause de faire retirer 
ma langue au populaire, et la plume au papier, puis me suis 
voul'l estlmdre declarant pour le commnn advenement, par 
obstruses et perplexes sentences des causes futures, messmes 
les plus urgentes, et celles que j'ay apperceu, queiqull humaine 
mutation qu'advienne ne scandaliser l'auriculaire fragilité, et 
le rout escrit aoubz figure nubileuse, plus que du tout 
prophetique, rombien que, Abscondisti h::iec à sapiendibus, et 
prudeniibus, id est, potentibus e:, regibus, et enudeasti ea 
exiguis ei tenuibus: et aux Prophetes par le moyen de Dieu 
immortel, et des :.'Ons Anges ont receu lèsprit de vaticination, 
;::ier lequal 116 voyent les choses loingtaines, et viennent à 
prevoir les futurs advenemens: car rien ne se peut parachever 
Bans luy, ausquels ai grande est la puissance; la bonté aux 
subiects, que pendant qu'ils demeurent en eux, toutesfois aux 
autre;i effects subiects pour la similitude de la cuaae du bon 
genuius; effects su':Jiects pour la siwfütude de le cause du bon 
(.lenius; celle chaleur et puissance vatic inatrice s'approche de 
noua: ccmme il nous adviel\t des rayons du Soleil, qui viennent 
iettant leur inf1uence aux corps elementaires, et non 
elementaires. Quant a nous qui sommes humains, ne pouvons 
rien de nostre naturelle cognoissam•e et inclination d'engin, 
cognoistre des secrets obsturses de Dieu le Createur, Quia non 
eet rrostrum noscere tempora, nec momenta etc. Combien 
qu'aussi de present peuvent advenir et estre personnages, que 
Dieu le Createur aye volureveler par imaginatives 
impressions, quelques secrets de !'advenir, accorder a 
l'astrologie iudicielle, comme du passé, que certaine puissance 
et volontaire faculté venoit par eux, comme flambe de feu 
apparoit, que luy inspirant on venoit à iuger les divines et 
humaines inspirations. Car les oeuvres divines, que 
totalement sont absolues, Dieu les vient parachever: la 
moyenne qui est au milieu les Anges: la troisiesme les 
mauvais. Mais mon fils, ie te parle icy un peu trop 
obstrusement: mais quant aux occultes vaticinations qu'on 
vient a revecoir par le subtil esprit du feu, qui quelquesfois 

354 



par l' entendement agité contemplant le plus haut des astres, 
comme estant vigilant, mesme qu'aux prononciations, estant 
surprins escrits prononcant sana craincte moins attainct 
d'inverecande loquacité: mais quoy tout procedoit de la 
puissance divine du grand Dieu etemel de qui toute honte 
procede. Encores mon fila, que i'ye inseré le nom de Prophete, 
te ne me veux attribuer tiltre de si haute sublimité pour le 
temps present: car qui Propheta dicitur hodie, olim vocabatur 
videns: car Prophete proprement mon fils, est celuy quit voit 
choses loingtaines de la cognoissance naturelle de toute 
creature. Et cas advenant que le Prophete moyennant la 
parfaicte lumiere de la prophetie luy appaire manifestement 
des choses divines, comme humaines, que ce ne se peut faire, 
veu que les effects de la future prediction s'estendent loing. 
Car les secrets de Dieu incomprehensibles, e la vertu effectrice 
contigent de longue estendue de la cognoissance naturelle, 
prenant leur plus prochain origine du liberal arbitre, faict 
apparoir les causes qui d'elles mesmes ne peuvent acquerir 
celle notice pour estre cogneues, ne par les humains augures 
ne par autres cognoissance, ou vertu occulte, comprinse, soubs 
la concavité du Ciel mesme, du faict present de la totale 
etemité, qui vient en soy embrasser tout le temps. Mais 
moyennant quelque indivisible etemité, par comitiale 
agitation Hiraclienne, les causes par les celeste mouvement 
sont cogneuses. le ne dis pas, mon fils, afin que bien 
l'entendez, que la cognoisance de ceste matiere ne se peut 
encores imprimer dans ton debile cerveau, que les causes 
futures bien loingtaines ne soient à la cognoissance de la 
creature raisonnable: si sont nonobstant bonnement la 
creature de l'ame intellectuelle des choses presentes 
longtaines ne luy sont du tout ne trop occultes, ne trop 
referees: mais la parfaicte des causes notices ne se peut 
acquerir sans celle divine inspriation: veu que toute 
inspiration prophetique recoit prenant son prinipal principe 
mouvant de Dieu le Createur, puis de l'heur et de nature. 
Parquoy estant les causes indifferentes indifferemment 

produictes, et non produictes, le presage partie advient, ou a 
este predict. Car l'entendement crée intellectuellement ne peut 
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voir occultement, sinon par la voix faicte au lyrnbe, moyennant 
la exigue flamme entlaquelle partie les causes futures se 
viendront a incliner. Et aussi mon fils, ie te supplie que jamais 
tu ne vueilles employer ton entendement à telles refveries et 
vanitez qui seichent le corps et mettent a perdition l'ame, 
donnant trouble au foible senR mesmes la vanité de la plus 
qu'execrable magie reprouvee iadis par les sacrees escritures, 
et par les divins canons, au chef duquel est excepté le 
iugement de !'Astrologie iudicielle: par laquelle et moyennant 
inspiration et revelation divine par c.ontinuelles supputations, 
avons nos prophéties redigé par escnt. Et combien que celle 
occulte Philosophie ne fusse réprouvee, n'ayy oncques voulu 
presenter leurs efîrenees persuasi@s, combien que pluaieurs 
voliimes qui cnt esté cachez par longs siecles me sont esté 
manifestez. Mais doubtant ce qui adviendrait, en ay Zaict 
apres la lecture present à Vulcan que cependant qu'ii les 
venoit a devorer, la !lamme !eschant l'air rendoit une clarté 
insolite, plus claire que naturelle flamme, comme lumiere de 
feu de clystre fulgurant, illuminant subit la maison, comme si 
elle fut esté en subite conflagration. Parquoy afin qu'a 
l'advenir ne fussiez abuze, perscrutant la parfaicte 
transformation tant seline que soiitaire, et soubz terre metau.x 
incorruptibles, et aux ondes occuites, les ay en cendres 
convertis. Mais quant au iugement qm se vient parachever, 
moyennnant le iugement celeste, cela te veux ie manifester: 
parquoy avoir cognoissance des causes futures, reiettant !oing 
les phantastiques imaginations qw adviendront limitant la 
particularité des lieux par divine inspiration supernaturelle. 
Accordant aux celestes figures, les lieux, et une partie du 
temps de proprieté occulte par vertu, puissance, et faculté 
divine, en presence de laquelle les trois temps sont comprins 
par eternité, revoulution tenent a la cause passe, presente et 
future: Quia omnia sunt nuda et aperta, etc. Parquoy, mon 
fils, tu peux facilement, nonobstant ton tendre cerveau, 
comprendre que les choses qui doivent advenir, se peuvent 
rophetizer par les nocturnes et celestes lumieres, qui sont 
naturelles, et par l'esprit de prophetie: non que ie me vueille 
attribuer nomination ny effect prophetique, mais par revelee 
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inspiration, comme homme mortel, esloigné non moins de sens 
au Ciel, que des pieds en terre. Possum non errare, falli, decipi 
suis pecheur plua grand que nul de ce monde, subiet à toutes 
humaines afflictions. Mais estant surprins par fois la 
sepmaine imphatiquant, et par longue calculation, rendant les 
estudes nocturnes de souave odeur, i'ay composé Livres de 
propheties contenant chacun cent quatrains astronomiques de 
propheties, lesquelles i'ay un peu voulu rabouter obscurement: 
et sont perpetuelles vaticinations, pour d'icy à l'annee 3797. 
Que possible fera retirer le front à quelques uns, en voyant si 
longue extension, par soubsz toute la concavité de la Lune 
aura lieu et intelligence: et ce entendant universellement par 
toute la terre les causes mon fils. Que si tu vis l'aage naturel 
et humain, tu verras devers ton climat, au pmpre Ciel de ta 
nativité, les futures adventures prevoir. Combien que le seul 
Dieu etemel soit celuy seul qui cognoist l'etemité de sa 
lumiere, procedant de luy mesme, et ie dis franchement qu'a 
ceux à qui sa magnitude immense, qui est sans mesure et 
incomprehensible, a voulu pm· longue inspiration melancolique 
reveler, que moyennant icelle cause occulte manifesteP 
divinement, principalement de deux causes principales, qui 
son comprinses à !ent.endement de celuy inspiré qui 
prophetise, l'une est qui vient à inJuser, esda1issant la 
lumiere supernaturelle, au personnage qui predit p11r la 
doctrine des A.stres, et prophetise par inspiree revelation, 
laquelle est une certaine participation de la divine eternité, 
moyennant laquelle le Prophete vient à iuger de cela que son 
divin esprit luy a donné par le moyen de Dieu le Createur, et 
par une naturelle instigation: c'est à scavoir que ce que predit, 
est vray, et a prins son origine ethereement: et telle lumiere et 
flamme exigue est de toute efficace, et de telle altitude non 
moins que la naturelle clarité, et naturelle lurniere rend les 
Philosophes si asseurez, que moyennant les principes de la 
premiere cause ont attainct à plus profondes abysmes des plus 
hautes doctrines. Mais à celle fin mon fils, que ie ne vague 
trop pronfondement pour la capacité future de ton sens, et 
aussi que ie treuve que les lettres feront si grande et 
incomparable iacture, que ie treuve le monde avant 
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l'universelle conflagration advenir tant de deluges et si hautes 
inundations, qu'il ne sera guiere terroir qui ne soit couvert 
d'eau: et sera par si longtemp11, que hors miseenographies et 
topographies que le tout ne soit pery: aussi avant et apres 
telles inundations, en plusieurs contrees, les pluyes seront si 
exigues, et tombera du Ciel si grande abondance de feu et de 
pierre candantes, qui n'y demeurern rien qu'il ne soit 
consommè: et cecy advenir en brieî, et avant la derniere 
conflagration: Car encores que la planette de Mars paracheve 
son siecle et à la fin de son dernier periode si le reprendra il: 
mais assemblez les uns en Aquarius par plusieurs annees, les 
autres en Cancer par plus longues et continues. Et maintenant 
que sommes conduicts par la Lune, moyennant la totale 
puissance de Dieu eternel, qu'avant qu'elle aye paracheve son 
total circuit, le Soleil viendra, et puis Saturne. Car selon les 
fignes celestes, le l'egne de Saturne sera de retour, que le toute 
calculé, le monde s'approche, d'une anaragonique revolution: 
et que de present que cecy i'escnts avant cent septante sept 
ans trois mois unze iours par pestilence, longue famine, et 
querres, et plus par les inondations le monde entre cy et ce 
terme prefix, avant et apres par plusieurs fois, sera si 
diminué, et si peu de monde sera, que l'on ne trouvera qui 
vueille prendre les champs, qw deviendront libres aussi 
longuement, qu'ils sont esté en servitude: et ce quant au 
visible iugement celeste, qu'encores que nous soyons au 
septiesme nombre de mille qui paracheve le tout, nous 
approchant du huictiesme, où est le firmament de la 
huictiesme sphere, qui est en dimension latitudinaire, où le 
grand Dieu eternel viendra parachever la revolution: où les 
images celestes retourneront à se mouvoir, et le mouvement 
superieur qui nous rend la terre stable et ferme, non 
inclinabitur in saeculum saeculi: hors mis que son vouloir sera 
accomply, mais non point autrement: combien que par 
ambigues opinions excedantes toutes raisons naturelles par 
songes Mahometiques, aussi aucunes fois Dieu le Createur par 
les ministres des ses messagiers de feu, en flamme missive, 
vient a proposer aux sens exterieurs, mesmement à nos yeux, 
les causes de future prediction, significatrices du cas futur qui 

358 



se doit à celuy qui presag;;; manifester. Car le presage qui se 
faict de la lumie:rll' eirterieure vi~nt infailliblement à iuger 
partie avecques, et moy1mnant le lurue exter;eur: combien 
vrayement que 1'1 parite qui f!embk avoir p~l!" l'ileil de 
l'entendement, ce que z;'e~t par la iesion du <relli' imaginatif, la 
raioon est par trop evidentll, ie tour. est•-e predxcw paw a..fl1ation 
d" divinité, et par le moyen de l'esprit Angeh.:iue ins;ùe 8. 
!'horom<?. prophetisant, rendant oim:tes de vaticinatiom le 
venant à illuminer, luy esmouvant le c:lev!mt de la çhantaeie 
par div<!rees n{:ciurn,,.El apparitions, itue par diurne é'Crtitude 
pi"ophetise rai: &dministration Astrmwmique, œnfoin~te de le 
sanctissim? future prediction, ne considere.nt ailleurs qu'au 
courage libre. Viens à ceste heure entendre, mon fils, que ie 
trouve pf'.!r mee 1-e•1olutions, qui oont accordantea à rev~ 1 ~e 

insprntion, qi.1e ['3 .morte\ glaive 11'approciw de noui; 
maintenant, pm· pet<t~. querre, plus 1-r.rrible qu'à vie de trois 
hommes n'a esté, et famir-e, lequel tombera en forre, et y 
,-eloŒITlera oouveri. car les Astres .:raccordent ÈI la revolution, 
et au~si 11 djt: 'iiisi~abo in virga ferrea iniquitotes oorurn, et in 
verheriims percutiam oos, ca: la misericorde àe Dieu ne sera 
po;.~t dispm:geee un temp!!, mon fils, que ia pluspart d€' mes 
Prop11eties seront accomplies, et viendron~ estre par 
accomplissement Tevolues. Alors par plusieurs fois durant les 
&înistrea wmpastea. Conteram ego, dira i.e Seigneur, et 
confringam, et non miserebor, et mil!e autre~ adventurea qm 
adviendront par eaux et œntümelles pluyes, comme plus à 
plain i'ay redigé par escdt aux miennes autrt's Propheties qui 
sont composees tout au long, in soluta oratione, limitant les 
lieux, temps, et le terme prefix que les humairui apres venus 
verront, cognoissant les adventures advenues infailliblement, 
co=e avons noté par les autres, parians plus clairement, 
nonobstant que soubz nuee seront comprinses les intelligences: 
sed quando submovenda erit ignorantia, le cas sera plus 
esclaircy. Faisant fin, mon fils, pren donc ce don te ton pere 
Michel Nostradamus, esperant toy declarer une chacune 
Prophetie des quatrains cy mis. Priant au Dieu immortel, qu'il 
te vueille prester vie longue, en bonne et prospere felicité. 

De Salon ce 1. de Mars, 1555 
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Centurie I 

Ill 
Ebtant aeaia d'3 nuict eec.re• eatude, 
&ul repobe sur la a.elle d'f'i::'b.in: 
F!ambe e:r.ipe aon.unt de solitude 
Fait prosperer {profererJ qui n'est e. croire vain 

112 
La verge en mnin mitre s.u milieu delal Brsnchea, 
Th? l'onde il mouUe et l-ù limbe &t :~ pied, 
Un p-:?ur et voJl;c fremifleent pnT lea manches. 
Splerdcur divine, le divin pres n'assied 

113 
Quand La hct.J.ere du tou1hillon vers~. 
Et s!Oemnt faces d2 l<.i...;::; manteaux couverts, 

f!~ec,~~.'~~~ ~~::ri~:O~;~t~·=:~. 
114 
P&r l'univers sera f!li~ un Monarque, 
Qu'en psu.: et Vle nt Ftera longuement· 
Lore ce perdra la piscature barque, 
Ser& regie en plus grand detr.ment 

115 
ChaMez Beront Mns {pourl frure long comhit. 
Ptll' le pays seront plua fort greuez 
Bourg et Cité auront plue grand debat 
C[G]arcas, Narbonne, auront coeum esprouvez 

116 
L'oetl de Ravenne sero dt."Stitt1é, 

~ad:! de K!:8seu::r::tis~~~:~!~~~nt 
Tunn, Ve-rseil, qu(i}e Gaulois foulleront 

In 
Tard o.mvé l'execution frute, 
Le vent conir .. ire, lettres au chemin pnnse.s 
Les con•Jrez quator.-,· frii'1) d'uo.e- secte, 
Por IP Housseau eent>7 lea antrepnnfl.cs. 

1110 
Serpena transmis dana [enJ la cage de fer, 
Où les enfanta aept.ains du Roy sont pna, 
Les vieux et pele9 aortlront baa d'enfer [de 

l'enfer), 
Aina mounr voir de ide son) fruict mort et en•. 

Vil 
Le mouvement d~ ~na. coeur, pieds et mains 
Seront d'accord Naples, Loon [Lyon), Sedle 

[SialleJ, 
Glaiveo, fewt, eaux, puu; aux nobles Romains 
Plong<.t, tue7. morts ~u cerveau debile 

1112 
Dans pPu dira faulce brutt: fragile, 
De bas enhaut [en haultJ esJeuli promptement, 
Puw en "'tnnt. deatoyale et le.bile, 
Qui de Veronne aura gouvernement 

1/13 
1..-=e cmlez panre, haine ioteotine. 
Feront :111 Roy grnnd'coajuration, 
Secret mettront cnnemys par la mine, 
Et nee vieuz oiier3 contre eux sedition. 

1!14 
De gena{t} eeclaue ch1:msone, ehentA et reque"ltes 
Captifs par Pnnœ;; et &-1~1eur{s] ~.ux ._,n~ns. 
A l'adveniT par ·diote snns te.tes, 
Seront receus par divins ore.1B0ru:1 

1/15 
Mam nous menasse par sa Oal force bcllique. 
s~ptante !ma fen. ·~ eang enpandre. 
A1!ge et ruyne de l'Ecdesiasbque, 
Et plue ceux qw d'eux rien voudront ~r.tendre 

1116 
Fau11Jx à 1'e111tang, joint vers Î.!' Sagittaire, 
En son haull o.uge [AVGF] de l'exaltation 
Peste, famine, mort de ni ... in militaire, 
Le Siedt: dpproche[i] de rencvatim1 

1117 
Par qua.rant.I! anfl l'Ins n'apparoü1tra, 
Par quf\nmte an' tous lel jours sera veu 
La tene ande en sicoté croietra, 
Et granda delug~ quand eera apperceu. 

1118 
Par la discorde neghgenee Gauloise, 
Sera passage à Mahommct ouvert 
De sang trempé I& tern et mer Senoyse 
Le port Phocen de voiles et nefs couvert. 

1119 
Lors que Serpens viendront [à) an:uir l'are 

~r8:~! ~~jd)~~~t~ ~": !:S}!te(fmtl rare 
[tare), 

Chef fuit, caehl§ au[x) marcs dans les aaignea. 

1120 
Toura, Orleana, Bloya, Angers, Reims et Nantes 
Citez veHe par subit changement, 
Par langues eatra.ngea seront tendues tl!l\tea 
Fleuves, dard[t]a, renea, terre et mer 

tremblement. 
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1121 
Profonde argùle blanche nourrh{tl rocher, 
Qw d'Wl abyame Jetra ladlcinewl•, 
Én vain trouble•bl no l'œeront loucher, 
lgnonllll![t] estre au fond terre ars{u]illeu ... 

1122 
Ce qui vivra et n'ayant aucun F.ene, 
Viandrs 1..,... à mort oon artmœ. 
Aut(h!un, Chc.[o]lon, Langre.; <t 1"" d<IU S.os, 
Lft (jfeÙe et gleoo fera lflllUI ..,,..\•.f"' 
1123 
Au moio troilliumo .. levant do [!el Soleil, 
Sangher, Liop:ml fioopard], nu cluunp Man pour 

cc;mbatre, 
~rd laiase [laué], ou ciel estend [011tendl "''" ...:, 
Un Aigle autour du ooleil voi!{t] a'eebalre. 

1124 
A Cité neufue [neuue] penaif pour eondamiler, 
L'oyoel de proye au ciel, ae vient offrir 
Ap1'88 vktuire à captifs pardonner, 
Cremono et Mantoue grand[•! mawi aura {&] 

aouffiir (souffert] 

ll'l5 
Perdu, trouvé, caché de si long siecle, 
Sem paeteur demy Dieu honoré 
Aina que la Lune acheuo oon {111lnd cyde [oiecle), 
Par autrea Ylcux [vente) sera deahonoré. 

1126 
Loo grand du foudre tomba d'heure diurne, 
Mal et pnidi(c]t par porteur poatulaire, 
Suyvant preaage tombe d'heure nocturne 
Coolbt, Reims, Lond..,,., Etrusque """tifüre 
lJ27 

Dessous de chaine Gwen du Ciel t'rappé, 
Non !oing do là .. 1 eaché Io threaor, 
Qw par long siocl .. avoit OI" greppé, 
Trouve (Trouué] mourra, l'oetl creué de reseor{t] 

1128 
La tour de Bou[c]q craindre fuste Barbare 
Un tempo, long tempe apre3 barque h .. penque, 
Be:rtwl, pna, moub1a1 toua deux feront 

grand'taro, 
Taut'Wl et Libra quelle mortelle pioque. 

1129 

~r!: =~==:·et .!,~~u:i18. 
Sa forme eatranp. 1uaue r.:.ve] et horrifique, 
Par mer am: mure bien toot ln ennemya. 

1/30 
La nef estrango par le tourment mann 
Abordera pres de port inCllllllOU, 
Nonobstant 11Îjple1 du Ide) rameau palmenn, 
Apres mort. pille, bon aula [adula) tard venu. 

1/31 
Tant d'ana le11 pArre&, en Gau1e dt1n1ront, 
Outre ia coune du Cutulon Monarque:: 
Victolre incerte troia gttncla courouneroot, 
Aigle, Coq, Lune, Lyon, Soleil en marque. 

;132 
Le .,,..,,.) Empire """' toot tnw..slaté 
~r: lieu 1-~tit, qui bien tœt viendra croistre 
!.4eu b:€n infime, à.'uipe comt6, °'' au milieu viendra poser oon ~ptre 

1,~ 

p,_. ô ~n grand pont de plame apac{t]Jeuse, 
l•" srand ULJyon par fo-• Co•aréto• 
Fei"':- :ibbatre hors cit.é rigoureuae 
Pm· dii'Oy port.en luy seront l'H6rré2E . 

li.!4 
L'oy~.a.u de proye volant à Le. fene11tre, 
Avabt c:onfiif.c)t Cai(c}t n.wr. fi'ranco11 parure. 
L'un bon p...,ndro, l'eut"' ll'vnl amhlgue 1i1U11tra, 
La partie faible tiendra P•< bon (bonne] augure 

1135 

~: %:~~~~i~:e vi;: ai;~::d~elle, 
Danz œge d'or les yeux iuy Cl'euera, 
Dem: cl118888 une, puis [pour] mounr de mort 

cruelle 

L'36 
Tard le Monarque ae viendra repentir, 
De n'avoll' mia à mort aon ad,.•ersaire, 
M1112 viendra bien à plu.a hnulllt con~entir, 
Que tout Mn sang pur mort fer.- deft'aire 

1/37 
Un peu deuant que le Soleil a'Be800nae ['absconse] 
Confll(c]l. donné, iirona peuple dubieux 

(dubiteux], 
ProntJi.ge« port marin ne faict rnoponee 
Pont et f.iepulchre en deux m1trange1 lieux. 

1138 
Le Sol et !'Aigle au victeu• par{r]oi1tront, 
Reepons[c]e vaine a.u vaincu l'on uaeure, 
Par cor, ne [nyJ ms ha.moi• n'aTft'eteront 
Vindicte pab:, par morte l'acheue [01 aclioue] à 

l'heure 

1139 
De nuict dana li[clt le 1upresme eatnmgle 
Pour trop avoir 1ubjourn~ [1eioumé] blond Nleu 
Par trm1l'Empire1ubrogo esan(uJcle. 
A mort mettre carte (Garle], (et] paquet ne leu. 

1/40 
La trombe fauooe d1Mimulfi]ant rolio, 
Fora Blaance un changement de loisbJ. 
Hyotra d'E8ypte qw veut que l'on deolie 
Edict changeant monnoyo(s] et allob: [aloys). 

361 



l/41 
Siase en Cl"'"' [ut) de nuict asaaillie 
Peu """""Pl*' non loln!Jtl de mer confli!cjt, 
Femm• de JOyt!, retou .. llla defalllie, 
Poiao" et lettres each6ela) dan• le plie. 

l/42 
Le du Xalo~de• (Colondl!J d'Auril da felldt 

Gotlh)lque 
RAllDUedt6 811COr par pne rnsline, 
L:; feu eotain{e)t, """""'bhlo diabolique 
C(h)orchant les oe c!u d'Amant et Po!l)olin. 

l/43 
Avant qu'aclvionn• le cllanll"ment d'Emp=. 
Il advionclra un œa bien merveillew<, 
La champ mw!, le pül(l)or de Pnrphi,... 
M .. tranals"' ltransmuéJ our Io rocher noil!°'u: 

rt.W 
En bref aeront de ret<.ur oacril\œs, 

~~~ve=tMr:~~At-m:u~~ [ne 
noviceo}. 

Le miel œra beaucoup plua cher q"l'l cin. 

[/46 
s.ct.tur de llOde<l grand poino ou ti~loteur 
Be.ta •n Theatre, dreué Io jeu """"ique, 
Du faict inique [anbqueJ e[o)nnobly 11nvent,,ur, 
Pùr eecc.ee, monda confun ot ncinmatique. 

[/46 
Tout aprœ d'Aux, de L.oetore [Leoton>J et 

Mirande, 
Grand (eu du Cwl en tnria nwcte !omkom, 
Cause adviendra bien i:tuponde et Mttande, 
Bien peu aprea la terro tromblera. 

l/47 
Du Lee Leman, !oa aermon.o faoclleront 
DM joura G<1ront n>dui[cJto per dee oelp)mcineo, 
Puia moia, puil an, pwa tou.s d.erailliront 
Len Magiatrata dsmneront ieo (leura] loi< valneo. 

[/48 
Vmgt ana du "'811• de ln Lune pael<lZ, 
Sept mil[Jo) am autre bendra oa Monerclue: 
Quand le Soleil prendra """joun! W.-, 
Loro 8""0mplit{rJ et mine me prophœtle. 

l/49 
Beaucoup, beaucoup avant telles meo6ea, 
Ceux d'Orient, par la wrtu Lunaire, 
L'an mil aept "'"'" feront pande emmen"8, 
Subjupnt pniuque le coina Aquilonaire. 

l/50 
De l'aquatique triplicit6 naiatra, 
D'un qui fera le Jaudy pour M C.ote. 
Son bruit, loe (los), regne, oa puiuanoe croiatra, 
Par tene et mer, awc Oriene !empeste. 

l/51 
Chef d'Arû>a, lupiter et S.turne, 
Dieu otemol quelle• mutati..,.J 
Puia per long oiecle aon malin(g) lellll» retourne, 
Gaule et ltaHt1 quelles egmotiom. 

~152 
L€Jg da~. malinsJ de Sco(r)pion CO[\lomta. 
~~ ff!\'tnc. SeignttW' meurtry (1D3ud.ry] dedane aa 

[la]N<J.ie: 
Pfolt<l t. l'El;l·;:c pur le nouveau Roy joints (ioinetJ, 
lt~\Jroi)El ~ 0~ SEpt.ent:rionele. 

[/63 
W qu'on verra ~d peuple ternrmenté, 
Et la Ley llllÎncte en tot.ale ruyne, 
P.ir &utn!.l lob< t.oute la Chn!monw;, 
Quand à'4r, d'argent trouve nouvelle mino. 

l/M 
Deim revolte r..ita du mahn[g] f•Ulcipre, 
De resno et lliecleo frut permutation, 
Le mobil nigne a aon endroit •'ingeN foi ingaraj, 
Am deux ~u:s: et d'in<'Jination. 

1/66 
Soul>< [S.,w;) l'oppoolte climat Babyloniqu•, 
Grande aera de ung effuaion, 
Qua Wrre et mer, air, Ciel nra inique, 
Secte•, faim, regn.,., peateg, conlwrion. 

J/56 
Voua verrez toat, at tard faire grand change 
Horreun e:dre(~]mee et vmdieatione, 
Que ei la Lune condui[c]te pu 80ll ange, 
Lo ciel •'approche dœ lnclinatione. 

1/5? 
Pat gmnd dieœrd la troml:.e tremblere, 
Accord l'Ompu, draaaant la teote au ciel, 
Bouche oenglante darui le 118111!: nagera, 
/\u eol la faœ olngto (olncte) de l&ict et miel. 

1158 
Troncht§ [Tranche) le ventre, nsl8tra 11.vec deux 

teatel!!, 
Et quatrab~~.9...u•lqun ans enben VÏvrR, 
Iour qw AlquilUJoye celabrera ..,. featee, 
Fouaaan [F11118en). T[h)urin, chef Ferrare ouyvra 

[auyuraJ 

1159 
Leo uila deportez dana les lolee, 
Au changement d'un plua cruel Mon&nlue, 
Seront mourtrlo, et mill dom lu sclntll(l)es, 
Qui de parler ne aeront eat6 puque(1J. 

l/80 
Un Empereur nalltra prao d1talie, 
Qui à l'Empire .... vendu bien cher, 
Diront avec quall pn1 il ae ralie 
Qu'on trouvera moins Prince que boucher. 
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1/61 
La n>publique miaerable ln!ehce 
Sera vaa!M [gutee] du nouveau Mqiatrat, 
Lour grand am.u de l'exil maleflce, 
Fera Sueue ravir [rauir) leur snnd c:ontroct. 

V71 
X.. Tour Marine ÙOJ8 foie pri{n]ae et repri{nl••, 
Par Ea-la, Barbares, Liswine, 
Maneille et Aix, Arl89 par ceux de Pise 
Va1t, feu, fer, pille, Avipon dos Thurin•. 

1162 - rn2 
La srando perte las! que Ben>nt [feront) lee lettrea Du tout Maneillo dea hablten[t]ll chande, 
Avant le cicle [Ciel] de laton a [Latone) parfalct, Courae eH:raultte jlllqUea [au]prea de Lyon. 

~ .f!f.~ "ô!!':U~ !::' .:=: :r=" i!:..~~-1:':=:! :.:..ni:im.':.".tr&Pe. 
J/63 
Les Roeux [fleure) - chminue le monde, 
Long-tempe la paix. terra3 inhabiles [inhabiteea], 
Beur mru-chere [Sunnorchera) par le ciel, terre, 

mer et onde, 
Puis de nouveau lu guenea 1uacitez. 

1164 
De nuict Soleil peneeront [ont pennr) avoir veu 

[euoit veul, 
Quand le pourceau demy homme on verra, 
Bruit, chant, bataille au Ciel battre apperœu, 
Et beatee brutea à parler on [l'on) orra. 

l/6S 
Enfant l8Jl8 maina, jamais VOU ei snnd foudre 
L'enfant Royal au jeu d'11teuf [d'eotoeull bleué· 
Au puy bneez, fulguru allant moufl)dre, 
Tl'Ol.8 sur [aouz) lei chainee par le milieu troulf6 

[tn>lll&OZ] 

J/68 
Celuy, qui lora portera lea nouvellee, 
Apree un [un peu] il viendra reapirer, 
Vlviera, Tournon, Montferrant et Pradelloo, 
Grelle et tempeate, le fera 10uapirer. 

1167 
La rrand famine que je HM aP1Jl'OCher, 
Souvent toumar puis ootre un[vanello, 
Si srande et longue qu'on viendra arracher, 
Du boia racine, et l'enfant de mamlmlelle 

1188 
0 quel horrible et malheureux tourment! 
Troie innocens qu'on viendra à hvrer, 
Poioon suspecte, mal prde tradiment, 
Mis en horreur par bourreaux enyvre•. 

1168 
La IJl"&nd montagne ronde de 11pt (a]atadea, 
Apru paix, p_erre, faim, Inondation, 
Roulera loin[aJ, ab,_..t ......U1J oontradee, 
Moomeo antlq-. et IJl"&nd fondation. 

V10 

~ro; =·=·~.: ~"!:.iu-=-
Par la finie en Gaule commenc6e, 
Secnit augure pour à un eotre parqua. 

If73 
Franœ Il cinq parti par negle(c]t .....U.e 
Tunla, ArPelo [Arp!] eamouz par Pereiena, 
Leon, Seville, Barcelonne fullie 
N'eun. la clu• par lu Venitiene. 

V74 
Apre1 1ejoum~ vogueront en Epire 
Le pnd eecoun viendre ven Antioc~e. 

~dr.l~~F..':!J'i.r'i:,t~:,::, broche. 

V76 
Le tyran Siene oocupera Savone [Savonne), 
Le fort IJlllll"d tiendra cluae marine, 
Lea deux arm6ea par la marque d'Ancon[n]e. 
Par effrayeur le chef t'en eunune. 

V76 
D'un nom fen>uche tel pn>fen! aere, 
Que leo trois aoeun (eeun] auront fato le nom· 
Pwa snnd peuple par langue et failclt duira 

(dira], 
Plue que nul autre aura bruit et renom. 

vn 
Entre deux men dreAera promontoire 
Que pull mourra par le morde (mort) du cheval, 
Lo 1ian Neptune pliere voille noire, 
Par Calpte [Calpre] et d&NO au- de Rocheval. 

V18 
D'un chef vieillard neiatre BeDB hebet6, 
Degenennt par ace.voir et par anneë: 
Lo chef de France par 1& IOOllr redout6, 
Champe, diviaez (Champ diuil6a], ooncede& aux 

gena-d'aarmea? 

V79 
Baux(r], Lectore (Leetore], Condon, Auach, Agine, 
Eameua par loix, querelleo et monopole, 
Car Bowd, Thoulouae ITholOBO), Bey, mettra en 

ruyne, 
Renouveller voulant leur tauropole. 

llllO 
De la aixieeme claire aplendeur œleete, 
Viendra tonner!tourner] ei fort en la Bouraongne: 
Pula naiatra monatra da --hydeuae neote 

[beote], 
Man, Auri!, May, Iuin, IJl"&Dd charpin et n>ngne. 
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1/81 
D1Jiumain troupeau neuf aeront min à part: 

r:J."f.'~(~,:f :dtv:r.:d'..part, 
Cap [Kappa], Thita, Lambda mor[t]• bannie 

esgore• 

1/82 
Quand lea colomneo de boiB grande tremblée, 
D'suater condut<te couvene de rubriche, 
Tant vuidera dehort1 une """embl~ (grande 

aaoemblee], 
Trembler Vienne et le paya d'AUBtnche. 

1/83 
La gent eatnmge diviBera butina 
Saturne et (on) Man aon regard furieux, 
Horrible (e]atrango aux Toscane et Latins, 
Grecs qui aeront à frapper cuneux. 

1184 
Lune obaeutt'1e aux profonde& tenebroo, 
Son frere pal!&e de couleur ferrugme: 
Le grand œché long temp soubo[eousDBB tenebre•, 
Teindra fer dans la playe oangume [oanguinalrel 

1/85 

~~::!&:':~ ~;~~a:~~fc~':?~b~~· 
Lll grand oes frerea contrefera doubJé, 
Par deux mourront ire, haine et envie 

1/86 
La grande Royne quand &e verra vaincue 
Fera e:s:cez de maaculin courage· 
Sur cheval fleuve p9osera toute nue, 
Sw{t]te par fer, à aoy fera outrage 

1/87 
Ennmngée [En noeigeeJ feu du centre de terre. 
Fera trembler autour de Cité neufue [neuue]· 
Deux grande rochers lonstempe feront la guerre, 
Puis Areth.usft[Arethuae) rougiru nouveau Fleuve 

1/88 
Le chvin mal su,,,rendre le grand Prince, 
Un peu devant aura femme eapouflép· 
Son puy (Son appuy) et credit à un coup viendra 

mm ce, 
Conaeil mourra pour la teste r&Me. 

1/89 
Toua ceux de IUl)erde oeront dedans (dane) la 

Moeelle 
Mettant à mort toua ceux de Loyre et Saine, 
Secoura(Le cour) marin viendra pree d'hauta velle, 
Quand l'Espagnol(Eepagnolz) ouvrira toute veine 

l/90 
Bourdeaux, Poi(c]tiera, au eon de la campagne, 
A grande claoae ira juaquea à !'Angon, 
Contre Gaulois sera leur tramontane, 
Quand monatre hydoux ruuatra p..., de Orgon, 

1191 
Les Dieux feront am: humains apparence, 
Ce qu'ils eeront autheun de grand confli[c)t, 
Avant ciel veu aerain, espee et lance 
Que vere main gauche 11<1re plu• grand affiicL 

1/92 
Souo un la paix par tout aera calmée [clamee], 

~=~nC:, l:ilfe~:r:· !ti~8:te~=~. 
Mort et captifs, le tiers d'un million. 

1193 
Terre Italique prea da monta tremblera, 
Lyon et Coq; non trop oonfederez, 

~J~ui::~t18:i~u~:·!~ra, 
1194 

~ ri:r:~:n1;:~~::!= 
Le nouveau Mars par vim:hcte et remort, 
Dame pnr force (focrel de fniyeur honorée 

1195 
Devant moMtier [moustter) trouvé enfant beBBOn 
D'heroidqJ aang de moyne et ve{a)tustique, 
Son bruit par secte, langue et pUÙlsance 60n, 
Qu'on dira soit (fort) eelevé le Vopisquo 

1/98 
Celuy qu'aura la chatge de deatruire 
Temples et sectes, changées [changez] par 

ranbu.8ie, 
Plua au rochers qu'aux vivans viendra nuyre 

(nuit], 
Par langue ornée d'oreilles ra8!18tSie. 

1197 

f.: ru:1:~ ~n~iÎ1~:d~~:r:· 
Por repos, nonge, le Roy fera reauer, 
Plue l'ennemy en feu, 88118' mùitsJre. 

1198 
Le chef qu'aura conduict peuple infmy 
Loing de son ciel, de moeul"B (meure] et langue 

BBtrange 
Cinq mil(le) en Creta, et Theeaal[i]e finy, 
Le cher fuyant sauvé en la manne grange, 

1199 
Le IP'Bnd Monarqua que fera compagnie, 
Avec deux Roya Ul1l8 par amitié, 
0 quel aou{a]pir fers la gond [grande] meegrue, 
Enfana Narbon a l'entour quel pitié. 

1/100 
Long tempe au ciel aera [fera] veu gris oyaeau, 
Auprea de Dole et de Toaquane Toaacane) tene, 
Tenant au bec un verdoyant rameau 
Mourra toat grand, et finira la ruene 
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Centurie li 

Wl 
Ven Aquitaine par illllUll Britaniqueo 
Et [De] par'""'_,,, .. pandeo lneunolo{n]I 
Pluyes, 1elœa feront terrol[r)I imquea, 
Port Selyn forteo fera invuiona. 

1112 
La - bleue fera la leota blanche 

~:J'!.:n~J~~= :.C:t]t~i.!'.~ 
branche, 

Quand dea prinl IÎeDI (prÎDI dea "!ri';!)!!!:'~ 

IIl3 
Pour la chalour IOlain 11111 la mer 
De N011"9pont CNesre pont] J .. poiaooo domy 

cuda, , 
Lea babitana Jea viendront entamlm]or, 
Qu.and Rhod et Gennoo (Cenneo) leur f!r]ludra le 

bioewt. 
W4 
Depwa Monech(Monach] ju.oqu'au pnoe de SiC!l(l]e, 
Toute Io plap clemourra deaol6e, 
Il n'y aura faux-bowp (faubourp], Cit.6 ne Ville 
Que [Qui] par Barbares pilUe (no] ooit et vollff 

W5 
Quancl(Qu'on]clano poluon(o] fer et lettre 

enfermée 
Ho11110rtire qui pie (pwa] fera la guomt, 
Aura par mer ea cluae bien ram6e [annee] 
Apparo111S81lt pree de Latine terre. 

11/6 
Auproa dea porte!! et declana deux dtes 
Seront deux fleam. [et] one n'apperœu un tel, 
Faim dedODI P01te, de for bore pno boutez, 
Crier aecou.rn nu grand Dieu immortel 

nn 
Entre pluait1urs em. islea deport.ez, 

~-:.:: J:."r.t:.·: ~~::.i';.fuw:. 
Pour eus. neuf Roy nouuel edict leur forge. 

11/6 . 
Temple. l&Crei prime (acon Romaine, 
Reiettoront loo {IOll!r]ee fondemen(t]I, 
Prenant leun lois prem1ere{1] et humain• 
mi-nt, non tout, clee oelnto (&lnc:!o! loe 

eultomen(t]I. 
1119 
Neuf ana Je ..._ le maigni en poix bondra 
Pule il cherre on ooif IÎ unguinain 
Pour luy pand peuple"""" !aanel foy et Joy 

mousa, 
Tu6 (par] un beaucoup debonnaire 

11/10 
Avant long tompo Je tout .. ,. ~ 

~.::.r.i:::.:~~e:,~~~i-Jw,p 
Peu -.v.,.,nt qu'a llOll rani vueillent (vueille] 

eatre. 

11/11 
Lo pni(a]<hain fila de l'aianllr parviendra 

~t:.=i:: =.c: 'I:" ~::.. 
Mais - enfano du "'IDeiettn hon. 

Wl2 
Yeux doa ouvert. d'antique fantuie 
L'lhlablt del oeula Ml'Ollt ml1 à neant: 
Lo pand monuquo chutiN Jour fre.W.U 
Ravir dea templeo le ilhlru<r par devant. 

Il/18 
Le a>fP9 lllDll ame plu n'Mtre en aacrifice, 
lour de la mort mis en nativiU 
L'eoprit clivin fora l'ame felloo 
Voyant le verbe en eon eternité. 

Wl' 
A Toun, Gien (Guien], garcl6 aemnt yeux 

penetrana, 
n...ouvrinmt de loinc la pand'Seroine: 
Elle et • 1uite au port aront entrana. 
Combe.tlel. pouuez, puJ.Uance eouveraine. 

Wl6 
Un peu devant monarque trucidé. 
Castor Pollux en nif, .. tre ermite, 
L"omin. [L'aerain] public par tene et mer vuidé, 
Pteo, Alt, Fornro, Turin, terre mt.rch<te. 

Wl6 
Napl .. , Palerme, Sicil!llo, SyraCUO<O, 
Nouwawt tyrana, fulgurea, fowt ooleatoo 
Fon:e de Lon.ire., Gond, Bruxolleo et s ..... , 
Grond hecatcmbe, (et] triumphe (triomphe1 (aire 

feotoo. 
11/17 
U, champ [camp] du temple de la vierge VMtale, 
Non uJoisM d'Etheno et mon[tlo l'yrenMo. 
Lo pand condui{c]t .. 1 caché clana Io melo, 
North, ptes fteuvea (0euuea1 et vicnoa 

mutinM1. 
Wl8 
Nouvelle (Nouuelle) et pluyc oubite, impetueuae, 
Empeschera 1ubit deux ... rddt]oa, 
Pierre, ael, feux faire la mer piemauoe 
La mort de oept, terre et marin 1ublte1. 

11119 
Nouveaux venua, lieu buty(I) aona delfonce, 

~1:.f~.~~ =~lePJalaanco, 
Faim, pute guerre, arpen(t) 1- lahourable. 

ll/20 
Freru et Soeun [aeun) en pluaieun [dluenJ 

Jieuxcapti&, 

r:. i:=~= r!.:!2.~:.:' 
Dooplaiant voir menton, liond (liont], nu Joo -
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llfll 
L'ambauadour onwy6 par Byromeo [blremeo), 
A my-diemln d'incogn•u[r)o ropouooe1, 
De tel [sel) renfort viendront qua~ mremoa, 
Cordel el chaines on N"ll"'pont tn>uoaez. 

llfl2 
Le camp Azop d'Eurotte [Aocop d'Europe) partira. 
S'B<ijoignant proche de l'i•le BUbmerpe, 
D' A!a.lrlon c1uH phalange pilera, 
Nombril du monde plue gnmd voix aubrog6e. 

lI/23 
Palaio!x), oyaeau, par oyaeau dechuoé, 

~=: ::~or!e,re~ce8~=;~po~ 
[repoulo6], 

Dehora Muai tnu.t d'oyeeau BOuatenu 

llfl4 
Beetes farouchee de faim Oeuves tran"8r, 
Plus par du champ encontre HWt9r aera, 

ta~·~~ f::-.~1 ~C:!{T. ci:!~~~~':!':~· 
11125 
La garde eatrange tnùnra forteresse, 
Eapoir et ombre [umbre) de plua haut mariage, 
Garde deœu[e), fort pri[n)M dan1 la preooe, 
Loy[l]re, Soon [Saone) RoRne, Gar, à mort 

outrage[z). 
11126 
Pour [la) faveur que la at6 fera, 
Au grand qw toot perd(e)ra champ de bataille 
Puis le rang Pau, et Theain versera 
De aang, feux [foui, mors, noyez, de coup{1) de 

taille, 

11127 
Le divin verbe aera du ciel f'rappê 
Qw ne pourra procedor plu1 avant, 
Du re1[1)errant le 1ecnl .. toupê 
Qu'on marchera per d ... ue et devant. 

11128 
Le penulbe[a)me du 1urnom de [du) prophete, 
Prendra Diane pour IDn jour et repoe, 
Loing vaguera per f'renetique teste, 
Et clelivrant un grand peuple d"impoeta [impoe). 

11129 
L'Oriental oortira de oon eïeae, 
Paaaer 1 .. monta Apennaia (Apennienz) voir la 

Gaule, 
Tranapercera du [le) ciel, leo eoux et neip(1) 
En [EtJ un chacun frappera do ea gaule. 

11130 
Un qui 1 .. Dieux d'An(n]tbal inferneux, 
Fera renaiatre, effrayeur cletl humaina 
Oneq plus d'horraur, ne plus ptre{direo) journeaux 
Qu'aduintlQu'auint) viendra par Babel aux 

Romaina. 

11131 
En campqne [Campanie] Caaailin fera tant, 
Qu'on ne verra que d'eau(zJ leo clwnpo couverta, 

t:".!i:r.:".:J::J:.. dr!':~J:' vertla). 

11132 
Laict, aanc, graD<J(u)illea eaœudre en Dalmatie, 
Conll.llcJt donné, peste prea, de Baleine 

[Balen,_) 
Cry aera IP'"nd par toute Ecclauonia, 
Lon naiztre{a) mona~ prea et dedana Ravenne. 

11133 
Par le torrent qui deaœnd de Veronne, 
Par Ion qu'au Pol (Paul piln.ldna eon ODtrM, 
Vn IP'8Dd naufnae, et non moina OD Ouanne 
Quand ceux de Gen(n]eo marcheront leur contrée. 

11134 
L'ire inaene6 du œmbat funeux, 
Fera à table per Frorea Io rer luyre, 
Lea departlr mort bl- curieux, 
Le fter duelle viendra en France nuyre 

ll/3& 

~=ie:~uxd;,,.::._d:.:;:~.1: !:" .J~~· 
Prao de deux fleuvea pour eeur [oeul) il adviendra 
Sol, l'Arq et Caper, toua ..... nt amortie. 

11136 
Du Jll'&nd prophete lu lottreo eeront prinaea, 
Entre leo meinz du tyran deviendront, 

t:=~ ':a~f!: Î::n~:~:o':tr.:::~ 
11137 
De ce grand nombre que l'on envoyera, 
Pour aecourir dana le rort au~ (aueigea), 
Peate et famine toua lee devorera, 
Hore mi• aeptante qui aeront profllgu. 

11138 
Dea condamnez aerait (ai(c)t un gnmd nombre. 
Quand leo Monarq.- ..... nt concilie&: 
Mala fa l'un d'ewr. viendra m. mal enœmbn, 
Que perre lsuen•I onaamble ne aeront ralloa. 

11139 
Un an davant le confli(cJt ltallqua 
Germaina, Gauloia, E1P81ftol• pour le fort, 
Cherra l'eacollo maioon de n1publique, 
Ou, bon mia peu, MrDnt 1uft'oquea mort.a. 

W40 
Un peu aprea non point 1......- intervalle 
Par mer et torre oera (ai(clt IP'8Dd tumulte. 
Beaucoup plua IP'"Ode oera PUii\• navallo, 
Feux, animaux, qui plue feront d'inaulte. 
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IV41 
La grand, eetmlle par oept jOU111 brualera, 
Nuoo fera doux aoleil1 apparoir, 
Le ll"'8 mutin Ioule nuict hurlera, 
Quand grand pontife chcnsera de terroil'. 

IV42 

~~:l'a'"'l!':d~~ ~""=:-""· 
Au hct :lun autre jambe• et brae rompua, 
Qui n'avoit peu mourir do mael[le) mort. 

IV43 
Duran&. l'eatoille chevelue apparente, 
Loo troie grands Prineeo eeront fal(c]to ennemie, 
Fra~du ciel paix [ot) terre tiemblante. 
Pau, bre [Tybre], u{v}ndans, merpe1111 aur le 

tl mie. 

II/44 
L'aigle po8'e [po......,J entour de pauillona, 
Par autres OJG811.UX d'ent.our aera chaasée, 
Quand bruit dee cunbreo [tymbrae], tubelel et 

eonnaillonn 
Rendront le aena de 16 dame ID8en8'e. 

II/45 
Trop le ciel pleuro l'Androgin procrée 
Pren de ce ael, oang humain re.1ipandu, 
Par mort trop tard grancl peuple rocrét>, 
Tard et toot VJent le secoun attendu. 

ll/46 
Apree grand trouble (trooche) humain plus grancl 

1'appreote, 
Le grand moteur les 1iedea renouvelle, 

i~~e~1':!':'r!:~!=i~!:!f:~::_~te, 
ll/47 
L'ennemy grand vieil dueil meurt de poison, 
Les aouverallll par infime (infirmen) subjuguez, 
Pierres plouvoir cachez soube la toyson, 
Par mort articles en vain sont alleguez. 

ll/48 
La grand cdpie qui passera Jea monta, 
Saturne en r Arc tournant du poiaaon Man, 
Venina cochez ooubo telles de Saulmona, 
Leur chl!)of pendu à fil d9 pelemara 

ll/49 
Lee conaeillen du pnmier monop(olle, 
Leo conqueran(t)o oeduita par le liai Melite, 
Rhodes [llocle) Biaance peur leuni oxpooant pole, 
Torre faudra les peuniuivan(t)o do fuitlt)e. 

ll/50 
Quand ceux d'Hainault, de Gand et de Bruxalleo, 
Verront à Lan8reo le lieg6 devant mie, 
Demer leura tfanca 11UOnt guerres cruelles, 
La playe antique, fera (aoraJ pla qu'ennemyo 

ll/51 
Le 1ang du juote li Londrao fera faute, 
Brualos par foudree do VJ!lll lroia lei aix, 
La dame antique cherra de place haute, 
De mesme[1J llOCt.e pluaieura oel{r)Gnt oœla. 

11/52 
Dena pluoieum nuiàa la terre tremblera, 
Sur le printompo do deux ellbrta la 1ult[t)e, 
Corinthe, Epheae am doux mets (mon] nagera. 
Guerre •' .. mout par dewt voil[l]Anta de lllit(tjo. 

ll/5S 
La gronde petJte de citAI maritime 
Ne """"'"' qwo mort ne ooit vœng6e: 

g:/~"d1.:'! :O~r:tf.=1~::'tn.pe. 
WM 
Pu gent eatranp, et do Romains loiDgteino, 
Leur !l"llnd citAI apros eau[e] fott troub!H, 
Fille aane main, trop dilf'erent domaine, 
Pnna chef, sa .. eure [ferreurol n'avoir eat6 ribléo. 

ll/55 . 

~ 1dec;:.~~:r!~·:.::=c=vauoi1 
Pendant qu'Hadria verra ce qu'il falloit, 
Dana le banquet pcmpa le l'"'ll""illeux 

ll/56 
Que peato et 1l&ive n'a peu oœu definer. 
Mort dan1 le puya, oommet du ael frappé, 
L'abbo! moum quand vorra ru)'Der 
Ceus. du uutif]raf6, l'eacueil voulant IP'DPpor. 

!1157 
Avant conlli[c]t le grand mur tombera, 

~f:~..i~:;.·~ ~~~ 1:t ~=np':rt .._ ... 
Aupl'O.li du Oeuve de OBhll l& tom tolnto 

ll/58 
Sana pied ne main dent aygue et forte-
Par ciobe au fort de porc [port) et l'oian6 [lc)'Dél 

nay, 
Pre. du portail deeloyol " tran1perte, 
Silene luyt petit grand emmen6 

11/59 
Cluoe Gauloioe par appuy do grancl'ganle, 
Du grand Neptune, et - tridau onldata 

(muldlllll), 
Rongée pn>wnœ pour ooustenir grand'hande, 
Plue Man, Norbon, par javelota et darde. 

Il/60 
La foy Punique en Orient rompue, 
Ganc. lncl. (Grand Iud,J et &one, Loyre et Tag, 

Qua~!lot la faim aora repua, 
Cluae eepargie aan1 et corpo nageront. 
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W61 
Enge, Tamino, Gironde et la Rochelle, 

&,~: ... ~~~u~ZJ~~";!.l: r.~:u~ fleache, 
Pointes feu grand meurtre eu11 la bresche 

11/62 
Mabua pwa tœt alorB mourm, vtendra, 
De gene et beatee une bomb!e deffmte (defaicte], 
Puis tout à coup la venseance on verra. 
Cent, maJn, 60Ü, faim, quand courra la comettt1e 

11/63 

~:1tt!'.ntu:,0:~e~i~t :i~e8fc~11!!,'!:~ l'une. 
Qw le grand mur contre eux dreseera, 
Du mœndre au mur 1e grand perdra la vie 

11/64 
Seicher de fmm, de wif {("!nt Genevoiae, 
Espoir prochain vlsndra au defi.Owllir. 
s[d:~:~!:J:blnnt ~ra loy Ckb.~noi:Je 
ClO.ESe au if'Bnd FJrt ne se peut accueillir 

Il/SS 
Le parc 2nclm grande calamité, 
Par l'Heapene et. lnBubre lin e;uhTe] fera, 
Le feu en nef (eneO, pe11te et captivité, 
Mercure en l'an:, &turne fenera. 

11/66 
Par grands dang(ileJ11 le captü eschappé, 
Peu de temps gnind a fortune c~e 
Dana le !"'1&18 le peuple est attrapé, 
Par bon augure la Cité BB&ieaée. 

11/67 
La blonde !Le blonds] au nez fon:he viendra 

commettre 
Par le duelle et che.nec.ra dehon, 
Lee exùez dedan11 fera remettre 
Aux lieux manna commettant les plus fort& 

11/68 
De !'Aquilon lea efl'orto seront gronda, 
Sur l'Oclc]ean aera la porte ouverte, 
Le regne en l'ulle !Lille) eera reintegrand, 
Tremblera Londres par voille desoouverte. 

11/69 
Le Roy GauloiA par la Celtique dextre 
Voyant disa>nl de la grand Monerchie, 
Sur !Sue] les tro1& part. fera fleurir !flonr] aon 

sceptre, 
Contre la cappe de la grand Hieran:lue. 

11/70 
Le dard du Ciel fera oon e1tendue, 
Mor{t]e en parlant grande eucution, 
La pierre en l'arbre la fiere gent rendue, 
Bruit humain monatre, purge expiation. 

IInl 
Les exilez en Sicile viendront, 
Pour deh""'r da faim la pnt e•tl'llllll•· 
Au Point du jour ln Celte• lui faudront, 
La vie demeure, à raison Roy oe ranp 

IIn2 
Armee Celtique en Italie •OJtêe, 
De toutes parta conOl(c]t et grand perte, 
Romaino fu!t (fuiA], o Gaule nipçuao<le (repoulaœ), 
Prea du Thesin, Rubicon pugne inœrt.e. 

lifl3 
Au lac Fucin d., Benac le nvttp, 
Prino du Leman ou [ou] port de 1'<?1lwon. 
Nay de troill bl'BJI predict belliq(ue], ':""'Il"· 
Pnr troill couronnea au grand (d']Endynuon. 

11/74 
De Sena, d'Autun vif!ndront jucque au Roane, 
Pour paa1er outre vers lea monts Pyrenn6ea, 
La gent sortir de la marque d' Anconne, 
Par terre et mer suyvre à grand train(n]éoa. 

11/76 
La voiY ouyo de l'maolit[e] oyaeau, 

~rh!~:~:~d~~ ~~~:T:t;œueau, 
Que l'homme d'homme oera Antropophage. 

11/76 
Foudre en Bourgo(nlgne fera cae portenteux, 
Que par enein vaguea [oncqueal ne pourroit faire: 
De leur aenat 19criste failclt ~wt, 
Fera acavoir atJX ennemis l'affmre. 

11177 
Par arce, re~. pcix, et par feux repoussez, 
Cry•, hurlemen[t]a ourla mmui(c]t ouya: 
Ded.ane sont mis par les ramparts (rempara] 

caeeez, 
Par cunicule [canicule] les traditeuro fuya. 

11/78 
Le grand Neptune du profond de la mer, 
De gent bunqiue [punique] et oans Gaulois m .. 16: 
Les iAlea à oang, pour le tardif ramer [armer], 
Pluo luy nuyra que l'occult mal celé. 

11179 
La barbe creape et noire par engin, 
Sulûuguera la gent cruelle et fiere: 
Un [La] grand Chiren !CHIRENJ oetera du 

longin, 
Toua lee capbfa par Seline \>aniere. 

ll/80 
Apres conflilclt du leaé 1'61:"1,uence, 

~:fnrêri!: ~::'!.:.~ i:a:::n:!~ ~r:if:à!:"· 
Des en(n)emiA oont nimiA à propoo. 
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II/81 
Par feu du Ciel la cité preo qu'adulte [presque 

adulte], 
Urne [L'vme] menace encor Deucalion, 
Vexée(s] Sarda[i]gne par la punique fuste, 
Apres que Libra lairra aon Phaeton. 

11182 

r~:ur.: b':i;e(f~::'1 1:~~=~d:~~e: 
Un [Le] nay ayant au devant le dernier, 
Le grand n'eschappe au milieu de la presae. 

11183 
Par le[Le gros] traftic du[d'vn] grand Lyon chang<! 
[Et] la plue-part tourné en pristine ruine 
Proye aux soldats [soldars) par pille vendanaé, 
Par Iura mont [et] Sueve (Seueue] brume 

11184 
Entre C(hlampagne,S ienne, Flora,Tulscte[Tustie], 
SiI molB neuf jours ne pleuvra [pleuuera) une 

goutte. 
L'estrange langue en terre Dalmatie, 
Cou(u]nra sus, gastant (vaetant] la terre toute, 

11185 
Vieux plaine de [Le vieux ploin] barbe oou[b]e le 

statut severe 
A Lyon fai[c]t deeeus !'Aigle Celtique 
Le petit grand trop outre persevere, 
Brwt d'armes [d'arbre] au ciel, mer TOUJe 

Lyguatique 
11186 
Naufrage à cl888e pros d'onde [H)adnatique, 
La terre [tremble] esmeue 11us l'air en terre mis, 

rL~~r:~z:~~y'i'::d:e ~a:J::e:!f':~mis 
11187 
Apres viendra des extremes contrées, 
Pnnœ Germain, eue le throene doré. 
En [Lai servitude et [paT] eaux rencontrées, 
La dame serve, son tempe plus n'adoré 

11188 
Le circuit du grand f&J[cJt ruyneux, 
Le nom septiesme du cinquiesme sera: 
D'un tiere plua grand l'eatranae belliqueux 
Mouton, Lutece, Aix ne garantira (prentira) 

11189 
Un jour seront ami1[demia] les deux grand 

maœtres 
Leur grand pouvoir se verra augmenté. 
La terre neufue {neuue] aera en 8e8 haut.s est1'68, 
Au 1&11guinaire, le nombre racompté (raconté]. 

ll/90 
Par vie et mort chan8é rogne d'Hongne, 
La loy aera plWI a1pre que service: 
Leur grand cité d'urlemens plain[clts et crie, 
Castor et Pollux ennemia dan.a la Jice. 

11191 
Soleil levant un grand feu ll1on verra, 
Bruit et clarté vera Aquilon lendanta: 
Dedans Io [le] rond mort et cria [l']on orra, 
Par glaive, feu, faim mort les attendan(t]B 

11192 
Feu couleur{e] d'or du ciel en terre veu, 
Frappé du haut n'ay [nay], fai[cJt cas merveilleux: 
Grand meurtre hummn, prinae du grand neveu, 
Morta de spectacles eschappé l'orgueilleux 

11193 
Bien pres du Tymbre preese la Libytine, 

~ c\e'f ~v::: f:~~ =~tti:C,~bne, 
Chaateau, palais en conflagration. 

11194 
GTan, Po, [Grand Pau], grand mal pour Gaulois 

recevra, 
Va.me terreur au maritin Lyon: 
Peuple infiny par la mer paa&era, 
Sana eschapper un quart d'un mùlion. 

11195 
Lea heux peuplez seront mhabitable&, 
Pour champt!I avoir grande diV18ion 
Regnes livrez à pruden(t)s incapables, 
Entre [Lors] les [grande] frerea mort et 

dissention 

11196 
Flambeau ardant au ciel •oir sera [feral veu, 
Pres de la fin et pnncipe du R011ne, 
Famine, glaive, tard le secours pourveu, 
La Perse tourne enuahit [envahir) Macedoine 

11197 
Romain Pontife garde de t'approcher 
De la cité que deux fleuves arrouae 
Ton sang VJendra aupree de la cracher, 
Toy et les tiens quand fleunn la rose, 

11198 
Celuy du aang repente le visage. 
De la victime proche aacnfi{cJée, 
Tonant [Tenant} en Leo augure [par] presage, 
Mais [Mia] eetre à mort Ion pour la fiancée. 

11199 
Terroir Romain qu'interpretoit augure, 
Par gent Gauloiae par trop sera vexM 
Ma18 nation Celtique craindra l'heure, 
Boreas, claue trop loing l'avoir poul8ée 

11/100 
Dedana lea ialea ai horrible tumulte, 
Bien on n'ona qu'une bellique brigue, 
Tant grand sera des prediteun [predateunl 

l'insulte, 
Qu'on se viendra ranger à la grand hgue. 
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Centuriem 

11111 
Aprea combat ot bataille navalo (naualle), 
Lo grand Noptuno à oon plu. haut bol!11n>Y 
!loup advonalre de pour deviendra [VJenclra) 

paelo (pa)Ie] 
Mettant fe grand Ooean en efFroy. 

Illfl 
Lo divin Vorbe clonra à la suhotanco, 
Comprino c:iol, torro, (or) occult au wt [Jaict) 

mystique, 
Corps, ame, esprit ayant toute pU118ance, 
Tant soube eea piedl comme au 1l91e Celique. 

111/3 
Man et Mercure et l'argent joint enaemble 
Vero Io midy utreme oia:lt.6, 
Au fond d'Aoie on dira terre tremble, 
Corinthe, Epbeoe loro en porplexit.6. 

IW4 
Quand seront procho(o] Io deftàut d .. lunoil'08. 

~lJ:n.~:;,~~= r:1rr!!1::!:, 
Mesme où l'oracle à pnn1 commencement. 

111/6 
Pre1 )oing defaut de deux erand lummairu 
Qui eul"Vlendra entre l'Auril et Man, 
0 quel chertil! maia deus: rranda debonnairea, 
Par terre et mer eecourront toute• part.a. 

111/6 
Dano temple{o) cloo le foudre y ontrero, 
Loo ateclino cledana lour fon(o) gravez: 
Chevaux, b[o]euf1, hommes, l'oncle leur (muri 

touchera 
Par Faim, aolf aouhl lea plue foiblea annez. 

11117 
Lee fuaitife feu du ciel aur [1W1) le1 pique1, 
Confil(c)t prochain cleo corbeaux •'Nbatena: 
De terre on crie aide aecoure celiquee, 
Quand preo deo mure ooront lea combat!tlana. 

11118 
Les Cimbres joint. avn[e)quea leun voiaina, 
n.i;=f~:populerl viondnmt!•I pruque 

Gene 1unu•ez, Guienne et Limo(u]1ina 
Seront en ligue et leur feront compqne. 

11119 
Bo[u]rdeaus, Rouan, et la Rochelle joônto, 

111/12 
Par la tnmeur de Heb. Po, Tq. Tymb. ('l'imbro) 

ot Rome [llœne1 
Et par l'eateng Loman ot Arolln: 
Loa deux granda cher. ot dt.. de Garonne, 
Pnno, morte, noyu, partir humain butin. 

111/13 
Par foudre en l'lll<he or et upnt fondu, 
Do deux car.,vi: l'un l'autre manpra, 

8:!:t!!fu:~:;::! r:J!:i;i;., 
111/14 
Par le rameau du vaillant penonnage, 
Do France infime par Io pore lnfeliœ: 
Honneurs richeaoeo, trovail on oon vieil(vlel] aap, 
Pour avoir creu le oonaetl d'homme nice. 

111/15 
Coeur, vigueur, gloire, Io ,....... cbanpra, 
De toue point., contre ayant 10n advenaire: 
Lon Franco enfa(e)nco par mon aubj...,,ero, 
Lo [Vn] grand llepnt ooro loro plua contraint. 

111/16 
Lo [Vnl Princo Angiola Mare à oon coeur do ciel, 
Voudra pourouyuro [pourowureJ aa fortune 

prœpere: 
Dei•) deux dueÙI (duellu] l'un pon:era le llel, 
Hay de luy, bien aym6 de oa mare. 

111/17 
Mont Aventin[e) b1Ua1ler nwct aera veu, 
Le cael obcur tout à un coup en Flandnsl: 
Quand le Monarque chauèra aon neueu, 
Loa [Loura) pno d'Eallae commettront leo 

Nclandl'O&. 

111/18 
Aprea la plu,.. [del Jaict, aaau loncu-. 
En pl1J.1ieuro lieux de R(hleiml la dol toucho!{6], 
0 quel cordli(clt de UDI prao d'eux 1'1ppreot.ol 
Pero!•] et. Ille, Roye n'ooaront approcho!{6). 

111/19 
En Luqu• aana ot lalct viendra pleuvoir 

[plouuoir1 

l:î'!:.n~~':!"~~ :.~ FC.~l.::.~~]eane: Vn pou devant chanpment de preleur, 
Grand poato ot guerre, wm ot llOÎf fero voir, 
Loin(g] ou mourro laur prlnœ (et. grandi recteur. Loo chaaooront juoquea auprea de Rouane. 

111/10 
Do aans ot lioim plua grand calamit.6, 
Sept fois o'af.praote à la marine plage: 

:!,on.;!~d~.':'~':.~~u=, 

11l/20 
Par lu contr6ea du grand llouvo Bet.hiquo 
Loinlcl d'lbere au royaume de Grenade, 
Croix repouu6ea par 19111 Mahomeliquea, 
Un de Conlubo trohyro la conùade. 
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lll/21 
Au Cruetanun par mer Hadriatique, 
ApparoÙltra un horrible poiuon, 
De face humaine et la fin aquatique, 
Qui 80 prendra dehon de l'h)amecon. 

lll/22 
Six joun l'a080ut devant citil donn,, 
LivrH eera forte et upre [apree] bataille, 
Troie la rendront et à eux pardonn,, 
Le reote à feu et [à) eang tranche taùle. 

IIIrl3 
Si, France, paaae outre mer Lyguatique, 
Tu te verras en ialea et men encloe, 
Mehommet contraire, plue mer Hadriatique 
Chevaux et d'unes [Aanee] tu rongeras lea os 

llil24 
De l'entreprinae grande confusion, 
Perte de gene, t(b)reeor innumerable; 
Tu ny (n'y) doÎll faire encore ozteneion [teneion], 
Franœ, à mon dire fais que oois reœrdeble. 

lIIl26 
Qw au Royaume Navarroia parviendra, 
Quand le Sicùe et Naplee serontjom[c)to: 
Bigor{rle et landee par fOÎll larron !Loron] tiendra, 
D'un 'lui d'Espagne oera par trop coajointa 

[emoinct]. 

lll/26 
0.1 Roye et Princes dreeoeront simulac[h]rea, 
Augures cruez [creuz], ealevez aruspices· 
Corne victime dorée, et d'azur, d1ac:re(a], 
lnterpretez seront les extl(a)pioea. 

111127 
Prince libijque puiuant en Occtdent, 
Francois d'Arabe viendra tant enflammer: 
Scavane [Scauant) aux lettrea sera [fera] 

condeacendent, 
La langue Arabe en Francois translater. 

IIInS 

~ ~~ ~~':ï!ti!8~ve-:J:::1\~mpire, 
Lonr tempo rogner une jeune femelle, 
Qu'oncq[ues], en regne n'en survint un ai pire. 

lllfl9 
Les deux nepueux [neueux] en divers lieux 

noums, 
Navale pugne, terre r.ierres [pereo] tombez, 
Viendront ei haut ee evez enguerrie. 
Venger l'injure, ennemya succombez 

11l/30 
Celuy qu'en luitte et fer au fai[c)t bellique, 
Aura porW pluo grand que luy le prÎll: 
De nui(c)t au li(c]t six luy feront la pique, 
Nud sans harnois subit sera aurprina. 

111/31 
Aux champs de Mede, d'Arabe ei d'armenie 
Deux grands copies trois foie e'ueembleront: 
Preo du riuage d'Arueo la meo[g)nie, 
Du grand Soliman en terre tomberont. 

111132 
Le grand .. pulchre du peuple Aqwtanique, 
8 1approchen aupree de la Toecane: 
Quand Man oera prea du comg Germanique, 
Et au terroir de la gent Mantuane. 

111133 
En la cité ou le loup entrera, 
Bien prea de la lee ennemis seront: 
Copie eotranae grand paya 1utera, 
Aux monta [mun] et Alpes les amÎll puoeront. 

111/34 
Quand le del!Oaut du Soleil loro oera, 
Sur le plein {plain] jour le monstre sera veu: 
Tout autrement on l'interpretera, 
Cherté n'a garde, nul n'y aura poul'Veu. 

111135 • 
Du plus profond de l'Occident d'Europe, 
De pauvres pne un Ieune enfant naietra· 
Qw par oa langue eeduira grande troup(p]e, 
Son bruit au regne d'Onent plue croietra. 

111/36 
Enaevely non mort apopletique, 
Sera trouvé avoir lee maina mangées, 
Quand la cité damnera 11leretique, 
Qu'avoit leun loix ce leur eembloit changées. 

111/37 
Avant 1'8888.ut l'oraison prononcée, 

:~:i1Î!1:tt~~::.:a!~:i~~~f:n:=.0•: 
Par feu et sang à men:y peu receus. 

lll/38 
La gent Gauloise et nation eatrange, 
Outre lea monta mort.a, pnna et protlf.' z: 
Au moya [moina] contraire et proche e vendange 
Par les Seigneun en accord redigez. 

lll/39 
Les sept en tro11 aeront mie en concorde, 
Pour subjuguer dee Alp[hleo Ap[p]enruneo: 
Mais la tempeete et ligure couarde, 
Les proOigent en oubjeta [subiteo) ruyneo 

111/40 
Le pnd theatre se viendra redreoaer, 
Les dez jetté, et lea rets ja tendue. 
Trop le premier en glaz viendra lasser, 
Par arc proatral{t]a de longtempo ja fenduo. 
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Ill/41 
Boeau sera eeleu par le c:onaeil, 
Plua hydeux monstre en terre n'apperceu; 
Le coup vo(u}lant Pnllat [prela) cnuera !'oeil, 
Le tnwltre au Roy pour fidelle reœu, 

Ill/42 
L'enfant naLBtra à deux dents en la gorge, 

~~~a~8e: '!:~~ l~i~r;e)!tl~~.t;:.benmt 
Pour B8oul(fJer ceu:it qui de faon failliront. 

Ill/43 
Gen• d'alentour de Tain [Tarn}, Loth, et Garonne 
Gardez les monts Ap(p)enrunes passer, 
Voatre tombeau apres (pre11) de Rome et 

d'Anconne, 
Le noir poil cre3pe fera trophée dreSBer 

111/44 
Quand l'animal à l'homme domestique, 

t:rnerr::~:::a::e aa~:: :::fi:~er. 
De terTe pnnse et suspendue en l'au-

111/45 

~~:1:a~s~r::X:!'/: :e~~!e;b::e~~ temple 
Aux Tholo(u}aama aera bum dur exemple 
D'un qui viendra Be& loo: exterminer. 

111/46 
Le Ciel (de Plancua la cit.é) noue preeage 
Par clairs [clercs] insignes et par eatoillea fixes, 
Que de BOn change subit s'approche l'aage 
Ne pour son bien ne pour les [ses] maleficee 

Ill/47 
Le vteux monarque de chassé [dechaesé] de son 

A:~ens eon secoure ira quen-e, 
Pour peur de{a] croa ployera son enseigne. 
En Mitilyllene U'8 par port et [par} terre 

Ill/48 
Sept cens captifs attachez rudement, 
Pour la mmtié meurdrlr (meurbrl, donné le eort: 
Le proche espoir viendra ai promptement, 
Mais non si tœt qu'une quinziesme mort. 

111/49 
Regne Gaulo18 tu seras bien changé, 
En lieu e1trange eat tranala~ l'Empire, 
En autres loi.z. et moeura (moeurs et louc) seras 

rangé, 
Roue(a}n et Chartres te fera [feront] bien du pire. 

IW50 
La repubbque de la grande Cit.é, 

~~i~:i;,:: :,~~~~~tir. 
L'uchelle au mur, la cité repentir 

IW51 
Paris conjure un grand meurtre commettre, 
Blois le fera aortir en plain [plein) effect 
Ceux d'Orleans voudront leur chef remettre, 
Anllli}en, Troye[•), Langreo: leur feront grand 

forfait [seront vn rneffait] 

111/52 

~~ ~: ~hit~fue~~~es~:~rir;e pluye, 
Coq verra !'Aigle l'ai•le mal ac(c}omplie, 
Par lyon mise sera en e:1tremité. 

Ill/53 
Quand le plus grand emportera le prie 
De Nuremberg, d'Auapurg (AUBbourg}, et œux de 

Baale [Basle}, 
Par Agnp(ptine chef Frankfort repris, 
Traverseront par Flamana [Flament] jusqu'en 

Gal[l}e. 
111/54 
L'un de• plu. grande fuyra aux Eopa(iJsne•, 
Qu'en longue playe apres Viendra smgner 

[lllligner) 
Pauant copies par les hautes montaJines, 
Devaatant tout. et pulB en peu regner. 

111/55 
En l'an qu'un oeil en France regnera, 
La court [Cour] &era en un bien fascheus trouble· 
Le grand de Bloye son amy tuera, 
Le regne mlB en mal et doubte double 

111/156 
Montauban, NlBmes, Awgnon, et Beliien, 
Peste, tonnerre, et gresle à fin de Man 
De Pans pont Lyon mur, Montpellier, 
Depuia 111 cens et sept xxfü (vingt trolB) par{tla 

111/57 
Sept fo11 changer verrez aent Bnt.annique, 
Tatnta en sang en deux cens nonante an: 
Franc(h}e, non point par appuy Germanique, 
Ariez[•) doubte son pole Butaman. 

111/58 
Aupreo du RChhn deB montali}gne• MlnJonque• 
Nmatra un grand de gens trop tard venu, 
Qui deflf)endra Saurome et Pannoniquea, 
Qulufon ne acaura qu'il sera devenu. 

111159 
Barben Empire par le tien usurpé, 
La plua[grandl part de[oJ 110n eang mettre[a} à 

mort: 

~::n;!r'::!~ ~;l: a:ï~:'~it mort 

lll/60 
Par toute Asie gran(d} proocription, 
Meomes en Mysie, Lysie, et Pamphylie: 
Sang venera par aboolution, 
D'un jeune noir remply de felonnie 
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Ill/61 
La grande bande et secte crucigere, 
Se dressera en Meeopotamie, 
Du proche neuve compegnie legere, 
Que telle loy tiendra pour ennemie. 

Ill/62 
Pn>che del duero per mer Tirene [Tyrenne] close, 
Viendra perœr lee grands monte Pyrenéea 
La main plue courte et sa percée glose [gloze] 
A Carcassonne conduira ses menées 

Ill/63 
Romam pouvoir sera du tout à bu 
Son grand voiein imiter 11es [les] vesb.ges 
Occultee haines ctvilea et debate 
Retarderont aux bouffons leurs fol(lhes. 

IW64 
Le chef de Pone rompl11'8 iJ'8,lldo [grande] 

Olchade[a], 
Cluse trireme contre rent Mahomebque, 
De Parthe et Mode, et ptlliers [piller] les 

Cyclodes, 
Repos longtemps au grand port Ionique. 

IW66 
Quand le aepulchre du grand Romam trouvé 
Le jour apres sera esleu ponbfe 
Du aenat guer{r]ea il ne sera prouvé, 
Emprisonné [Empoisonné) son sang au sacré 

acyphe 

IW66 
Le grond Botllif d'Orlean• rrus à mort, 
Sera par un de sang vmdicatif: 
De mort mente ne mourra que par sort, 
Des pieds et mains mal le faisait captif. 

Ill/67 
Une nouvelle oecte de Philoeephee, 
Meapnaant mort, or. honneurs et nchesaea, 
Des monts Germains ne seront limitrophes, 
A les en fuyvre [ensuiure] auront appuy et 

presses 

Ill/68 
Peuple sans chef d'Espe[i]gne [et! d'Italie, 
Morts, profligez declaruo le Cher{r]ones(s] , 
Leur duJ.Ct trahy par legere folie, 
Le sang nager par t.out à la traverse. 

lll/69 
Grand exerate condui(c)t par jouvenceau. 
Se viendra rendre aux mains dea ennemis· 
Mais le vie[i]llard nay au demy pourceau, 
Fera Chalon et Masoon estre amil. 

111/70 
La grand Breta[i]gne comprinse d'Angleterre, 
Viendra par eaux [eaulxl si fort [haut] à inonder: 
I. lique oeufve [neuue) d'Ausonne fera guerre, 
Que contre eux ils ae viendra [viendrontlbander 

Ill/71 
Ceux dans les islea de long tempe asaiegez, 
Prendront vigueur forœ contre ennemis, 
Ceux par dehors morta de faim profligez 
En plus grand faim que jamaÎ!i seront mis 

111/72 

~:du ~d"h!:~~ ';!:r::ê~uHel wupcon, 
Le nouveau Vleux de ncheese ennobly 
Pnne à chemin tout l'or de 1a rancon 

111/73 
Quand dans le regne parviendra le boiteux, 
Comped[t)iteur aura proche bastard, 
Luy et Je regne viendront si fort ro{i]gneux, 
Qu'ains qu'il guenaae son fai(c]t sera bien tard 

111/74 
Naples, Florence. Favenœ. et !mole, 
Seront en termes de telle faachene, 
Que pour complaire aux malheureux de Nol[lle, 
Plainlc]t d'avoir fai[c)t à son chef moquene 

111/75 
Pau, Veron[n)e, Vincence, SarTBgousee, 
De glaivee loings, terroirs de sang humidee 
Peste si grande viendra a la grand gousse, 
Proche eecoun et bien !oing les remedee 

111/76 
En Gennanie naietront diverses sectes, 
$approchant fort de l'heureux pagamsme, 
Le coeur captif, et petites reœptes 
Feront retour à payer le vray disme 

111/77 
Le tiers climat sous Anes compnne, 

t:,an&;i~:eç!::n~:iu:~;~~ ~i:~.re. 
Conflit, mort, perte, à la croix grand opprobre 

Ill/78 
Le chef d'E[s]coese, avec BllC d'Al(l]emagne, 
Par gens de mer Orientaux captif, 
Traver11eront le Calpre et Espagne, 
Preeent en Perae au nouveau Roy craintif 

111/79 
L'ordre fatal sempiternel par chai(e)ne, 
Viendra tourner par ordre oonsequent: 
Duchaï7sfn~~n sera rompue [rempue) la 

La cité prinae l'ennemy quant et quant 

111/80 
Du regne Anglo1B le digne dechasse[r], 
I.e œnaeiller par ire mia a feu: 
Sea adherans 1r0nt ai bas trasser (tracer), 
Que le bastard sera demy receu. 
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IIJ/81 
Le pnd criard sana honte audacieus, 
Sera esleu iouvemeur de l'armée, 
Le hardieeee de eon contentieus 
Le pont rompu, Cité de peur pasmée 

111/82 
Freine (Erine], Anbbol[r], villes autour de Nice, 
Seront vutées, fort par mer et par tert'O, 
Les aauterellea te1Te et mer vent propice, 
Prim, mortl, trouuez, pillez aana loy de guerre. 

IIl/83 
Lee lonp cheveux de la Gaule Celtique, 
Accom1>8'P1ez d'eatranaes natione, 

~~u:::...~~ re:~ -==::e· 
IIJ/84 
Le grand cité eera bien deeolée, 
Deo habitane un seul ny (n'y] demoU1T0, 
Mur, sexe, temple, et vierge violée, 
Par fer, feu, peate canon, peuple mourra. 

IIJ/85 
La [Par] Cité pnnae par tromperie et fraude, 
Par le moyen d'un beau ieune attrapé, 
[L']Aaaaut donné, Roubme (Raubine] pree de 

L'AUDE CLAUDE], 
Luy et toua morte pour auoir bien trompé. 

IW86 
Un chef d'Aueonne aux Eepa[i]gnes ira, 
Par mer fera (sera] &rt'Ost dedans Marseille, 
Auant sa mort un long temps languira, 
Apres sa mort O'Jon verra arand merueille 

IIJ/87 
Classe Gauloise n'aproche(s) de Coraeigne. 
Moine de Sardaigne tu ren repentir{t]aa. 
Treatoua mourrez frustrez de l'lllde grogne, 
Sang nagera capbf ne me croiras. 

IIJ/88 
De Barcelon(nle par mer ai grande armée, 
Toul(r]e Marseille de frayeur tremblera, 
Islee aaisiea de mer ayde fermée, 
Ton traditeur en terre nagera. 

IIl/89 
En ce tempe là sera frust.nl Cypres. 

~e:'!0tr":cidei:. :a~.,.:-:U'::1~r:ea1ea1 et 
lyphrea, 

Seduict leur Roy, Royne plus outragée. 

Ill/90 
Le .,.and Satyre et Ty(i]gre d11ycarnie 

[d'Hircanie], 

B:nJ:~:~~!'l:!° J:?cf.':'~nie, 
Qui prendra terre au Tyrran ('l'yrren)Phocean. 

IIJ/91 
L'arbre qu'eatoit par [ai] long temps mort ae(i]ché, 
Dan1 une nuict viendra è reverdir. 
Cron, Roy malade, Prince pied eataché, 
Craint d'ennemis fera voile bondir. 

IIJ/92 
Le monde proche du dernier periode, 
Saturne encor tard aera de retour: 
Tranelat empire [douera) nation Brodde: 
L'oeil arrach~ à Narbon par autour. 

IlJ/93 
Dans Avïcnon tout le chef de l'empire, 
Fera apprest [arreat) pour Paria deaolé: 
Tricaat tiendra l'Annibalique ire, 
Lyon par change sera mal consolé. 

111194 
De cinq cens ana plus compte l'on tiendra, 
Ce1uy qu'eatoit l'ornement de eon temps: 
Puis à un coup pncle clarté donr{r)a, 
Que par ce aiecle lee rendra treacontene. 

111195 
La loy Mor{r]lcque on verra deffaillir, 
Apres une autre beaucoup plus seductive, 
Bon.thennes (Beriathennea] premier viendra 

faillir, 
Par dona et langue[a] une plus attractive. 

111/96 
Chef de F08A811 [defoeaan] aura gorge coup(p]ée, 
Par le ducteur du limier et leurier: 
Le fait pan\ (patnl] par ceus du mont Tarpée, 
Saturne en leo treziesme Feurier [xiij de Feuner] 

111197 
Nouvelle loy terre neuve occuper, 
Vere la Syrie, ludée, et Palestine: 
Le pnd Empire Barbare courreur (corruer], 
Avant que Phebea 110n aiecle determine. 

IIJ/98 
Deux Royal& frerea ai fort cuetTOyeront. 
Qu'entr'eux aera la 1Uerre si mortelle: 
Qu'un chacun places forte& occuperont, 
De regne et vie oera leur grand querelle. 

111199 
Aux champs herbeux d'alein et du V ameigne, 
Du mont Lebron proche de la Durance 
Camp(a] de(1) deus parts conlli(c)t sera 81 aigre, 
Meeopotamie defaillira en nal France. 

IWIOO 
Entnt Gauloia le dermer honor6, 
D'homme eMemy 111ra victorieux, 
Force et terroir en moment exploré, 
D'un coup ~e trai{c]t quand moWTa l'envieux. 
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Centurie IV 

!Vil 
Cela du rute de - non eopandu, 
Venille quiert MCOUn atre donn6, 
Apres auoir bien Ions tempo attendu, 
Cit6 liurie au premier cornet •onné. 

lVf.! 
Par mOlt la Franœ prendra voy~ à faire, 
Cla ... par mer, marc:her montl Pyren'-, 
Eapa(i]gne en trouble, marcher iient militaire, 
Ilea plua lfllJld, dameo en Franœ emmenliel. 

IV/3 
d'Arru et Bourp1 de Brodu lfllJlda eneelgn .. 
Un plm srand nomine de Gucon1 battre à pied, 
Ceux 10111 du RDone eaJsneront IM Eapa(i)gnea, 
Proche du mont ou Sqonte e•auied. 

IV/4, 
L'impotent Prince fuc!M, plain(c)te et querelles, 
Dei;:~ et pùJM [pillé], per coqo[z] et par 

Grand eat per terre, par mer infimeo voillea, 
Seure [Seule] Italie oera chuaant Celtiqueo. 

IV/5 
Croix paix aouba un accomply diuin verbe, 

g.r!T.t:: e~:,i:i·:.ir:i!..=u:=.•e. 
Coeur 1i h:,fy ne sera qui ne tremble. 

IV/6 
D'habit.a nouveaux apres faicte la treuve, 
Mahœ tramme et machiMtion: 
Premier mourra qui eo fera la preuve, 
Couleur Veniee illlÎdiation 

IVn 

~ ï;.:u:!: :~!:t;:r~~~: 
De dueil aa mere mOUJT8. bien triste et mince, 
Et il mourra là où tombe cher la{o]che. 

IV/8 
La grand citA d'aaaau!:J:r:mpt et repentio, 

~=bt.n::;ïfi:. ~~:~:::,': 
Trucidez gardeo et 1 .. portails rompua. 

IV/9 
Le chef du camp au milieu de la preoee, 
D'un coup de fleache sera bleaaé aux cuisaea, 
Lon que Geneve en larmee et (en] cletreue 
Sera trahy [trahie] par Lozan et Souyueo. 

IV/10 
Le jeune Prince aCC\184! rauuement [faulsement], 
Mettra en trouble le camp et en querelles. 
Meurtry le chef pour le oouatement 

[80\lltenement], 
Sceptre apaieer, pua guenr MeroUelles. 

IV/11 
Celuy qu'aunJ couvert de la grand cappe, 

:i==~..f!'::: ~1ir.'; [aouiller) la 
nap{p)e, 

Boube meurtre, meurtre oe viendra perpetrer. 

IV/12 

a"U:~J::.ua=~d:.:'=~~te, 
Clat recampé et .,.;on Oecïonl reduicte, 
Puia hon ile Geule (dea Geulee) du tout oera 

chuM. 

lV/13 
De plua srand perte nouvellu rapportéee, 
Le rapport f'ait le camp 1'eo(ODfDera [o'eotonnere]: 
Bandes unies encontre revoltéea, 
Double phelanll" 11f8.nd abandonnera. 

IV/14 
i. mort euh.Jette [1ubite) du premier penonnage 
Aura chanP et mil un autre au regne: 
Toet, tard venu a si haut et bai aage, 
Que terre et mer faudra qu'on [que on] le craip.e. 

IV/15 
D'où pensera faire venir famine, 
De là VJendra le ruauiement: 
L'oeil de la mer par avare canine, 
Pour de l'un l'autre donra huille (huyle) froment. 

IV/16 
La Cité franche de liberU lait aene, 
Dea proflipz et reaueure fait azyle (uyle): 
Le Roy clianp, à eux non oi proterve, 
De cent aeront devenus plu de mille. 

IV/17 
Chanpr il Beaune, Nuy, Cha{a]lona, [et) Dijon 
Le duc voulant amender la BarNe1 

Marchant pree neuve, peiuon, bec de Plongeon, 
Verra le queue. porte eera aerrée. 

IV/18 
Dea plm lettnoz d888UB leo Cai(c)te œleotea 

=tl:llc~~:h.!:a~m:::~. 
Et mie à mort là oü eeront trouvez. 

IV/19 
Devant Rouan d1naubre1 mia ae (le) oiep, 
Par terre et mer enfermez lee puaages, 

~~.!u~:.!'!ii~.::!.1~°.:.~:t.~v~""'· 
lVf.!O 
Paix ubert6 10111 tempo Dieu (lieu) louere 
Par tout aon regne deaert la fteur de lia, 
Corpe morte d'eau, terre là l'on apportera, 
Speranta vain heur d'eatre là e111eVelia. 
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IV/21 
Le changement """' fort difficile, 
Ci~. province au change gain sera (fera) 
Coeur haut, prudent mie, chaaaé luy habile, 
Mer. terTe, peuple, son eatat changera 

IV/22 
La grand copie qui 1era dechll88ée 
Dans un moment eera [fera) beeomig) au Roy, 
La foy promise de loing sera !au&Me, 
Nud ee vena en piteux desarroy 

IV/23 
t. legion dans ta manne clBSBe 
Calcine, Magne(a) eouphre (eoulphre) et poix 

bruslera. 
Le long repos de l'aaele)uree place, 
Port Selin, Hercle feu les consumera 

IV/24 
Ouy oou(b)s terre saincte d'ame [dame), volX 

sainte, 
Humaine flamme r.:ur chvme veoll' [voire] luire, 
Fera des seula de eur aang terre tamte, 
Et lea aain(c)f.s temples pour les impurs deatruire 

IV/26 
Corps sublimes sana lin à !'oeil visibles, 
Obnubiler viendra( viendront) par aee(ces) ral80na, 
Corpe, front comprina, 1ena, chef et inuiaibles 
Diminuant lea aacréee onuaona 

IV/26 
Lou grand eyseame le (ae) levera d'abelhoa, 

lt':u':'. r::i~~. ~:=n[~~·~.::.guddoa, 
tadhoo [treilhoo) 

Ciutat!dl trahldo per cinq leugoa[lengoo) non 
nud011, 

IV/27 
Salon, MaJUJOI, Tarascon de SEX. l'arc, 
Où est debout encor la pyramide: 
Viendront livrer le prince Dannemarc, 
Racha(p)t honny au temple (au prince) 

d'Arta{e]mide. 

IV/28 
Lora que Venua du Sol sera couvert: 

~:::~':J }:8:~!:0::: d::,~!:i:. occulte: 
Par bruit belhque aera mÎlll à l'insulte. 

IV/29 
Le Sol caché edc)lipaé par Mercure, 
Ne sera mie que pour le ciel second: 
De Vulcan Herm.es sera failclte paeture, 
Sol aera veu pul' rutilant et blond. 

IV/30 
Plus onze foie Luna Sol ne voudra, 
Toua augmentes et baiaae1 de degré. 
Et ai bas mia que peu or ll'Jon coudra, 
Qu'apres faim, peste, de(1)couvert le aecrel 

IV/31 
La lune au plain de nuict sur le haut mont 
Le nouveau aophe (Sophirl d'un seul cerveau l'a 

veu, 
Par aea disciple& eat.re immortel aemond, 
Yeux au midy, en seins maine COJ1>8 au feu. 

IV/32 
Ee lieux et tempe chair au poisson donra lieu, 
La loy commune aera faijc}te au contraire, 
Vieux tiendra fort puis Ollté du milieu, 
Le Pantacoina (Panta chiona] Philon mis fort 

arnere. 

IV/33 
lupiter jom(c]t plue Venua: qu'a la Lune, 
Apparoiseant de plenitude blanche: 
VenU11 cachée eoua la blancheur Neptune, 
De Mars frappée par la granée [grauee) branche. 

IV/34 
Le grand mené captif d'estrange terre, 
D'or enchmné au Roy CHYIIJREN oft'ert. 
Qui dans Ausone, Mil{l]an perdra la guerre, 
Et tout son oeft] mlB à feu et à fer. 

IV/36 
Le feu eatamt les vierges trahiront, 
La plue grand part de la bande nouvelle? 
Foudre l fer, lance les seuls Roy garderont 
Etrusque et Corse de nuict gorge allumelle. 

IV/36 
Les ieux nouveaux en Gaule redreSBez. 

~':. 1~!:n~: :::aubrec1act8:~~z. 
De peur trembler la Cane [Romagne] et 

l'Espa[i)gne 

IV/37 
Gaulom par aaulta, monta viendra penetrer, 

~fua~:r:d!~0C:tdfe~~11:i:;: 
Gennee, Monecb pouaaeront cluse rubre. 

IV/38 
Pendant que Duc, Roy, Royne occupera, 
Chef Biaantin captif en Samothrace: 
Avant l'aHaut l'un l'autre manaera. 
Reboun aem auyura de (du) uni la trace. 

IV/39 
Lea R!h)Oltiena demanderont secoure, 
Par le neglet de - boira de laiuée [delaiaaee), 
L'empire Arabe revalera BOn ooun, 
Par Heaperiea la cause radreaaée [redreaeee] 

IV/40 

~ ~.~";.:r.:,::,j,i:":by.me· 
Lee proditeura seront toua VÎfJI ael'l"OS, 
One aux Sacri.ltee n'aduint si piteux ecisme. 
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IV/41 
Gymnique eexe captive par hootap, 
Viendra de nuict cuetod.ea deœvoir: 

~~(àd~ ;:t~= ~:'.~~ !c,1i:j~l. 
IV/42 
Geneue et Langreo par ceux de Chetrea et Dol[l)e. 
Et par Grenoble captif au Montlimart(d], 
Seyuet, IAW1811ne lLounneJ, par fraudulenta 

dole, 
Lea trahyront par or 80lUnte marc. 

IV/43 
Seront ou11 au Ciel lea armea battre. 
Celuy au (an) mume les chviru1 ennemia, 
Voudront loix eelnetea i'IJ"'tament debatltlni, 
Par foudre et l'UarTe bien croyante (croyna] à 

mortmi1. 

IV/44 °"MdC, de Mende [et] de Rhodee [Roudea] et 

Caho[u]ra, Ly{i]m-. Cutnoo malo oepmano, 
De nuech l'intrado, de Bo{u]rdeaux vn caùhau, 
Par Pengort au roc [toc] de la campano 

IV/46 
Par con1b(c)t Roy, regne abandonnera, 
Le plua 11r&nd chef failbra au beooinjl, 
Morta profhgn, peu en rechapera, 
Toua dettranchez (deatranaezJ, un en 1era 

t.eamoinr. 

IV/46 
Bien deffendu le fai(c)t par excellence. 
Gerde toy Toun de ta proche ruyne, 
Londre1 et Nant.el par Reims fera cleff'ence, 
Ne paae[z) outre au temJ>I de la bruyne. 

IV/47 
Le Noll' farouche quand aura euayé, 
Sa main aangwne par feu, fer, an:s tendue, 
Trestout le peuple eera tant etl'rar', 
Voir les plua 11r&nld]I par col et pieds ~nduo. 

IV/46 
Planuno, Anaonne fertil[l)e, 1pacieuae, 
Produira taon1 et (ai) tant de 1auterelln, 
ClartA aolaire deviendra nubileuee, 
Ranpr [Ronpr] le tout, 11r&nd pesta venir d'ellea 

IV/49 
Devant le peu~le ..., eera no1pandu, 
Que du haut ael ne viendra ealo{i]gner, 
Mail d'un lonr-tem119 ne eera entendu, 
L'esprit d'un 1eul Je viendra tesmoigner. 

IV/llO 
Libra verra ...,..., 1eo Heaperieo, 
De ciel et terno tanir la Monarchie, 
D'Aaie forcn nul ne vern. periea, 
Que sept ne tiennent par rang la Hierarchie. 

IV/51 
Ve [Vn] Duc cupide IOD ennemy en1uyure, 
Oat11 entrera empeachant la phalange, 

~::~ j~J::e'!:~i::n:~t ~uyure, 
IV/62 
En citA obseue aux mura hommee et femme1 
Ennem)'8 hon le chef prest a IOY rendre: 
Vent eera fort encontre lu gena-d'armee:, 
Chuaez eeront par chaux, pauuiere et cendre. 

IV/53 
Lea fugitûo et baruua revoquez, 

r== :!~:.~~:.-=::~~:~). 
Son fils plwi pire 1ubmerP dann le puita. 

IV/M 
Ou nom qui oncquez(1) ne fut au Roy Gaulois, 
Iamaia ne fu(a]t un fou[11dre ai craintif, 
Tremblant 11tahe l'Eepa(i]gne et leo Anil01a. 
De femme eatn.nge[•I arandement attentif. 

IV/55 
Quand la Corneille 1ur tour [tout) de bnque 

jointe, 
Durant 1ept heW'N ne fera que crier, 
Mort p"'9ag4e de...,.. otatue tam(c]ta, 
Tyran meuttry [meurtry), am: Daeuz peuple pner 

IV/56 

=ri~m";t:n~=.~~~S,:~. 
~~tirï:f1~~:4:= :;\.~•=:~gue, 
IV/57 

~=:;:~ud~::~re:°!:f:~: 
Sa femme non femme par un autre tentée, 
Plua double deux, ne feront fort ne crie [criz) 

IV/56 

~::arte:!atn' .:C~~ :~E\=~~: 
Chef' teille d'eau, mener 10n fila f\ler, 
Captive dame condul(c]te en terre Turque. 

IV/59 
Deux auiepz en ardente fureur [ferueur), 
De eoû eetain(c}to dedane [pour) deux plaine• 

taeeeo; 
Le fort bmt, et un VJeillard re1ueur, 
Aux Genevoil de Nira monetra traaeeo. 

IV/60 
Lei eept enfane en hootap 1.-. 
Le b.en viendra IOn enfant tnicider: 
Deux par 1011 ftla Hront dtelotoc: perœ&, 
Oennea, norenc:e, lon viendra cm:onder 

[inconder). 
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IV/61 
Le vieux mocqû, et privé de aa place, 
Par l'eotranpr qui le 1Ubomera: 
Mam• de oon fila muiPeo devant oa face 
Le l'rere à Chart,,,., Orleana (Orl.J, Rouen 

(Rouan] trahira, 

IV/62 
Un coronel machme ambition, 
Sa aaiaira de la pl1111 srande arm'9, 
Contre eon prince feinte [fainte] invention, 
Et deacouvert eera aou(b]a la Oal ramo!e. 

IV/63 
L'armee Celtique contra lea monta{l]gnan, 
Qw oeront eceull(s] et prine à la lipo!e (pipee): 
Pac,.~ pouoleleront - f_.,.,,, 
Praapitez toua au ma de l'eapée. 

IV/64 
Le defaillant en habit de bouflleoia, 
Viendro le Roy tenter de oon oll'ence: 
Quinze eoldata la plWI part Ustqo18, 
Vie demiere et chef de sa chevance. 

IV/66 
Au deserteur de la srand fortereaae, 
Apree qu'aura oon lieu abandonné: 
Son adveraa.U,, fera ai grand proueeae, 
L 'Empereur toet mort sera condamné 

IV/66 
Sou(b]a c:ouleura femte (famte] de eept lestes 

ruo!e&, 
Seront semez chven mplorateun. 
Puyt.a et fontaines de po)'BOn& arrou&ées, 
Au fort de Oennea humainB devorateurs. 

IV/67 
L'an (l.on1] que Saturne et Man eagam: combust, 
L'8.l.r fort seiché, longue traJection· 
Par feux secrets, d'ardeur grand lieu adu11t. 
Peu pluye, vent, chau[l)t, guerres, incuniona. 

IV/68 
En l'an Oieu] bien proche [non) e1loigné de Venue, 
Les deus plue sranda de l'Asie et d'Afthque· 
Du Rin [Ryn] et Hlatar [H •ter] qu'on dira oont 

venus, 
Cria, pleura à Malte et C011té Lyguatique. 

IV/69 
La Cité srande ... extlez tiendront, 
Lee citadins mort.a meurtrie et chusez: 
Ceu:z: d'Aquilée à Parme promettront, 
Monatrer l'entrée par les lieux non traasez. 

rvno 
Bien c:onbaule] des sranda monte Pyrenée&, 
Un contre l'algie grand copie addreaeer: 
Ouverte vaine. [veinee), force1 exterminées, 
Que juaqu'à Pau le chef viendra chaaaer. 

rvm 
En lieu d'eapouee les fillN tnlcido!ea, 
Meurtre à grand faute ne oera auperetit(l]e, 
Dadane le puye [puite] veatu les (veatules] 

inondées, 
L'espouoe eateinte pur ha1111te d'Aco[~~ite]. 

rvn2 
Lea Artomiquea par Apn et Lect.ore U'Eatora], 
A oaint Felix feront le Oeurl parlement: 
Ceux de Baaaa viendront à la malhewe, 
Saiair Condon et Mal'B8D promptement. 

!Vn3 
Le nepueu grand par forœ{1) prouverà, 
Le pache fait du coeur pmillanime: 
Ferran (Ferran) et Aat le Duc eeprouvera, 
Par lon qu'au 801I' eera la [le] pantomine 

[pantomime] 
IVn4 
Du lac Leman et ceus de Brannoniœs, 
Tous auemblez contre ceux d'Aquitaine, 
Germain1 beaucoup, encore ptu. Souyuee, 
Seront de(e)faicte avec ceux du Maine 

[d'Humaine) 

IVn5 
P,,,.t à combattre fera defection, 
Chef advenaira obtiendra la victoira: 

t!"J:f:uT::e ~~ !:Cbi:!~0Ïerritoire. 
rvns 
Lea Nictobrigea par ceuz de Perlsort, 
Seront vexez tenant jusques au Rosne: 
L'll880Cié d~ Gaacone et Be&0me 
Trahir le temph1, lé preetre eatant au proene 

rvn1 
Salin monarque, 11talie pacifique, 
Regnee Ulll8 [par] Roy Chrutien du monde. 
Mourant voudra coucher en tene belgique 

[bleeique], 
Apru pyratee avoir ch&allié de l'onde 

rvne 
La srand armée de la PUl!De avù{J]e, 
Pour de nuict Parme à l'eetrange trouvltee 
Septante neuf meurtris dedane la ville, 
Lea eetrangera puaez tout à l'esp6e. 

IVn9 
Sang Royal fuis Mon(t]hurt, Maa, l!guillon, 
Remplie seront (de] Bounlelo18 leo Landes, 

~fue:b; !Tai:~ :!:!c::S J!;~~:; 
IV/80 
p,,,. du srand Oeuve srand f088e terre aggeate 

(ogeote] 
En qumze part [para) sera l'eau chviao!e: 
La cité prinee, feu, sang, cria, c:onlh!clt m[o)eate, 
Et la plue part concerne au c:ollieo!e. 
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IV/81 
Pont on fera promptement de nacelles, 
Pauer l'umée du crand prince BelPlue: 
Da"" profondnz et non loing de BrWdclellee, 
Outre -·· de(a]tranchez aept à pic:que. 

IV/82 
Amaa s'approche venant dtEJaclavonie, 
L 'Oleatant vieW< cité ruynera: 
Fort deaolM vel'Tll aa Romanie, 
Puia la grand flamme Htaindre ne acaura, 

IV/83 
Combat nocturne le vaillant cayitaine 
Vaincu fuyra, peu de pna prolligez [proRigéJ: 
Son peuple eameu aedition non vaine, 
Son propre fila le tiendra auiepz (auiepJ. 

IV/84 
Vn crand d'Auxerre mourra bien miaerable 
Chaaaé de œW< qui aou(b]a luy ont esté, 
Serré de chai(a)nea, aprea d'un rude cable, 
En l'an que Man Venus, Sol jointe eatA [mi1 en 

eaté). 

IV/85 
La charbon blanc du noir aera chaw, 
Priaonmer failclt mené au tombereau 

[tombereau], 
More Chameau 1ua pieds entre laaeé, 
Lora Io puiané filera [oillera] l'auberoau. 

IV/86 
L'an que Saturne en eau sera cotûoinct, 
Avec:quea Sol, le Roy fort et puiuant, 
A Reuna et Aix 1era roœu et oingt, 
Apres conqueatee meurtnra innocent. 

IV/87 
Un file du Roy tant de langues ap(p)riM 
A aon aian4 au regne difl'erent, 
Son pere beau au plus beau [grandi file comprlna, 
Fera perir principal adherent (adherant). 

IV/88 
Le crand Antlhloine du moindre [du nom) [de) 

fal[c]t aonbde 
De Pht(h]ynaee à aon demier ronp, 
Un qui de plomb voudra eatre cupide, 
Pueant le port d'ealeu sera plonp. 

IV/89 

~t!: t:ur~ur~=~:n~~: 
Luy, fatellitea [aatelltea] la mort deatlouateront, 
Un Roy eeleu blond(e), (et) natif de Frize. 

IVl90 
Lea deW< copiee aW< mura ne pourlrlont joindre 
Dana colt inatant trembler Milan, Ticin: 
Faim, 1oif, douta.nce ai fort lee viendra p».nclre 
Chair, pain. ne viure8, n'auront un eeu1 boucin. 

IV/91 
Au Duc Gaulola contralnct battre au duelle, 
La nef M-lle !Melle le] Monech n'approchera, 
Tort accueé priaon perpetuelle, 
Son fila rogner avant mort tuchera. 

IV/92 
Teste trenchée du vaillant Capitaine, 
Sera jetté{e) devant aon adveraalro, 
Son corp1 pendu de ea [la) daue à l'antenne, 
C0110ua (Confua) fuira per rame(a) à vent 

contraire. 

IV/98 

X:ra"":.'~:. ~::!'~~~~~~layeront. 
Lon naiatre en France un Pnnœ tant loyal[royalJ 
Du Ciel venu tom les princes verront. 

IV/94 
ChUMZ aeront deW< 11r&nda freroa d'Ea-e 
!DeW< crand frerea aeront chueaz d'Eapalpe), 
L'aiené vaincu aou[b]1 le1 monta r.xirenée8: 

~'t';.~ëfYie~:.:-:rxJ."',~:i. •. ·::éea 
IV/96 
Le regne à deux laie(a]é bien peu tiendront, 
Troia ana aept moia pauez feront la llU"rro: 
Lea deuz veatelea contre rebelleront, 
Victor puis nay en Annonique [Armenique] terre 

IV/96 
La aoeur ailnM da l'lale Britannique, 
Quinze llDI devant le frare aura naiuance, 
Par aon promi1 moyennent verriflque. 
Sucœdera au rogne de Balance 

IV/97 
L'an que Mercure, Man, Venue retl"ol"ade, 
Du crand Monarque la ligne ne faillir, 
Esleu du peuple L'uaitein [l'vaitant) pros de 

Grauclale [Gq/h/ndole), 
Qu'en rogne et paix (paix et rogne( viendra rort 

envieliDlir. 

IV/98 
Lea Albenoia puaeront dedana Rome, 
Moyennant Lansreo ltanal de miplea affublez, 
MarqUÎI et Duc ne pardonner à homme, 
Feu, ••Di morbillea, point d'eau, faillir les bleds 

[blez) 
IV/99 
L'alané vaillant de la fille du Roy, 
llepouaaera ai profond [ai profond) lea Celtiques, 
Quil mettra foudree, combien en tel arroy, 
Peu et loÎfti, puia profond ée Heaperiquea, 

IV/100 
De feu celeate au Royal ediflce, 
Quand la lumi..., de Man deflf]aillira, 
Sept mOÙI crand'perro, mort pnt de male6ce, 
Rovon [Rouan), Evreux, au Roy ne fatlbra. 
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Centurie V 

Vil 

~~~:i:'t:~:i:J'::X ~:::.~nteront, 
P01gnart[d) coeur, d'un monté au coursier, et 

pi[c)que, 
Sana faire bruit le grand enterTeront 

V/2 

~~~:ï;!:~~i:Ïe~e~~!:W'd~~!!f:e~· 
L'un les deux claues au grand fel'8 conduire, 
Quand par le mal[,) dernier au front luy tire. 

V/3 
I.e succeBSeur de la Duché vtendra, 

~~ï:~Pb:;::~:~~:e~::~~d~~ne, 
Dane eon giron d'accord nautique Rane 

V/4 
Le gros mastin de até dechaaaé 
Sera fasché de l'eetra~e alliance, 
Apres aux champs avoir le cerf chaB&é, 
Le loup et l'aura ae donront defiance 

V/5 
Sous ombre faincte d'oeter de seJ'Vltude 

~r'!P::r:tP~~ taU:zrJ:J~;-~~e, 
Livré au champ 1ieant le faux proesme 

V/6 
Au Roy l'augur sur le chef la main mettre, 
Viendra pner pour la paix Italique: 

~a&;~e~d~hE:;'!::'r ~:&~:e fiel aceptre, 
vn 
Du tnumvir seront trouvez les os, 
C[h]en:hant profond t{h]reoor [a]emgmatique. 
Ceux d'alentour ne 1eront en repoe, 
Ce concaver marbre et plomb metalique 

VIB 
Sera la18sé feu vif, [et) mort caché, 

~:~~~s c,~ c!1~1!1!1:0~8J:ulai:~h~~ 
La cite a feu, l'ennemy favorable 

V/9 
Jusques au fond la grand arq {de]molue, 
Par chef captif l'amy anticipé, 
Naietra de dame front face chevelue, 
Puis {Lors} par astuce Duc à mort attrappé. 

V/10 
Un chef Celtique dana le confli(c]t blesaé, 
Aupree de cave voyant eieM mort ab(b)at(t)re: 
De eang et playea et d'ennemie prel!H, 
Et secourus par inoongneuz(e) de quatre 

V/li 
Mer par solaires aeure ne pasMra, 
Ceux de Venue tiendront toute l'Affnque: 
Leur repe plue Saturne n'occupera, 
Et changera la part Asiatique. 

V/12 
Auprea du Lac: Leman aera conduite, 
Par garae [graœ] e.trange cité voulant trahir, 

~;:~eodu 'Rh~~J: ~~n~n~1fn~aCnd euiUt)e, 

V/13 
Par grand fureur le Roy Romain Belgique, 
Vexer voudra par phalange barbare. 
Fureur gnnaant chueera pnt Lybique 
Depuis Pannons juequee Hercule. la hare. 

V/14 
Saturne et Mare en Leo Espagne captive 

[captil'veJ, 
Par chef Lybtque au confll(c]t attrap6. 
Proche de Malt{h]e, Herod[de] [HereddeJ pnnae 

vive, 
Et Romain sceptre aera par Coq frappé. 

V/15 

~~~~~= c:::~1:aJ~:J1!i:.s::~eiumultuez: 
Second esleu absent son bien debife, 
Son favory butard à mort tué. 

V/16 
A aon hauUlt prill lprial plus la lerme Sab4e, 
D'humaine chair pour [par] mort en cendre 

mettre, 

~t~'!:l::.!'Rh6J:r ~:i:~ ~~:S~re 

V/18 
De dueil mourra l'infefüt profliaé. 
Celebrera aon Vltnx lbecatombe: 
Prietme loy, franc Echet redJp, 
Le mur et Prince au aeptieame jour tombe. 

V/19 
Le rrand Royal d'or, d'airain aurmenté, 

:=::i: !ffiJ::";;!: ~heir i:;;.~~':, perl1', 
De ung barbare sera couvert[t)e terl1'. 

V/20 
Delà les Alpe1 grand armé p8Baero, 
!:_Jn pie~ devant na.iatra monetn vapin: 
Prodigieux et subit toumera, 
Le grand Toacan [Tooquon] l 80n lieu plwo propm. 
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V/21 
Par les treapu du Monarque Latin, 

f::'f.u"J';~~~= i:fu~:,""urua: 
La mort publique aux hanli& inc:ourua, 

V/22 
Avant qu'a Rome llJ'lllld aye rendu l'ame, 
Effrayeur llJ'llllde à l'armée eatrangere: 
Par eacadrona (eaquadron1] l'embuache prea de 

Parme. 
Pwa lea deux rouges ensemble reront chere. 

V/23 
Lei deux c:onten[t]o aeront uni1 enaemble 
Quant la plu(e]part à Mera aera (aeront) 

cortjoinct: 
Le grand d'Affrique en eff'rayeur et tremble. 
DUUMVIRAT par (la] claaee deaioin[c]t 

V/24 
Le regne et loy aou(b]o Venua eelevé, 

~t~~:t;:u;.~ï~~:ure:: 
Par Saturnine enduren le pire: 

V/26 
Le Prince Arabe, Mara, Sol, Venua, Lyon, 
Regne d'Ellliee par mer aucoombera: 
Deven la Perae bien prea d'un million, 
Biunce, Egypte, ver. aerp. [sepr.] invadera. 

V/26 
La gent esclave par un heur martial, 
Viendra en haut derrt tant ealevé: 
Chengeront prince, nauotra un provinaal, 
Paaaer la mer copie aux mont. lev~. 

V/27 
Par feu et annee non )oing de la marnegro [mar 

Vi:;,r;:Jde Perae occuper Trabteonde: 
Tramblar Phato, Methelin, Sol alegro, 
De aang Arabe d'Adrie [d'Adrio] couvert onde. 

V/28 
Le braa pendant et [à) la jambe liée, 
V19age pasle au aein poignard caché: 
Trois qui aeront jurez de la mulée, 
Au grand de Gennes eera le fer laeché 

V/29 
La libertol, ne aera recouvrée, 
L'occupera noir, fier, vilain inique, 
Quand la matiere du pont aer ouvrée, 
D'Hi&ter, Veniae faechée la republique. 

V/30 
Tour [Tour) à rentour de la llJ'llllde cité, 
Seront aoldato logez par champa et ville, 
Donner l'aaaaut Paria, Rome incité, 
Sur le pont aera faiete llJ'llllde pille, 

V/31 
Par terre Attique chef de la sapience, 
Qui de praaent eat la roae du monde: 
Pont ruyné et sa grand pl'88minence 
Sera 1ubdite et naufraP des ondea. 

V/32 
Ou tout bon est, tout bien Soleil et Lune, 
Eat abondant, 1a ruyne s'approche, 
Du ciel 1'aduance [de} vaner (vaner) ta fortun.:i, 
En meame estat que la aepbeame roche. 

V/33 
Des principaux de cité rebellée 
Qui tiend(r]ont fort pour liberté ravoir. 
Detrancher mules infehce mealee, 
Cria, hurlemena à Nante1; piteux voir. 

V/34 
Du plwi profond de l'Ocetdent Angloi&. 
Ou eat le chef de l'i&le Britannique: 
Entrera clasae dana Gyronde par Bloi&, 
Par vin et eel, (eux cachez aux baniquee. 

V/36 

~I :!o~:~!~~i ~1'.'::!:Ch'1~;\:~. 
Angoiaae cluse viendra aou la bruine, 
Un rameau prendre du grand ouverte 11U9rra. 

V/36 
De aoeur le frere par 11D1ulte famtiae, 
Viendra mealar roeée en myneral: 
Sur la r,lacente donne à vieille tanhue, 
Meurt e ...,.tant sera 11mple et rural. 

V/37 
Trois cene seront d'un vouloir et accord, 
Que pour venir au bout de leur atteinte· 

~~ ff:~,!~~Ît'::::r\':i:.'::/:.\ h:'=~ainte. 
V/38 
Ce grand monarque qu'au mort auccedera, 
Donnera vie illicite et lubrique: 
Par nonchalance à toua conœdera, 
Qu'a la parlln faudra la loy Salique. 

V/39 
Ou vray rameau de[a] fleur de lya yaau, 
Mi& et losé heritier d'Hetrune: 

~ ":f:.::!"fl':.!° e~ir.:::.::t:. y&1u (tiaeu], 

V/40 
Le aang Royal oera si trea meslé, 
Contrain[c]thl eeront Gauloi1 de l'Heaperie: 
On attendra que terme aoit coulé, 
Et que memolre de la voix aolt perle. 
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V/41 
Nay aoua lea u[o]mb,... etjoumée nocturne 
Sera en regne et bonté souveraine: 
Fera renau1tre son aang de l'antique vme, 
Renouvellant aiecle d'or pour l'airain. 

V/42 
Man ealeve en eon plue haut bef!Oroy, 
Fera retraire [retraite] les Allobrox de France: 
La gent Lombarde fera oi gn.nd ef&oy, 
A ceux de l'Aigle compri!n)s soue la Balance. 

V/43 
La .lf.::i~~;ne des oac:rez(éll) [aec:rez) ne 

Provence, Naplea, Sicile, Seez et Ponce, 
En Germanie, au R!hlin et à [la) Colongne, 
Vexez à mort par toua ceux de Magonœ. 

V/44 
Par mer le rouge oera pnno de pyrates, 
La paix oera par oon moyen troublée· 
L'ire et l'avare commettra par eainct acte, 
Au grand Pontife eera l'armee doublée. 

V/45 
Le grand Empire aera toat deaolé, 
Et translaté preo d'arduen(n)e ailve, 
Les deux baatarde par l'a18né decollé, 
Et regnera Aenobarb, nez de milue [milve] 

V/46 
Par chappeaux rouges querelles et nouveaux 

sciames, 
Quand on aura ealeu le Sabinol8: 
On produira contre luy gronda eophismea, 
Et sera Rome leeée par Albanois 

V/47 
Le grand Arabe marchera bien avant, 
Trahy sera par les Biaantinoia, 
L'antique Rodes luy viendra au devant, 
Et plue grand mal par au[a]tre Pannonoie. 

V/48 
Apres la iirende aftlicbon du eoeptre, 
Deux ennemas par eux seront def[fJal[c]ts: 
Claase d'Afl'rique aux Pannons viendra nal8tre, 
Par mer et terre seront [feront) horribles fBlcta. 

V/49 
Nul de l'Eapa[i)gne ma;, de l'antique France, 
Ne sera esleu pour le tremblant nacelle: 
A l'ennemy sera faicte fiance, 
Qw dans son regne sera peste cruelle, 

V/50 
L'an que les frerea du lya aeront en aage, 
L'un d'eux tiendra la grande Romanie: 
Trembler les monte, ouvert Latin passage, 
Peche marcher contre fort d'Armenie. 

V/61 
La aent de Dace, d'Angleterre et Polonne, 
Et de Boeame feront nouvelle ligue: 
Pour pueer outre d11en:ulea la colonne, 
Barcina Tyrren1 dreooer cruelle brigue. 

V/52 
Vn Roy oera [fera) qui donra l'oppoeite, 
Les exilez ealevea aur le reene: 
De 1181111 nager la aent cute hyp{p)olite, 
Et ftorira long tempo oou{b)a telle enoeigne. 

V/63 
La loy de (du) Sol, et Venus contendana 

[contendua], 

~~1:n1~~:~":e d:e~':f~;~dana 
[entendue), 

Par Sol tiendra la loy du grand Me88te. 

V/M 
Du pont Euxine [Euxime) et la grand Tarterie, 
Un Roy sera qui viendra voir la Gaule, 
Transpercera Alane et l'Annente, 
Et dans BiBance llWTD. oanglante Gaule. 

V/65 
De la fehce Arabie conb'ade, 
NB1etre(a) puisaant de loy Mahometique: 
Vexer l'Eapa[i)gne, conquester la Grenade, 
Et plue par mer à la gent Lyguetique, 

V/515 
Par le trespas du tref-vieillard pontife, 
Sera ealeu [ vn) Romain de bon aage: 
Qu'il aera [Qui oera) di{c)t que le Siege debiffe 
Et long tiendra et de picquant ouvrage. 

V/57 
IBtre. du mont Gaufier [Gaulaier] et Avenbn, 
Qui par le trou advertira l'armée, 
Entre deux rocs oera prina le butin, 
De Sext. [SEXT.J manool faillir la renommée. 

V/58 
De l'aqueduct d1Jticenae, Gardotng, 
Par la foreet et mont inac{c)eaaible: 
Emmy du pont oera tranaché [tuché] au poing, 
Le chef Nemana qui tant oera terrible. 

V/69 
Au chef Angiolo à Ntmea trop aajour (freiour), 
Devers l'Eapa[i)gne au eecoura Aenobarbe, 
Pluaieun mourront par Mars ouvert ce jour, 
Quand [Quanti en Artoi• faillir eotoille en barbe. 

V/60 
Par teste rase viendra bien mal ealire, 
Plue que oa charge ne por1e[r] paaaera: 
Si r.'!nd fureur et rage fera dire, 
Qu à feu et oang tout oexe trenchera (tranchera). 
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V/61 
L'enfant du grand n'eatant à oa naiaoanœ, 
Subj....,.... la hauts monts Apenni[n]a: 
Fera trembler toua ceux de la balance, 
Et de8 monts feux juoqueo à Mont aem.1 [Sen1.1). 

V/62 
Sur lea rocbeni aang on verra plouvoir [pleuvoir], 
Bol, Orient, Saturne Ocx:idental, 
Prea d'Orgon guem1, à Rome grand mal voir, 
Nera parfond(r]éea et prina le Tridents). 

V/63 
De vaine emprlnae l'honneur ind[elue plain[c)ta, 
GallCiloto erran!t]a, per latina, froid, faim vaguea, 
Non loi11g du Tymbre de aang la tarTO tain(c)ta 
Et aur humaine 9e1"0nt diversea plagues 

V/64 
Lee aaaemblez par repoa du grand nombre, 
Par tene et mer, conseil contremandé [contre 

mancM]: 
Prea de l'Auto(m][n]ne Gennee, Nioe de l'ombre, 
Par cbampe et villea le chef contrebancM 

V/65 
Subit venu l'eff'rayeur sera grande, 
Des pnncipaux de l'aft'llll'8 cachez: 
Et dame en breiae [embraiael plua ne sera en 

veue, 
De [Ce] peu à peu eeront lee gnincla falelcbez. 

V/66 
Sous les antiquea edificea veat.aux, 
Non eolo[i]gnez d'aqueduct ruyné, 
De Sol et Lune eont lea luyaan[t]a metaux, 
Anlante lampe Trayan [Trian] d'or [dor] bunné 

[butine]. 

V/67 

t::t&~~~ ~:roc:~·~ Z:.:,~~u: !:;,\~i [nud 
a'expolier], 

Seront pnna sept f&lct Anatocratique, 
Le pere et fila morte per poincte au col(IJier. 

V/68 
Dan• le Dan[nlube et du Rin viendra boire, 
Le grand Chameau, ne a'en repentira: 
Trembler du Rosne et plus fort ceux de Loire, 
Et pree dea Alpea Coq lel•l ruynera. 

V/69 
Plus ne aera le grand en faux aommeù, 
L'inquietude viendra prendre repos: 
Dl'888er phalange d'or, azur et vermeil, 
Subjuger Atrrique la ronger ju.oquea oo [aux oe] 

vno 
Deo regione eubjet(c]teo à la Balance, 
Feront troubler lee monts per grande guerre, 

~C"~!:t1·~:i!e:'..~ ~!~~ioanœ, 

Vn2 

~~:.~1:.:"~~;:i:.~:::O~T.;.. l'aloy [la foy]· 
Venue sera en coure 1i vertueux, 
Qu'of!bJIUaquera du Soleil tout aloy (à loy]. 

vns 
Pereecut.!e de Dieu aera [aera de Dieu] l'Eglioe, 
Et lea oaints Templea oeront u:poliez: 
L'enfant la mere mettra nud en cbemlM, 
Seront Arebeo aux Polo111 ral[l)lez. 

Vn4 
De aang Troyen nal.ltra coeur Gennanique, 
Qui deviendra en Bi haut pwaaance: 
Hora chaaaera gant eetrange Arabique, 
Tournant l'Eghae en pristine préeminence. 

vns 
t:::.~ur:e!:(i>!:e:.!1:!~ n!:o!!jt~ sur la 

pierre quar6e: 
Veni le Midy ~ a oa (la] fenestre, 
Baaton tortu en mllln, bouche 1errie [ferTOO]. 

vns 
~~ ::"v!~~l!::":~:=~n r.:,non, 
Aill, Carpen, l'lele volce, mont Savatllon 
Par toua leo [oea] lieux abolira aa traaae. 

vm 
Tous lee degrez d'honneur Eccleeiaetique, 
Serollt clumtez en dial qwnnal· 
En Martial quinnal fiaminique, 
[Puie] Un Roy de France le rendre vulcanal. 

vns 
Les deux urus ne tiendront lo~ement, 
Et dine tre(i]ze ana au(x] barbare e'atnippe 

A!"°:.!rec!"i!.':r.'.!;nt tel perdement, 
Qu'un benire le barque et ea cappe. 

vn9 
[La] Par aa(e]crée pompe viendra baieoer lea 

8181811 
Par la venue du grand Legislateur: 
Humble haussera, vuera les rebelles, 
Naiatra sur terre auain aemulateur. 

V/80 

~::'~!;:IT=:,era. 
Dee deux loix l'une l'eleltinique la[o]cbera, 
Barbare et frRllcbe en perpetuelle brique. 
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V/81 
L'oyseau Royal sur la Cité solaire, 
Sept mo18 devant fera nocturne augure. 
Mur d'Orient cherra, tonnerre eeclaire, 
Sept jours aux portes les ennemie à l'heure. 

V/82 
Au oonclud pache hora de la fortereaae, 
Ne sortira œluy en deaeepoir mia: 
Quand [Quant] ceux d'Alboio [d'Arboio), de 

Langres contre Bresse 
Auront moins [mont] Dol(l}e, bouscade d'ennemis 

V/83 
Ceux qui auront entrepnna aubuertir 
Nom(n]paretl regne pui888nt et inuincible, 
Feront par fraude, nwcte trois advertu, 
Quand [Quant] le pluo grand à table lira Bible 

V/84 
NatStra du gouf,hre et at.é immesurée, 
Nay de paren[t s obscum et tenebreux. 
Quand [Qui] la pwoaance du grand Roy reverée, 
Voudra destruire par Rouan et Eurem: [Evreux]. 

V/85 
Par lea Sueuee et lieux Cll'CODVoiains, 
Seront en guerre{aJ pour cause des nuées· 
Camp [Gamp et] manrui locuotea et cousina 

[oonfillll], 
Du Leman fautes seront bien deanuées. 

V/S6 
Par les deux testes et trois bras separez, 
La cité grande par eau(x) sera ve:1:ée1 

Des grande d'entr'eux par exil eagarez, 
Par teste Perse, Blllance fort pressée. 

V/87 
L'an que Saturne {sera] hors de aerv[n]age, 
Au franc terroir sera d'eau mondé: 
De sang Troyen aera son mariage, 
Et oera oeur d'Eopa[i]gnola circondé. 

V/88 
Sur le sablon par un hideux deluge, 
Des autres men trouvé monetre marin: 
Proche du lieu sera fai[c]t un nofuge, 
Tenant Sauone {Savone] esclave de Tunn. 

V/89 
Dedans Hongrie par Boheme. Navarre, 
Et par banniere feintes [fainctes, sainctes) 

aeditions· 
Par fleura de lyo paya portant la balTI!, 
Contre Orleans fera eamotions. 

V/90 
Dans les cycladea en Perinthe et LariBBe, 
Dedane Sparte tout le Pelopon(n]eooe; 
Si grand famine. peste, par faux œnniase, 
Neuf mois tiendra et tout le cherronesse. 

V/91 
Au grand marché qu'on di[c]t deo menaong(ilen, 

~ro~~~~~=i::, ec~~:=r~~~'.en: 
Par Albanais Man, Leo, Sat. un {en, au] veraien. 

V/92 
Apres le oiege tenu dix sept ana, 
Cinq changeront en tel revolu terme: 
Pwa oera [l'un] eoleu de meome tempe, 
Qui des Rommna ne sera trop conformé. 

V/93 
Sou.a le terroir du rond globe lunaire, 
Lora que sera dominateur Mercure· 
L'Isle d'E800880 fera un lumin&ll'e, 
Qui leo Angloie mettra à de[1]conllture. 

V/94 
Translatera en la grand Germanie, 
Brabant et Flandre•, Gand, Brugee et Bolongne 
La trave feinte [feinte, eamcte) le grand Duc 

d'Armenie, 
Assaillira Vienne et la Coloigne 

V/95 
Nautique rame invitera les umbree, 
Du grand Empire, Ion viendra conciter: 
La mer Aegee des lignes lea encombres, 
Empeochant l'onde 'fyrrene de floter [deffiotez]. 

V/96 
Sur le milieu du grand monde la rose, 
Pour nouveaux fai(c)ta sang public eapandu: 
A dire vray on aura bouche cloee, 
Lon au besoin[g) viendra tard l'attendu. 

V/97 
Le nay difforme par horreur suffoqué, 
Dan• la cite du grand Roy habitable: 
L'ed.i[c]t severe des captifs revoqu6, 
Gresle et tonnere Condon inestimable 

V/98 
A quarante-huict degre climat(t]erique, 
A fin [Afin] de Cancer ai grande oe[i]chereoae, 
PoiBSOn en mer, fleuve· lac cuit hectique 
Bearn, Bigorre par feu ciel en detreue. 

V/99 
Milan, Ferrare, Tunn et Aquilleye. 
Capue [Capne) Brundio vexez par gent(1] 

Celtique, 
Par le Lyon et phalange aquilée, 
Qaund [Quant] Rome aura le chef vieux 

Bntanruque. 

V/100 

~ re:-:-:~r.r c-::!ue~~:r!t~ge. 
Foix. Aux, Maure[•], haut vleillanl[t) eechapp6, 
Par ceux de Haaae, de[o] Suons et Turinge. 
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Centurie VI 

VI/] 
Autour des monts Pyrennéee rran1 amas, 
De gent estrange, aecounr Roy nouveau. 

b1:8S::i?i~h:f1:U:.d!:d::re~:·· 
Vl/2 
En l'an cmq cens octante plua et moina, 
On attendra le 11ecle bien eatrange: 
En l'an sept œn• et t(r)oie Co.eus. en teemoin[g)1, 
Que pluaieun regnea un à anq feront change 

Vl/3 
Fleuve qu'eaprouve le nouveau nay [né, naty] 

Celtique, 
Sera en grande de l'Empll'e d.ulcorde: 
Le jeune Pnnce par 1ent Eccle1iaatique, 
Olfera (Ostera] le sceptre coronal de concorde. 

Vl/4 
Le Celtiq[ue] fleuve changera de nvage, 
Plus ne tiendra la cité d'Agripine· 
Tout transmue, [h]orm.ia le VJeÙ langage, 
Saturne, Leo, Man, Cancer en rapine 

Vl/5 
Si grand famine par o(u]nde peetifere, 

~:b~: ~e~~Ïii':~~ h=.que 
Viv(e}ront sana loy, exempt de pofillitique 

Vl/6 

~~:r:evè!:~r~~~0ci;evelue. 
Sus[z)e, Sienne, Boece, Eretnon, 
MourTa de Rome grand, la nuict d11pa(e]rue 

Vl/7 
Nomeigre [et) Dace, et l'iale Bntan[nbque, 
Par lea unis frerea seront vex~s. 
Le chef Romain ÎHU de sang Galbque, 
Et lea copies aux forests repouaO]sees 

Vl/8 
Ceux qw eatoient en regne pour scavoir 
Au Royal change deviendront appovns 

{appauuns, apourvnsl 
Uns exilez aans ap[p]uy, or n'avoir, 
Lettes [Lettrez] et lettres ne seront à grand pns 

Vl/9 
Au temples 5811ltB {sacrez Temples] seront fa.icta 

(grand&) echandalea, 
Comptez seront par honneur et. louanges· 
D'un que [l']on grave d'argent, d'or lu meda[i]Jles 

(medallJ 
La fin aera en to(u]rmens bien eatrangea 

Vl/10 
Un peu de temps les templea dea couleurs, 
De blanc et noir dei deuz entremeslée: 
Rouges et jaunes leur (s]embleront la leurs, 
Sang, terre, peste, feu, d'eau aft'olCIJée. 

VI/Il 
Des sept rameaux à trol8 seront redw[c}ts, 

~t~:d:~:iel~se~= =~~n!S:~:!~ 
Les CODJUrez en donnan(t}e seront mort&. 

Vl/12 

g:y:~~:~~~W:;afti!n&::ter à l'Empire, 
Flamana, Angloia, Espa[i]gne avec Aspire, 
Contre 11talie et France contendra 

Vl/13 
Un dubiteux [dubieux) ne viendra loing du regne. 
La plus grand part le voudra eoustenir 
Un capitole ne voudra point qu'il regne, 
Sa grande charge ne pouJT& maintenir. 

Vl/14 
Loing de aa te= Roy perdra la bataille, 
Prompt eschappé poursuivy auyvant pnn.s, 

~;: 1.r::;:Jt~~~i1:1.dr~~~1~~rprin• 
Vl/15 
Deuou{b)a: la tombe sera trouvé le Prince, 
Qu'aura le pris(x] par deeeua Nuremberg 
L 'E11pa{iJ1:11ol Roy en Capricome mince. 
Fain[c]t et trahy par le grand Vritemberg 

(Witemberg, Vuitemberg) 

Vl/16 

~=r~~: N::rnS:~: ~~ ~~1:~ ~~J:i!.~:e], 
Lee noira du temple du lieu [del Negnsilu[v)e, 
Feront Aulberge et feu de Lombardie 

Vl/17 
Apres les limesfz] bruslez lea [r]aairuen, 
ContraintA seront changer habita diven, 
Lea Satur(n]ms bruslez par les mleJusniere, 
Hors )a pluspart qui ne sera couvera, 

Vl/18 

~:~ :,a:~!~~u;' d: 1'Éb~~:rf 'Eie~~~:~t en vie 
Luy et son genre au regne hau[l]t pouasé, 
Grace donnée à gent qui Chnat envie. 

Vl/19 
La vraye Ramme en1loutira la dame, 
Que voudra mettre les innocena à feu, 
Pre1 de l'anaut l'ex.el"Clte s'enflamme, 
Quand (Quant.] dans SeVllle mon1tre en boeuf 

sera veu. 

Vl/20 
L'union faincte sera peu de dufte, 

~au1: ~::t!ia:'~:.~!~r~~Tu:. 
Lon aura Rome un nouveau Liepart. 
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Vlfll 
Quant COWl du pol!l)e arctic [artiqque] unia 

ensemble, 
En Onent grand effrayeur et craint.e, 
Ealeu nouveau aouatenu le grand temple[tremble), 
Rodee, Biaance de aang barbare tain[e]te 

Vlfl2 
Dedana la tom! du grand temple Colique 

N~C:~!i'lN:~eu) à Londres par paix fAlncte 
mewtry, 

i.. barque alors deviendra Bci.smatique, 
Liberté faincte aere au corn. et cry. 

Vl/23 
D'eeprit de regne muml(a]mea deaenéee, 
Et seront peuplea eameu.o(z] contre leur Roy, 
Paix, fai[c1t nouveau, aainctes loix empirées, 
Rapis one fut en 11i treadur arroy 

Vl/24 
Mare et le eceptre se trouvera conjoin(c]t, 
Deaaou[b]s Cancer calamiteuse pene. 
Un peu apree sera nouveau Roy oinet, 
Qw par long tempe pacifiera la terre, 

Vl/26 
Par Man contraire sera la Monarchie, 
Du grand peac:heur en t(r)rouble ruyneWl: 
Ieune noir [roy] rouge prendra la tuerarchie, 
Les prod.1teun iront jour bruyneux. 

Vlfl6 
Quatre ane le aiege ttuelque peu bien tiendra, 
Un surviendra libidineu de vie: 
Ravenne et Pue, Veronne aou11tiendront, 
Pour ealever la croix de Pape envie. 

Vlfl7 
Dedans lea J.Blee de cinq Oeuvea à un, 

~: :::bn.~: ir.:~~~ ~~: 
Su: ezehap?.',iez, cachez fardeewr de lilyln. 

Vlfl9 
La vefue [vefue, veuve] aamcte entendant lea 

nouvelles, 
De eea rameaux mia en r.:rplex et trouble: 
Qw eera duict appaieer es querelle., 
Par BOn pourchaa des raze1 sera comble. 

VJ/30 
Par l'apparence de aaincte uin~. 
Sera trahy auz ennemla le oiep!, 
Nuict qu'on cuidoit dormir en eeureté, 
Preo de Braban[t) marcheront cewr du [de) Liqe, 

VV31 
Roy trouvera ee qu'il dealroit tant, 
Quant [Quand] le Prelat aera reprina à tort: 
Raapona(e]e au Due le rendra mal eontent, 
Qui dana Milan mettra pluaieura à mort. 

VV32 
Par trahiaon de verpe à mort battu, 
PriDll eurmontA oere par aon cleaonln: 
Conaeil friwle au grand captif oentu, 
Nez par fureur quant [quand) Berich !lleiichl 

viendra mordre. 

Vl/S3 
Sa mam derniere par AIWI aangulnaire, 
Ne ae pourre plua [par] la mer prentir 

[guarentir]; 
Entre dewr Oeuvee ereindre mam militaire, 
Le noir l'ireu& le rera repentir. 

VIl84 
De feu wlant la machination, = =~:!.fli::. ehef[chefw) aaaiegez· 
Qu1en de1Mpoir seront les profligez 

VI/36 
Preo de Rion, et proche à blanche 181ne, 

~: r..-p~=:.~&'l"'~· la ~J~~. 
Bloye [Boia] et cil&! [otezJ r.:'trea cachez au 

cierge. 

VV36 
Ne bien ne mal par bataille terrestre, 
Ne parviandra awr confina de Perouae. 
Rebelle(r) Plee, Florence voit [voir] mal eotre, 
Roy nuic:t bleaaé our mulet à noire hou.ola)e. 

VV37 
L'oeuvre ancienne 1e p{a)rachevera, 
Du toic:t cher(r]a aur le grand mal ruyne, 
Innocent f'a.ict mort on accueera, 
Noeent caché, taillia à la bruine. 

VV39 
L'enfant du regne par paternelle prinae, 
Expoli6 [Expolier] aere pour delivrer: 
Apree [Auereel du lac Truimen l'azur prinae, 
La troupe hoatap par trop fort o'enyurer. 

VJ/40 
Grand de Maaonee pour grande aoif eotaindre 
Sere priv6 de la 1 .. 1 grand dianitA: 
Cewr de Cologne ai fort le [oeJ viendront plaindre 
Que le grand grappe au Rhm aere jetU. 

386 



VI/41 
Le aeoond chef du regne Dannemarc 

[d'Annemarc), 
Par ceux de Fns[z)e et l'ilde Britannique, 
Fera despendre pl"" do cent mille man:, 
Vain exploiter [eaploicter) voyap en Italique. 

VI/42 
A Logmyon eera laiat! le regne, 

~:r ~~":..i8:!i~!~""ao~':~:~· 
Regy eera par prudent contrefai(c)t. 

VI/43 
LoDJ tempe sera aana eatre habitée, 
Ou Seine [S;,neJ et Marne autour vient armuser 
De la Tamise et martiaux temptée [tentee), 
De ceux [DeceUll) les prdea en cuidant repouooer. 

VI/44 
De nuict par Nantea Lym apparoistra, 
De& art.li marina auaciteront la pluye: 
Arabiq goulfre grand cluae parfondra, 
Un monstre en Sue naiatra d'ours et truye. 

VI/46 
Le gouverneur du regne bien acavant, 
Ne conaentir voulant au fai(c]t Royal: 
Mellite classe par le contraire vent. 
Le remettra à son plua desloyal. 

VI/46 
Un juste sera en exil renvoyé, 
Par pe&tilence aux confina de Noft8"1(gJle, 
Responae au rouge le fera deavo1elr), 
Roy retirant à la Rane et à l'aigle, 

VI/47 
Entre deux monta lei deux grandis] a1Bemblez, 
De laisseront leur aimulte eecrett.e, 
Bruc{x]elle et Dolnle par Langres accablez, 
Pour a Mal;,nea executer leur peste. 

Vl/48 
La sainctett! trop fain[c)te et seductive, 
Accompagné d'une la11KUe discrete [diserte]: 
La cité vieille et Parme trop hastive, 
Florence et Sienne rendront plus deaertee. 

Vl/49 
De la partie [patne) de Mammer{t) grand pontife, 
Sub.Juguera leo confil1ll du Danube: 
Chaoaer lea c:roi.a[x), par fer raffe ne riffe, 
Captif•, or, baguea plu1 de cent milles rube1. 

Vl/50 
Dedana le puita [puys) aeront trouvez lea os, 
Sera l'mceal{e), commi1 par la mara(a)tre: 
L'eatat changé on querra bruit et los, 
Et aura Man ascendant [attendant) pour son 

astre. 

VJ/lil 
Peuple asaemblé, voir noveau expectacle 
Princes et Roya par plusieura asaiatan1, 
Pillien faillir, mura, mais comme miracle, 
Le Roy aauvé et trente dea in1tan1. 

Vl/52 
En lieu du grand qui sera condamn~, 
De pnacn bore, acn amy en aa place: 
L'eapoir Troyen en au: moia jointla] mort né, 
Le Sol • l'urne oeront prin• [peina) neuve(•) en 

glace 

Vl/63 
Le grand Prelat Celtique à Roy su.opect, 
De nuict par coun aortira honi du regne· 
Par Duc fertile à son grand Roy, Bretai(g]ne 
Bisanœ à Cyprea et Tunes inauepect 

Vl/54 
Au poinct du iour au aecond chant du coq 
Ceux de Tunea, de Fez, et de Bugie [Begie), 
Par lea Arabes captif le Roy Maroq, 
L'an mil sa cens et sept de Liturgie. 

Vl/55 
Au chalmé Duc en arrachant l'eaponce, 
Voil[l)e Arabesque voir, subit de(s)couverte: 
Tripoha, Chio, et ceux de Trapesonce, 
Duc prino, Mamegro, et la cité [de] deaerte. 

Vl/56 
La crainte armée de l'ennemy Narbon, 
Effrayera ai fort les Heaperiquea: 
Parpignan vuide par l'aveugle d'arbon: 
Lora Ban:elon par mer donra les piques. 

Vl/57 
Celuy qu'eatoit bien avant dana le regne, 
Ayant chef rouge proche à la hieran:hie, 
Aspre et cruel, et se fera tant craindre, 
Succedera a sacré monarchie 

Vl/58 
Entre les deux monarquee ealo[i]gnez, 
Lon que le Sol par Selin clair perdue: 
Simulte grande entre deux indignez, 
Qu'aux isles et Sienne la liberté rendue. 

Vl/59 
Dame en fureur par rage d'adultere, 
Viendra à son Prince conjurer non de diTe 
Mais bref cogneu sera le vitupere, 
Que eeront mis dix sept à martire. 

Vl/60 
Le Prince horo de son tem,.r Celtique, 
Sera trahy deceu par interprete: 
Rouan, Rochelle par ceux de l'Armorique 
Au port de Blaye [Blaue) deceus par moine 

[moyen] et preatre. 
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Vl/61 
Le srand tappil phé ne monatrera, 
Fon qu'a derny la pluapart de l'hiatoinl: 
Chaaa6 du rasne !oing aapre apparoiotra, 
Qu'au fai[c)t belhque chacun le viendra croire. 

Vl/62 
Trop tard toua deux, lea fleura aeront perduee, 
Contre la loy oerpent ne voudra faire: 
Dea ligueura foroea par gallota conl[r]onduea, 
Sava[o]ne, Albing(u]e par Monecb grand martira. 

VI/63 
La deme aeul(l]e au resne demeurée, 
L'unic estainta premier au lict d'honneur, 
Sept ana aera de douleur explorée, 
Puis longue vie au regne par grand heur. 

Vl/64 
On ne tiendra pache aucune arreaU, 
Toua recevam iront par trompene: 
De paut et treaue [treve] terre et mer proteaté, 
Par Barœlone c1aaae prina d'induatrie. 

Vl/66 
Gn1 et Bureau, demie ouverte guerre, 
De nuict oeront aeaeihz(a] et r,mez: 
Le bureau pnna pauera par a serre, 
Son temple ou'YOrt deux aulx] plutre(s] grillez. 

Vl/68 
Au rondement de la nouvelle secte, 
Seront lea oa du srand Romam trouvez, 

~~ct':mbÎer:'::Aurif.r:i':l~~o::verte, 
Vl/67 
Au grand Empire parviendra tost (tout] un autre 
Bonté diatant plua de feliaté: 
Regi par un iuu non loing du peautre, 
Corruer regnes grand infelicité. 

Vl/68 
Lora que aoldata fureur oeditieuae, 
Contra leur chef seront de nuict fer luira 
Ennemy d'Albe ooit par main furleuae, 
Lora vexer Rome et pnncipa.wr: 1eduire. 

Vl/69 
La [Srand) pitié [grande] aera aana long (loing] 

tarder, 
Ceux qui donn01ent oeront contraints de prendre 
Nuds afl'amez de froid, ooif, eoy bander, 
Lea monta paaaer commettant [en faiaant] grand 

eaclandra. 

Vl/70 
Au [Un] chef du monde le grand CHIREN aera: 
PLUS OVTRE apree aym6, craint, redouté: 
Son bruit et loe (lora] lea cieux aurpauera, 
Et du oeul tJ[l]tre Victeur fort contsnté. 
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Vl/71 
Quand on viendra le grand Roy parentsr, 
Avant qu'tl &Jt du tout l'ame rendue: 
Celuy qui mom1 le viendra lamenter, 
[On Io verra bien tost apperentsr], 
Par Lyon.1, d'Algle1, croix, couronne vendue 

Vl/72 
Par fureur feincte (feinte] d'e11notion divine, 
Sera la femme du srand fort violée: 
lugeo voulana damner telle doctrine, 
Victime au peuple ignorant immolée. 

Vl/73 
En cité panda un moyne et artisan, 
Prea de la porte logez et aux murailles: 
Contre Modane secret, caue disant, 
Tralua pour faire ooua couleur d'eapouaatllea. 

Vl/74 
Là dechaa8'e au regne t.oumera, 
Sea ennemiB trouvez dea coltjurez: 
Plua qua jama18 aon tempo triomphera, 
Trois et eeptante à mort trop 8.BBeUrez. 

VJ/75 
Le grand Pilot par Roy sera mandi!, 
Laiaaer la claaae pour plu.o haut lieu atteindre: 
Sept ana aprea aera contreband6, 
Barbare arm'• viendra Veniae craindre. 

Vl/76 
La cité antique d'antenoree ro .... 
Plus ne pouvant le tyran supporter: 
Le manche fe[a]inct au temple couper llO'll". 
Le aiena le peuple à mort viendra bouter. 

Vl/77 
Par la victmre du deceu fraudulents, 
Deux claMeB une, la revolte Germaine, 
Le chef meurtey et aon fila dana la tente, 
Florence, Imole pourc:ha-z dana Romaine. 

Vl/78 
Crier victoire du grand Belin croiaant, 
Par lea Romaina aera !'Aigle clam,, 
Tican [Trecin], Milan, et Gennea ny [n'y, y] 

consent, 
Puis par eux meamea Boeil grand reclamé 

Vl/79 
Praa de Te1in leo habitan1 de Loyre, 
Garonne, Saone, Sei.ne, Tam, et Gironde, 
Outra les monta dreaoeront promontoire, 
Confli(c)t donné, Pau, Granci, oubmergé ondé. 

Vl/80 
De Fez le rogne paruiendra à ceux d'Europe, 
Feu leur ci~. et lame tranchera: 
Le [La] grand d'Aaie terre et mer à grand tzoupe, 
Que bleux, per[e)a, croix, à mort de chaaoera. 



VI/81 
Pleu.n, cria et plain(c]ta hurlemens, effrayeur{s)1 

Coeur inhum&1n, cruel, noir, et tran1y [cruel Roy 

i..e:.!,[..i.f ! Isleo, de Genneo le[eJ mBjeure, 
Sang eepancher, fto(mlfaim, à nul mercy. 

VJ/82 
Par les deoerle de heu, ltbre et farouche, 
Viendra errer nepuen [nepueu, neveu] du grand 

Pontife: 
Assom[m)é à sept avecques lourde souche, 
Par ceux qu'apre11 occuperont le Cyphe 

Vl/83 
Celuy qu'aura tant d'honneur et cares888, 
A son entrfe en la [de la] Gaule Belgique, 
Un temps apres [à prea] fera tant de rudesses, 
Et sera contre à la fleur tant bellique 

VJ/84 
Celuy qu'en Sparthe Claude ne peut regner, 
n fera tant par voye aeductive: 
Que du court, )ong, le fera araigner [ataigner], 
Que contre Roy fera sa perspective. 

Vl/86 
Le grand Prelat un iour apree aon songe 
lnterpreté au reboun de son sen.a· 
De la Gasco[n}gne luy surviendra un monge 
Qui fore eolire le grand Prelat de Sens. 

VJ/87 
L 'Election faicte Cdeldana Yran(c]fort, 
N'aura nul heu, Milan 1'oppoeera. 

lfu·~::'r!'11'Ql~j Î:R~~re.::~:~rt, 
clh]aoaere 

VI/88 
Vn regne grand demour(r]a deeolé, 
Auprea de 111ebro se feront [seront] aeaemblff11 
Mont.a Pyrenées le rendront cc:msol,, 
Lors que dans May seront terres tremblées. 

Vl/89 
Entre deux cymbea pieds et mains estachez 

[attachez], 
De miel face oingt, el de laict eubstantè· 

~=f:~:~:ior~~:~.fici;h~:~ fachez, 

Vl/90 
L 'honniuement puant abominable 
Apre1 le falct 11era febaté: 
Grand excuaé pour n1eetre favorable, 
Qu'à pais Neptune ne sera incité. 

Vl/91 
Du conducteur de la ruerre navale, 

~~ :.~~:p.ee;:r:,-;~~~~:.!'t:f!'.t.. 
Quand il DJW1tre du grand un fl1s Agrippe, 

Vl/92 
Pnnœ (sera] de beauté tant venuste, 
Au chef menée, le second faict trahy: 
La cité au glmve de poudre face aduste, 
Par trop grànd meurtre le chef du Roy hay 

Vl/93 
Prelat avare, d'ambition trompé, 
Rien ne fera [sera] que trop cuider Vlendra 

{viendra cuider). 

~~ae:'.!f!Z:~e!~~ q~t~ î!!r:'re~dra rrendroitl 

VI/94 

~1!°Ji~;:~:r!~~o': ~:'1:~~], 
La pois(s)on t.amcte au auccre par le(al fraguea, 
Par eaux meurtns, morts disant serre, serre 

Vl/96 
Par detracteur calomnié à puis nay· 
Quand istront {aeront] faicta enormee et 

martiaux 
La moindre part dubieuse à l'aiené {l'aisnay], 
Et tost au regne seront faicta partiaux. 

Vl/96 
Grande ctté à soldats abandonnée, 

g~u~fi!~~:::!emr::!J;::;~~~ii!c~e, 
Fon une offense n'y sera pardonnée 

Vl/97 
Cinq et quarante degrez ctel btu8lera, 
Feu approcher de la grand cité neuve, 
Instant grand flamme eaparBe sautera, 
Quand on voudra des Normans faire preuve 

Vl/98 
Ruyne aux Volsques de peur ai fort temblee, 
Leur grand cité taincte, falct peetilenl 
Piller Sol, Lune, et violer Jeurs temples 
Et les deux fleuves rougir de sang coulant 

Vl/99 
L'ennemy docte se tournera confus, 
Grand camp malade, et de fmct par embusches, 
Monts Pyrenéea et Poenus luy seront faicts refus, 
Proche du fleuve de[s)couvrant antiques roches 

[oruches, cruches]. 

Vl/100 
Fille de l'Aure, aoyle du mal eam, 
Où jusqu'au ciel se void l'amphitheatre, 
Prodige veu, ton mal est fort prochain, 
Seras captive, et dem fois plus de quatre 
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Die neu ontdecldAI Quelle weUt danndhln, daB 
der .,Banmpruch ppn die Kritibr"' eben ntcht 
der 100 Vieruiler der VI Centurie lat, ""' 
buolanc allpme\D anpDOlllDlon, oondem da8 eo 
mnen ,.1pnt11ehen" 100. Ven pb und sibt. und 
der .,Bannapruch• ef.nen su&ltalichen Eimcb.ub 
dantelll Du aiebt ft1r die meaaten 
N...,..damuldeutunpn orheblldut 
KonMquenaen nacb 1ich; vieJn mu.8 nun 
nvidiert und neu erarbeitet werden. 

LEGIS CANTIG {CAVTIOJ CONTRA INEPTOS 
CRITICOS. 

Qui lepnt hoeœ venu, matur6 (matu,.l 

Pra'f:'a!'i~wa, Pro uum) vuJcm et 
inadum ne attrectato: 

Omneoquo ......., .... Bl1nnl(1l llubori .,....i 
aunto. 

Qui aliter faat. .. nte {irrite), l8Cl8I' eeto. 



Centurie VII 

Vtvl 
L'arc du tihlruor par Achillea deœu, 
Aux pnicn!eo IPl'Olll'UI oœu la quadrangulaire: 
Au Caict Royal le comment 11111'8 KeU, 

Corpe veu pendu au veu du -ulairo. 
VIIl2 
Par Man ouvert Arles ne [le) donra llU•rre, 
De nuiet seront leo oolclatl eatonnez: 
Noir, blanc à rinde diaeimulu en terre, 
Soua la feincte Cfamtel ombre t.rai.eire(o) veuy 

( verez) et eonnez. 

VIIl3 
Aprn la France la victoire navale, 
Leo Barchinono, Sa!illlinono, 1 .. Phooeno, 
Lierre d'or, l'endume oemi dedans la balle, 
Cem: de Ptolon au fraud 1eront conaena. 

VIV4 
Le Duc de Langreo aaoiegé dedarui Dolll)e, 
Accom~ d'AuWn et Lyon[n)oio: 
Geneve, Auobourg, joinet ceux de Mirandole, 
Pll88er ln monte contre lea Anconnoia. 

Vll/6 
Vin 8\11' la table en eera napandu, 

5:!:ëo:'d::C:~~ ~~=l~ 
Perouoe à l'lze fera ce qu'il cwdoit. 

Vll/6 
Napleo, Palerme, et toute la Cec:ùe, 
Par main barbare oera inhabitée, 
Coroic:que, Salerne et de[a) SardeÎl!ll• l'llle, 
Faim, peote, llU•rnt, fin de maux intentée. 

vrrn 
Sur le combat dea grando chevaux logera, 
On cnera le grand croiaaant confond. 
De nuict tuer, mont., habita de bergers, 
Ab1Smea .,._ dano le f'ou<I profond. 

Vll/8 
Flore, fuis, fuis le plus proche Romain, 
Au Feaulan sera conflict donne: 
Sang eapandu, les plus grandi pnm à main, 
Temple ne [ni] aexe ne 1era pardonné. 

Vll/9 
Dame à l'absence de son grand capitaine, 
Sera priée d'amour du Vu:eroy, 
Feincte [Famte] promesse et malheureuee 

estreine: 

VIVU 
L'enfant Royal contemnera la mere, 
Oeil, piedo bleaaez, rude, inobelaaant, 
Nouvelle à dame eatrange et bien amere, 
Seront tuo1 du oieno pluo de cinq cena. 

VIV12 
Le grand puisnay fera fin de la llUOrre. 
Aux dieux aseemble [avec) les excuoez: 
Cahoro, Moiaaoc iront long [loing, loin) de la 

oerre, 
Reruo Leatore, leo A[nlienoia reoee. 

Vll/13 
De la cité manne et tributaire 

~t!8_! ::dï~:'~r;;. ='!~traire, 
Par quatorze ana tiendra la tyrannie. 

VIV14 
Faux ezpoaer viendra topographie, 
Seront le11 cruchea dea monuments ouvertes: 
Pulluler seete, aamcte philosophie, 
Pour blanche111 noire11, et pour antiques vertes. 

Vll/15 
Devant citA de 11nsubre contrée, 
Sept [ano) oere le oiege devant mlB. 
Le treegrand Roy y fero aon entrée, 
Cit.é plus hbre hon de 888 ennemUI 

Vll/16 
Entrée profonde perla grand(e) Royne faicte, 
Rendra le lieu puiaaant inacceaaible. 
L'armee dea troi1 Lyona aera deff'81(c)te1 

F8Ul&llt dedans cao hideux et terrible. 

VIV17 
Le Prince rare de pitie et clemence, 
Viendra changer par mort grand cognoisaance: 
Par grand repo& le regne trauaillé, 
Lon que le grand toot oero eotnllé 

Altemativ dazu exisbert auch 

Le Prince rare de pitie et clemence, 
Apres avoir la pau: aux siens baillé, 
Viendra changer part mort cognoiaance, 
Par grand repoo le regne lrev&11lé 

Entre lee maine du grand Pnnce Barroy [Baroia). 

Vll/10 
Par le grand prince limitrophe du Mana, 
Preux et vaillant chef du grand ezercite: 
Par mer et terre de Gallois et Normana, 
Caopre paoaer Barcelonne pillé Ille. 
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Vll/18 
Les aaaiegez couleront [coulourerontJ leurs 

pachea, 
Sept jours apru feront cruelle i111ue, 
Dana repoulsez, reu sang Sept mis à !'hache 
Dame captive qu'avait la pmx tissue. 

Vll/19 
Le fort Nicene ne sera combatu, 
Vaincu eera par rutilant metal, 
Son faict eera un long temps debatu 
Aux citadma eatrange eapouve[a)ntal. 

Vll/20 
Ambaaaadeura de la Toscane langue, 
Aunl et May Alpes et mer paeser (paaaeeJ, 
Celuy de veau exposera )'harangue, 
Vie Gauloise ne venant effacer. 

Vll/21 
Pr.r peatilente inimibé VoJ1i<X1ue, 
Di88imulée chauera le tyran: 
Au pont de Oel Sorguea se Cora la traffique, 
De mettre à mort luy et aon adherant. 

Vll/22 
Lea Citoyena de Mesopotemie 
Ires {Irez] encontre amis de Tarraconne, 
Jeux, ria [rita, ritea), banquet8, toute gent 

endonrue 
Vicaire au Rosne, prina cité, ceux [de] d'Auaone 

Vll/23 
Le Royal sceptre sera contramct de prendre, 
Ce que aea predeceueura avolent engagé', 
Puis que l'an{n]eau on fera mal entendre, 
Lon qu'on viendra le palais saccager 

VIl/24 
L'eneevely sortira du tombeau, 
Fera de [o]chames ber le fort du pont· 
Empmsonné auec oef'a de Barbeau, 
Grand de Lol'J'8ine pa~ le Marqu18 du Pont 

Vll/25 
Par guerre longue tout J'exerace eçuleer 

[expuiaer], 

~~~"cf~:. :f!~:~ec!~~~e~:!~~r. 
Gauloia aerain, signe croi888nt de Lune. 

VIl/26 
Fustes et galeres autour de sept navtrea, 
Sera livrée une mortelle guerre. 
Chef de Madnc reœura coup de vires, 
Deux eachapez [eschappees] et cinq menez 

[menses] à terre 

Vll/27 
Au ceinct {cainct] de Vast la grande cavalene, 
Proche à Ferrop empeachê{e] au bagage, 
Pompe (Prompt) à Turin renmt tel volene, 
Que dans le fort raviront leur hoetage. 

VIl/28 
Le capitaine condull'll grande proye, 
Sur la monta(i}gne dea ennemie plus proche· 
EnVll'Onné, par feu fera telle voye, 
ToWI eschappez, or trente mis en broche 

(enbroche) 

VIl/29 
Le grand Duc d'Albe oe viendra rebeller, 

t ~'!" &::: 1~e~.1:.:::~.::n!~. 
Captif mené et dreué monument. 

VIl/30 
Le BBC •'approche, Ceu, grand aang eependu, 
Po, ~and{a) fleuves, aux bouviers l'entrepnnae: 

~~:,~~~~à 't':u':f:;:ri::.· 
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Vll/31 
De Languedoc, et Guijnne plue de dix, 
Mille voudront les Alpe• repasser: 
Grands Allobrops man:her contre Brunchs, 
Aquin et Brea&e les viendront recaeser 

Vll/32 
Du mont Royal naistra d'une caaane, 
Qw cave, et compte viendra tyranniser, 
Dre88er copie de la marche Millane, 
Favene [FauenœJ, Florence d'or et gens eapuiser. 

VII/33 
Par fraude regne, forces expolier, 
La claue obaesae, paaeagee à l'eapie· 
Deux samcte amie ee viendront r'allier, 
Esveiller hame de long tempe asaoupie 

Vll/34 

~!!e~~!n~f:!rseC::~: f::i~~~lo18e, 
Pain, sel, ne vin, eau, veoin ne cervoise, 
Plus grand captif, faim, froid, neceasité. 

VII/35 
La grande pe(s)che viendra plaindre, lourer 

[plorer), 
D'avoir ealeu: trompez aeront en l'aage, 
Gwere avec eux ne voudra demeurer {demourer] 
Deceu sera par ceux de son langage 

Vll/36 
Dieu. le ciel tout le divin verbe à l'onde, 
Porté par rouges sept razes a Bizanœ, 
Contre les oingts trois cens de Trab1SOnde 

[Trebiaconde] 
Deux lotx mettront, et horreur, pu11 credenœ 

Vll/37 
Dix envoyez, chef de nef mettre à mort., 

g,':ifu~~=~~~f.ï·!-= .::= e~~:~· 
Leryn, stecades nefa, cap dedans la nerte 

Vll/36 
L'aian~ Royal sur coursier voltigeant, 
Ptcquer viendra si rudement courir: 
Gueulle, lipM, pied dans l'estrein [l'eatneu) 

pleingnant, 
Tramé, tiré, homblement mounr. 

VIl/39 
Le conducteur de l'armée Francoise, 
Cuidant perdre le principal phalange· 
Par sus pavé de l'avllJille et d'ardoise, 
Soy parfondra par Gennes gene [Sent] eatrange. 

Vll/40 
Dedans tonneaux hors oingto d'huile et groase 

[greffe], 
Seront vinet un devant le port fermez, 

~~g!:~!'i[ .. "';,~~:"~\fu"'~~~";..mmez. 

VIl/41 
Les oe des pieds et des mains eneerTez, 
Par bruit mailon long tempo Inhabitée, 
Seront par aongea concavant deterrez, 
Maison salubre et sane bruit habitée. 

VIl/42 
Deux de poiaon saiail nouveaux venus, 
Dans la cuisine du grand Pnnœ vener 
Par le souillard. toua deux au faict œgneua, 
Prine qui cuidoit de mort l'aiané vexer 

lm kürzlich entdeckten Quellenband, auf den wir 
uns hier wesentlich atiltzen, finden eich seche 
weitere Verse. Die Verszahlen lauten dort 
zunêchst 43 und 44, und dann - daa ist 
bemerkeneswert - 73, 80, 82 und 83. Bellecour 
dnickt im Fakaimile noch sechs Vierzeiler ab, die 
von 43 bis 48 nummeriert aind Patrian atellt 
einen weiteren Vierzeiler mit der Nummer 44 
vor. Bei Leoru endet die VII. Centune mit dem 
42 Vers. 

Vll/43 
Lon qu'on verTa les dem licornes 
L'une bauaant l'autre abaiMant, 
Monde au milieu, pilier aux bornes 
S'en fuira (S'enfuira] Je neveu [neueu] nant 

VJl/44 
Alors qu'un bour fera (sera] fort bon, 
Port.a.nt en soy les marques de iuetioes, 
De son sang lors portant son (Ion] nom 
Par fuite iDJUBte reœuera son supplice 
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VII/45-73 
Renfort del aiapo manubia et maniplea 
~ !CbanPI le aocro et - ourle proene, 
Prine et captif.a n'aneno 1 .. prez biploa, 
Plua par fonda mia, .. levé (eoleué), mia au troeno. 

Vll/47-82 
La atratagame aimulte aera rare 
La mort en voye rebella p-.r contr6a, 

Par le retour du voyqe Barbare 
Exalteront I• proteet.ante ent.r4e 

VII/46-80 
L'Occident librea 1 .. Woa Britanniquee 
Lo re""lll"u -r le bu, puia haut 
No cont.ent tri8to Robol, conu. Eocotiquoo 
Puis rebol(l)er par plua et par nuict chaut. 

Vll/48-83 
Vent chaut (chant). conaeil. pJeun, timidit6, 
De nuict au lit ....Ully aana lmi arm•, 
IYoppreuion arancle calamitii. 
L'epithalme converti lconuerty] pleun et larme11. 



Bepnono,ll,ZUlllHH'lecKoe oOCJia.HHe Hocrpa,zçwyca, 
o6pa~eHHoe K Kopomo f enpaxy II 

A L'INVICTISSIME; 
TRES - PUISSANT; 
et Tres Chrestien Henry roy de France second: 
Michel Nostradamus son tres-humble, 
et tres obeisant serviteur et subiect, 
Victoire et felicite. 

Pour icelle souveraine observation que i'ay eu, o 
Tres-Chrestien.et tres victorieux Roy, depuis que ma face 
estant long temps obnubilee se presente au devant de la deité, 
de vostre Majesté, immesuree, depuis en ca i'ay esté, 
perpetuellement esblouy, nedesistant d'honorer et dignement 
venerer iceluy iour que premierement devant icelle ie me 
presentay, comme à une singulière Maieaté tant humaine. Or 
cherchant quelque occasion pour laquelle ie peuaae manifester 
le bon coeur et franc courage, que moyennant iceluy mon 
pouvoir eusse faict ample extension de cognoiBBance envers 
vostre serenissime Maieaté. Or voyant que par effets le 
declarer ne m'estoit poBBible, ioint avec mon singulier desir de 

ma tant longue obtenebration et obscurité estre subitement 
eaclaircie et transportée au devant de la face du souverain 
oeil, et du premier Monarque de l'Univers: tellement que i'ay 
esté en doute lonmguement à qui ie vendrais consacrer ces 
trois Centuries du restant de mes Propheties parachevant la 
milliade, et après avoir longuement cogité d'une temeraire 
andace, ay prins mon adresse envers vostre Maiesté, n'eatant 
pour cela estonné, comme raconte le gravissime autheur 
Plutarque en la vie de Lycurgue, que voyant les offres et 
presens qu'on faiaoit par sacrifices aux temples des dieux 
immortels d'iceluy temps, et à celle fin que l'on ne s'estonnast 
par trop souvent desdicta fraiz et mises ne s'oaoyent presenter 
aux temples. Ce nonobstant voyant voatre splendeur Royalle 
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accompagnee d'une incomparable humanité, ay prins mon 
addresse, non comme aux Rois de Perse, qu'il n'estoit 
nullement permis d'aller à eux, ny moins s'en approcher. Mais 
àun tresprudent, à un tressage Prince i'ay consacré, mes 
nocturnes et prophetiques supputations, composees plustost 
d'un naturel instinct, accompagné, d'une fureur poetique, que 
par reigle de poesie, et la plus part composé, et accordé à la 
calculation Astronomique, correspondant aux ans, moys et 
sepmaines des regions, contrees, et de la plus part des Villes 
et Citez de toute l'Europe, comprenant de !'Affrique, et une 
partie de l'Asie, par le changement des regions, qui 
s'approchent la plus part de tous ces climats, et composé d'une 
naturelle faction: respondra quelqu'un qui auroit bien besoin 
de soy moucher, la rithme estre autant facile comme 
l'intelligence du sens est difficile. Et pource, o 

tres-humanissime Roy, la plus part des quatrains 
prophetiques sont tellement scabreux, que l'on n'y scauroit 
donner voye ny moins aucuns interpreter, toutesfois esperant 
de laisser par escrit les ans, villes, citez, regions ou la plus 
part adviendra, mesmes de l'annee 1585, et de l'anne 1606, 
accommencement depuis le temps present, qui est le 14 de 
Mars 1557, et passant outre bienloing iusques à 
l'advennement qui sera apres au commencement du 7. 
millenaire profondement supputé, tant que mon calcul 
astronomique et autre scavoir s'a peu estendre, ou les 
adversaires de Iesus-Christ et de son Eglise, commenceront 
plus fort de pulluler, le tout a estè composè et calculè, en iours 
et heures d'election et bien disposees, et le plus iustement qu'il 
ma estè, possible. Et le tout Minerva libera, et non invita 
supputant presque autant des adventures du temps advenir, 
comme des cages passez, comprenant de present, et de ce que 
par le cours du temps par toutes regions l'on cognoistra 
advenir tout ainsi nommement comme il est escrit, n'y 
meslant rien de superflu, combien que l'on die: Quod de 
futuris non est determinata omnino veritas. Il est bien vray, 
Sire, que pour mon naturel instinct qui m'a esté donné, par 
mes auites ne cuidant presager, et adioustant et accordant 
iceluy naturel instinct avec ma longue supputation uny, ~t 
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vuidant l'ame, l'esprit, et le courage de toute cure, solicitude, 
et fascherie par repos et tranquillité, de l'esprit. Le tout 
accordé, et presagé l'une partie trepode aeneo. Combien qu'ils 
sont plusierus qui m'attribue ce qu'est autant à moy, comme 
de ce que n'en est rien, Dieu seul etemel, qui est prescrutateur 
des humains courages pie, iuste, et misericordieux, en est le 
vray iuge, auquel ie prie qu'il me vueille desendre de la 
calomnie des meschans, qui voudroyent aussi 
calomnieusement s'enquerir pour quelle cause tous vos 
antiquissimes progeniteurs Rois de France ont guery des 
escrouelles, et des autres nations ont guery de la morsures 
des serpens, les autres ont eu certain instinct de l'art 

divinatrice, et d'autres cas qui seroyent long ici à racompter. 
Ce nonobstant ceux à qui la malignité, de l'esprit malin ne 
sera comprins par. le cours du temps apres la terrenne mienne 
extinction, plus sera mon escrit qu'àmon vivant, cependant si 
à ma supputation des ages ie Caillois ou ne pourroit estre selon 
la volonté, d'aucuns. Plaira à vostre plus qu'imperialle 
Majesté, me pardonner, protestant devant Dieu et ses Saincts, 
que ie ne pretends de mettre rien quelconque par escrit en la 
presente epistre, qui soit contre la vraye foy Catholique, 
conferant les calculations Astronomiques, iouxte mon scavoir: 
car l'espace de temps de nos premiers, qui nous ont precedez 
sonts tels, me remettant sous la correction du plus sain 
iugement, que le premier homme Adam fut devant Noé, 
environ mille deux cens quarante deux ans, ne computante les 
temps par la supputation des Gentils, comme a mis par escrit 
Varon: mais tant seulement selon les sacrees Escriptures, et 
selon la faiblesse de mon esprit, en mes calculations 
Astronomiques. Apres Noé, de luy et de l'universel deluge, vint 
Abraham environ mille huictante ans, lequel a esté souverain 
Astrologue, selon aucuns, il inventa premier les lettres 
Chaldaiques: apres vint Moyse environ cinq cens quinze ou 
sei~ ans, et entre le temps de David et Moyse, ont esté, cinq 
cens septante ans la environ. Puis apres entre le temps de 
David, et le temps de notre Sauveur et Redempteur 
Iesus-Christ, nay de l'unique Vierge, ont esté, (selon aucuns 
Cronographes) mille trois cens cinquante ans: pourra obiecter 
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quelqu'un cette supputation nestre veritable, pource qu'elle 
dift'ere à celle d'Eusebe. Et depuis le temps de l'humaine 
redemption iusque à la seduction detestable des Sarranzins, 
sont esté six cens vingt et un ans, là environ depuis en ca l'on 
peut facilement colliger quels temps sont paBBez, si la mienne 
supputation n'est bonne et valable par toutes nations, pour ce 
que le tout a esté calculé par le cours celeste, par association 
d'esmotion infuse à certaines heures delaissees par l'esmotion 
de mes antiques progeniteures: Mais l'iniure du temps, o 
serenissime Roy, requiert que tels secrets evenemens ne 
soyent manifestez que par enigmatique sentence, n'ayant 
qu'un seul sens, et unique intelligence, sans y avoir rien mis 
d'ambigue n'amphibologique calculation: mais plustost sous 
obnubilée obscurité par une naturelle infusion approchant à la 
sentence d'un des mille et deux Prophetes, qui ont est, depuis 
la creation du monde, iouxte la supputation et Chronique 
punique de Joel. Effundam spiritum meum super omnem 
camem et prophetabunt filii vestri, et filiae vestrae. Mais telle 
prophetie procedoit de la bouche du S.Esprit, qui estoit la 
souveraine puissance etemelle, adioincte avec la celeste à 
d'aucuns de ce nombre ont predit de grandes et 
esmerveillables adventures: Moy en cet endroit ie ne 
m'attribué nullement tel tiltre. la à Dieu ne plaise, ie confesse 
bien que le tout vient de Dieu, et luy en rends graces, 
honneur, et louange immortelle sans y avoir meslé de la 
divination que provient a fato: mais a Deo, a natura, et la 
pluspart accompagnee du mouvement du cours celeste, 
tellement que voyant comme dans un mirouer ardant, comme 
par vision obnubilee, les grand evenements tristes, prodigieux, 
et calamiteuses adventures qui s'approchent par les 
principaux culteurs. Premierement des temples de Dieu, 
secondement par ceux qui sont terestrement soustenus 
s'aprocher Telle decadence, avecques mille autres 
calamiteuses adventures, que par le cours du temps on 
cognoistra advenir: car Dieu regardera la longue sterilité de la 
grand dame, qui puis apres concevra deux enfants principaux: 
mais elle periclitant, celle qui luy sera adioustee par la 
termerité de l'aage de mort periclitant dedans le 
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dixhuictiesme, ne pouvant passer le trent.esixiesme qu'en 
delaissera trois masles, et une femelle, et en aura deux, celuy 
qui n'en eut iamais d'un mesme pere, des trois freres seront 
telles ditîerences, puis unies et accordees, que les trois et 
quatre parties de l'Europe trembleront: par le moindre d'age 
sera la monarchie Chrestienne soust.enue, augment.ee, sectes 
eslevees, et subit.ement abaissees, Arabes reculez, Royaumes 
unis, nouvelles Loix promulguees : des autres enfans le 
premier occupera les Lions furieux couronnez, t.enants les 
patt.es dessus les armes intrepidez. Le second se pronfondera 
si avant par les Latins accompagné que sera faicte la seconde 
voye tremblant.e et furibonde au mont louis descendant pour 
monter aux Pyrennees, ne sera translatee li l'antique 
monarchie, sera faicte la troisiesme inondation de sang 
humain, ne se trouvera de longtemps Mars en Caresme. Et 
fera donnee la fille par la conservation de l'Eglise Chrestienne, 
tombant son dominat.eur li la paganisme secte des nouveaux 
infideles, elle aura deux enfans l'un de fidelité et l'autre 
d'inlidelité par la confirmation de l'Eglise Catholique. Et 
l'autre qui à sa grande confusion et tarde repentance la 
voudra ruiner, seront trois regions par l'extreme dift'erence des 
ligues, c'est assavoir la Romanie, la Germanie, L'Espaigne, qui 
seront diverses sectes par main militaire, delaissant le 50 et 
52 degrez de hauteur, et feront tous hommages des religions 
longtaines aux regions de l'Europe et de Sept.entrion de 48. 
degrez d'haut.eur, qui premier par vaine timidité, tremblera, 
puis les plus occidentaux, meridionaux et orientaux 
trembleront, telle sera leur puissance, que ce quei se fera par 
concorde et union insuperable des conguest.es belliques. De 
nature seront esgaux : mais grandement dift'erents de foy. 
Apres cecy la dame sterille de plus grande puissance que la 
seconde sera receue par deux peuples, par le premier obstiné 
par celuy qui a eu puissance sur tous, par le deuxiesme et par 
le tiers qui estendra ses forces vers le circuit de l'Orient de 
l'Europe aux pannons l'a profligé et succombé et par voille 
marine fera ses ext.ensions à la Trinacrie Adriatique par 
Mirmidons et Germaniques du tout succombé, et fera la secte 
Barbarique du tout des Latins grandement aftligee det 

399 



deschassee. Puis le grand empire de l'Antechrist commencera 
dans la Anla et Zersas descendre en nombre grand et 
innumerable, tellement que la venue du sainct Esprit 
procendant du 24. degrez, fera transmigration, desch888ant à 
l'abomination de l'Antechrist, faisant querre contre le royal 
qui sera le grand Vicaire de Iesus-Christ, et contre son Eglise, 
et son regne per tempus et in occasione temporis et precedera 
devant une eclypse solaire le plus obscur, et le plus tenebreux, 
que soit esté depuis la creation du monde iusques à la mort et 
passion de Iesus-Christ, et de la iusques iscy, et sera au moys 
d'Octobre que quelqu grande translation sera faicte, et telle 
que l'on cuidera la pesanteur de la terre avoir perdu son 
naturel mouvement, et estre abismee en perpetuelles tenebres, 
seront precedans au temps vernal, et s'en ensuyant apres 
d'extremes changemens, permutations de regnè's, par grands 
tremblements de terre, avec pullulation de la neufve 
Babylonne, fille miserable augementee par l'abomination du 
premier holocauste, et ne tiendra tant seulement que septante 
trois ans, sept moys, puis apres en sortira du tige celle qui 
avoit demeuré tant long temps sterille, procedant du 
cinquantiesme degré, qui renouvellera toute l'Eglise 
Chrestienne. Et sera faicte grande paix, union et concorde 
entre un des enfans des fronts esgarez, et separez par divers 
regnes: et sera faicte telle paix que demeurera attaché au plus 
profond baratre le suscitateur et promoteur de la martialle 
faction par la diversité des religieux, et sera uny le Royaume 
du Rabieux qui contrefera le sage. Et les contrees, villes, 
Citez, regnes, et provinces qui auront laissé les premieres 
voyes pour se delivrer, se captivant plus profondement, seront 
secrettement fachez de leur liberté, et parfaicte religion 
perdue, commenceront de frapper dans la partie gauche, pour 
tourner a la dextre, et remettant la saincteté, profligee de long 
temps, avec leur prestin esrit, qu'apres le grand chien sortira 
le plus gros mastin, qui fera destruction de tout, mesmes de ce 
qu'auparavant sera esté perpetre, seront redressez les temples 
comme au premier temps, et sera restituté, le clerc à son 
pristin estat, et commencera à meritriquer et luxurier, faire et 
commettre mille forfaits. Et estant proche d'une autre 
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desolation, par lors qu 'elle sera à sa plus haute et sublime 
dignité, se dresseront de potentats et mains militaires, et luy 
seront ostez les deux glaives, et ne luy demeurera que les 
enseignes, desquelles par moyen de la curvature qui les attire, 
le peuple le faisant aller droit, et ne voulant se condescendre à 
eux par le bout opposite de la main argue, touchant terre, 
voudront stimuler iusques à ce que naistra d'un rameau de la 
sterile, de long temps, qui delivrera le peuple univers de celle 
servitude benigne et volontaire, soy remettant à la protection 
de Mars, spoliant Iupiter de tous ses honneurs et dignitez, 
pour la cité libre, constitue et assise dans une autre exigue 
Mezopotamie. Et sera le chef et gouverneur iecté du milieu, et 
mis au haut lieu de l'air, ignorant la conspiration des 
coniurateurs, avec le second Trasibulus, qui de long temps 
aura manié tout cecy: alors les immundicitez, les abominations 
seront par grand honte obiectees et manifestees aux tenebres 
de la lumiere obtenebree, cessera devers la fin du changement 
des son regne: et les clefs de l'Eglise seront en arriere de 
l'amour de Dieu, et plusieurs d' entre eux apostarizeront la 
vraye foy, et des trois sectes, celle du milieu, par les culteurs 
d'icelle, sera un peu mis en decadence. La prime totallement 
par l'Europe, la plus part de !'Affrique exterminee de la tierce, 
moyennant les pauvres d'esprit, que par insensez eslevez par 
la luxure libidineuse adultereront. La plebe se levera 
soustenant, dechassera les adherans des legislateurs, et 
semblera que les regnes affoiblis par les Orientaux que Dieu le 
Createur aye deslié Satan des prisons infemalles, pour faire 
naistre le grand Dog et Doham, lesquels feront si grand 
fraction abominable aux Eglises, que les rouges ne les blance 
sans yeux ne sans mains plus n'en iugeront, et leur sera ostee 
leur puissance. Alors sera faicte plus de persecutions aux 
Eglises, que ne fut jamais. Et sur ces entrefaictes naistra la 
pestilence si grande, que des trois parts du monde plus que les 
deux defaudront. Tellement qu'on ne se scaura no cognoistre 
les appartenans des champs et maisons, et naistra l'herbe par 
les rues des citez plus haute que les genoulx. Et au clergé, 
sera faicte toute desolation, et usurperont les martiaulx ce que 
sera retourné de la cité du Soleil de Melite, et des isles 
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Stechades, et sera ouverte la grand chaisne du port qui prend 
sa denomination au boeuf marin. Et sera faite nouvelle 
incursion par les maritimes plages, volant le sault Castulum 
deburer de la premiere reprinse Mahumetane. Et ne seront du 
tout Caillement vains, et au lieu que iadis fut l'habitation 
d'Abraham, sera assaillie par personnes qui auront en 
veneration les Iouialistes. Et icelle cité de Achem sera 
environee et assaillie de toutes parts en tresgrande puissance 
de gens d'armes. Seront affoiblies leurs forces maritimes par 
les Occidentaux. Et à ce regne sera faicte grande desolation, et 
les plus grandes citez seront depeuplees, et ceux qui entreront 
dedans, seront comprins à la vengeance de l'ire de Dieu. Et 
demeurera le sepulchre de tant grande veneration par l'espace 
de long temps soubs le serain à l 'universelle vision des yeux 
du Ciel, du Soleil, et de la Lune. Et sera converty le lieu sacré 
en hebergement de toupeau menuet grand, et adapté, en 
substances prophanes. 0 quelle calamiteuse affliction sera par 
lors aux femmes enceinctesl et sera par lors du principal chef 
Oriental, la plus part esmeu par les Septentrionaux et 
Occidentaux vaincu, et mis à mort, profligez, et le reste en 
fuite et ses enfans de plusieurs femmes emprisonnez et par 
lors sera accomplie la prophetie du Royal Prophete: U audiret 
gemitus compenditorum, ut solveret filios interemptorum. 
Quelle grande opression que par lors sera faicte sur les 
Princes de gouverneurs des Royaumes, mesmes de ceux qui 
seront maritimes et Orientaux, et leurs langues entremeslees 
à grande societé: la langue des Latins et des Arabes, par la 
communication Punique, et seront tous ces Roya Orientaux 
chassez, profligez, exterminez, non du tout par le moyen des 
forces des Roys d'Aquilon, et par la proximité de nostre siecle 
par moyen des trois unis secrettement cerchant la mort, et 
insidies par embusches l'un de l'autre, et durera le 
renouvellement de Triumvirat sept ans, que la renommee de 
telle secte fera son estendue par l'univers, et sera soustenu le 
sacrifice de la saincte et immaculee hostie: et seront lors les 
Seigneurs deux en nombre d'Aquilon, victorieux sur les 
Orientaux, et sera en iceux faict si grand bruit et tumulte 
bellique, que tout iceluy Orient tremblera de la frayeur d'iceux 
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freres, non freres Aquilonaires. Et pource, Sir, que par ce 
discours ie mets presque c:onfusement ces predictions, et 
quand ce pourra estre et l'advenement d'iceux, pour le 
denombrement du temps que s'enfuit, qu'il est nullement, ou 
bien peu conforme au superieur: lequel, tant par voye 
Astronomique, que par autre, mesmes des sacrees Escripturee, 
qui ne peuvent faillir nullement, que si ie voulois à un chacun 
quatrain mettre le denombrement du temps, se pourroit faire: 
mais à tous ne seroit aggreable, ne moins les interpreter, 
iusques à ce, Sire, que vostre Majesté m'aye octroyé ample 
puissance pour ce faire, pour ne donner cause aux 
calomniateurs de me mordre. Toutefois, contans les ans depuis 
la creation du monde, iusques à la naissance de Noè, sont 
passez mil cinq cens et six ans, et depuis la naissance de Noé 
iusquee à la parfaicte fabrication de l'Arche, approchant de 
l'universelle inondation, passerent six cens ans (si les dons 
estoyent Solaires ou Lunaires, ou de dix mixtions) ie tiens ce 
que les eacrees Eecriptures tiennent qu'estoyent Solaires. Et à 
la fin d'iceux six ans, Noé entra dans l'Arche, pour eetre sauvé 
du deluge: et fut iceluy deluge universel sur la terre, et dura 
un an et deux mois. Et depuis la fin du deluge iusques à la 
nativité d'Abraham, passa le nombre des ans de deux cens 
nonante cinq. Et depuis la µ.ativité d'Abraham iusques à la 
nativité d'Isaac, passerent cinq cent ans. Et depuis Isaac 
iusques à Iac:ob, soixante ans, des l'heuree qu'il entra en 
Egypte iusques à l'y88ue d'iceluy, paseerent cent trente ans. Et 
depuis l'entree de Iacob en Egypte iusques à l'yssue d'iceluy 
paseerent quatre cens trente ans. Et depuis l'yssue d'Egypte 
iusques à l'edification de temple faicte par Salomon au 
quatrieeme an de son regne, passerent quatre cens octante, ou 
quatre vingts ans. Et depuis l'edification du Temple iusques à 
Ieeus-Christ, selon la supputation des hierographes, passerent 
quatre cens nonante ans. Et ainsi par ceste supputation que 
i'ay faicte c:olligee par les eacrees lettres, sont environ quatre 
mille cent septante trois ans et huict mois, peu ou moine. Or 
de Iesue-Christ en ca par la diversité des sectes, ie le laisse, et 
ayant supputé et calculé les presentee Propheties, le tout selon 
l'ordre de la chaiene qui contient sa revolution, le out par 
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doctrine Astronomique, et selon mon naturel instinct, et apres 
quelqu temps et dans iceluy comprenant depuis le temps 
que Saturne qui tournera entrer à sept du mois d'Avril, 

iusques au 25 d'Aoust, lupiter à 14 de luin iusques au 7 
Octobre, Mars depuis Je 17 d'Avril, iusques au 22 de Iuin. 
Venus depuis le 9 d'Avril, iusques au 22 de May, Mercure 
depuis Je 3 de Fevrier, iusques au 24 dudit. En apres de 
premier de Iuin, iusques au 24 dudit, et du 25 de Septembre 
iusques au 16 d'Octobre. Saturne en Capricorne, Jupiter en 
Aquarius, Mars en Scorpio, Venus en Pisces, Mercure dans un 
mois en Capricorne, Aquarius et Pisces, la Lune en Aquarius, 
la teste du Dragon en Libra: la queue à son signe oppofite 
suyvant une conionction de Jupiter à Mercure, avec un 
quadrin aspect de Mars àMercure, et la teste du Dragon sera 
avec uns conionction du Soleil à Jupiter, l'annee sera pacifique 
sans eclipse, et non du tout, et sera le commencement 
comprenant se de ce que durera et commencant icelle annee 
sera faicte plus grand persecution à l'Eglise Chrestienne, que 
n 'a esté faicte en Affrique, et durera ceste ici iusques à l'an 
mil sept cens nonante deux que l'on cuidera estre une 
renovation du siecle: apres commencera le peuple Romain de 
se redresser, et dechassez quelques obsucres tenebres recevant 
quelque peu de leur pristine clarté, non sans grand division et 
continuels changemens. Venise en apres en grande force et 
puissance levera ses aisles si treshaut, ne distant gueres aux 
forces de l'antique Rome. Et en iceluy temps grands vailles 
Bisantines associees aux Liqustiques par l'appuy et puissance 
Aquilonaire, donnera quelque empeschement que des deux 
Cretenses ne leur sera la Foy tenue. Les arcs edifiez par les 
antiques Martiaux, s'accompagneront aux ondes de Neptune. 
En l'Adriatique sera faicte discorde grande, ce que sera uny 
sera separé, approchera de maison ce que paravant estait et 
est grande cité, comprenant le Pempotam de Mesopotamie de 
l'Europe à quarante cinq, et autres de quarante un, quarante 
deux et trente sept. Et dans iceluy temps, et en icelles 
contrees la puissance infernalle mettra a l'encontre de l'Eglise 
des Jesus-Christ la puissance des adversaires de sa loy, qui 
sera Je second Antechrist, lequel persecutera icelle Eglise et 
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son vray Vicaire, par moyen de la puissance des Roye 
temporels, qui seront par leur ignorance seduiucts par la 
langues, qui trencheront plus que nul glaive entre les mains 
de l'insensé. Le susdict regne de l'Antichrist ne durera que 
iusques au definement de ce nay pres de l'age et de l'autre à la 
cité de Plancus, accompagnez de l'esleu de Modone Fulcy, par 
Ferrare maintenu par Liguriens Adriactiques, et de la 
proximité de la grand Trinacrie. Puis pusera le mont louis. 
Le Galique ogmium, accompagné de si grand nombre que de 
bien )oing l'Empire de la grand loy sera presenté, et par lors et 
quelque temps apres sera espanché, profuseement de sang des 
lnnocens par le nocens un peu eslevez: alors par grands 
deluges la memoire des choses contenues de tels instrumens 
recevra innumerable perte, mesmes les lettres: qui sera devers 
les Aquilonaires par la volonté divine, et entre une fois lie 
Satan. Et sera faicte paix universelle entre les humains, et 
sera delivree l'Eglise de Iesus-Christ de tOute tribulation, 

combien que par les Azos reins voudrot mesler dedans le miel 
du fiel, et leur pestifere seduction: et cela sera proche du 
septiesme millenaire, que plus le sanctuaire de Isus-Christ ne 
sera conculqué par les infideles qui viendront de !'Aquilon, le 
monde approchant de quelque grande conflagration, combien 
que par mes supputations en mes propheties, le cours du 
temps aille beaucoup )oing. Dedans l'Epistre que ses ans 
pusez ay dediee à mon fils Cesar Nostradamus i'ay assez 
apertement declaré aucuns poincts sans presage. Mais icy, o 
Sire, sont comprins plusieurs grands et mervielleux 
advenemens, que ceux qui viendront apres le verront. Et 
durant icelle supputation Astrologique, conferee aux sacrees 
lettres, la persecution des gens Ecclesiastiques prendra son 
origine par la puissance des Roye Aquilonaires, unis avec les 
Orientaux. Et celle peraecution durera onze ans, quelque peu 
moins, que par lors défaillira le principal Roy Aquilonaire, 
lesquels ans accomplis surviendra son uny Meridional, qui 
peraecutera encore plus fort par l'espace de trois ans les gens 
d'Eglise, par la seduction apostastique, d'un qui tiendra tout 
puiHance absolue à l'Eglise militante, et le sainct peuple de 
Dieu observateur de sa loy, et tout ordre de religion sera 
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grandement persecuté et affligé, tellement que le sang des 
vrays Ecclesiastiques nagera par tout, et un des horribles Roys 
temporels, par ses adherans luy seront donnees telles 
louanges, qu'il aura plus respandu de sang humain des 
innoncens Ecclesiastiques, que nul ne scauroit avoir du vin: et 
iceluy Roy commettra de forfaicts envers l'Eglise incroyables, 
coulera le sang humain par les rues publiques et temples 
comme l'eau par pluye impetueuse et rougiront de sang les 
plus prochains fleuves,et par autre guerre navale rougira la 
mer, que Je rapport d'un Roy à l'autre luy sera dit: Bellis 
rubuit navalibus aequor. Puis dans la mesme annee et les 
suyvants s'en ensuyvra la plus horrible pestilence, et la plus 
merveilleuse par la famine precedente, et sie grandes 
tribulations que iamais soit advenue telle depuis la premiere 
fondation de l'Eglise Chrestienne, et par toutes les regions 
Latines. Demeurant par les vestiges en aucunes contrees de 
Espaignes. Par lors le tiers Roy Aquilonaire entendant la 
plaincte du peuple de son principal tiltre, dressera si grande 
armee, et passera par Je destroits de ses derniers avites et 
bisayeulx, qui remettra la plus part en son estat, et le grand 
Vicaire de la cappe sera mis en son pristin estat: mais desolé, 
et puis du tout abandonné, et tournera estre Sancta 
sanctorum destruicte par Paganisme, et le vieux et nouveau 
Testament seront dechasses, bruslex, en apres l'Antichrist 
sera Je prince infernal, encores par la derniere foy trembleront 
tous le Royaumes de la Chrestienté et aussi des infideles, par 
l'espace de vingt cinq ans, et seront plus grieves guerres et 
batailles et seront villes, citez, chasteaux, et tous autres 
edifices bruslez, desolez, destruicts, avec grande effusion de 
sang vestal, mariees, et vefves violees, enfans de laict contre 
les murs des villes allidez et brisez, et tant de maux se 
commettront par Je moyen de Satan, prince infernal, que 
presque le monde universel se trouvera defaict et desolé: et 
avant iceux advenemens aucuns oyseaux insolites crieront par 
l'air, Huy, Huy et seront apres quelque temps esvanouys. Et 
apres que tel temps aura duré longuement, sera presque 
renouvellé un autre regne de Saturne, et siecle d'or, Dieu le 
Createur dira entendant l'affliction de son peuple, Satan sera 
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mis et lié dans 1 'abysme du barathre dans la profonde fosse: 
et adonc commencera entre Dieu et les hommes une paix 
universelle, et demeurera lié environ l'espace de mille ans, et 
tournera en sa plus grand force, la puissance Ecclesiastique, et 
puis tourne deslié. Que toutes ces figures sont iustement 
adaptees par les divines lettres aux choses celestes visibles, 
c'est à scavoir, parSaturne, lupiter, et Mars, et les autres 
conioinct, comme plus à plain par aucuns quadrins l'on pourra 
veoir. l'eusse calculé plus profondement et adapté les uns 
avecques les autres. Mais voyant, o Serenissime Roy, que 
quelques uns de la censure trouveront difficulté, qui sera 
cause de retirer ma plume à mon repos nocturne: Multâ etiam 
o Rex omnium potentissime praeclara et sane in brevi 
ventura, sed omnia in hac tua epistola innectere non 
possumus, nec volumus : sed ad intelligenda quaedam facta 
horrida fata, pauca libanda sunt, quamvis tanta fit in ornnes 
tua amplitudo et humanitas homines, deosque pietas ut solus 
amplissimo et Christianissmo Regis nomine, et ad quem 
summa totius religionis auctoritas deferatur dignus esse 
videare. Mais tant seulement ie vous requiers, o Roy 
tres-clement, par icelle vostre singuliere et prudente 
humanité, d'entendre plustot le desir de mon courage, et le 
souverain estude que i'ay d'obeyr à vostre serenissime 
Maiesté, depuis que mes yeux furent si proches de vostre 
splendeur solaire, que la grandeur de mon labeur n'attainct ne 
requiert. 

De Salon, ce 27 luin, Mil cinq cens cinquante huict. 
Faciebat Michael Nostradamus Salonae Petreae Provinciae. 
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Centurie VIIl 

Vlll/l 
PAV, NAY, LORON plut feu qu'a aan!JJ .. ,., 
Laude nager, fuir ll'&Dd 8UX 1Un'811 

Lee aaauu entr6e refuaera, 
Pompon, Duranoe loo tiendra enaerrez. 

Vllin 
Condon et Aux et autour de Mirande 

::011.'!: :!~!T:t ~~ ~~;:.M~ande, 
Foudre, crand pule, mur tombe dan1 Garonne. 

Vlll/3 
Au fort chuteau de Vlgilanne et Reavien 
Sera oem! Io pW.nay dè Nancy: 
Dedans Turin eeront arda les premien, 
Lon quo de dueil Lyon 1era tran1y. 

Vlll/4 
Dedam Monech le eoq 1era receu, 
Lo Cardinal de Franoo apparoietra 
Par Legation Romain eera deœu, 
Foible11e à !'Aigle, et force au Coq naletra. 

Vlll/5 
Apparoiltra temple luiaant om6, 

~~:~PL::e::re ~=·d::~i:r;:~· 
Quand on verra le grand Coq au cercueil, 

Vlll/6 

E~~::~~t ti~:'. :~~':'r~ eet!rlainte 
(éteinte) 

Sardon, Maurie traitera d-vante, 
Geneve à Londlr]ea à Coq trahieon fain(c)ta 

(feinte). 

VllVI 
Ve[r]ceil, Milan donrà. intalliaence, 
!ledan.o Tycin 1era faite la pfaye. 
Courir par Seine eau, eang feu par Jiionmce, 
Vnique cheolr (choir, chobr:J d'hault en bai 

faiaant maye. 

Vlll/8 
Prée de Linteme dans de tonne& fermez, 
Chiu(v]az fera pour l'Aille la men6e1 

L'ealeu eau~ luy lfll gens enfermez, 
Dedan1 Turin rapt eapouae emmenée. 

Vllll9 
Pendant que l'Aisle et le Coq Il Savone 
Seront unia, Mer, Levant et Ongrie. 
L'année Il Naplee, Palomo, Marque d'Anc:one 
Rome, Venise, par Barbe horrible crie. 

Vlll/10 
Puanteur rrand.e sortira de LaWlllnne, 
Qu'on ne acaura l'origine du fait 
U,n mettra hon toute la gent loi.ngtaine 
Feu veu au del. peuple eatranger aeafait. 

VIII/li 
Peuplo lnlhlY parol1tra a Viconoo 
Ban.o force, feu bn11ler la buillque 

f.: ::eLV::r:. ;~81,!~"!{~~=;~u~alonoo, 
Vlll/12 
Appa10iatra aupree de Bu!Jalor(r)e 
L 'hauOJt et prooore ont-' dedana Milan 
L'abbé de Foix avec oeux do 1ainct Momi 
Feront la fori>e habillez en vilain lvilan). 

Vlll/13 
Le croi•' frere par amour effren6e 
Fora par praytu1 Bellorophon mourir, 
Clallé à mil ana la femme forcenée 
Beu le breuvage, tous deux aprea perir. 

Vlll/14 
Le rrand credit, d'or et d'argent )'abondance 
Fera aveugler (Aveuglera) par liblde l'honneur: 
Sera COllll•U (Cogneu eera) d'adulte!'O l'oft'enoe, 
Qui parviendra à eon irrand de1hon(n]eur. 

111/16 
Ven Aquilon grande eft'orte par hommaaee 

f:8J::Z1'!ï;::.e~~~t1!!.":!: WÏe1~huae, 
Et awr; Pannon1 vie et mort renforœr. 

Vlll/16 
Au~!r~aiuo !!::ron (HIERON, HIEBON) feit aa 

Si f"and .r.'f 118" oera et 1i aubite, 
Quon n'aura lieu ne terre1 •'•taquer, 
L'onde monter Feeulan Olympique. 

Vlll/17 
Lei bien aiaez 1ublt aeront deamia, 
Par lea troia frerea le monde mt1 en trouble. 
Cit:A m•nne aailiront ennemis, 
Faim, feu, e&nf, peste, et de toua maus. le double. 

Vlll/18 
De FLORE [Flora] iuue de aa mort aera cause, 

~:, ~e'!'rrot:L;\~;r;.=::ü! ~~~:. bueyre 
Par aon fruit 18uve [fauve] comme chmr crue 

mueyre. 

Vlll/19 
A eouetenlr la grande cappe troubl6e, Pour l'eaclaircir lea rougee marcheront 
De mort famille 19ra presque accabl,e, 
Les rouge1 le rou1e1 rougea aasommeront. 

Vlll/20 

~~~p:'r~= lvri:1~~0n~-:=:pue pache 
arre1te, 

VOIX aceptéee (achetee1], de eang chapelle t.alnta, 
Et à un autre l'empire contracte [contninete]. 
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VIIl/21 
Au port de Agde trois fustes entnront 
Portant l'infect non foy et peotilenoe 
Passant le pont mil millea embleront, 
Et le pont rompre à tierce reoiatanoe. 

VIlil22 
Goraan, Narbonne, par le oel aduertir 
Tucham, la graoe (et] Perpignan trehie, 
La ville rouge n'y voudra oonsentir, 
Par hau(l]te vol drap !!ri• vie faillie 

VIIll23 
Lettres trouvées de la Royne lea coffnoa, 
P01nt de aubecrit sana aucun nom d'autlh]eur: 
Par la police seront cachez les ofl'rea, 
Qu'on ne 11CBura qui eera l'amateur. 

VIIll24 
Le lieutenant à l'entrée de l'huya 
Aaoom!m]era le grand de Parpiift811, 
En ae cuidant eauver (à] Montpertuia, 
Sera deoeu baatard de Lwngnan. 

VIIll26 
Coeur de l'amant ouvert d'amour furtiue [fertivel 
Dans le ruiueau fera ravir la Dame, 
Le demy mal contrefera lauive, 
Le pere à deux privera corpa de l'ame. 

VIIl/26 
De Caton ea trouvez en Barcelonne, 
Mye deaoouver{t)a lieb retrouvez [t.errovere] et 

ruyne, 
Le grand qw bent ne tient voudra Pamplonne, 
Par l'abbage de Monferrat bruyne. 

VIIl/27 
La voye auxelle l'un sur l'autre fomt.x, 
Du muy deaer(t] hors mia brave et genest, 
L'eacript d'empereur le fenlx !Phenlxl 
Veu en [à] œluy ce qu'a nul autre n'est. 

VIIll28 
Lee aimulac(h]rea d'or et d'argent enflez, 
Qu'apres le rapt [lac] au feu furent jettez 
Au deecouvert eat:.aincta toua et troublez:, 
Au marbre eacripta, pencnpta (preacripta] 

inte1Jettez 

VIll/29 
Au quart pillier l'on ucre à Saturne, 
Par tremblant terre et deluge fendu 
Soulbl• l'edifiœ Satur{n~n trouvff urne, 
D'or Capion ravy et puia rendu 

VIIl/30 
Dedano Tholouae (Tholoze] non loillf de Beluzer 
Faisant un puis lolng, palaia d'eapectacle 
TbreBOr trouvé un chacun ira vexer, 
Et en deux loca(z] tout et proe d .. veeacle [de 

l'ueacleJ. 

VIIl/31 
Premier grand fruicl le Prince de Pe(r]&quiere, 
Mai8 puia viendre bien et cruel malin, 
Dedans Venise perdra oa gloinl ftere, 
Et mis à mal par plus joyeux (jeune, ioyue] Celin. 

VIIl/32 
Garde(-]toy Roy Gauloia de ton nepueu (nepveu, neveu], 
Qui fera tant que ton unique fila 
Sera meurtry à Venua fauaant voeu, 
Accompagnié de nuict que trol8 et But. 

VIIl/33 
Le grand naiatra de Veronne et Vmoence, 

t! rV:nTaeu:c:tiid:' lai: ::~:~.indigne. 
Luy meame pnna homme du guet et aisne. 

VIIl/34 
Aprea victoire du Lyon au Lyon 
Sua la montagne de IVRA Secatombe, 

:;~~~ m!n~~:~:r~~:tmi:,i:i~: 
VIIl/35 

~:r:r!::~~'!: f!n':d:n8:~~~r.:.' 
Du manavee [mar 1uaue1] pléea, puitl greale et 

biz(a]e 
Dordonnoia pile par erreur de Mazan 

VIII/36 
Sera commis conte oindre a duché laduch~J. 
De Saulne et aainct Aulbin et Beloeuvre (Bel l'oevre) 
Paver de marbre de Toun (t.oura) loing espluché 
Non Bleteran re1iat.er et chef d'oeuvre 

VIll/37 
La forteresee auprea de la Tamise 
Cherra par Ion, le Roy dedans aerTé, 
Aupres du pont sera veu en chemise 
Un devant mort, puis dams le fort barri. 

VIll/38 
Le Roy de Bloyo dans Avignon regner 
Une autre fois le peuple en monopole 

(emonopolle], 
Dedana le Hoene par mura (meun] fera baigner 
luaque[o) à cinq le dernier prés de Nol[l]e. 

VIIl/39 
Qu'aura esté par Prince Bizantin, 
Sera tollu /:, Prince de Tholouaa: 

t::o1.31i.. o:. :~~~~!J;~:~in, 
VIIl/40 
Le e&llf du luate par Taur{er] et la Dorade 

(Daurade], 
Pour se venpr contre lea Saturnins 
Au nouveau lac plongeront la maynade, 
Pwa marcheront contre les Albanîna. 
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Vlll/41 
Ealeu .era Renard ne sonnant mot, 
Faiaant le aaint public vivant pain d'orge, 
Tyran(nhzer apres tant à un cop (coup), 
Mettant à pied dea plus granda our la iO'll"· 

Vlll/42 
Par avarice, par force et violence 
Viendra vuer leo oiena chero d'Orleans, 
Prée Ba111ct Memire usault et reeiatanc:e 
Mort dans aa tenta diront qu'il dort leans. 

Vlll/43 
Par le deode de deux choses bastards, 
Nepueu [Neveu] du 1ang occupera le regne, 
Dedana lec:toyre oeront leo ooupo de dardo 
Nepueu (Neveu) par pleur pliera [plell'a) 

l'enseigne. 
Vlll/44 
Le procrée naturel d'ogmion [Dosmion], 
De sept à neuf du chemin deato(u]mer 
A roy de longue et amy a amy hom [et aumy 

hom, au mi·homme], 
Doit à Navarre fort de PAU prosterner 

Vlll/46 
La Mam eacharpe et la jambe bandée, 
Longs pui1 nay de Ca)BlB portera, 
Au mot du guet la mort sera t.ardée, 
Pws dans le temple à Pasques saignera. 

Vlll/46 
Pol menaol6e mou?Ta (à] trois lieues du rosne, 
Fu .. lea deux prochaiœ taraac deatrois. 
Car Man fera le plua humble trœne, 
De coq et d' Aigle de France freres trois 

Vlll/47 

~: ~=~i::~1f.:'re~18d:,:~rouse 
~,!~t'J!:~!':{!~~~~uae. 
Vlll/46 
Saturne en Cancer, lupiter avec Mare, 
Dedano Feuner C(h]aldondon oalu[a]terre 

(salvaterre]. 
Sault Castalion asaailly de trois pan, 
Prea de Verbieaque oonlli(c]t mortelle guerre 

Vlll/49 
Satur. (Saturne] au beuf [boeuf] joue en l'eau. 

Man en fleiche, 
Six de Feurier mortalité donra, 
Ceux de Tardmgne, à Bruge ai grand breche, 
Qu'à Ponteroao chef Barbarin mourra. 

Vlll/50 
La pestilence l'entour de Capaddle, 
Vne autre fBllD prea de Sqont [Sagone} 

s'ap(p]reste. 
Le cheualier bastard de bon senille, 
Au grand de Thunes fera trancher la teste. 

VIll/51 
Le Baantin ral81Ult oblation, 

::::..:~~~ f:r:'~~ :°~ rec.nu::: 
Mer passant proy par la Gofongna pnnoe. 

Vlll/52 
IA Roy de Blo)'I dans Avignon regner, 
D'Amboi.oe et oeme[r] viendra Io lune de Lyndre 
Ongle à Poytiero oainc:tea aialea ruyner 
Devant Boni. 

VIIl/53 
Dedans Bologne voudra laver 11e1 fautee. 
n ne pourra au temple du eoleil. 
Il volera raioant choeee •i hau(l)tea, 
En hierarchie n'en fut onq (one. oncq] un pareil. 

Vlll/54 
Soube la couleur du traicté manage, 
Fait macnamme par grand Chyren eelin. 
Qumtm. Arraa recouvrez au voyage 
D'espagnols rait second banc macelin 

VIIl/55 
Entre deux Oeuve1 se verra eneerré, 
Tonneaux et œquee unie à pauer outre, 
Huict ponts rompus cher à tant enferré [eMerré], 
Enfana panaicta sont jugulez en ooultre (oultre] 

Vlll/66 

~u1:d~ett'!~~:~ 1Ûe~8Jet;,r;; =hi: crie, 
Le gros troupeau d'estre coin troublera, 
Tombe prea D.Nebro (Dmebro] deocouvers les 

escris (escnts] 

Vlll/57 
De soldat 1imple parviendra en empire, 
De robe courte !contre) parvtendra à la longue 

~:1!~1!a·~:;::s C::!~ire.~0 &:~it~f.:Ponce. 
VIIl/58 
Regne en querelle am freree divtM, 

~~~f::e~~~f ~h':n8.-!::'~0:dVUlé, 
Surpnna de nuict mener à l'air Gallique 

VIIl/59 
Par deux ro .. hau(l]t, par deux fois ml8 à bas 
L'onent auui l'occident foiblira 
Son advenaire apree pluaieun combat.a, 
Par mer chall&é au beaoing faillira 

Vlll/60 
Premier en Gaule, premier en Romanie, 
Par mer et terre aux Ana'loia et Paria 
Merveillem faite par celle grand meeme 
Violant, Terax [terax] perdra le NORLARIB. 
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VIIl/61 
lamais par le decouvrement. du jour 
Ne parviendra au signe aceptrifere 
Que toua ses aiegn ne soient en H,Jour, 
Portant au coq don du TAG annifere. 

Vlll/62 
Lors qu'on verra expiler le sain[c]t temple, 
Plus grand du Rhosne leurs sacrez (et sacrez) 

prophaner 
Par eux naietra pestilence si ample, 
Roy faict [fuit) iruust.e ne fera condamner 

Vlll/63 

~::~·1~u::ir:.~1::i: r:i:~u1e::. 
Femme assommée l'enfant estranglera 
Huict captif1 pnns, s'estouft"e.r sans respit 

Vlll/64 
Dedans les laies les enfana transportez, 
Les deux de sept seront en deeespoir 

~~1:: ~Ït~e~~:d: l=~t r~~~t:~i; 
VIll/65 
Le vieux frustré du principal espoir, 
Il parviendra au chef de son empire. 
Vingt mois tiendra le regne à grand pou voir, 
Tiran, cruel en delaissant un pire. 

VIll/66 
Quand l'escnture D.M trouvée, 
Et cave antique à lampe descouverte, 
Loy, Roy, et Pnnœ Vlpian eeprouvée, 
Pavillon Royne et Duc sous la couverte. 

VIll/67 
PAR. CAR. NERSAF, à ruine grand cheoorde, 
Ne l'un ne l'autre n'aura election, 
Ner saf du peuple aura amour et concorde, 
Ferrare, Colonne grande protecb.on. 

VIll/68 
Vieux Cardinal par le jeune deœu, 
Hors de sa charge ae vena deaarmé, 
Arles ne monstres double aoit aperceu, 
Et Liqueduct et le Pnnœ embaumé (embausmé]. 

Vlll/69 
Aupres du jeune le vieux Ange baisser, 
Et le viendra aur monter à la fin· 
Dix ans esgaux awt plus vieux rabaisser, 
De trois deux l'un huictiesme Seraphin 

VIll/70 
Il entrera vilain, mescha.nt, infame 

~':an~8i:n/af{c~hdu1~~:e dame, 
Terre homble noir de phisonomie. 

VIll/71 
Croiatra le nombre ai grand des Astronomes 
Ch8888z, bannis et livres censurez, 
L'an mil aix cens et &ept par 11acre glomea, 
Que nul aux sacrea ne aeront aaseurez. 

VIIl/72 
Cham[p) Penuiin 6 l'enonne delTmt.e (deefBlte) 
Et le connict tout aupres de Ravenne 

t:::~;~!~ :J.~::1 f:,i:~:e~ey:;enne. 
VIll/73 
Soldat Barbare le grand Roy frappera, 
Injustement non eslongné de mort, 
L'avare mere du fai(c]t cause sera 
Conjurateur et regne en grand remort. 

VIll/74 
En terre neufve (neuave] bien avant Roy entré 
Pendant subje(c}ta lui viendront faire ac(c}euil, 
Sa perfidie aura tel rencontré, 
Qu'aux citadins lieu de feate et recueil 

VIll/75 
Le pere et fils seront meurdns ensemble, 
Le prefecteur (perfectuer, persecteur} dedans son 

pavillon 
La mere a Toura du fi11 ventre aura enfle, 
Cache verdure de fueilles papillon 

VIll/76 
Plus Macelin que Roy en Angleterre, 
Lieu obscur nay par force aura l'empire. 
Laache sana foy aans loy saignera [seigneraJ 

tene, 
Son tempe a'aproche si pres que ie souapire. 

VIll/77 
L'antechnst trois bien toet annichilez, 
Vingt et sept ans sang durera sa guerre, 
Les heretJ.ques morts, captifs exilez, 
Sang, corpe humain, eau rougie (rog1el gresler 

terre. 

VIll/78 
Vn Bragamae {Braganaal avec la langue torte 
Viendra des dieux [ptller) le Banctuaire, 
Aux heretiques il ouvnra la porte 
En euaatant l'egliee mib[a]taire 

Vlll/79 

~id:~~~ [:rl r::: :~,d:!re~::re 
[perfetant), 

En terre eatrange fera si tout de taire, 
Qui bruslera luy meame et son enfant. 

Vlll/80 
Des innocena le aang de vefve et vierge, 
Tant de maux fai(c]ls par moyen se grand Rail•, 
Saint.a aimulachru trempez en ardant cierge, 
De frayeur crain[c)te ne verra nul que boge. 
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VUI/81 
Le neuf empire en deaolation, 

~Ïa c~i~ vT~n~e l~:::::~Û~':.' 
Troubler l'emprise à Philip, tnbutaire. 

VIIl/82 
Rouge (Ronge], long, sec, faisant du bon val(l]et, 
A la par fin (par fin] n'aura que son congie, 
Poignant poy10n, et lettres au collet, 
Sera SBlBÎ eachappé en dangie. 

VllI/84 
Parteme orra de la Sictl(l]e cne, 
Tous les apreata du goulphre de Tneate, 
Qui s'entendra jusque[a] à la Trinacrie, 
De tant de voiles, fuy, fuy l'homble peste 

Vlll/85 
Entre Bayonne et à eainct Iean de Lux, 
Sera posé de Mars la promo(n]toire 
Aux Hanix d'Aquilon Nanar [Nanat] hostera lux, 
Puis suffoqué au lict sana adiutoire. 

Vlll/86 
Par Amani Tholoeer Ville Franque, 
Bande infinie par le mont Adnan, 
PaBSe nviere, Hutin par pont la planque 
Bayonne entrer toua Bichoro cnant. 

Vlll/87 
Mort conspirée viendra en plein effect, 
Charge donnée et voyage de mort. 
E11leu, cTée, reœu, par aiena deft'ai[c}t, 
Sang d'innocent (d'innocence) devant foy par 

remort. 

V!ll/88 
Dana la Sardaigne un noble Roy viendra, 
Qw ne tiendra que trois ans le Royaume, 
Plusieurs couleurs avec soy COJ\)oindra, 
Luy meame apres soin aommeil marrit acome 

Vlll/89 
Pour ne tomber entre mains de son oncle, 
Qui eea enfane par regner trucidez, 
Orant au peuple mettant pied sur Peloncle 
Mort et traisné entre chevaux bardez. 

VIll/90 
Quand des cramez un trouvé de sens trouble 
En lieu du sacre ven-a un boeuf cornu 
Par vierge pon: son lieu 1ora sera comble, 
Par Roy plue ordre ne aera aouetenu 
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Vlll/91 
Panny (Frymy) les champs dea Roclanes en tries 
Où les croisez seront preequea unia, 
Les deux braiaaieree en piscea rencontrées, 
Et un grand nombre par deluge punis. 

Vlll/92 
Loin[g] hors du regne mis en hazard. voyage 
Grand ost duyra, pour soy l'occupera, 
Le Roy tiendra les siens captif oatage, 
A son retour tout pays pillera. 

VIll/93 
Sept moia sana plus obtiendra prelature 
Par son deoez grand sciame fera naiatre: 
Sept mois tiendra un autre la preture, 
Pres de Venise paix union renaistre. 

VIll/94 
Devant le lac où plus cher fut jetté lgette] 
De sept mois, et son oat desconfit 
Seront Hispans par AlbannolB gHteZ, 
Par delay perte en donnant le conflict 

Vlll/95 
Le aeducteur sera mie en (al la roue, 
Et cstaché jusques à quelque temps, 
Le clerc uny le chef avec sa croue 
Pycante droite attraira les oontena 

VIll/96 
La Synagogue &tenle sans nul fruit 
Sera receue entre lea infideles 
De Babylon la fille du poursuit 
Misera et t.nste lui trenchera les aialea. 

Vlll/97 
Aux fins du V AR changer le Pompotans lPom 

potans), 
Prés du nvage les trois beaux enfan& naiatre, 
Ruyne au peuple par aqe competans 
Regne au pays charger et [changer] plus voir 

crol8tre 

VIll/98 

~~~~d!i?!!~~:~~~=:i:~l}!~t~ce 
Et d'un long temps ne sera reatranché 

[restanché, retranché] 
Vae, vae [Ve ve, Veveau] [au) clerc ruine et 

doleance 

Vlll/99 
Par la puiBBanœ des trol8 Roya temporels 
En autre lieu sera mis le sainct Siege· 
Où la substance de l'esprit COllJOrel, 
Sera remis et receu pour vray aiege. 

VIll/100 
Pour l'abondance de l'arme reepandue 
Du hau(l)t en bas par le bas au plus hau(l]t 
Trop f!Bnde Coy par ieu vie perdue, 
De soif mounr par habondant deft'au(l]t. 



Sowohl umere neue Quelle al1 auch Bellecour 
brinpn am Ende der VIU. Centurie ncha 
weitere von 1. bia 6. nummerierte Vierzeiler, und 
zwar unter der der gleichlautenden OberochriA: 

,AVTRES QUATRAINS cy devant imprimez 
1oubz la Centurie huic:tieome.• 

(VllJlll 
Seront confull pluoieun de !euro attentl!, 
Aux habitana ne oera pardonn6; 
Qui bien penooient peneverer l'attente 
Mail grand loiair ne leur 1era donn~. 

(VIII/2) 
Pluoleun viendront, et parleront de paix 
Entre Monarqueo et Seigneun bien puiaoano; 
Maia ne aera accordé de si pre1, 
Que ne se rendent p)ua qu'aut1"811 obeiaaana. 

(Vlll/3) 
Lu quelle fureur! helae quelle pit1', 
Il y aun entre beaucoup de pna! . 
On ne vit one telle {vne, vue] amitié, 
Qu'auront lea loupe à courir dillgena. 

(VllJ/4) 
Beaucoup de gena voudront parlementer 
Aux grana Selgneun qui leur feront la 1111erre, 
On ne voudra en rien lea eecout.er. 
Helul li Dieu n'envoya pam en terre. 

(VllJ/6) 
PIW1ieurs aec:oura viendront de toua eo1tez, 
De 11ena loinpin1 qui voudront ruiater. 
na seront tout à [ vnl coup bien butez, 
Mai1 ne pounont pour œ1te heure auater. 

MIJ/6l 
Laa quel de11ir ont Princea eetrangera! 
Garde toy bien qu'en ton paya ne vienne, 
n y auroit de terribleo danlJen, 
En maint.a contrées, menne en la Vienne. 



Centurie IX 

IX/l 
Dana la maison du tnlducteur de Boure 
Seront les lettres trouv""' 1U1 (eue] la table, 
Borgne, roux, blanc. chenu tiendra. de coun, 
Qui chanpra au nouveau Conneetable 

IXfl 
Du hault du mont Aventin voix ouye. 
VWdez, vuides de toua le(1] deux coetez, 
Du eana d8I rouges eera l'ire auonue, 
D' Arimin Prato, Columna debotez. 
IXl3 
La magna vaqua à Ravenne grand trouble, 
Condui<ta par quln&e enaerreo à Fomaee: 
A Rome ruuatra deux monatrea à teate double. 
Sang, feu, deluga, lee plue grand à l'espace. 

IX/4 
L'an ensuyvant deacouverte par delup, 
Deux chefa ealeuz, le prenuer ne tiendra 
De fuyr ombre à l'un d'eux le refuge, 
Saccagée caae qui premier maintiendra. 

IX/6 
Tien doigt [doibt, doit] du pied au premier 

semblera, 
A un nouveau Monarque de bu haut. 
Qui Pyee et Luquee Tyran occupera 
Du precedent corriger le deffau(l)t. 

IX/6 
Par la Guyenne infinité d'Angloie 

g:=ufu';!fO:ri:~~~>s:!~:::~e, 
Qu'ils nommeront apree Barboxitaine. 

rxn 
Qui ouvnra le monument trouvé, 
Et ne VJendra le serrer promptement. 
Mal luy Viendra, et ne pourra prouvé 
Si mieux doit eetre Roy Breton ou Normand 

IX/8 
Puianay Roy fait son pere mettra à mort, 
Aprea conflict de mort tree-inhonneat.e· 
Escrit trouvé soupcon donra remort, 
Quand loup chassé pose sur la couchette 

IXl9 

t::.n~~:~:[~=:!j :: :::i~i:::~e!:!tea, 
Enfant trouvé feu, eau paaaant par crible: 
Penr eau, Ni.emea [Nymee1 '11loloee cheoir les 

hal{l]eo. 

IX/10 
Moyne moyne88e d'enfant mort mr.poN, 
Mourir par ourse et ravy par verrier 

IX/11 
Le juste à tort à mort l'on viendra mettre 
Publiquement, et du milieu eetaint: 
Si grande peste en ce lieu viendra naiatre, 
Que les jupana fuyr aeront contrainta. 

IX/12 

~i:r!~~:rr: ~~ e::.:~ri=v:= 
Le ainguhor (figuller] cherdiant arxille neufve 
Luy et lu •len1 d'or seront abbreuvez. 

IX/13 
Lei Exilez autour de la So[utlongne, 
Conduicta de nuiet pour marcher [en) [à) !'Auxois 

[Lauxois), 
Deux de Moden{n)e truculent de Boloene, 
Mie deacouverte par feu de Burancoia. 

IX/14 
Mis en planure chauderon d'infecteun, 
Vin, miel et huyle, et butia aur fourneaux 
Seront plongez, sana mal cli(c)t mal facteun 
Sef!I~w:::m~':~11 au canon du 

IX/16 

~ ~upZ.: !:J::t:z d!~::ioing· 
Trois mie en pieœe, et cmq mal souatenua, 
Pour le Seigneur et Prelat de Bourgoing 

IX/18 
De caatel Franco aortira l'aaeemblée, 
L'ambaasadeur non pl81a[1Jant sera BC1ame. 
Ceux de Ribiere seront en la mealée, 
Et au grand goulphre [gouffre] deanieront 

[deanier ont] l'entrée. 

IX/17 
Le tiers premier pis que ne fit Neron, 

~~fi~:f!':ï! ?:::.:: humBln respandre 
Siecle d'or, mort, nouveau Roy grand esclandre. 

IX/18 
Le lyo Dauffola portera dana Nanai, 
Jusques en Flandrea Electeur de l'Empire, 
Neufve obturée au grand Montmorency, 
Hon lieux prouvez delivre à clere peine. 

IX/20 

~~ir:iTh~1~~ c!C:C:mC. ~er lfounerJ. 
De nuict viendra par la forest de Reinea, 
DeWI pan vaultore Herne la pierre blanche, 
Le moine noir en gris dedans Varennn 
Ealeu cap, cause tempeete. feu aana tranche. 
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IXfll 
Au IA!mpla bau(l)t de Bloya oacre Salonne, 
Nuict pont de Loyre, Pralat, Roy pamicant: 
CurNur [Cuaeur] victoir(e] aux mareat.o de la 

Lono !Sono, !one], 
D'où prelature de blanc:a abormeant. 

1Xfl2 
Roy et aa cour au lieu de langue halbo, 
Dedana le temple via l vie du palma 

~.:' ~~k=r~:"î=t !~. 
1Xfl3 
Pul8nay jouant au Creach deasoue la tonne, 
Le bau[l]t du toict du milieu sur la teate· 
Le [~f.n~J. au Temple aain[c)t Salonne 

Sacrifiant sacrera fum de feste 

1Xfl4 
Sur le palatB au rochier de fenestres 
Seront rauia les deux petits royaux. 
Passer aurelle Luthece Denis cloistree, 
Nonnain, Mallods avaller vert.a noymix 

1Xfl5 

~=:~:: :î!~:~: . .r:y:Sra~ien, 
Viendront les nones [noves, noues) E1panol11 à 

Beeiera, 
Qu'[a] icelle chHse empnnae caesera 

lX/26 
Nice sortie sur nom des lettre• aapree, 

~n!h':,nt: :Ji r:: ~z:r:n:e:ov~=~pres 
Apres plombim 1'e vent à bon euien. 

1Xfl7 
De bois la garde, vent clœ rond pont sera, 
Hau[l)t le reœu frappera le Dauphin, 
Le vteux teccon bois urua paHera, 
Passant plus outre du Duc le drolfc)t confin. 

JX/28 
Voùle Symacle port M888iliohqua, 
Dan& Venia,:Jfrrt marcher aux Pannons· 

~::i~ ~e. Li~~:~m/e"!~~u. 
1Xfl9 
Lora que celuy qu'a nul ne donne lieu, 
Abandonner voudra lieu prina non pnna: 
Feu ne{ u]( par aaignea, bitument à Charlieu, 
Feront Quintin Balez et puia reprins. 

IX/30 
Au port de PUOLA et de eainct Nicola•, 
Peril Normande au goulfre Phanatique, 
Cap. de Bisance rues crier helaa, 
Secoure de Gaddee et du grand Phihppique. 

IX/31 
Le tremblement de terre à Mortara, 
Caaaich eainct George à demy parfondrez, 
Paix uaour.· e, la ruerre esveillera, 
Dana temp e à Puquea abyamea eruondrea. 

IX/32 
De lin porphire prol'ond collon trouv6s, 
Deaaoua la lue eacripta capitolin· 

8ia:!I a':ï~': !'=nd~~S.':ù'~~· 
IX/33 
Hen:ulea Roy de Rome et d'Anneman:, 
De Gaule tro18 le Gajan [Gulonl 1urnommé, 
Trembler 11tala et l'onde [l'un) de aainct Marc, 
Premier sur tous Monarque renommé. 

IX/34 
Le part eoluz (La part aoua] mary aera IDltré, 
Retour conllict paB&era our la thuille: 
Par cinq ceru un trahyr sera tiltré, 
Narbon et Saulce par cou(n)taux avoM d'huille 

IX/35 
Et Ferdinand blonde sera deac::orte, 
Quitter la fleur. suyuve [sui.ure] le Macedon 
Au grand beaoin defaillira aa routte, 
Et marchera contre le Myrmidon. 

IX/36 
Vn grand Roy prina entre lea nuuna d'un jeune 

[loyne), 
Non loin[g] de Pasques, confusion cour, cultre, 

r.::rq~~':!" c:::rj. \ï:!':o~ :~ .:.~~:!'·· 
[Tl-ois freres lors se blesseront, et murtre) 

IX/37 
Pont et mo(u]lina en Decembre versez, 
En ai hau[l)t lieu montera la Garonne· 
Mura, ecbfice, Tholoae renversez, 
Qu'on ne ecaura aon lieu autant matronne 

IX/38 
L'entrée de Blaye par Rochelle et l'Angloi.1, 
Paoaera outre le grand Aemathion, 
Non loing d'Agen attendra le Gauloio, 
Secoun Narbonne deceu par entretien. 

IX/39 
En Arbiaael à Veront et Carcan, 
De nuict conduicte par Savone attraper, 
Le vi(Gucon Turby, et la Scerty (Scerry], 
Derrier mur vieux et neuf palal8 gnper, 

IX/40 
Prés da Quintin dana la füreet bourli1, 
Dana l'Abbaya seront Flamana tranchés 

[ranchés]: 
Lea deux puianaia de coupa my eetourdia, 
Sw.:!cl:'/.'j~ et ganle toua achés [achez, 
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IX/41 
Le grand CHYREN eoy eaieitlrl d'Avignon, 
De Rome lettrea en miel plein d'amertume 
Lettre ambassade partir de Chanignon, 
Carpentraa pri[n]a par duc noir rouge plume. 

IX/42 
De Ban:elonne, de Gennes et Veniee, 
De la Secille peete Monet unia: 
Contre Barbare claeee prendront la Vl&e, 
Barbar poulsé bien loing jusqu'a Thunie. 

IX/43 
Proche à descendre l'armee Crucigere, 
Sera guetté par les lamaelitea, 
De toua eo(a)tez batua par nef Raviere, 
Prompt aseaillie de di.JC galeree ealitee. 

IX/44 
Migrée, mign!a de Geneve [Genefue] treatoue, 
Saturne d'or en fer ee changera, 
Le contre RA YPOZ exterminera toua, 
Avant l'advent le Ciel aignee fera. 

IX/45 
Ne sera soul jamais de demander, 
Grand MENDOSUS obtiendra son empire, 
Lmng de la cour fera contremander, 
Piedmont [Pymond], Picard[t], Paria Tyrton 

[Tyron] le pire. 

IX/46 
Vuyder, fuyer de Tholo(u]ee lea rouges 
Du aacrifice faire [ ex]piation, 
Le chef du mal deaaoua l'ombre dea courges 
Mort eatrangler came ominab.on. 

IX/47 
Lee aoulz [aoubz] aignez d'indigne dehvrance, 
Et de la multe auront contraire [contre] advia: 
Change monarque m111 en perille pence, 
Serrez en cage ae verront vis à vis. 

IX/48 
La grand' cite d'O<œan maritime 
Environnée de marets en c(h]ristsl: 
Dans le solstice hyemal et la prime, 
Sera tentée de vent eapouva[e)ntal. 

IX/49 
Gand et Bruœl[l]ea marcheront contre Anvera, 
Senat de Londres mettront à mort leur Roy, 
Le ael et vin luy seront à l'envers, 
Pour eux avoir le regne en deaarroy. 

IX/50 
MENDOSUS toat viendra à aon haut regne, 
Mettant arriere un peu le Nolaria [lea Norlaria]: 
Le Rouge bleame, le mule à l'interregne, 
Le jeune crainte et frayeur Barbaria. 
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IX/51 
Contre les rouges eectea ee banderont, 
Feu, eau, fer, corde par paix se minera, 
Au point mourir ceux qui machineront, 
Fora un que monde sur IA>ut ruynera. 

IX/62 
La J>llll' •'approche d'un coaté et la guerre 
Oncquea ne fut la pourauit{t)e ai grande, 
Plaindre homme, femme, sang innocent par terre, 
Et ce aera de France à toute bande. 

IX/63 
Ne Noron ieune dalUI lea troia chemméee 
Fera de pmgea vils pour ardoir jetter, 
Heurem qui loing aera de tels menées, 
Troie de son eang le feront mort guetter. 

IX/64 
Arnvere au port de Coraibonne, 
Pn\a de Ravenne qui pil[l]era la dame, 
En mer profonde legat [leger] de la Vliabonne 
Sous roc cachez raviront septante amee. 

IX/55 
L'horrible guerre qu'en l'Occident a'appreate, 
L'an ensuivant viendra la pestilence 
Si fort terrible [horrible], que jeune, vieil [vieux] 

ne beate. 
Sang, feu, Mercur.[eJ, Mars, lupiter en France. 

IX/66 
Camp pres de Noudam paBBera Gouaaan ville, 
Et à Mai[J)otee laiaaera son enaeigne. 
Convertira en inatant plua de mille, 
Cherchant lea deux remettre en chame et legne. 
IX/67 
Au lieu de DRVX un Roy reposera, 
Et cherchera loy changeant d'Anatheme, 
Pendant le ciel si treefort tonnera, 
Portée neufve [neufue] Roy tuera aoy-mesme. 

IX/58 
Au coaté gauche à l'endroit de Vitry, 
Seront guettez lea troia rouges de France, 
Toua aBSOmmez rouge, noir non meurdry, 
Par le11 Bretons remia en aaaeurance. 

IX/59 
A la Ferté prendra la Vidame. 
Nicol tenu rouge qu'avait produit la vie. 
La grand Loyae [Loyle] naiatra que fera clame. 
Donnant Bourgo(nlgne à Bretona par en{n]uie. 

IX/60 
Connict Barbar en la Cornette noire, 
San1 eapandu trembler la Dalmatie, 
Grand lamael mettra son promontoire, 
Raneo trembler, aecoura Luoitaine. 



IX/61 
La pille faite à la coete marine, 
In [En) cit(t)a nova [noua) et pareno amenez, 
Plusieurs de Malte par Je fait de Meoaine, 
Eetroit serrez eeront mal guerdonnez. 

IX/62 
Au grand de Chera [Cheramon) [auaoi) [del 

mon[t] agora 
Seront croisez par rang [ranci toua attachez, 
Le pertinax [portinav] Oppi, et Mandragora, 
Raugon d'Octobre le tiers feront laachez. 

IX/63 
Plainctea et pleure, cria et grands hurlemen(t]a 
Prés de Narbon à lyonne [Bayonne) et en Foi% 
0 quels horribles calamitez changemene, 
Avant que Mars revolu quelques fois. 

IX/64 
L'Aemathion paaeer monte Pyrenéee, 
En Mera Narbon ne fera reaiatence, 
Par mer et terre fera al grand menée, 
Cap. n'ayant terre aeure pour demeurance 

IX/66 
Dedans le coing de Luna viendra rendre, 
Où sera prina et mis en terre eatrange, 
Leo frulcto immeun oeront à grand esclandre, 
Grand vitupere, à l'un grande louange. 

IX/66 
Paix, union sera et changement, 
Eetate, Offices, baa hau[l]t, et hault bien baa. 
Dreaaer voyage, le fruict premier to(u)rment, 
Guerre ceaoer, civil[e] procee(z], debate. 

IX/67 
Du hault des monta à l'entour de Lizere 
Port à la roche, Valent cent aaaemblez 
De chaateau neuf Pierre late en donzere, 
Contre le Crest Romana foy aaoemblez. 

IX/68 
Du mont Aymar oera noble obacurcie, 
Le mal viendra au joinct de Saone et Rosne, 
Dans bois cachez soldate jour de LUC1e, 
Qui ne fut one un ai horrible throene. 

IX/69 
Sur le mont de Bailly et la Breale 
Seront cachez de Grenoble Jea fiera, 
Outre Lyon, Vien eulz ai grand greale, 
Langoult en terre n'en restera un tien. 

IX/70 
Harnoia trenchano dans les flambeaux cachez 
Declan• LYon le jour du Sacrement, 
Ceux de Vienne oeront treatoua hachez 
Par Jeo cantons Latine, Macon ne ment. 
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IX/71 
Aux lieux sacrez animaux veu à trb.e, 
Avec celuy qui n'OBera le jour, 
A Carcaoaonne pour diagrace propice 
Sera pooé pour plue ample 1141iour. 

IX/72 
Encor seront Jee oaincto templee pollua, 
Et expillez par Senat Tholoeain, 
Satume deux trois ciclea revol[l]ua, 
Dana Avril, May, gens de nouveau levain. 

IX/73 
Dana Fota[x] entrez Roy cerulé [ceiulee) Turban, 
Et regnera moine evolu Saturne, 
Ror' Turban blanc et Bizance coour ben, 
So , Mars, Mercure [ensemble] préo la hume. 

IXn• 
Dana la cité de Fertaod homicide, 
Fait et fait multe beuf [beua] arant ne macter, 
Retour encorea aux honneurs d'Artemide, 
Et à Vulcan corpe morts oepulturer. 

IX/76 
De J'Ambrexie et du paye de Thrace, 
Peuple par mer mal et aecoun Gaulo11, 
Perpetuelle en Provence la trace, 
Avec veat.igeo de leur couetume et Joix. 

1Xf76 
Avec le noir Rapax et u.nguinaire, 
Ysau du peaultre de l'inhumain Neron, 
Emmy deux fleuves mani gauche militaire, 
Sera meurtry par Ioyne Ueune] chaulu(v]eron. 

1Xf77 
Le regne prine le Roy conviera, 
La dame prinoe à mort jurez à fort [sort), 
La vie à Royne file on deaniera, 
Et la pelliI au fort de la confort. 

IX/78 
La dame Grecque de beauté laydique, 
Heureuse faicte de proces innumerable, 
Hon tranalatee au relJlle Hispanique, 
Captive prinae mourir mort miserable. 

IX/79 
Le chef de claaae, par fraude atratageme, 
Fera timideo oortir de leurs galleree, 
Sortis meurt.ria chef renieux de creame, 
Puia par l'embuoche lui rendront les oalereo [le 

oalaire]. 

IX/80 
Le Duc voudra lee 11iena exterminer. 
Env~era les pluo forte lieux eatranlJl!tl, 
Par Tyrannie Bize et Luc ruyner, 
Pula les Barbares aallll vm feront venda1J1!8. 



IX/81 
Le Roy ru8' entendra - embuachet 
De trois quartiers ennemie aaaaillir, 
Un nombre eatranp larmes de coqueluchea 
Viendra Lemprin clu traducteur f'aillir. 

IX/82 
Par le daluge et peatilenoe forte, 
La cité 111U1da de 10111 tempe uaiepe, 
La aentinelle et garde de main morte, 
Subite prina, maïa da nul ou(lltrepe. 

IX/83 
Sol vinst de Taurus si fort terre trembler, 
Le srand theatre remply ruinera, 
L'air, ciel et terre obacurci.r et troubler, 
Lors l'infldel[l]e Dieu et aslnete voq[g]uera. 

IX/84 
Roy exposé parfaira l'hecatombe, 
Apres avoir trouvé son orieine, 
Torrent ouvrir de marbre et plomb la tombe, 
D'un grand Romain d'enseigne Meduline. 

IX/85 
Passer Gwenne, Lanauedoc et le [la) Roene, 
D'Agen tenan1 da Marmande et la Roole, 
D'ouvrir par Coy parroy, Pbooen tiendra son 

troane, eo::n.:r.ï" aamct Pol de MaUllOOle 

IX/86 
Du bourg Lareyne parviendront droit à Chartrea 
Et feront préa du pont Anthom pauae, 
Sept pour la paix ccutelem. comme Martrea, 
Feront entrée d'arm'8 à Parie claUBe. 

IX/87 
Par la foreet du Touphon e88artée, 
Par hermitage sere poa6 le temple, 
Le Duc d'E1tampea par aa ruse inu( v )entée, 
Du mont Lebon prelat donra exemple. 

IX/88 
Cala111, Arra11, eeooun à Theroanne, 
Paix et aemblant simulera 1'e1COUte, 
Soulde d'Alobrox descendra par Roene, 
Desto(u)may peuple qw defera la routte. 

IX/89 
Sept ana aera PHILIP. fortune prospere, 
Rabaisaera des BARBARES [Arabeo] l'eft'ort. 
Puis son midy [mydi) perplex, rebo{ u]n aft'aire, 
leune OJllli{ylon abysmera son fort. 

lX/90 
Vn capitaine de la grand Germanie 
Se viendra rendra par IÏmulé secoun 
Au Roy dea Roye ayde de Pannonie, 
Que sa revolte fera da sans 111U1d coure. 
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IX/91 
L'horrible peate Perynte et Nicopolle, 
Le Cberaonne(z) tiendra et Marceloyna, 
La Theasalie vutere l'amDhlOh>olle, 
Mal incolneu, et le ..ru. il'Anthoina. 

IX/92 
Le Roy voudra dana (en) cité neufve entrer 
Par ennemhl OXJIUlllOI' l'on viendra 
Captif libere fau(IJ:< dire et perpetrer, 
Roy dehon eltre, loin d'ennem1a tiendra. 

lX/93 
Lee ennamla du fort bien Mlolenez, 
Par chariota conduict le bution, 
Par aur lea mure de Bourgee "'llrG"l"K, 
Quand Herc:ule1 battra [be[a]tira) l'Humathion. 

IX/!K 
Foiblea plere11 aeront uniN ensemble, 
Ennenua faux le plua fort en rempart: 
Foible [Faible) aaaslllin Vrabalave tremble, 
Lubeoq et My1ne tiendront barl>are part. 

IX/95 
Le nouveau faict conduira J'exercit[c]e, 
Proche apam6 juequ'aul""" du rivage, 
Tendent eecoure ds Mil!llanoiae [Millannoilel 

••lité, 
Duc yeux pnvé à Milan fer de cap. 

IX/96 
Dan1 citA entrer exemt deani6e, 
Duc entrera par perwuuion, 
Aux foiblea portea clam armée amen.le, 
Metteront feu, mort, de Un&' eftbaion. 

IX/97 
De mer copies en trol8 para cli"'"'"8, 
A la eeconde 111 vivrea failleront, 
Deoeaperez cherchant champe Heli8'n, 
Premiers en breche ent.rn victoire auront. 

IX/98 
Lee aftliee• par faute d'un eeul taint, 
Contremenant à partie oppoalte, 
Aux Lyeonnoil mandera que contraint 
Seront de rendre le erand chef de Molite. 

IX/99 
Vent Aquilon fera partir le siep, 
Par mun jetter oendrea, chaull(1<], et pouaaiere: 
Par p)uye1 a- qu'il leur fore bien piep, 
Dernier aecoun enœntre leur &ontiere. 

IX/100 
Navallo J1U11118 nui(c]t aera 1upene, 
Le feu, aux navn[1J à l'Occident ruine: 
Rubricbe neufue [neulve, neuw), la erand nef 

colorie; 
Ire à vaincu, et victoire en bruine. 



Centurie X 

X/1 
A l'ennemy, l'ennamy foy pmmile, 
Ne .. tiendra, leo captilio retenua: 
Prinl preme mort. et le reete en chemiee, 
Donnant [Danne, Damn6J le .... te pour eetre 

eecouru.1 [10u.tenua]. 
X/2 
VoilOJe 11810]ere voil de nef cachera, 
La granile claae viendra llOl'tir la moindre, 
Dix neveo prochee le tourneront -r. 
Gronde v'?"cue unie• à eoy [con]joindre. 

X/3 
En apru cinq troupeau ne mettra hon 
Vn fuytll pour Penelon Juchera, 
Fau murmurer aecoun venir par lon, 
Le chef, Je liage Ion abandonnera. 

X/4 
Swi la minuict conducteur de l'armée 
Se sauvera subit eevanouy, 
Sept ane apre• la rame [femme] non blumée, 
A son retour ne dira onc{q] ouy. 

X/5 
Albi et Castree feront nouvelle ligue, 
Neuf Ani.ana Libon et Portugue1, 
Can:aa, Tholo[u]ae conawneront leur brigue, 
Quand chef neuf monatre iatra de Leuraguéa. 

X/6 
Sardon Nemana ai hault deaborderont 
Qu'on cuidera Deucalion renai1tre, 
Dana le coloue la pluapart fuyront, 
V esta aepulchre feu eataint apparoiatre. 

xn 
Le grand conlli[c)t qu'on appreete à Nancy, 
L'Aemathien dira tout ie aoubm.et., 
L 'laie Britanne par vin, ael en IOley, 
Hem mi. deux Phi. long tempa ne tiendra Meta. 

Xl9 
De Castillon fi~eree jour de brune, 
De femme infame naiatra 10uvenun pnnœ 
Sumom de chawiaee pemume luy poethume, 
One Roy ne fut 1i pue en sa province. 

X/10 
Taache de meurd.re enonnee adulteru, 
Grand ennemy de tout le genre humain 
Que sera pire qu'ayeula, onclee, ne peree 
En fer, feu, eau, aanguin et inhumain. 

X/11 
Deeeowi lonchere du danprawt ........, 
Fera paaer le poatume A bande, 
Lea monta Pyrena puaer hora aon bapge 
De Parpicnen couvrira [courire] Duc A Tende. 

X/12 
Ealeu en Pape, d'ealeu 1en mocqu4, 
Subit aoudain eameu prompt et timide, 

~~ .::i:..u:.. ~m= !:':":,~ 111ide. 

X/13 
SouOls la puture d'anlmaœ ruminant!•] 
Par eux condulcta au vent"' herblpollque 

[helbipolique], 
Soldata cachez, lea armee bruit menanthJ, 
Non loing temple& de cit6 Antipolique. 

X/14 
Vmel Vaucile ana comeil de aay me11Dea 
Hanlit timide, par crainte prina vaincu, 
Accompagn' de pluaiouni putain• blaamea 
A Barœllonnne awt chartreux convaincu. 

X/15 
Pero duc vieœ d'ana [dana] et de oolf charP. 
~ extreme fila deaniant l'~ieni 

Senat a~8~Ï: ~h:!;:~fiege:e~· 
X/16 
Heureux au rogne de France, heureux de vie 
Ignorant u.na, mort fureur et rapine, 
Par mon [non, nom] ftateun eerae mie en envie, 
Roy deerobé trop de foy!e] en cuiatne. 

X/17 
La Royne Erpate voyant ea fille bleame, 
Par un regret dana l'eatomacb enclOI, 
Cria Jamentablea aeront Ion d'Angoleame, 
Et aulx] germain[ol mariap forcloa. 

X/18 
Le rang (grand] Lorrain fere place à Vendoame, 
Le haut mia bu, et le bu mia [en] hau[J)t, 
Le fila d'Hamon [Mamon] aera ealeu dana Rome, 
Et 1 .. deux granda aeront mia en defaut. 

X/19 

~~:~;er: l."..i1::11.: ;-J:~; 
Le compta fait raiaon et valu6e ( valbuee], 
Par avant humble oncqu .. ne fut si flere. 

Xl'JO 
Toua lu amya qu'auront tenu party 1 

Pour rude en lettres mia mort et aaœag•. 
Bien publiez [oubliez] par fixe grand neanty. 
One Romam peuple ne fut tant outrap. 
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<121 
:>ar le despit du Roy aouatenant moindre, 

~~:e:~dz.·~~uf=~!b~~a=::;:· 
~ait comme à Pene jadis feirent lea Maguea. 

IC/22 
Pour ne vouloU' consentir [censentir) au divorce, 
Qui pu1a apres sera cognu indigne, 
Le Roy des Isle• sera chaasé par force, 
Mis à &On lieu qui de Roy n'aura signe 

X/23 
Au peuple ingrat fa1ctes les remonatrancea, 
Par Ion l'année ae 1ailira d'Antibe, 
Dans l'arc Monech feront lBB doleancea, 
Et à Frejus l'un l'autre prendra ribe. 

X/24 
Le Captü pnnœ aux ltal[l]es vaincu 
Pauera Gennee par mer jusqu'à Marseille, 
Par grand effort des fureura [fore[i]ne] suTVaincu, 
Sauf coup de feu, baml liqueur d'abeille 

X/25 
Par Nebro ouvnr de Briaanne pa88age, 
Bien eeloignez el rago (ta.go] fara mueatra, 
Dans Pelligouxe [Pengueux] sera commis 

l'outrage 
De la grand dame assise sur l'orchestra 

X/26 
Le successeur vengera son beau frere, 
Occuper regne souz umbre (ombre] de vengeance, 
Occts o(b]8tacle son sang mort vitupere, 
Long temps Breta[i]gne tiendra avec la France 

X/27 
Par le cinquieame et un grand Hercul6e 
Viendront le temple ouvnr de main beUique, 
Vn Clement, Iule et Aacan1 reculé•, 
l.eepée. clef, aigle, n'eurent one ai grand picque 

X/28 
Second et tiers qui font pnme muaîque 
Sera par Roy en honneur eublimM, 
Par grasse et maigre presque [à] derny el.!cque 
Rap{plort de Venus fau[l]x rendra deprimée 
X/29 
De Pol MANSOL dans caverne caprine 
Caché et pnns extrai[c]t hora par la barbe, 
Captif mené comme beete mutine 
Par Begourdana amenée prés de Tarbe. 

X/30 
Nepueu et sang du eaint nouveau venu, 
Par le surnom eouetient aru et couvert 
Seront chassez [et] mlB à mort chassez nu, 
En rouge et noir convertmmt leur vert. 

X/31 
Le 881Jlct empi.re viendra [vienra] en Gennanle, 
lamaelites trouveront lieux ouverte, 
Anea voudront auaai la Carmanie [Garm.anie], 
Les souetenana de terre toua couverta. 

X/32 
Le grand empire chacun an devoit eatre, 
Vn sur let1 autres le viendra obtenir, 
Mai1 peu de tempe sera eon regne et eatre, 
Deux ana par [aux] nave1 ae pouna llOUlterur. 

X/33 
La faction cruelle a robbe longue, 
Viendra cacher eouz les pointus poignarde 
Saillir Florence le duc et lieu diphlongue, 
Sa d .. couverte par imm(e)ura et flangnarda. 

XJ3.4 
Gaulois qu'emprre par guene occupera, 
Par aon beau frere mineur 1era trahy, 
Par cheval rude voltigeant trainera, 
Du fait le frere long tempe sera hay. 

X/36 
Puillnay royal flagrand d'ardent liblde, 
Pour 1e jouyr de cousine germanine 
Habit de femme au temple d'Arthemide: 
Allant meurdry par incognu du Maine (Marne] 

X/38 
Apres le Roy du soucq guerrea parlant, 
L'iale Hannobque le tiendra à meaprb: 
Quelquee ane bonB ronreant un et pillant, 
Par tyrannie à l'lole ch..,,..,ant pria. 

X/37 
Grande assemblée préa du lac du [del Borget, 
S. rallieront préo de Montmelian: 
Marchana(t] (Pasaana] plua outre penaüa feront 

proif1Jet, 
Chambry, Monant [Monane] combat 

Samct-lultan. 

X/88 
Amour alegre non loin[g] poee le aiege, 
Au sainct barbar eeront lee gamieona, 
Vraina Hadrie pour Gaulo10 feront plaige, 
Pour peur rendue de l'armée aux Gneona. 

X/39 
Premier file veufve mal'heureus manage, 
Sana nuls enfana deux laie• en diacord, 
Avant duthuict incompetant aage (eageJ, 
De l'autre pré• plus bas sera l'accord. 

X/40 
Le i•une nay au repe Britannique 
Qu aura le pere mourant recommandé, 
Jceluy mort WNOLE donra topique, 
Et à son fila le regne demandé 
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X/41 
En la l'rontiere de Caauade (Ca11181l) et (del 

Cbarlu1, 
Non llU(i)erea loini du fond de la val[l)ée, 
De ville Franche musique Il aon de lutha, 
Environne• eomboula et grand mit~. 

X/42 
Le ....., humain d'Anslenlque pniLure, 
Fera aon regne paix union tenir, 

P.:;-:.:;:~ P.i:;r.: ;:~·=~rur. 
X/43 
Le trop bon tempe, trop de bont6 royalO)e, 
Fai[c)t et deffai[ct)I prompt, 1ubit, negligence: 
Leg[i)er{s) croire faux d'eopouse loyalOJe, 
Luy mis à mort par sa benevolence. 

X/44 
Par lors qu'un Roy aera contre lei Biens, 
Natif de Bloy1 !Bloye) eubjuauera Liiure•. 
Marnmol, Cordube et IOI Darmatiena, 
O.. sept puio l'ombre à Roy eetronnes et lemures. 

X/45 
L'ombre du repe de Navarre non vray, 
Fera la vie de oort illegitime, 
La veu promia incertain de Cambra y, 
Roy Orleans donra mur leeitlme 

X/46 
Vie, sort, mort, de L'OR vilaine incüsne, 
Sera de Sue non nouveau electeur: 
De Brwnaiuc [Brun1VJC) mand!elra d'amour 

signe, 
Faux le rendant au peuple seductour. 

X/47 
De Bourse villl)e l la dame Ouyrlande, 
L'on mettra 11111 par la trahi.on faicte, 
Le grand prelat de Leon par Formande, 
Faux pellorina et ravisaeuro deft"aicte 

X/48 
Du plu• profond de l'Eai>aigne enaeigne, 
Sortant du bout et deo tln8 de l'europe, 
Trouble• pauant auproa du pont de Laigne, 
Sera deft"aicte par bande ea grand troupe. 

X/49 
Jardin du monde auproa de clt6 neufve, 
Dan1 le chemin deo montqna caWH, 
Sera aai8i et plonp dans la cuvo, 
Be!a)uvant par forœ eaus llDlllphn envenimêea. 

X/liO 
Le [La] M01118 au jour terre de LuumboUQJ, 
De(1)mumra Saturne et troll en l'urne Dumo). 
Monte(l]IJlle et plo(a]lne, ville, cite! et bours, 
Lorralo c1e1....,, lnhloon par grand blll'llO. 

X/51 
Du lieux plus bu du pay1 de Lorraine, 
Seront dea busel Allema(l)gnoa unil, 
Par œus du •iese Plconll, Normano, du Maiano 
Et aux cantons se seront reunl1. 

X/62 
Au lieu oil LAYE et Sœlde se marient, 
Seront le• nopœo do 10111 tempe manl6oa, 
Au lieu d'Anven où la crappe cberiont, 
loune vleill1181 conforte [consorte) lntemln6e. 

X/153 
Lee troll pel[l)lœo de loinl 1'entrebatron, 
La pluo .r:.'ld moindre demeurera l 1'011COute: 

l! =m!':1.:':1d.J: ~/:J:~~tte. 
X/54 
N' on ce monde par concubine furtive [fertive), 
A deus hault """" par loa tri1tel nouv•lleo, 
Entre ennemi• aera priD.e captjve, 
Et amen6e à Malinp et Bruxol101. 

X/65 
Lee ma11ieurouse1 nopce1 celebroront 
En pande joye mail la lin mal1ieureuoe: 
Mary et mere noro deadalsnoront, 
Le Phybe mort, et nore plu1 piteuse. 

X/58 
Prolat royal son baiuant trop tin!, 
Grand Oux de aanc 1ortira par aa bouche, 
Le l'OID• An1beque par reJDe reopir6, 
Lana temJ)I mort vif1 en Turu1 comme aouche. 

X/57 
Le 1ublev' ne cognol1tra ADn aceptro, 
Lei enfana jeune• dea plu1 grande honnira: 
On.cquu ne fut un plue ord cruel eetni, 
Pour liure oapouea à mort noir blu>nira. 

X/58 
Au tempa du dueil quo Io felln monarque, 
Guerroyera le jeune Aemathien: 
Gaule bran[1)lar, peroelitar la barque, 
Tenter Phouen1 au Ponant entretien, 

X/69 
Dedana Lyon vinJll. et cinq d'une halaine, 
Cinq citoyene Gennaine, Breuana, Latins, 
Par deasouo noble conduiront lo"IUO traine, 
Et do1COuver{t)a par abbol1 de mutina. 

X/IJO 
le pleure Niue, Mannego, Pb:e, Gennea, 
Savon[n)e, Sionne, Capuo, Modane, Malte: 
Lo d111US 18111 et 1lalve par aatranna, 
Feu, trembler terre, eau, mal'heureuu nolte. 
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X/61 
Betta, Vienne, Emorre, Sacarbanœ, 
Voudront livrer aux Barbares Pannone: 
Par picque et feu, enonne violance, 
Les conjurez deacouverte par matrone. 

X/62 
Pria de Sorbin pour 01188.illir ODIJrie, 
L'heraut de Brudes lee viendra a[d)vertir, 
Chef Biz(a]antin, Ballon de Sclavonie, 
A loy d'A!a!rabea les viendra convertir. 

X/63 
Cydron, Rquee, la cité au sainct Hieron, 
Reverdi.ra Je mechcant secoure. 

t!A~.:!!~ ~~:; fe~~O:. ::!-:nu:!~~· 
X/64 
Pleure Milan, pleure Lucque11, Flore(e]nœ, 
Que ton grand Duc aur le char montera, 
Changer le eiege prea de Venise a'advance, 
Lon que Colonne à Rome changera. 

X/65 
0 vaate Rome ta ruine s'approche, 
Non de tee mure, de ton sang et substance. 
L'aepre par lettres fera si horrible coche, 
Fer poinctu mlB à toua jusques au manche 

X/66 
Le chef de Londres par regne l'Amench, 
L1ele d'Escoase tempiera [t'empiera, t'emptera] 

par gelée: 
Roy Rebauront (Reb auront] un ei faux 

Antechnat1 

Qw les mettra trestoua dans la meslée 

X/67 
Le tremblement ai fort au moi11 de May, 
Saturne, Cap@r, lupiter, Mercure au boeuf: 
Venus aueei, Cancer [Venus ausai Canœrl, Mare 

en Nonnay. 
Tombera gresle Ion plue grosse qu'un oeuf. 

X/68 
L'armée de mer devant cité tiendra, 
PulA partira sans faire longue allée: 
Citoyens jp'8nde proye en terre (enterre] prendra, 
Retourner claaee reprendre grande eml:tlée 

X/69 
Le fer lui11&nt de neuf vieux eslevé, 
Seront •i jp'8nd.o par midy, Aquilon, 
De sa eeur propre grandes alles levé 
Fuyant meunlry au bui880n d'am.beiion. 

xno 
L'Mil par object fera telle excnnaaanoe, 
Tant et ardente que tombera la neige. 
Champ arrousé viendra en decroisaanœ, 
Que le primat sua:vmbera à Rege 
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xm 
La terre et l'lllJ' geleront ai erand eau, 
Lora qu'on viendra pour jeudy venerer. 
Ce qu1 sera jamais ne fut ai beau, 
Dea quatre parts le viendront honorer. 

xn2 
L'an mil neuf cens nonante neuf sept mois, 
Du ciel viendra un grand Roy d'elîrayeur, 
Reeuaciter le grand Roy d'Ango(u]lmoia, 
Avant apres Mars regner par bon heur. 

Xf73 
Le temps present aveaauea le passé 
Sera jugé par grand loviaiiate: 
Le monde tard [par] luy sera laasé, 
Et dealoyal par le clerp juriate 

Xf74 

!:;;;,~~~~u8~z!;oj:!xred;a>~:~ebe, 
Non eeloigné du grand aage millieome, 
Que lee entrez eortiront de leur tombe. 

Xf75 
Tant attendu ne reviendra jalll8la 

~i:~~';.;.~n l;Bi;.:i~:::. 
Et sur tous Roya dee On.ente croaatra. 

Xf16 
Le grand Senat decemera [dJaœmeraJ la pompe, 
A [!']un qu'aprea sera vaincu, chassé [chassez], Des [Ses) adherana seront à son de trompe, 
Biens publiez, ennemys dedtas8' {dechu118%J 

xm 
Trente adherana de l'ordre dea quirettea 
BannlB, leurs biena donnez aea advenaires, 
Toua leun bienfaits seront. pour demerit.es 
Classe eepaf'iÎ.e delivrez aux. corsaires 

xns 

~~~ ~:.:'!i:~·=~aéea. 
Oued, criA, pleun, Jarm. (l'arm] B&Dg excellent 

lieue 
Contraires bandes eurprinees et trouseeea 

[troulféea]. 

Xf79 
LM V1eux chelDll\8 88l'Ont toua embellie, 
L'on (Lon! puaera à Memphia BOmentréeo, 
Le [Se) grand Mer<ure d'Hercule& fleur de lys 
Faisant trembler t.erTe mer, et contr6u. 



X/81 
Mis t[hln!sor temple otadina Heaperiquea 
Dans iceluy retin! en aecret lieu 
Le temple ouvnr les liens fameliquea. 
Reprena, ravia, proye horible au milieu. 

X/82 

~'!bf~~~fhl!aJ:~:ed~i:! =~uteaux 
L'entour parqués planter profonld)a plateaux, 
Vifs repoussez et meurdns de plein 198.ult 

[prinaauO]tJ. 

X/83 
De batailler ne sera donné a1g11e, 
Du parc aeront contramta de oortir bora, 
De Gand l'entour aera cognou l'ena[e]igne, 
Qui fera mettre de tous Jea aiene a mort.a 

X/84 
La [Lei naturelle à ai hault(e] non baa, 
Le tard retour fera mar(r]ia contena: 
Le Recloing ne 1era 11na debeta, 
En emploiant et perdant tout son tempe. 

X/85 
Le vieù tnbun au point de la trehenude 
Sera preaaé captü ne delivrer, 
Le v[u)eil, non v{u)eù le mal parlant timide 
Par legitime à ses amis livrer 

X/86 
C-Omme un gryphon viendra le Roy d'Europe 
Accompagné de ceux d'Aqutlon, 
De rougea et blancs conduira grand troup[p]e 
Et iront contre le Roy de Babylon 

X/87 
Grand roy viendra prendre port prea de Niaae 
Le grand empire de la mort si en fera 
Aux Anbpollee, poaera aon gen1818, 
Par mer la Pille tout eavanouyra 

X/88 
Pied• I Cheval à la seconde veille 
Feront entree vaetant [vastient] tout par la mer, 
Dedana le poil entrera de Maraeille, 
Pleun, crys, et sang, one nul temps ai amer. 

X/89 
De bnque en marbre seront les mun redui[c}ts, 
Sept et cinquante années paofique[e}, 
loye aux humaine, renoue l'aqueduict, 
Santé, grande frw[c]ta, joye et tempe mel[lbfique. 

X/90 
Cent fois mourra le tyran inhumain, 
Mia à aon lieu scavant et debonnaire, 
Tout le aenat sera deuou[b]a aa main, 
Fuch• eera par malin temeraire. 

X/91 
Clergé Romam l'an mil aix cens et neur, 
Au chef de l'an fera election 
D'un gri1 et noir de la Compagn{i}e yaau, 
Qui one ne fut ai maling. 

X/92 
Devant le pere l'enfant aera tué, 
Le pere apree entre cordea de jonc, 

ge~e;re =r~~ 1:i1:v:,i:::~ un tronc. 
X/93 
La barque n11ufve recevra lP.a voyagea, 
Là et auprea trana(ereront 1'.a:npire! 
Beaucaire, Arlea retiendront 1.., hoetagee, 
Prée deux colom[n}nea trouvéee de porphire 

X/94 
De Niamea, d'Arles, et Vienne contemner, 
N'obeyr [tout] à l'edict d'Heepericque: 
Aux labourier [labounez] pour le grand 

condamner, 
Sut eechappez en habit aeraphicque. 

X/96 
Dana lea Eepa[i]gnee viendra Roy tree-pwBBant, 
Par mer et terre subjuguant le [or} midy: 
Ce ma) fera, rabaissant le croissant, 
Baisser lea aealee [aisl11a] à œw: du vendredy. 

X/96 
Religion du nom des mera vaincra, 
Contre la aecte fila Adalunceüf, 
Secte obebnée deplon!e craindra, 
Dee deux bleeeez par Aleph et Aleph. 

X/97 
Triremea pleines tout aage captifs, 
Tempa bon à mal, le doux pour amertume. 
Proye à Berberee trop troat aeront haebf1, 
Cupide de voir plaindre au vent la plume. 

X/98 
La aplendeur claue à pucelle joyeuae 
Ne luyra plue long tempa eera sana .. ~ 
Avec marchans, ruftiens, loupa odieuse, 
Tous pesle mesle morurtre universel 

X/99 
Le fin le loup, le lyon, boeuf et l'aene, 
Timide dama seront avec maatine, 
Plus ne cherra à eux la douce manne, 
Plua vigilance et cuatode aux mutins. 

X/100 
Le grand Empire eera par Angleterre, 
Le Pempotan [Pempotam) des ana plue de trois 

cena: 
Grandes copies pauer par mer et terre, 
Les Luaitains n'en seront pas contena. 
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FIN 

Ad.Joui~ depuit l'unpree1ion de 1568 

Qu.and le forchu aera eoutt.enu de deux pt.!.11, 
Avemlx demi con, et 11.Z 11.seawi: ouven 
Le t.re1pulaHnt Seifneur, herit.ier dea crapaux, 
Alon 1ubj~11ra, llO\l.I IOY t.out &'univen 
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